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பதிப்புரை 


டாக்டர்‌ ஜி. ஜான்‌ சாமுவேல்‌, டாக்டர்‌ ஷு ஹிகாசகா ஆகிய அறிஞர்களின்‌ 
சீரிய தலைமையில்‌ 1982 இல்‌ தொடங்கி நடத்தப்பெற்று வருவது சென்னை, ஆசியவியல்‌ 
நிறுவனம்‌. ஆசிய மொழிகளின்‌ பழம்பெரும்‌ இலக்கிய, இலக்கணங்களை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு, அம்மொழிகளினிடையே காணப்பெறும்‌ ஒற்றுமைகளை 
ஆய்ந்து உலகறியச்‌ செய்வது இந்நிறுவனத்தின்‌ தலையாய நோக்கங்களுள்‌ ஒன்று. 
இதேபோல இம்மொழி பேசும்‌ மக்களிடையே ஊறிக்கிடக்கும்‌ பழக்க வழக்கங்களின்‌ 
துணைகொண்டு, ஆசிய நாடுகளின்‌ பண்பாடுகளையும்‌ வரலாறுகளையும்‌ ஆயந்து 
உலகுக்கு அறிவிப்பது என்னும்‌ உயர்ந்த குறிக்கோளையும்‌ இந்நிறுவனம்‌ 
மேற்கொண்டுள்ளது. இந்த அடிப்படைக்‌ குறிக்கோள்களை நிறைவேற்றும்‌ பணிகளில்‌ 
ஈடுபட்டுள்ள நிறுவனத்‌ துறைகளுள்‌ ஒன்று சுவடிஇயல்‌ துறை. உலகளாவிய நிலையில்‌ 
கிடைக்கும்‌ சுவடிச்‌ செய்திகளின்‌ சுருக்கத்தை உலகறியச்‌ செய்யும்‌ முறையில்‌ விளக்க 
அட்டவணைகளைத்‌ தயாரித்து வெளியிடும்‌ பணியை முதன்மையாகக்‌ கொண்டது 
இத்துறை. பழந்தமிழர்தம்‌ எண்ணங்களை, அனுபவங்களை. கருத்துக்களைத்‌ தாங்கிநிற்கும்‌ 
ஓலைச்சுவடிகளில்‌ இதுவரை அச்சாகாதவற்றைத்‌ தேர்ந்தெடுத்துப்‌ பதிப்பித்து, அச்சிட்டு 
இன்றைய மக்களிடையே வைப்பதை அடுத்த பணியாக மேற்கொண்டுள்ளது. இந்தப்‌ 
பணியை மேற்கொள்ளும்போது, 
“மறைவாக நமக்குள்ளே பழங்கதைகள்‌ 
சொல்வதிலோர்‌ மகிமை இல்லை 
திறமான புலமையெனில்‌ வெளிநாட்டார்‌ 
அதைவணக்கம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌” பாரதியார்‌ 
என்ற கோட்பாட்டைக்‌ கடைபிடித்துச்‌ செயலாற்றுவதிலும்‌ உறுதி கொண்டுள்ளது. அதாவது 
பழந்தமிழர்தம்‌ எண்ணங்களும்‌ அனுபவங்களும்‌, கருத்துகளும்‌ தமிழ்‌ மொழியறியாத 
வெளிநாட்டினருக்கும்‌ சென்று சேரவேண்டும்‌: அவர்களும்‌ அக்கருத்துகளை ஊன்றி 
உணரவேண்டும்‌: தமிழர்தம்‌ எண்ணங்களையும்‌ அனுபவங்களையும்‌ சீர்தூக்கிப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ பெருநோக்கில்‌, சுவடிப்‌ பதிப்புகளை ஆங்கிலமொழிபெயர்ப்புடன்‌ 
வெளியிடுவது என்பதை நிறுவனம்‌ தன்‌ குறிக்கோளாகக்‌ கொண்டுள்ளது. இந்தக்‌ 
குறநிக்கோளின்டடி, இதுவரை சுமார்‌ 20 சுவடிப்பதிப்பு நூல்களையும்‌ வெளியிட்டுள்ளது. யட்சகான 
நாடகங்களாகக்‌ கிடைக்கும்‌ சுவடிகளைப்‌ பதிப்பித்து வெளியிடுவது என்று திட்டமிட்டு நிறுவனச்‌ 
சுவடித்துறை முடிவெடுத்தது. இந்த முடிவின்படி, முதலில்‌ 'நீலியட்சகானம்‌' என்னும்‌ சுவடி 
பதிப்பித்து, அச்சிடப்பட்டது. அந்த நூல்‌ 1-1-1995 இல்‌ தஞ்சையில்‌ நடைபெற்ற எட்டாவது 
உலகத்தமிழ்‌ மாநாட்டில்‌, தமிழக முதலமைச்சர்‌ அவர்களால்‌ வெளியிடட்பட்டது. இரண்டாவதாக 
அங்கதரன்‌ டட்சகானம்‌' என்னும்‌ சுவடி அச்சிடப்பெற்று, நிறுவனச்‌ சொந்தக்‌ கட்டிடமாகிய, 
செல்மஞ்சேரி வளாகக்‌ கட்டிடத்திறப்பு விழாவில்‌ 2-3-1996 இல்‌ வெளியிடப்பட்டது. யட்சகான 
நாடக வரிசையில்‌ மூன்றாவது நூலாகத்‌ 'தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌' என்னும்‌ இந்தச்‌ 
சுவடிப்பதிப்பு வெளிவருகிறது. 


6 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


பதிப்புச்‌ சுவடி 

சென்னை, அரசினர்‌ சுவடி நூலகத்தின்‌ ஆர்‌.4098 ஆம்‌ எண்ணில்‌ 
பாதுகாக்கப்பட்டுவரும்‌ சுவடியிலிருந்து எடுத்து வெளியிடப்படுவது இந்நூல்‌. 126 
பக்கங்களைக்‌ கொண்ட இச்சுவடி. கடலூர்‌, ஞானியார்‌ சுவாமிகள்‌ மடத்திலிருந்த 
ஓலைச்சுவடியிலிருந்து 27-11-1952 இல்‌ படியெடுத்துக்‌ கொண்டுவந்து அரசினர்‌ சுவடி 
நூலகத்தில்‌ பாதுகாக்கப்பட்டு வருகிறது. ஞானியார்‌ சுவாமிகள்‌ மடத்திலிருந்த 
சுவடிகளனைத்தையும்‌ 1982-83 அளவில்‌ சென்னை. உலகத்தமிழாராய்ச்சி நிறுவனத்திற்கு 
அன்பளிப்பாகக்‌ கொடுத்துவிட்டார்கள்‌. அந்த மூலச்‌ சுவடியை ஒப்பிட்டுக்காணலாம்‌ 
என்று முயற்சிசெய்தபோது அச்சுவடி, அந்த நிறுவனத்தில்‌ கிடைக்கவில்லை. 


ஒப்பிட்டு அறிய வேறு சுவடிகள்‌ கிடைக்காத நிலையில்‌, தேரூர்ந்த வாசகம்‌, 
தேரூர்ந்த நாடகம்‌, தேரூர்ந்த புராணம்‌ போன்ற பலசுவடிகளிவிருந்து வரலாறு பந்றிய 
குறிப்புகள்‌ மட்டுமே திரட்டப்பட்டன. அக்குறிப்புச்‌ செய்திகள்‌ ஆங்காங்கு ஒப்பிட்டு 
ஆய்வு செய்யப்பட்டுள்ளன. இவ்வாறு துணையாகக்‌ கிடைத்த சுவடிகளின்‌ பட்டியல்‌ 
துணைநூல்‌ பட்டியலில்‌ இடம்பெறுகிறது. 

கீலக ஆண்டு ஆவணிமாதம்‌ 30ஆந்தேதி . . . ஆரணி, சடையப்ப செட்டியார்‌ 
குமாரன்‌ பஞ்சடை செட்டியார்‌ படிக்கின்ற . . . . பட்சகானம்‌ . . . மன்னபெருமாள்‌ குமாரன்‌ 
ஆரிமுத்து எழுதி நிறைந்தது என்பது ஞானியார்‌ சுவாமிகள்‌ மடத்துச்‌ சுவடியின்‌ 
ஈற்றிலுள்ள செய்தி. இதனால்‌ இந்தச்‌ சுவடியே படியெடுக்கப்பெற்ற சுவடி என்பது அறிய 
வருகிறது. மூலச்சுவடியின்‌ காலம்‌ முதலியன அறிய இயலவில்லை. 

“நீலிகதை யட்சகான வியலாய்‌ 

நினைத்துச்‌ சொலத்திரு வலத்தில்‌ விளங்கிய 

சூல பாணிசுதன்‌ விநாயகர்‌ துணை யுண்டாமே” 

“திருமால்‌ மருகன்‌ திருவலத்‌ தினில்‌ வாழ்‌ 

முருகேசு வரன்பத முளரியைப்‌ பணிவாம்‌”” 

“பழையனூர்‌ நீலிகதை மொழியவே திருவல்லைக்‌ 

கழகு வில்வ நாதரருள்‌ அடியனுக்குண்‌ டாமே”” 
என்பன நீலியட்சகானத்திலுள்ள இறை வணக்கப்‌ பாடல்கள்‌. இவற்றில்‌ நீலியட்சகானத்தின்‌ 
ஆசிரியர்‌ தமது ஊரான திருவலத்து இறைவர்களைப்‌ பாடி நாடகத்தைத்‌ தொடங்குகிறார்‌. 
இதேபோல, 

“தேரூர்ந்த சோழன்கதை செப்பவே திருவலத்துக்‌ 

காரானை முகத்துதிப்பான்‌ என்கணபதி சரணம்‌” (பா.க 


“வரப்பாருந்‌ திருவலத்து வாரணா சரணம்‌” பா. 


1. நீலியட்சகானம்‌ - பா.4. 2. நீலி, - பாத்‌ 3. நீலி. - பா. 6. 


பதிப்புரை 7 


என்பன போன்று பல பாடல்களில்‌ திருவலத்து இறைவர்களையே பாடுகிறது தேரூர்ந்த 
சோழன்‌ யட்சகானம்‌. ஆனால்‌ தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானத்தில்‌ ஆசிரியர்‌ பெயர்‌ 
வீரசைவகுல, ஆதி மகத்தையன்‌ என்பது இடம்பெறுகிறது. நீலி யட்சகானத்தில்‌ ஆசிரியர்‌ 
பெயர்‌ இல்லை. இருந்தாலும்‌ இரண்டு நூல்களும்‌ திருவலத்தைச்‌ சார்ந்த ஆசிரியர்களால்‌ 
எழுதப்பெற்றுள்ளன என்பது இறைவணக்கப்‌ பாடல்களால்‌ தெளிவாகிறது. இதே போல 
சாரங்கதரன்‌ யட்சகானத்திலும்‌, 

“தென்மாதையில்‌ வெள்ளிக்‌ கந்தையன்‌ 

வீரசைவன்‌ விளம்புகின்றான்‌” (பா.6) என வருகிறது, 

வேண்டிவிநாயகன்‌, வெள்ளை வாரணன்‌ என்பன போன்ற சில அடிகளும்‌ தொடர்களும்‌ 
ஒன்றுபடக்‌ காணப்படுகின்றன. எனவே சாரங்கதரன்‌ யட்சகானமும்‌ ஒரே நாடகக்‌ 
குழுவைச்‌ சார்ந்த, வீரசைவகுல ஆசிரியரால்‌ உருவாக்கப்பட்டுள்ளது என்பதும்‌ 
தெளிவாகிறது. நடையாலும்‌ சொல்‌ அமைப்புகளாலும்‌ இம்மூன்று யட்சகான நூல்களும்‌ 
ஒன்றுபட்டுள்ளன, ஆதலின்‌, ஆசிரியர்‌ ஒருவராலேயே இந்த முன்று யட்சகான 
நாடகங்களும்‌ எழுதப்பெற்றுள்ளன என்று கொள்ளுவதும்‌ பொருந்தும்‌. 
பதிப்புமுறை 

இத்நூலுள்‌ 135 பாடல்களும்‌ 39 வசனங்களும்‌ இடம்‌ பெறுகின்றன. பாடல்களின்‌ 
பெயர்கள்‌, எண்களுடன்‌ ஆய்வுரையில்‌ இடம்பெறுகின்றன. பாடல்களின்‌ வரிகளுக்கு 
அல்லது அடிகளுக்கு ஏற்றவாறு 5, 10, 15, 20 என எண்கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. 
டாடல்களுக்கான வரிசை எண்‌ இடது பக்கத்திலும்‌, பாடல்‌ வரி எண்‌ வலதுபக்கத்திலுமாகக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. இதே போல வசனங்களின்‌ இறுதியிலும்‌ வரிசை எண்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. நூலுக்கான சொல்லடைவில்‌ பாட்டிலுள்ள சொற்களுக்குப்‌ பாட்டு 


எண்ணும்‌ வரி எண்ணும்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. வசனத்திலுள்ள சொற்களுக்கு வ-1, 
வ-2 என வசன வரிசை எண்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. 


சுவடிப்‌ பதிப்பு நூல்‌ என்பது அனைத்துத்தர மக்களுக்கும்‌ பயன்படுமாறு வெளிவர 
வேண்டும்‌. எனவே படியெடுப்போரால்‌ நிகழ்ந்துள்ள பிழைகளைத்‌ திருத்திப்‌ பதிப்பிக்கும்‌ 
முறை கையாளப்‌ பட்டுள்ளது. இருந்தாலும்‌ ஆய்வு அடிப்படைக்கு உதவுமாறு சுவடியிலி 
ருந்தவை - பிழையென்று திருத்தப்பெற்றவை - சுவடியிலிருந்தவாறே சுவடிச்சொல்‌ 
என்னும்‌ பகுதியில்‌ ஒவ்வொரு பாடலின்‌ முடிவிலும்‌. கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. 

பாடல்களின்‌ பொருளுக்கேற்பச்‌ சுருங்கிய தலைப்புகள்‌ ஒவ்வொரு டாடலுக்கும்‌ 
கொடுக்கப்பெற்றுள்ளன. அவை சுவடியில்‌ இல்லாதவை என்பதைச்‌ சுட்ட அடைப்புக்‌ 
குறிக்குள்‌ அமைக்கப்பெற்றுள்ளன. அந்தத்‌ தலைப்புகளை மட்டும்‌ தொடர்ந்து பார்த்தால்‌ 
கதையின்‌ போக்கு ஓரளவிற்குப்‌ புலனாகிவிடும்‌. மேலும்‌ கதைமாந்தர்‌ ஒருவரின்‌ 
கூற்றையோ கதைநிகழ்ச்சியின்‌ ஒரு இடச்செய்தியையோ உடனடியாக அநிய 
விரும்புவோருக்கும்‌ இத்தலைப்புகள்‌ டெரிதும்‌ துணைபுரியக்கூடும்‌. 


8 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


ஒவ்வொரு பாடலின்‌ கருத்தும்‌ பொழிப்புரை போலச்‌ சுருக்கமாகப்‌ பாடலின்‌ 
கீழே கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. பாடலைமட்டும்‌ படித்துப்‌ புரிந்துகொள்ள 
இயலாதவர்களுக்கும்‌, தனியே மேடைநாடகமாக உருவாக்க விரும்புவோருக்கும்‌ இந்தப்‌ 
பொழிப்புரை துணைபரியக்கூடும்‌. அரிய சொற்களுக்கு வேண்டிய விரிவான விளக்கங்கள்‌ 
அந்தந்தப்‌ பாடல்களின்‌ கீழே கொடுக்கப்பெற்றுள்ளன. 


நன்றி 

யட்சகான நாடக நூல்களைத்‌ தொடர்ந்து பதிப்பிக்கும்‌ பொறுப்பை எனக்கு 
அளித்து, முதல்‌ யட்சகான நூலை உலகத்தமிழ்‌ மாநாட்டில்‌ வெளியிடச்‌ செய்தும்‌, 
இரண்டாவது யட்சகான நூலை நிறுவனக்‌ கட்டிடத்திறப்பு விழாவில்‌ வெளியிட்டும்‌ 
சிறப்பித்த, வணக்கத்திற்குரிய டாக்டர்‌ ஜி. ஜான்‌ சாமுவேல்‌ அவர்களும்‌ டாக்டர்‌ 
ஷு ஹிகோசகோ அவர்களும்‌ “தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌” என்னும்‌ இந்தச்‌ 
சுவடிப்பதிப்புப்‌ பணியை மேற்கொள்ளுவதில்‌ மிகவும்‌ பொறுமைகாட்டி ஊக்கமளித்து 
வந்துள்ளார்கள்‌ பொறுமை மிக்க அந்த அறிஞர்‌ பெருமக்களுக்கு என்றும்‌ 
நன்றியுடையேன்‌. 


பதிப்புப்‌ பணியை மேற்கொண்டபோது சுவடியை முழுமையாகப்‌ படியெடுத்துக்‌ 
கொடுத்து உதவியவர்‌ செல்வி, ௪. சுமதி அவர்கள்‌. உரை விளக்கம்‌, குறிப்புரை 
போன்றவற்றை எழுதுவதிலும்‌, தூயபடியெடுப்பதிலும்‌ துணைநின்றவர்கள்‌ திருமதி. 
மேகலா இளங்கோவன்‌, திருமதி. வெண்ணிலா இளவரசு ஆகியோர்‌. அச்சுப்படிகளைத்‌ 
திருத்துவதோடு, பதிப்பில்‌ ஆங்காங்கு காணப்பட்ட பாடல்‌ அடி மாறுபாடுகள்‌, குறிப்புரை 
வேறுபாடுகள்‌ போன்றவற்றையும்‌ திருத்தி உதவியவர்கள்‌ புலவர்‌ இராதா. ஜெயலட்சுமி 
அவர்களும்‌ திரு. எம்‌. மருதமுத்து அவர்களுமாவர்‌ நூலை முழுமையாக எழுத்துப்‌ 
பெயர்ப்பு (1851112௧11) செய்வதிலும்‌ அச்சுப்படிதிருத்துவதிலும்‌ துணை நின்றவர்கள்‌ 
டாக்டர்‌ கே. ஜெயக்குமார்‌. திரு. எம்‌. பரிமணன்‌, திரு.கே. பன்னீர்செல்வம்‌, 
திரு.சி.அருணாசலம்‌ ஆகியோர்‌. ஆங்கிலப்‌ பகுதியின்‌ அச்சுப்படி திருத்தப்‌ பணியில்‌ 
முழுமையாக உதவியவர்கள்‌ டாக்டர்‌. எம்‌.எஸ்‌. நாகராசன்‌, திரு. இ. ஸ்ரீ. இராமசாமி 
ஆகியோர்‌. கையெழுத்துப்‌ படியிலிருந்தே கணிப்பொறியில்‌ பதிவு செய்யும்‌ பணியை 
மேற்கொண்டு, அச்சுப்படி திருத்தும்‌ பணி அதிகம்‌ இல்லாதவாறு தூய்மையாகப்‌ பதிவு 
செய்து கொடுத்து உதவியவர்கள்‌ திருமதி. நே. உமாராணி, செல்வி. பா. நந்தினி 
ஆகியோர்‌. சுவடிகளைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்ள இசைவளித்து உதவியவர்கள்‌ அரசினர்‌ 
சுவடி நூலகக்‌ காப்பாட்சியர்‌ அவர்கள்‌. திருவாரூருக்கு நேரில்‌ சென்று புகைப்படம்‌ 
முதலியன எடுத்து வந்து நூலைச்‌ சிறப்படையச்‌ செய்தவர்‌ புலவர்‌ இராதா. ஜெயலட்சுமி 
அவர்கள்‌. அனைத்துப்‌ பெருமக்களுக்கும்‌ அன்பு உள்ளங்களுக்கும்‌ என்‌ நன்றியை 
உரித்தாக்கி மகிழ்கிறேன்‌. 


பூ. சு. 
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11% (௩2 (௦77. பொர்றேர்க1 நுரிவமுக0ர்ற08 1 10௫, பேனர்‌. 115 ௦௦1ந்க]று5 120 12௦7௮ 
310 1385 0661. ௦0160 ரீர020 106 020 5மார்றர்த ௧7௧1121016 11 1106௦ 18802 பேவ பப1ேக] 
நரிமமீர்‌ கர வியா ௦127-11-52. 11982 - 83, ௨11 ௦ நக1110-1௦௧ர்‌ நூகருகமார்றர்5 ௦71 கரநுகா 
சொர்க! நிதிரார்‌ நான ராகம்ச 0 ரான 10 (13௦ ]ர்பருக1101௨1 115171707௦ ௦7 நகா்‌] ஒர்மம்ர்25, 
நரஷமாக8. கர கர்$மொயுறம்‌ ந0 8ரருநோ ரந மர்ஜர்ரு2] மரி ந சப்ரார்த பேரகறு "டீகர்சகறு காரு 
11 கரதர் காமம்‌ 11010 1116 நரியார்‌ நகுக ௭௦% 055116 51106 1142 ரக ரு50ா1101 ௩௧8 நர்‌ 
877௨12016 1௦1 $ரெயர்1றநு. 


111112 ௨௦5௨106 ௦7 112 மார்த1ருக1 நக110- 1ககர்‌ ருகரருகமார்றர்‌, மரமா 50712:065 11166 
1 மார்க 7/௦, 1 ரேடார்‌ 1210 உரும்‌ 1 ரேப்ராமர்க மாக வறட்‌ ௩௭௧௦ 00201011௦0 
1௦1 306 தூஸாம்‌ 117 கர01. 


1௦ ரீ0110க1்யத 02௧115 ௧1௦ $0யரும்‌ 1 10௦ நபவி பு 80ா]008 84118௧௦௦ ரி200 (1௦ 
18தநநு 2 நரம்‌ 10 பே சய / வகந, ௦011௦ 30 மரீ 10௦ கிருகரர்றடுமெர்ட், பர்க்க 
486 100 நூ கங்மகர்கர்‌ நோக, 800 ௦8 கேர்கநு கறறக ஜேோர்நுக்‌. 11% பெறநும்9% ௩௧5 
இரர்ராறுரர்றரு 500. மரீ *ரிகறறக மாறாக்‌. நாரா 00௦ ௨௦௭௦ 107௨, 1% 15 கர்மம்‌ 111௧ம்‌ 16 
10810) 801]ர1 01 116 நருமுர்ர்‌ நாக நர்‌ 00௦ ரரந்ஜுத1 ௦16. நிகர ஜ 116 மார்ஜுரக] பருவ 8மர்றா 
15 ௦ம்‌ ௦ரீ மெேர்ர்ர ௧8 1௦ மெகர்க ர்5 8௨௩௧11௧51௦. 


10 "கன ரிருகர்ர௦க சேர்பு 


116 105700௧1௦0 7275௦5 (2 & 3) ௦ீ 5 741] நகரக ரகா உர்‌ 7 "கம்ரார்க 
ே]௨ 3210௧1 ற வாம. ஜிராரரிர 11௦ 101௦ ௦ 11 பங்ககறப. டஇுர்திரு, ௦10 1116 கறு 0ா5 
1121120 11௦110 பனக. 77/11] 1106 கமர்ந்மா ௦ம்‌ ந ர1]1 மீகர்செபிவகருகரு ர்க புறப்ரரு௦ாரார, 111௦ நபர 
௦7 141௨ கரிமா ர'சாபிறார்்‌. வேக கர்ப க்றுவாமு 11105 மருரொர்ர்டாு 111 81௨ ந்‌. 11௦ 15 கர்‌ 
1, 2௨12-211கரநுவரு ம21௦ரத1 த %௦ (0௨ 7] க கேர க 5601. நரமறரு 5௦0௦ மரி 116 6001055105 
[லயம்‌ 10) 11௨ 1070௦௧7௦௫7 ௩275௦ 140.6 ௦ம்‌ கோகர்பிஷர்காக கரக அரு காப, 10 15 ஐ௦55101௦ 
*௦ ஓமாராரர்56 111ஐர்‌ ௨11 11௨ நுகர்வு வாடி நாம ஐபரி0ாகம்‌ 03 17௨ கேமரா க 018 நார்ஹ்ர்‌5 
21௦1 ௨1ஐ 1௦ 14௦ கர 0006. 


1116 994002 ௦௦1 135 நான்கே ஊம்‌ 38 ஐ 110௦5௦. "1106 நானடி 12076 ௦ 
5னார்க]/ர நமம னாடப்‌ கரம்‌ ஹரன்‌ ௦0 11௦ ]மமீர்‌ 510௦, ஈரர்பி16 பட௦ நயமான ௦ம்‌ 110025 ரு ௭௦ நானட5௦ 15 
ஹூ ரங்்டி மொஷறயய்த புஹ்ம்‌ 8706. 056 858௨05 1276 வி5௦ 02000. ஐங்‌. தனாக1 
பாடமா. 11௨ ரு 1௮5 00 ஜரா மாமம்‌ 1௦ ற 1௦௦வ7்1௦0 மரீ நரிக்‌ ரீர்ஹார்பஜ 5௦பிட ப்ரி னா 
5 றா௦82 1085958௭௦5. இமாம்‌ நூறாம்ட15 நகரக கு மு5௦ய்ம்ம னா 10 0ெய்சிரகெர்0ய. 


10110 ஜ 1125 இர கரரு௨ம்‌ கர்‌ ௨௨௦ னகர 10151௧1625 11 ௦௦றநு1 ஐ கரம்‌ 7௧௦11717௧1] 2 
௮ 122010ஐ. யர்‌ 111௨ மார்ஜர்றத] மாம / நூனா51௦15 1௫௨ ௨15௦0 6௦௦0 ஐ ரு 0ர 10 
1136 1௦௦40௦7125. 


வற11005 112௩௨ க ஐநுரு ரீமா 6௨௦11 நுனாக௦ 111 01௦௧11 கர டர்பனே 71 15 ௧ 
1௦ம்ய017௦1 ௦7 110௦ ௦06 ரீல்‌ 1 111 மரர்தர்ரிக1 மரக ௦0௦ ஐஙுரே 057 1106 கர்மா. க 
110272 ஐராம8] ௦ரீ 106 ௦2171016 ஈநர்‌11 ஐரரக 1106 தர்ர - 11102. (ெம்‌௦11௦௦௧11௦1 ௦7 5022011625 
ந நூகார்மத ஊ்கரக௦்‌5 ௨150 2001025 க]. 

30 கெண்ரனுகி, 109 ஹ்‌ ரகு, 115 ஈத்‌ நுவிற ரககர்ேகு பரும] 40 111௦ 
1௨512 ரீ 1நர்வாறாஏரர்ருஜ 10௫ உறும்‌ ஈத] கரிகடி 5 முகமரிபம்‌ 1௦ 11௦52 கண்ட நா௦0௦56 1௦ 81204 
(06 நிஷு 

ந்‌ ஜுர்தரு ரம உண ௦தர்கர் ஐ றாரு பேறே ஜாகாரர்மம்க 1௦ மா. ம. ன்பு 5காரரு! வயம்‌ 
[ு2. மு 171105௧1௨௨ ஈந1)௦ கரக ௦௦1 112 ராருமர்ற ஐ ஒறர்நர்ர்த மன்பாராம்‌ நாநா சகயெர்ர்ரிமு உ 110௦ 
கர விஅிறுகாறை 821165. 3ம்‌ ரீ௦ா 111277 0௦௦௨ ஐரெரறெர்‌ கம்‌ 1 வ]0, 41125௨ ௩௩:0711%5 ௩௦௦10 
1301 11௨௩6 8621 1116 11ஐருர்‌ மர்‌ ச்கரு. 


15௦ மாரு நிர வறப்‌5 காம வருக %0 நகீரத5. இமருஅர்ர்‌ ஈநற்௦ பாருப்னார்‌௦12 110௦ மரரீரி1]% 
(281: ஒரீ பரெருர்ப த 1112 நிகீகறாம80ாம்றர்க ௫௦ம்‌ 1௦மஙாம்‌. நக 212 11 உரப்ஃ்ரங கா கரும்‌ மம்‌] 
1]காககம 1610ம்‌ 106 1 நாகா (116 10468 ௨௫௦ ௦௦1010 வெர்காரு கும்‌ 11 ரிக? ௦0 றநா ஐ 
(02 ஈடுதருமு5ர்றர்‌5. 1325௦5 ௦௦0160110௫ 115 நா௦௦ர்‌, ர்க 8. நு விகார்‌ & 
ர. நரவாருபாறமுப்ரா 1௦10௦0 006 11) ந்ரர்ரோறா 1111 ஐ 1112 நூகார்டுப5 122010 25. 1 நர்க ர௦ 111210 
91. ௫. ஜுவியாபவா, நீ. இதர வாற 0. ராகா இவிநுகளற. க 0. ிறாமுருகற்டிர்காறு 
$௦1 விற 1 நாகர 5]7ர்மரதர்ர0ரு நாமா] உறும்‌ மரமமர்‌ ஈலகப்ர்ஐ, உரும்‌ 122. நகீ.ு. நக ஜவக, 
நீர. 73.3. 11 கரக க காறரு 10 ௦௦11 201111ஐ 11% 11 ஜ11510) நூனத10. நகிறத. 14. பிராஙவாகறப்‌ கயம்‌ 
நரக நி. ]உருபிர்ர்றர்‌ 25௦௫7௦ செபம்‌ 10 ர்வ ருகேர்‌ 107: ௮௦. பெண்னாக காம ௦112௨௦ 
1102 கப 6501௧ 1112ம்‌ வாக (106 மோகமா ௦ரீ 112 சேருனயாாரளார்‌ டார்னேர்க1 நரகரப 06 
1 1மரலாரு 9710 ஐகா6 00௦ ௨௦௦688 1௦ 1112 பருவ ரு50ார்ற16 வரப்‌ ர்ம்கூக 1. கறு வியப்‌ 
"௫1௦ 10% 1102 லெ15 மரீ நுர்தர்ர்ற த ராமா கோமா 1௦ 122௨௦ ற1௦0௦ ஜய. 


இ... 


ஆசிரியர்‌ 


ட 9) தொண்டை நாடுத-னிலே 
நாரி தெய்வத்துக்‌ கேத்து லாவல்ல 

நாதர்‌ வாழ்திரு வல்லை மாநகர்‌ 
வீர சைவக்கு லாதி மகத்தையன்‌ 

விளம்பு கின்றான்‌” (பா. 13 
என்னும்‌ அடிகளால்‌ நூலாசிரியரைப்‌ பற்றிய சில குறிப்புகள்‌ பெறப்படுகின்றன. தொண்டை 
நாட்டில்‌ உள்ளது வல்லை மாநகர்‌. அங்கு எழுந்தருளியிருப்பவர்‌ வல்லநாதர்‌. அந்த 
நகரத்தில்‌, வீரசைவக்‌ குலத்தில்‌ தோன்றிய 'ஆதிமகத்தையன்‌' என்பவரே இந்நூலாசிரியர்‌ 
என்னும்‌ குறிப்புகள்‌ இவ்வடிகளால்‌ பெறப்படுகின்றன. 


தொண்டை நாட்டின்‌ வடபகுதி வடார்க்காடு மாவட்டம்‌; தற்பொழுது வடஆர்க்காடு 
அம்பேத்கர்‌ மாவட்டம்‌ எனப்படுவது. அம்‌ மாவட்டத்தின்‌ தலைநகராகிய வேலூரிலி 
ருந்து வடகிழக்கே சுமார்‌ 20 கி.மீ. தூரத்தில்‌ அமைந்துள்ளது திருவல்லை யென்று நூல்‌ 
குறிப்பிடும்‌ திருவலம்‌. சென்னையிலிருந்து சித்தூர்‌ செல்லும்‌ பேருந்துப்‌ பாதையில்‌ 
ராணிப்பேட்டை என்னுமிடத்திலிருந்து சுமார்‌ 15 கி.மீ. தூரத்தில்‌ உள்ளது. இது வல்லநாதர்‌, 
வல்லநாயகி சமேதராய்‌ எழுந்தருளியுள்ள திருத்தலம்‌. 


நாரதர்‌ அளித்த மாம்பழத்தைப்‌ பெறுவதற்காக விநாயகப்‌ பெருமான்‌ 
அம்மையப்பரை வலம்வரத்‌ தேர்ந்தெடுத்த திருத்தலமாதலின்‌ இது திருவலம்‌ 
எனப்படுகிறது. வல்லநாதர்‌ திருக்கோயிலில்‌ இடம்பெறும்‌ விநாயகர்‌, கனிவாங்கிய 
விநாயகர்‌, வரசித்திவிநாயகர்‌ என்னும்‌ பெயர்களால்‌ அழைக்கப்பெறுவதும்‌ வலம்வந்து 
கனிவாங்கியவர்‌ என்ற பொருளில்‌ தோன்றியதேயாகும்‌. இந்த விநாயகரை, 
“தேரூர்ந்த சோழன்கதை செப்பவே திருவலத்துக்‌ 
காரானை முகத்துதிப்பா னென்கணபதி சரணம்‌ . . 
வரப்பாருந்‌ திருவலத்து வாரணா சரணம்‌” 


என்று பாடிவணங்குகிறார்‌ ஆசிரியர்‌. 


வில்வமரங்கள்‌ நிறைந்திருந்த இந்த இடத்தில்‌ பெரிய புற்று தோன்றியது, அந்தப்‌ 
புற்றில்‌ பலரும்‌ பாலூற்றி வணங்கி வந்தனர்‌. அந்த இடத்தில்‌ சுயம்பு லிங்கமாகத்‌ 
தோன்றியவராதலின்‌ இறைவன்‌ வில்வநாதன்‌ எனவும்‌, தேவி வில்வநாயகி எனவும்‌ 
அழைக்கப்‌ பெறுகின்றனர்‌. ஆனால்‌, 
“வாகை சேர்திரு வல்லை மாநகர்‌ 
வாச நேரிழை வல்ல நாயகி 
மோக னன்வல்ல நாத ரிருபத 
முளரி பணிவேன்‌ (8. 1-4) 


என இறைவன்‌, இறைவியரை வல்லநாதர்‌, வல்லநாயகி என்றே பாடுகிறார்‌ ஆசிரியர்‌. 


12 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


திருவலத்துத்‌ திருக்‌ கோயிலின்‌ இராசகோபரம்‌ தெற்குநோக்கி அமைந்தது. 
முதல்‌ பிரகாரத்தில்‌ கெளரி தீர்த்தம்‌ என்னும்‌ திருக்குளம்‌; இரண்டாவது பிரகாரத்தில்‌ 
வடக்கு நோக்கி எழுந்தருளியிருக்கும்‌ கணிவாங்கிம விநாயகம்‌, அடுத்தது இறைவன்‌ 
திருக்கோயில்‌: இங்கு நாகாபரணந்தரித்தவராய்ச்‌ சுயம்பு விங்கவடிவில்‌ தானே 
தோன்றியலிங்க வடிவம்‌ கிழக்கு நோக்கி அருட்காட்சிதரும்‌ வல்லதாத ஈசுவரர்‌ ஆகிய 
அருங்காட்சிகள்‌ நம்மை ஆட்கொள்ளுகின்றன. உடக்குப்‌ பிரகாரத்தில்‌, வல்லநாதரின்‌ 
மூலத்தானத்தின்‌ இடது புறம்‌ வல்லநாவகியாகிம வல்லாம்பிகையின்‌ திருக்கோயில்‌; 
அம்மை கிழக்கு நோக்கி அருடகாட்சி தருகிறாள்‌. இறைவனின்‌ கருவறைக்கு 
முன்னால்‌ மிகப்‌ பிரமாண்டமான வடிவில்‌ நந்திதேவர்‌ வீற்நிருக்கக்‌ காணுகிறோம்‌. 
ஆனால்‌ அவரின்‌ பார்வை இறைவளை தோக்கி அமையவில்லை, 
இதஜைவனையப்போலவே கிழக்கு நோக்கியே ஆமர்ந்திருக்கிறார்‌.  கஞ்சனை 
வென்றுவந்ததற்கு அடையாளமாகக்‌ கிழக்கு நோக்கியே அமருமாறு இறைவன்‌ 
ஆணையிட அதன்படி வீற்றிருக்கும்‌ திருக்கோலம்‌ இது. இவை திருவலத்துத்‌ 
திருக்கோயில்‌ பற்றிய செய்திகள்‌. 
நாடக ஆசிரியர்‌ -யட்சகான நாடகத்தின்‌ ஐந்தாவது பாடல்‌ தொடங்கி அனைத்துப்‌ 
பாடல்களுக்கும்‌ தாளம்‌, பாவகை ஆகியவற்றைச்‌ சுட்டுகிறார்‌ ஆசிரியர்‌. ஆனால்‌ 
முதல்‌ நான்கு பாடல்களுக்குத்‌ தர்ளம்‌ முதலிய எதையும்‌ சுட்டவில்லை. 
அப்பாடல்களை நாடகக்குழுவினர்‌ தங்களுக்குப்‌ பிடித்தமான அல்லது தங்கள்‌ 
குழுவுக்கே உரித்தான. வழக்கமான பண்களில்‌ பாடிக்‌ கொள்ளட்டும்‌ என்று விடுகிறார்‌. 
இது நாடக ஆசிரியருக்குள்ள பிறர்‌ உரிமை பாராட்டும்‌ உள்ளத்தை 
எடுத்துக்காட்டுகிறது. பிற பாடல்களையும்‌ இன்ன இன்ன பண்ணில்‌ பாடவேண்டு:ம 
என்று கட்டாயப்படுத்தாமல்‌ பாடற்‌ பொருளுக்கேற்ற தாளத்தையும்‌ நடையையும்‌ 
மட்டுமே குறித்துச்‌ செல்வதும்‌ நாடகம்‌ நடத்துனர்க்கு அவர்‌ அளிக்கும்‌ உரிமையையே 
எடுத்துக்காட்டும்‌. அவரவர்களுக்கு விருப்பமான பண்களை அமைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
உரிமையை வழங்குகிறார்‌. 

விநாயகனையும்‌ முருகளையும்‌, சிவபெருமானையும்‌ பார்வதியையும்‌ போற்றித்‌ 
துதித்துப்பாடும்‌ ஆசிரியர்‌ அதேபாடலில்‌, 

ஆலிலை மேல்துயில்‌ அனந்த சயனணனே- சரணம்‌ 

நந்த பாலனே சரணம்‌ 

வாலி மர்த்தனஞ்செய்‌ தீரனே சரணம்‌" (2) 

எனத்‌ திருமாலையும்‌ போற்றிப்பாடுகிறார்‌. இது மதவேறுபாடு கருதாத ஆசிரியரின்‌ 


பண்டை எடுத்துக்‌ காட்டுவது. 
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“மேதினிமேற்‌ சுபமெய்தி நீதியுமுள சோழன்கதை 

நூதனமாக ஓதினேன்‌” (5) 
என்னும்‌ கூற்று இந்தச்‌ சோழன்‌ கதை இதுவரை கதைப்பாடலாகவும்‌ புராணமாகவும்‌ 
நாடகமாகவும்‌ பாடப்பெற்றுள்ளது; யபட்சகான நாடகவடிவில்‌ முதன்‌ முதலாக இந்த 
ஆசிரியரே பாடுகிறார்‌ என்பதை உணர்த்துகிறது. முன்பே குறிப்பிட்டது போலத்‌ 
தாமே இயற்றித்‌ தம்‌ நாடகக்‌ குழுவின்‌ மூலம்‌ தங்கள்‌ ஊரிலேயே முதன்‌ முத்வில்‌ 
நடத்திக்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌ என்பது தெளிவாகிறது. 


நாடகத்துள்‌ நல்ல இலக்கியத்‌ தொடர்களைக்‌ கையாளும்‌ ஆசிரியர்‌, வழக்குத்‌ 
தொடர்கள்‌ பலவற்றையும்‌ ஆங்காங்கு எடுத்தாளுகிறார்‌. இவை நூலாய்வில்‌ 
தனித்தனியே எடுத்துக்காட்டப்‌ பெறுகின்றன. 


நாடகம்‌ எழுதியதன்‌ நோக்கம்‌ 


இந்த நிலவுலகத்தை நீதிநெறி தவறாமல்‌ பாதுகாத்து வருபவர்கள்‌ 
சோழமன்னர்கள்‌. தமிழ்மொழியின்‌ சிறப்பை உலகறியச்‌ செய்பவர்களும்‌ 
அம்மன்னர்களே. அத்தகு சோழமன்னர்‌ வரலாற்றை மக்கள்‌ போற்றி வரவேற்க 
வேண்டும்‌; அதற்காகவே இந்த நாடகம்‌ பாடப்படுகிறது ( 4) என்னும்‌ செய்தி ஆசிரியர்‌ 
நாடகம்‌ செய்ததின்‌ நோக்கத்தை வெளிப்படுத்துகிறது. 


யட்சகான நாடகத்திற்குச்‌ சுமார்‌ நூற்றைம்பது இசைகள்‌ உண்டு என்ற நிலை 
மாறி, இன்றைய நாடக பாகவதர்கள்‌ சுமார்‌ இருபது இராகங்களை மட்டுமே 
நடைமுறையில்‌ கையாண்டு வருகிறார்கள்‌ என்பர்‌. ஆனால்‌: யபட்சகான நாடக 
ஏடுகளில்‌ பெரும்பாலும்‌ தாளங்கள்‌ மட்டுமே குறிப்பிடப்‌ படுகின்றன. நாடக 
பாகவதர்களின்‌ விருப்பத்திற்கேற்ற இசையைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்ளுகின்றனர்‌. 
பாடல்களில்‌ அமையும்‌ எதுகை, மோனைகள்‌, தொடக்க முடிவு ஒலிநயங்கள்‌, 
சீர்நயங்கள்‌, சீர்தளைகளின்‌ ஓசை நயங்கள்‌ ஆகியவற்றை வெளிப்படுத்தத்‌ தாளங்கள்‌ 
பயன்படுத்தப்‌ படுகின்றன. 


யட்சகான நடையில்‌, அடதாளம்‌, ஏகதாளம்‌, சம்பை, திரிபுடை, துருவம்‌, 
மத்தியம்‌, ரூபகம்‌ என்னும்‌ ஏழு வகைத்‌ தாளங்கள்‌ இடம்‌ பெறுவதுண்டு. ஆனால்‌ 
இந்த யட்சகான நாடக நூலுள்‌ நான்கு தாளங்களை மட்டுமே கையாளுகிறார்‌ ஆசிரியர்‌. 
அதாவது நூலுள்‌ இடம்பெறும்‌ 135 பாடல்களுள்‌ ஒன்பதாம்‌ பாடல்‌ ஒன்று மட்டுமே 
அடதாளத்திலானது. பிறவற்றுள்‌ ஏகதாளத்தில்‌ 2 பாடல்களும்‌, சம்யையில்‌ 33 
பாடல்களும்‌ இடம்பெறுகின்றன. திரிபுடையில்‌ அமைந்தவை 26 பாடல்கள்‌, பிற 
50 பாடல்களும்‌ பாட்டுநடையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு பெயரிடப்‌ பெற்றுள்ளன. 
அந்தப்‌ பாட்டுநடைப்‌ பாடல்களுள்‌, 


]4 தேரூர்ந்த சோழன்‌: யட்சகானம்‌ 


திபதை 25, சிந்துவகை 15, தருவகை 4, கந்தபத்தியம்‌ 2. அர்த்த சந்திரிகை 
1 கலித்துறை 1, கலிவிருத்தம்‌ 1, சரணம்‌ என்னும்‌ மகுடத்தையுடைய கடவுள்வணக்கப்பாடல்‌ 
1 என்னும்‌ வகைகள்‌ இடம்பெறுகின்றன. 





1. 11) அடதாளம்‌ - பாட்டு எண்‌ - 9 * 1 
2. ஏகதாளம்‌ - பா. எண்‌ -. 5,10, 14,18, 22, 29, 37, 45, 47, 50, 65, 70, 7&, 
76, 84, 66, 90, 96, 99, 106, 109, 115. 117, 119, 1352 - 2 
3. சம்பை - பா. எண்‌ - த) 7,011, 16,19, 28, 34, 38, 41, 46, 51, 59, 67, 7ர்‌, 
81, 85, 89, 91, 93, 95, 97, 100. 192. 194, 108, 114, 
118, 122, 124, 126, 128, 130, 135 ” 33 
4. திரிபுடை - யா. எண்‌ -.. 5,15,717, 21, 32, 35,48, 52, 54, 56, 58,064, 66, 76, 
80, 82, 92, 98, 101, 105, 110, 116,123, 127, 137, 134 5 26 
5. திபதை - பா, எண்‌ -. 15) 20,25, 27. 50,334, 40, 5355, 57, 60, 65, 0, 
69, 73, 79, 85, 87, 94, 103, 107, 121, 125, 129,133 - 2 
6. சிந்துவகை - பா.எண்‌ - 1226, 31,39, 44,499, 61, 62,174, 75), 68, 11, 12 
115, 120 ்‌ 5: 19 
7. தருவகை - பா, எண்‌ -. 25), 42, 43, 771 5 க 
8. கந்த பத்தியம்‌ - பா.எண்‌ - 324 ு 2 
9. அர்த்தசந்திரிகை - பா.எண்‌ -. 56 5 0 
10. கலித்துறை - பா. எண்‌ - கீ 5 1 
11. கலிவிருத்தம்‌ - பா. எண்‌ - 3 -.. 1 
12. சரணம்‌ - மகுடம்‌ - பா. எண்‌ வ இ ர 1 


31௦ கயபா ஊரி ர்க ஐ1௧௨௦௦ நி மராம்‌ 


ந£ர௦1ரு. நரக 13, 1$ 15 கேர்ர்ரோர்‌ 1157 1116 ஊர்ப்மா ௦ரீ 7 கரபிாறர்க 
வேற கர்வ நாக இர்ர்ரரு விவகர்ர்கரநுகர. 106 1த71160்‌ நீரம்‌ 72115 வ] 11 
1௦யர்கர்றதிற்ம. 376 2௨ க ரக கேர்ரக நர நற்ாாம. 


௩/1 மா ரிபருபியாப, 38 71 15 ௦41]6ம்‌ 11 110 ரர்‌, 5 ர்க 
119125 கரஹு மரபு /211016 1 106 110111 கர௦௦%்‌ இரபிறகவகர சேரர்‌. 11 நூ டம2216 
ர்ஹொறனு கர வர்ற மே 110 111௦ ]ரகம௨6 - (2117711௦௦7 110௨, 1௧11 கற மமக 11௦1017112 மர1] 42166 
ய 1௦ வ) க்கிற ப்கா, நற்ற்பப ர்க ரம்ப ]5 ரு. காளஷு 1106 125101 மேனர்ர்௨ெ ௦7 
ப கரவபி கா க ௫/1] குதர்கா கரம்‌ 1 வி்‌. 


நந்த 2ஏ 16 1௦337 ஐ௦ர்‌ பங்கே ர 1 மாம்‌ /10நுவி 00 011016 148 நலாகரர்‌6 
8110 ௦7௧70 1102 பர்ரி ராவ ௨௦ ரிரம14 மடய திடர்‌ நந 5886 1487௨௨. 32௦௧115௦ ௦7 மிகு 
ஒர்றபு2 ர௦மரும்‌ 175 நகாசர்த 1 ரகறக௦11ர1 1077022௨, 106 012௦6 கோருக 10 க 1000: ௨8 
நாமா விவர ௧௨ ௫௪11. 115 கீமா க1ிமுர்கக 1௦ 1136 ஈர்மாரு மரி 1பு6 ரக ஐ ரிரமப்ர்‌ டம ௦மீ 
135 117௩00௧7௦௫ 7௩21625. 


11௦ 1220 மர்றும்‌ 12 சொரசாதர௦6 மரீ நர ர்௦1 கர்‌ ப]கர்ர ககா ர்க காாரர 
200ய01111711ஐ. _கறாரர்ரிதர்‌ (1௨ நுர்ிநுகரார நாக்க, ஈற்று ஈநங்ற்ட்ட 111௨ ற1௨௦௦ ௨30௦010200, 1121௦ 
ஊகிக்க! உராகருத 1௦0 முர்ஸா க 51௧6 நார்‌ ற்ப) 5001 ௨௦௧6 ௨ 1௨௦௦ ௦7 நூற்ற நீ௦ 
112 ப்ஸாலம்‌. [11 ௦2௨1 மமாரப்த 101112 ௧௧5 ௨ 1 பறமக 1௦1220) மரி 11௨ ர்றர்ர5௦ 37௦17௦. 
5௦௦1 பப மாஜ£ம்‌ ௩௦ 71724 (௦௦108) கரம்பன்‌ நப 1111120 ௨5 11105௦ மரி 112 1௦ம்‌ ஊம்‌ 
1115 820086. 116 1௦ம்‌ ௨5 ௦௧11ம்‌ 7] நாககிர்கறு, சர்பிர்க 110௨ ஐரு௦ங்புரே ஜடம்ம்‌255 கமர்‌ மர 
119௦ 12110௨ 71/1 நுகறநுக11. 17136 கர்ப மரீ 112 றர யெர்‌ 1ல்‌ 0௩056 1௦ 0411 112 மெர்ரி ௧௨ 
*/211உ1௮ர்கர உறும்‌ /21120ரவிம்‌ ௫ுல்ட 8-1-4). 


ந *ம0௦ஜாகறர்று ரரி நம6 ஈற்ரா11௦ 


110௦ 203௧1 0 ௦1 002 மமரம15 7௧௦௦5 11௦ 501. 1௩ 1116 நீர்ரதர்‌ மெயயருவாம்‌ 15 
15 1௦137 *வாபீ்‌: ௦1160 [கேர்‌ 1 ர்க. 1702 520004 ௦௦மாநுகாம்‌ 15 121௦ம்‌ நு 115 
1072521106 ௦1 1,௦70 71 நுகித, ௩1௦ ஸக்கம்ருமம்‌ 8102 சோரும்‌ நரக ஐ௦ நிரமர்ர்‌. சர்‌ ௦௦ 
1142 நரர்ரு௦30க1 மீர்ரநு 11௦ தமர்‌ ரீக௦ர்புத 11 11257. 11% 1116 14௦ சாம ௦மாருகாம்‌ 15 1௦1560 
1/2 ந்211016 ௦ர 791120 நக]ய. 10) 22101 0ஐ ஏர்பு ரக பர்ரி, 5116 ௦௦௦மற128 1106 12ரீ* 51ம்‌ ௦5 
ந] 1ம்‌. 1௩ ரீர0ாம்‌ மரி (0௨ நார ஜார்ரிரபவெர்‌ கறு ர்யாறா ஒரு ௦ர்மாயாமு மரீ 11௨ 1 மாம்‌ 1015 
யர], 01௦ பெ்ருற்றும டடபி, 11182 நிரந்த ரருவகர்ன, 115 16 818௦ ரிக௦்1ஐ 1115 ஊக. '11ந்த 15 10 
௦ட்க0121106 10 1௦ பீர்ரரகர்25 ௦8 1௦ம்‌ ரோகு நு்௦ வர்கம்‌ நர 10 ககபர்‌ 111274 நகர்ப்‌ 
11) பரு ௦ம்‌ 1115 (ரமா ௦ஙான 146 ர்‌1- ௦ 88. 


16 நப னாக ம611௦௦ பெப்றரு65 


சிரமம்‌ 1௨ தூரி 


16 உரு ரர'5 ர்நர்கெர்ர்மரு நம ருரரிர் பு இ நிறந்த நானாட கக 5௦ நந ௨ எர்டுமர்கி %0 10௦ 
1210த5 ௦1 (15௫ 0618 1102௨2௦ 991௦ ௩6 101௨0 நீடா 110211 52186 ௦ரி ரியுகர1௦௨ ஊரும்‌ ரீகர்றக் வு. 
ரு நூ ௨5௦0 ஜூ2க௩ 1௬5 ௦ 11௦ 1 காமம்‌ ] உர ஜயஜ௦ கரம்‌ நகம்0ாப56ம்‌ 1 வாா11 தங காரக 


௨௦ ௦215. 


11 0மஜ்‌ வரு ௦ரற்மாக 1௨3 கொர்‌ ரணிம்சொகர்‌ 196 உர்கரு ௦ம்‌ நரிகரபாம்‌(1௦ (201௧7 
21112 ௧5 ௧11௧௦8 ௦ றமாக25, 1 நாலக ஐந்நமு %௦ 1142 கழற 1௦ ரண மினா ரர்‌ நம 1106 நீராம்‌ மரீ 
௨ 72ந்ி அருவ, க றறு௦ பினு ௦நி 2006, மகற்கு வரம்‌ உடுமுகர௦. ,கருடுங்நரை தரஜாரரிர௦கயர்‌ நிக௦7்‌ 
ஏக 11) கர்‌ 112 கமர்மா ௨15௦0 ஐகார்ர்ரெறகர்டம்‌ 11 11௦ 5190௧ கரும்‌ கறத க நீரு 50125. "7181 
110206 1112 97௦112 50 ஹூ 2க1111ஐ 7௨5 111௨ வமம்பிமா5 ரீ1௨௦ 15௦ ௦1 ௦௦11௦41௧11 0ரத கம்‌ தகபத 
970105 31௦1ஐ "தர்ம 111௨ 5௫௦௦-0 -தர்ச ர்சோர11010ஜூ. ]2]1த ப்‌ மாகு, (மம்5 ௧50௨௦7 ௧5 02௦1. 
02௨14 நார்க்‌ ர மீசர்க11. 


1 கரிமா "5 கபட 11௦3்த மறி ஸெ்‌10௦16 ர்க ஞுர்ம்னெர்‌ நரம ரூனாகன 2 வரமாக 1௦ 
1 ஜந்த௦ே ௦௦% ௦யிறு கதுவ கரு, யாரு சோல குறம்‌ காகம்‌, மர்‌ ௨160 நகுக ௨ மா1மர்6 
*௦ 1 1ஙராாம்பி ரகர ஐ 000 1102 பெர்ரரரு2 ஒர க14௦. 


1 மூ56 மர ௨௦௬69 


177 *தர்பதி ரகர, 500025 ௩௮௦ மொ1௦3௨0ம்‌ 1௦ மஸ்கட்‌ ஹறகவ1. பிர]110௦ 
1108 நர2320258015, 1112 நாகர்‌ கர1110ம 1௨5 81]றயபிகர்சம்‌ 722 கமம்‌ 14/4௪ 6௦ 6 701107௧௦ம 
ரப ஜரா நரற்பகரம்யடி, 17௦ 11௦ நீர்த்‌ நீம்‌ நூ, 10 1125 பூ௦்‌ நழக௦்மிர்மம்‌ உரு நருமுகர்க] 
11௦1௧711௦5. னிவ 11 குடு ஸாது ௨௦௦௦௪0100ஐ 4௦ 10/சர்ரர்ன்டுக1 நுர்ப்றரட. நர ர்ப 
11111) ௩56 ௦ருகாம்க, ௦ 11௨, ம ஜஜ5ம்6ம்‌ கக 40 5௦ ரி௦110ர௧லம்‌ பங ரர்தாப்நு. 


1ர்றாரு௨ நரக, ஈந்ரு புகாரே 150 பர்ரி ணர்‌ ரர ௦மீர்சத நாசா ஊ010நலம்‌ இரு 116 
ு£௮$௦விஅருகாரு காரர்தரகத. 1 டப்கநு, 1112 பாடுறம்னை 1௨5 ச 12௦0௦௦01௦0 ௧ மருக நணர்நு 11 
11/2 ௨11127 தரவ அிறுகபை ௩௦125, 12/29 1௨ம்‌ ௫2000) எ2202571௦0்‌ ந01 501102 8071ஐ5. 13ம்‌ 
1102 நரகர்‌ நாாரர்மே 1129 செப சாகர்கம்‌ 7225 ௧௨ ௩211. 


1112 ௦௦௫௮111011 ௩௨5 5௦ 1]நபர்ர்‌ ௦02517 1௦ கரல 02/2௪ பகர ௦] கர க உற) 
7:12 12/வரர, பேவேபாறகர்‌, 71/றயர்கர்‌, 7 பாயஙகாம, சீகர்ப்பு பர கரம்‌ றதா. 1756 கயாம்‌ ௦1 
11115 ௫௦௩1 11௧5 மேளெர்கர்கம்‌ 10ாரு 111௨ ௧௦௦௦120ம்‌ மாக௦17௦6 கும்‌ நமர்‌ மெரி 4 278. 


16 ஊர்்மா 17 


முக 135 ரன்ககே, சுங்கம்‌ ஜெ 56 5040 நமடுதம்‌௦, 1116 நங்றப்்‌ு ஏனம்‌ 2106 15 11% உரக [உர 
16 86 25 ரனா505 11 221272, 33 11 கோமறகர்‌ ஊம்‌ 26 1 71]றம/கர்‌. 1௦ 116 
்‌ நரெருதர்றர்றுத 111 நூனா௦5, 1௦ ரந்ஹிம்‌ ததர 0௧5 ௦000 கருஹஜகம்மம்‌, 11 ஊக 5 114௦ காட்தந்த 
"நன 1126 4௦ 81102 ௨௦௦௦7பீழ0ஐ 40 1017 ந பி்வாறடல, 13௦ நூணகம்‌ சொரந்து 1104௦ 
91114211௦0. ஊரும்‌ 580406 மேர10நெகும்‌ நு நழக ஈநாயர்னே மரீ$ெ புல1றமம்‌ 1) மேலந்ணொப்டுர்பர்டு ஐ 
12 9272 வரம்‌ 116 ரதத. நிராக கேசர்தப்16 000 11௦ நருருதர்கெம்‌ முரர்கர்்டஙடி காக ஜீரூளு டட (6 
1௦00100125 





1. % கந்தக - 70080 - டு 5 1 
2. ந யா 87609 -  $,10,14, 18, 22. 29, 37, 45, 47, 50, 68, 70, 72, 

76, 84, 86, 090, 096, 99. 106, 109, 115. 117, 119,132 ஈ- 2. 
3.  வோேயறகா்‌ - 67965 - 8,711, 16, 19, 28, 34, 38, 41, 46, 51, 59, 67, 77, 

8ூம5, 89, 91, 93, 95, 97, 100. 102, 104, 108, 114, 

118, 122, 124, 126, 125, 150, 155 - ௫. 33 
4. பறயர்தா - "79 - 8,1317,21, 32, 3548, 52 54, 56, 58.64, 66, 768, 

80, 82, 92, 9%, 101, 105, 116, 116,122, 127, 131, 134 5 26 
5. றக - 00909 - 15, 20, 22, 27, 30, 35, 40, 5255, 57 60, 6, 55, 

69, 75, 79, 63, 87, 94, 102, 107, 121, 125, 129, 135 - 25 
6. பார்பந்றச - 28005 - 122631 39,44,49,61, 62, 74 75, 88) 111. 112, 

114, 129 - த 
ரத:1211:1-4:1] 70௧08 - 25 42 4271 ு த்‌ 
8. கொர்தறகர்ர்நு வா லக 524 இ 
9, அர்த ரர த] 7056 - 3$ ௪ ர 
16. வர்கா 72156 த்‌ 1 
1% கிர்‌ ரோர்ப்வரா 05௦ 1 உ 3 
12. (வவர கியா 78700 2 ன 1 
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ஆய்வுரை 


நாடகம்‌ ஒரு கண்ணோட்டம்‌ 


நாடகத்தோற்றம்‌ 

மனிதனின்‌ இயல்பூக்கங்களில்‌ ஒன்று போலச்‌ செய்தல்‌. பிறர்‌ செய்வது போலவே 
தாங்களும்‌ செய்து பார்க்க முற்படும்‌ அச்செயலைக்‌ காண்போர்‌ 'விளையாட்டு' என்பர்‌. 
காண்போருக்கு அது விளையாட்டு போலத்‌ தோன்றலாம்‌, போலச்‌ செய்வோரின்‌ உணர்ச்சி 
வெளிப்பாடு, தொடக்கத்தில்‌ முறையின்றி செயற்படுவது போலக்‌ காணப்பட்டாலும்‌, 
திரும்பத்‌ திரும்பச்‌ செயற்படும்போது ஒரு ஒழுங்கான, படிப்படியான முறையமைப்பைப்‌ 
பெற்று விடுகிறது. அந்தப்‌ பண்பட்ட நிலையிலமையும்‌ விளையாட்டு, காண்போருக்கு 
மகிழ்ச்சியூட்டும்‌ ஒரு கலையாகவே அமைந்து விடுகிறது. போலச்‌ செய்யும்‌ 
விளையாட்டாகிய பண்பட்ட அந்தக்‌ கலையே ஒரு கருப்பொருளை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டு, அதன்‌ பொருள்‌ விளக்கத்திற்கேற்ற பேச்சு நடைகளும்‌ இணைகிறடோது நாடகம்‌ 
என்ற பெயரைப்‌ பெற்றுவிடுகிறது. இந்த உண்மையால்‌ மனிதனின்‌ இயல்பாகிய போலச்‌ 
செய்தலே நாடகத்தின்‌ தோற்றம்‌ என்பது புலனாகும்‌. போலச்‌ செய்யும்‌ பண்பு என்பது 
மனிதத்‌ தோற்றத்தோடு ஒன்றிய ஒன்று ஆதலின்‌ நாடகம்‌ என்பது மனிதப்‌ பிறவியோடு 
இணைந்து தோன்றிய ஒன்று என்பது வெளிப்படையாகி விடுகிறது. 


மனிதப்‌ பிறவியோடு ஒன்றித்‌ தோன்றிய நாடகப்‌ பண்பு அந்த மனிதனின்‌ 
்‌ உணர்ச்சி வெளிப்பாட்டின்‌ வேறுபாடுகள்‌, உணர்ச்சிகளை வெளிப்படுத்தும்‌ 
உடலுறுப்புகளின்‌ முறையான அசைவுகள்‌, அந்த அசைவுகளின்‌ பொருளை 
யுணர்த்துவதற்கேற்ற பேச்சு நடைகள்‌ ஆகியவை இணைந்து வெளிப்படும்‌ நிலையில்‌ 
அது ஒரு கலையாக ஏற்கப்படுகிறது. அக்கலையே நாடகக்‌ கலை ஆ கிறது. இந்த 
நாடகக்‌ கலை என்பது, கர்லத்துக்கும்‌ இடத்துக்கும்‌ டொருந்துமாறு உருவாகிவிடுகிறது; 
ஆங்காங்கு வாழும்‌ மக்களின்‌ பண்புகளுக்கும்‌ உணர்வுகளுக்கும்‌ 
பழக்கவழக்கங்களுக்கும்‌ ஏற்ற நிலையிலும்‌ உருவாகிவிடுகிறது. எனவேதான்‌ நாடகமானது 
காண்போரைக்‌ கவரும்‌ ஒரு கலையாக, அவர்களுக்கு மகிழ்ச்சியூட்டும்‌ ஒரு கலையாக, 
அவர்கள்‌ வியந்து பாராட்டும்‌ ஒரு கலையாக நிலைத்து நிற்கிறது. 


மனிதனின்‌ பலவகை உணர்வுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ தோன்றிய நாடக உணர்வு. 
உடலுறுப்புகளின்‌ அசைவுகளுடன்‌ இணைந்து 'நடனம்‌' என்ற பெயரைப்பெற்றது: 
நிகழ்ச்சிகளை விளக்கும்‌ இயல்புக்காட்சிகளாக வளர்ந்து நடனக்கலை என்ற சிறப்பையும்‌ 
டெற்றது. அரங்கநடிப்பில்‌ இசை இணைக்கப்பட்டதோடு, பேச்சும்‌, ஒலி - ஒளிக்காட்சி 
அமைப்புகளும்‌, வேடப்புனைவுமாகிய பல்வேறு கலைகளும்‌, உத்திமுறைகளும்‌ இணைந்து 
“ஒரு கூட்டுக்‌ கலையாக வளர்ந்தபோதே அது “நாடகம்‌” என்னும்‌ பெயரைப்‌ பெற்றது. 


20 துரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


ஆடலும்‌ பாடலும்‌ இணைந்த இசைநாடகமாக நடித்துக்‌ காட்டப்பெற்றவை 
அரங்கக்‌ காட்சிகளாக மட்டும்‌ அமைந்து காலவெள்ளத்தில்‌ மூழ்கி மறைந்து போயின. 
ஆனால்‌ கூட்டுக்‌ கலையாக வளர்ந்த நாடகக்கலையோ மேடையில்‌ நடிக்கப்‌ பெற்ற 
தோடல்லாமல்‌, எழுத்து வடிவில்‌ உருவாக்கப்‌ பெற்றவை நாடக இலக்கியங்களாக 
வாழ்ந்து வருகின்றன. 
உலகளாவிய நிலையில்‌ நாடகம்‌ 


வாழ்ந்து வரும்‌ நாடக இலக்கியங்களுள்‌ கி.பி. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ 
உ ருவாக்கப்‌ பெற்றனவாகக்‌ கருதப்பெறும்‌ பண்டைய கிரேக்க நாடகங்களே காலத்தால்‌ 
முற்பட்டவை எனப்படுகின்றன. அதீனி, அப்பல்லோ, பாலஸ்‌, வீனஸ்‌, ஜூபிடர்‌ முதலான 
தெய்வங்களைப்‌ டோற்றிப்‌ புகழ்ந்து, பாடிப்‌ பரவி, "ஆடி வணங்கிய நிலையில்‌ கிரேக்க 
நாடகங்கள்‌ தோற்றமளித்துள்ளன. ஏஸ்‌ கைலஸ்‌ (௦5௦115) என்னும்‌ கிரேக்க நாடக 
ஆசிரியர்‌, மனிதனுக்கும்‌ இறைவனுக்கு மிடையே சிக்கலை உருவாக்கி அதனால்‌ நிகழும்‌ 
போராட்டங்களைக்‌ கரூப்பொருளாகக்‌ கொண்ட. புராணக்கருத்துகளை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டு பல நாடகங்களை உருவாக்கியுள்ளார்‌.தொடர்ந்து மனிதர்களிடையே நிகழும்‌ 
பலவகைப்‌ போராட்டங்களைக்‌ கருப்பொருளாகக்‌ கொண்டு நாடகங்களை உருவாக்கியவர்‌ 
சோபாக்கிளெஸ்‌ ($011001285)என்னும்‌ கிரேக்க ஆசிரியர்‌. 


இக்காலச்‌ சமூக இயல்புகளையும்‌, உயர்ந்த பண்புகளையும்‌ எடுத்துக்காட்டி 
மக்களின்‌ மனத்தைக்‌ கவரும்‌ நாடகங்கள்‌ பல யூரிப்டெஸ்‌ (£யார்றர்25), அரிஸ்டோ 
பெர்னஸ்‌ (கேரர்கர0றற்ணாய) ஆகிய கிரேக்க ஆசிரியர்களால்‌ எழுதப்பட்டுள்ளன. 


கிரேக்க நாடகங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ செய்யுள்‌ நடையில்‌ இயற்றப்பட்ட துன்பியல்‌ 
(பாகு) நாடகங்களாகவே காணப்படுகின்றன. “இதுவரை இருபத்து மூன்று கிரேக்க 
நாட்கங்களே முழுமையாகக்‌ கிடைத்துள்ளன” என்பர்‌ ' 


ஜப்பான்‌ நாடு எரிமலைகள்‌ நிறைந்தது. அம்மலைகள்‌ சீறி அழிவை 
ஏற்படுத்துவதனால்‌ அஞ்சி நடுங்கிய மக்கள்‌, எரிமலைகளின்‌ சீற்றம்‌ இறைவனின்‌ 
கோபத்தால்‌ ஏற்படுகிறது என்று கருதினார்‌. அந்த இறைவனை அமைதிப்‌ படுத்துவதே 
எரிமலைகளின்‌ சீற்றத்தைத்‌ தடுக்கும்‌ வழி என்று உணர்ந்தனர்‌. சாம்பமஸோ 
(5க௱்௦௦50)என்னும்‌ பாடலுடன்‌ கூடிய நடனத்தை ஆடித்‌ தெய்வத்தை 
அமைதிப்படுத்தவும்‌ முயன்றனர்‌. இந்த நடனத்திலிருந்து தோ நாடகம்‌ என்னும்‌ கூட்டுப்‌ 
பாடல்‌ நாடகம்‌ உருவாக்கப்பட்டது. 

எகிப்து நாட்டில்‌ ஒசிரிஸ்‌ (9115) என்னும்‌ இறைவழிடாட்டிலிருந்தும்‌, ரோம்‌ 
நாட்டில்‌ டிமிட்டஸ்‌, பாக்கஸ்‌ ஆகிய இறைவழிடாடுகளிலிருந்தும்‌ நாடகம்‌ வளர்ந்துள்ளது. 
சீனாவில்‌ இசைப்பாடலுடன்‌ கூடிய நடனத்திலிருந்து நாடகம்‌ தோன்றி, சமுதாயச்‌ 


1. இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமிழ்‌ நாடகம்‌, பக்‌.3, 
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சிந்தனைகளை, சமூகத்தில்‌ காணப்படும்‌ வாழ்க்கை நடைமுறைகளை வெளிப்படையாக 
நாடகமேடைகளில்‌ எடுத்துக்காட்டும்‌ போக்குடையனவாகப்‌ பல நாடகங்கள்‌ 
உருவாகியுள்ளன. இஸ்லாமியர்‌ நாடகத்தை ஆதரிப்பதில்லை என்றாலும்‌ நபிகள்‌ நாயகம்‌, 
அன்னை பாத்திமா, அலி போன்றோரின்‌ முடிவை எடுத்துக்காட்டும்‌ போக்குடைய 
துன்பியல்‌ நாடகங்கள்‌ சிலவற்றை உருவாக்கி உள்ளனர்‌. ஏசு பெருமானின்‌ வாழ்க்கை 
நிகழ்ச்சிகளும்‌, வேதநூல்‌ கூறும்‌ சில கதைகளும்‌ நாடகங்களாக உருவாகியுள்ளன. இவை 
கிறித்தவ ஆலய விழாக்காலங்கவில்‌ நடிக்கப்‌ பெற்றுள்ளன. சமயப்‌ டற்றுடன்‌ மக்கள்‌ 
இவற்றைக்‌ கண்டுகளிக்கின்றனர்‌. 

பதினாறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஆங்கில மொழியில்‌ பல சிறந்த சீர்திருத்த நாடகங்கள்‌ 
தோன்றின. கிட்‌ (ல்‌ மார்லோ (வால போன்றவர்கள்‌ கிரேக்க நாடகமுறைகளைப்‌ 
பின்பற்றித்‌ துன்பியல்‌ நாடகங்களை உருவாக்கினர்‌. லிலி (1௩7), பீல்‌ (17221) கிரீன்‌ 
(2) போன்றோர்‌ இன்பியல்‌ நாடகங்களைப்‌ படைத்தனர்‌. இவர்களின்‌ நாடகக்‌ 
கருப்பொருள்களையும்‌ நாடகமுறைகளையும்‌ முன்‌ மாதிரியாகக்‌ கொண்டு அவற்றில்‌ 
ஆழ்ந்த கவனம்‌ செலுத்திய ஷேக்ஸ்பியர்‌ (கி.பி.1564-1615) இன்பியல்‌, துன்பியல்கள்‌ கலந்த 
இயல்பான, முழுமையான வாழ்க்கை நெறியோடு ஒட்டிய நாடகங்கள்‌ பலவற்றை எழுதி 
உலகப்புகழ்‌ பெற்றார்‌. அரசியல்‌, மதம்‌, சமுதாயம்‌ என்ற அடிப்படையில்‌ அனைத்து 
வாழ்வியலிலும்‌ கலந்துள்ள நிறை, குறைகளைச்‌ சுட்டிக்காட்டுவனவாக அவர்தம்‌ 
நாடகங்கள்‌ அமைந்தன. இந்த நாடகமுறைகள்‌ அனைத்தும்‌ மாற்றம்‌ பெற்ற நிலையில்‌, 
இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நாடக ஆசிரியராகிய பெர்னாட்ஷா (காம்‌ 5) வின்‌ 
நாடகங்கள்‌ உரைநடை உரையாடல்களைக்‌ கொண்டனவாகத்‌ தோற்றம்பெற்றன. அவற்றில்‌ 
நீண்ட உரையாடல்கள்‌ குறைந்தன: தனிமொழி (6௦111௦000.) கள்‌ அருகின. அவை 
வாழ்க்கையோடு ஒட்டி விளங்கின; அதனால்‌ மக்களோடு நெருங்கி விட்ட நிலை 
அந்நாடகங்களுக்கு ஏற்பட்டது. 


கருப்பொருளால்‌ ஷேக்ஸ்பியரையும்‌, நடையால்‌ பெர்னார்ட்ஷாவையும்‌ பின்பற்றிய 
நாடகங்கள்‌ உலகளாவிய நிலையில்‌ இடம்பெறலாயின. பிரெஞ்சு நாட்டவரான மோலி 
யர்‌ என்பாரின்‌ சமுதாய நடைமுறைகளை எள்ளி நகையாடும்‌, சுவையமைந்த நாடகங்கள்‌ 
மக்களிடம்‌ நல்ல வரவேற்பைப்‌ பெற்றன. குடும்பப்‌ பிரச்சனைகள்‌, சமுதாயப்‌ 
போராட்டங்கள்‌ ஆகியவற்றைக்‌ கருப்பொருளாகக்‌ கொண்ட. நார்வே நாட்டு இப்சன்‌ 
(1828-1999 என்பாரின்‌ நாடகங்கள்‌ இருபொருள்‌ கொண்ட சொற்றொடர்களால்‌ அமைந்து 
விறுவிறுப்பை ஊட்டின. 


இந்திய நாடகம்‌ 

உலகளாவிய நிலையில்‌ தோன்றி வளர்ந்துள்ள நாடக முறைகள்‌ இந்திய நாடகத்‌ 
தோற்றம்‌, வளர்ச்சி ஆகியவற்றுக்கு வேறுபட்டவையல்ல. மக்களின்‌ இன்பப்‌ பொழுது 
போக்குக்குரியனவாகிய ஆடலும்‌ பாடலும்‌ எளியமுறையில்‌ தோன்றிச்‌ சிறிது சிறிதாக 
முறைப்படுத்தப்பட்டு வளர்ந்த நிலையில்‌ அவை இசைநாடகமாயின. இராஜஸ்தான்‌, 


22 தேரூர்ந்த சோழன்‌ பட்சகானம்‌ 


காஷமீர்‌, குஜராத்‌, சிந்து, பஞ்சாப்‌, மகாராட்டிரம்‌ போன்ற பகுதிகளில்‌ அந்தந்த மொழியில்‌ 
எழுதப்பெற்ற பாடல்களுடன்‌ கூடிய இசைநாடகங்கள்‌ இன்றும்‌ நடைபெறுகின்றன. 
அஸ்ஸாமில்‌ அங்கிய நாடகம்‌, மணிப்பூரில்‌ மணிபுரி என்னும்‌ நாட்டிய நாடகம்‌, வங்காளம்‌, 
ஒரிசா ஆகிய பகுதிகளில்‌ கூத்திரா போன்ற இசை நாடகங்கள்‌ வழக்காற்றில்‌ உள்ளவை. 


பரத முனிவரின்‌ 'நாட்டிய சாஸ்கிரம்‌' என்னும்‌ நாடக இலக்கணம்‌ இந்திய 
நாடகங்களின்‌ பழமையை உணர்த்தும்‌. அதாவது இலக்கணநூல்‌ தோன்றுவதற்கு முன்பே 
அந்த நாடக அமைப்புகள்‌ இருந்தன என்பது தெளிவாகும்‌, துன்பியல்‌ நாடகம்‌ என்பது 
இந்திய நாடகங்களில்‌ பெரும்பாலும்‌ இடம்பெறுவதில்லை. நாடக உறுப்பினர்களுள்‌ 
கொடியவர்கள்‌ அழிக்கப்படுவர்‌. அந்த நிகழ்ச்சி காண்போருக்கு மனநிறைவை 
அளிப்பதாகவே அமையும்‌. நல்லவர்கள்‌ இறப்பதாக நாடகமுடிவு அமையுமானால்‌ 
அவர்கள்‌ இறையடியை அடைந்து பெரும்‌ பேற்றினை அடைந்ததாகவே காட்டப்பட்டு 
இன்ப உணர்வையூட்டுவதாக முடிக்கப்படும்‌. 


சமஸ்கிருத மொழி நாடகங்கள்‌ முழுமையாக இன்பியல்‌ நாடகங்களாகவே 
தோன்றின. ஆயினும்‌ அவை திருந்திய மொழிநடையில்‌ கற்றறிந்தார்‌ மட்டுமே 
உணரக்கூடிய நிலையில்‌ எழுதப்பட்டனவாதலின்‌ பொதுமக்களிடம்‌ செல்வாக்கைப்‌ 
பெறாமல்‌ குறுகிய கால அளவிலேயே நாடக அரங்கங்களிலிருந்து விலகி, இலக்கியச்‌ 
செல்வங்களாக, நூல்வடிவைப்‌ பெற்றுவிட்டன. அவற்றுள்‌ காளிதாசரின்‌ சாகுந்தலம்‌, 
விக்கிரம ஊர்வசியம்‌, மாளவிகாக்கினிமித்திரம்‌ ஆகியவை காளிதாசரை 
உலகப்பெருங்கவிஞருள்‌ ஒருவராகப்‌ பெருமையடையச்‌ செய்துள்ளன. கி.பி. ஏழாம்‌ 
நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்த மன்னர்‌ ஹா்ஷவர்த்தனரின்‌ இரத்தினாவளி, நாகாநந்தா, 
பிரியதரிசிகா ஆகிய நாடகங்கள்‌ நாடக வளர்ச்சிக்குப்‌ பெரிதும்‌ துணை நின்றன. ஆயினும்‌ 
அந்‌ நாடகங்களுக்குப்‌ பிறகு சமஸ்கிருத நாடகங்கள்‌ அருசி விட்டன. 


1832 இல்‌ பிரசன்னகுமார்தாகூர்‌ என்பவர்‌ ஷேக்ஸ்பியர்‌ நாடகம்‌ ஒன்றினை 
வங்காளமொழியில்‌ மொழிபெயர்த்து மேடை ஏற்றினார்‌. ரவீந்திரநாததாகூரின்‌ கோரா, 
அஞ்சலகம்‌ போன்ற நாடகங்களும்‌ வங்காளமொழியில்‌ இயற்றப்பட்டன. இவை நாடக 
இலக்கியங்களுக்கு மறுமலர்ச்சி யூட்டின. 


தென்னிந்திய நாடகங்கள்‌ 


ஆந்திர நாட்டின்‌ வீதிநாடகம்‌, கன்னட நாட்டின்‌ யட்சகானம்‌, கேரள நாட்டின்‌ 
கதகளி, தமிழ்‌ நாட்டின்‌ தெருக்கூத்து ஆகியவை நாட்டிய நாடகங்களை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டவை; இன்றைய நாடகங்களுக்கு முன்னோடிகளானவை, 


தெலுங்கு மொழியில்‌ ஷேக்ஸ்பியரின்‌ ஜூலியஸ்‌ சீசர்‌ என்னும்‌ நாடகம்‌ 1876 
இல்‌ வாசுதேவ சாஸ்திரி அவர்களால்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்டு, மேடையேற்றப்பட்டது. 
'மஞ்சரிமதுகாரியம்‌' என்னும்‌ நாடகத்தை இராமச்சந்திரகவி தெலுங்கில்‌ எழுதினார்‌. 
தொடர்ந்து வாசுதேவசாஸ்திரியின்‌ நந்தராஜ்ஜதியம்‌, வீரேசலிங்கம்‌ அவர்களின்‌ 
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அரிச்சந்திர நாடகம்‌, சீனிவாசராவ்‌ அவர்களின்‌ “விஜயநகர சம்ராஜ்பபதனம்‌” 
ஏ.எஸ்‌.சர்மா அவர்களின்‌ மனோரமா' போன்ற பல நாடகங்கள்‌ தெலுங்கு நாடக 
உலகுக்குப்‌ பெரும்புகழ்‌ ஈட்டித்தந்தன. 


கன்டைமொழியில்‌ 'சரலரசுலே' என்னும்‌ இசையமைப்புடன்‌ கூடிய 'யட்சகானம்‌" 
என்னும்‌ இசைநாடகம்‌ பெரு வழக்கிலிருந்தது. 1920 மூதல்‌ பல வடமொழி நாடகங்களும்‌ 
ஆரங்கில நாடகங்களும்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டன.  கேளூர்‌ அவர்களின்‌ நளதமயந்தி, 
நாராயண ஐயரின்‌ ஸ்திரி தர்ம ரகசியம்‌, பாரீ என்டாரின்‌ மகாபாரதக்‌ கதை தழுவிய 
அசுவத்தாமா, கதாயுத்தம்‌ போன்றவை, மாஸ்தி என்னும்‌ ஆசிரியரின்‌ சித்திராங்கதா, 
யசோதரா, அனார்கலி அகியவை, கைலாசம்‌ அவர்களின்‌ பல சமூக நாடகங்கள்‌, 
அத்ய ரங்காச்சாரியார்‌ அவர்களின்‌ பல சமூகச்‌ சீர்திருத்த நாடகங்கள்‌ போன்றவை 
கன்னடமொழி நாடக உலகில்‌ புகழ்‌ பரப்பிவருவன. 


மலையாளமொழியில்‌ பழமையான கதகளி, கூடியாட்டம்‌ போன்றவற்றையடுத்துப்‌ 
போர்ச்சுகீசியரின்‌ சவுட்டு நாடகத்தாக்கம்‌ பெற்றுத்‌ தந்திரக்‌ காட்சி நாடகங்கள்‌ 
நடத்தப்பட்டன. 1882இல்‌ சமஸ்கிருத “சாகுந்தலம்‌' மொழிபெயர்க்கப்‌ பெற்று 
பேூடையேறியது. தொடர்ந்து 1889இல்‌ ஜானகி டபரிணமயம்‌, 1890இல்‌ மாளவிகாக்கினி 
மித்திரம்‌, 1892இல்‌ உத்தரராம சரித்திரம்‌ போன்றவையும்‌ சமஸ்கிருதத்திலிருந்து 
மொழிபெயர்க்கப்பட்டன. 1893 இல்‌ வர்க்கீஸ்‌ மாப்பிள்ளை என்பவர்‌ சூசையின்‌ 
வரலாற்றை “எபிராயக்குட்டி' என்னும்‌ நாடகமாக இயற்றினார்‌. கோவிந்தபிள்ளை 
அவர்கள்‌ 'கிங்லியர்‌' என்னும்‌ நாடகத்தை மொழிபெயர்த்தார்‌. சி.வி. இராமனின்‌ 
மார்த்தாண்ட வர்மா, தர்மராஜா, ராஜராஜ பகதூர்‌ போன்ற பதினங்கள்‌ நாடக வடிவம்‌ 
பெற்று மேடையேறின. பத்மநாபன்‌ அவர்களின்‌ “வேலுத்தம்பி தளவாய்‌" என்னும்‌ 
நாடகம்‌ ஆங்கில ஆட்சியை எதிர்த்த வேலுத்தம்பியின்‌ வரலாற்றை மக்களிடையே 
அளித்த சிறப்பினைப்‌ பெற்றது. கொச்சப்பன்‌ மாப்பிள்ளை அவர்களின்‌ மாரியம்மா, 
ரிதுமதி, இராமகிருஷ்ணபிள்ளை அவர்களின்‌ பிரதிமா, தாமோதரன்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய 
பாட்டப்பாக்கி, கிருஷ்ணபிள்ளையவர்களின்‌ மாதவி, மாயமனுஷன்‌ போன்ற பல 
நாடகங்கள்‌ அரசியல்‌, சமூக நாடகங்களாக உருவாக்கப்பட்டன. 


போலச்‌ செய்தல்‌ விளையாட்டின்‌ வழி ஆடல்‌, பாடல்‌, நடனம்‌ என்ற நிலைகள்‌ 
தோன்றி, நடனத்தின்‌ வளர்ச்சி நிலையில்‌ நாடகம்‌ உருவாகியுள்ளது என்ற உலக உண்மை 
தமிழ்நாடகத்துக்கும்‌ பொருந்தும்‌. அதிலும்‌ சமயம்‌ சார்ந்த நடனங்களும்‌ அவற்றின்‌ 
வளர்ச்சியான புராண, இதிகாசக்‌ கருப்பொருள்சகளைக்‌ கொண்ட சமய நாடகங்களும்‌ 
தமிழ்‌ நாடகங்களுக்கு உரியவையாகின்றன. சிறப்பாக நடனம்‌ என்ற சொல்லாட்சி 
பெரும்பாலும்‌ தொடக்கக்காலத்தில்‌ இருந்ததில்லை என்பது குறிப்பிடத்தக்க ஒன்று. 
மேலும்‌ ஐம்பெருங்‌ காப்பியங்களுக்கு முன்பே, பரதசேனாபதியம்‌, மதிணவாணனாரின்‌ 
நாடகவிலக்கணம்‌. செயிற்றியம்‌, கூணதூல்‌, ௪யந்தம்‌ போன்ற பல நாடக இலக்கணங்கள்‌ 
இருந்துள்ளன என்னும்‌ செய்தி தமிழ்‌ நாடகத்‌ தோற்றத்தின்‌ பழமையை அறிய உதவுகின்ற 
மற்றொரு குறிப்பிடத்தக்க செய்தி. மூன்றாவதாக, 


24 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


“அவைதாம்‌, 

சாந்திக்‌ கூத்தும்‌ விநோதக்‌ கூத்துமென்‌ 

றாய்ந்துற வகுத்தனன்‌ அகத்தியன்‌ றானே” 
என்னும்‌ செய்தி அகத்தியரும்‌ நாடக இலக்கணம்‌ வகுத்துள்ளார்‌ என்பதை உணர்த்துகிறது. 
இலக்கணம்‌ வகுக்கும்‌ அளவிற்கு நாடக இலக்கியங்கள்‌ அகத்தியருக்கு முன்பே 
மிகுந்திருந்தன என்னும்‌ இச்செய்தியும்‌ தமிழ்‌ நாடகங்களின்‌ பழமையை மட்டுமன்றி 
அவற்றின்‌ திருந்திய உயர்நிலையையும்‌ எண்ணிப்‌ பார்க்கத்‌ துணைபுரிகின்றது. 
உரையாசிரியர்கள்‌ இந்த இலக்கணங்களில்‌ ஊறித்திளைத்திருந்தார்கள்‌ என்பது அவர்கள்‌ 
தம்‌ காப்பிய உரைக்குறிப்புகளால்‌ புலப்படுகிறது. 


ஆடல்‌ என்பது கூத்து என்றே வழங்கப்பட்டு வந்துள்ளது. ௬௯தை தழுவிய 
கூத்தையே நாடகம்‌ எனக்கூறினார்‌. இலக்கண நூல்கள்‌ வகைப்படுத்திக்‌ காட்டும்‌ கூத்தின்‌ 
வகைகளே பெரும்‌ ஆய்விற்குரியனவாகின்றன என்றால்‌ கூத்தும்‌ நாடகமும்‌ எந்த 
அளவிற்குச்‌ சிறந்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பதை நினைத்துப்‌ பார்க்கலாம்‌. சான்றாக - 
“இருவகைக்‌ கூத்தாவன - *, வசைக்கூத்து, புகழ்க்கூத்து 2. வேத்தியல்‌, பொதுவியல்‌ 
3.வரிக்கூத்து, வரிச்சாந்திக்கூத்து 4. சாந்திக்கூத்து, விநோதக்கூத்து 5. ஆரியக்கூத்து, 
தமிழ்க்கூத்து 6 இயல்புக்கூத்து, தேசியக்கூத்து எனப்‌ பலவகைய”” என்பர்‌. இருவகைக்‌ 
கூத்துகளின்‌ பாகுபாடுகளும்‌ பெயர்‌ முறைகளும்‌ அமையும்‌ இத்தன்மையே இவ்வளவு 
விரிந்த ஒன்று என்றால்‌ பிறவாகிய ஆடல்‌, பாடல்‌, பாணி, தூக்கு, பிண்டி, பிணையல்‌, 
எழிற்கை, தொழிற்கை என்பனபோன்ற பலவகை உறுப்புகளும்‌ அவற்றுக்காம்‌ 
விளக்கங்களும்‌ எத்தன்மையில்‌ விரிந்து நடைபெறும்‌ என்பதை நினைத்துப்‌ பார்க்கலாம்‌. 
ஒவ்வொரு வகைக்காம்‌ விளக்கமும மிகப்‌ பரந்ததாகும்‌. சான்றாக, விநோதக்‌ கூத்து 
என்பதைக்‌ குரவை, கலிதடம்‌, குடக்கூத்து, காணம்‌, நோக்கு. தோற்பாவை, நகைத்திறம்‌ 
என ஏழு வகைப்படுத்தி அவற்றிற்காம்‌ விளக்கங்களும்‌ தரப்படுகின்றன. 


இந்த 7 வகையுள்‌ ஒவ்வொன்றுக்குமுரிய அறுவகை நிலை, ஐவகைப்‌ பாதம்‌, 16 
வகை அங்கக்கிரியை, நான்கு வகை வருத்தனை, முப்பது நிருத்தக்கை போல்வன தொழிற்‌ 
படவேண்டியவை என்ற விளக்கம்‌ அமைகிறது. இவ்வுட்பிரிவுகளுக்குரிய தொழிற்‌ 
செயல்முறைகள்‌ மேலும்‌ விளக்கம்‌ பெறுகின்றன. அவிநய முறைகளும்‌ வெகுண்டோன்‌. 
ஐயமுற்றோன்‌. . . . நஞ்சுண்டோன்‌ போன்ற 24 பண்புடையாளருக்கான அபிநய முறைகள்‌ 
விளக்கம்‌ பெறுகின்றன. இத்தகு தமிழ்‌ நாடக இலக்கண நூற்பாக்கள்‌, முறைப்‌ படுத்தப்பட்ட 
நாடக அமைப்புகளின்‌ பழமையை மட்டுமன்றி, நடைமுறை நுணுக்கங்களையும்‌ 
செயல்முறைகளையும்‌ உணர்த்துவனவாகி உலக நாடக அமைப்புகளுள்‌ தமிழ்‌ நாடகம்‌ 
முதன்மையிடத்தைப்‌ பெற்று விளங்க வழி செய்திருக்கின்றன, 





2. அடியார்க்கு நல்லார்‌ உரை - சிலம்பு - 3 - வரி - 12, 
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தமிழ்‌ நாடகக்‌ கலை முறையான இலக்கணங்களைப்‌ பெற்றுச்‌ சிறப்பு வாயந்திருந்த 
நிலையில்‌ நாடகக்கரு, கட்டுக்கோப்பு, சாதி, தலைமகன்‌ மூதலான நாடக உறுப்பினா்‌ 
என்னும்‌ இலக்கண வரையறைகள்‌ தெளிவபடுத்தப்‌ பெற்றிருக்கின்றன. அவற்றுள்‌, 


1. ௧௬ - நிகழ்ந்தது, கற்பனையானது, இரண்டுங்கலந்தது எனக்‌ கருப்பொருள்‌ 
மூவகையில்‌ கொள்ளப்பட்டது. அக்கருப்பொருள்‌ முதன்மைக்‌ கதையாகலாம்‌ அல்லது 
இணைக்கதையாக இடம்‌ பெறலாம்‌. 


2. கட்டுக்கோப்பு - அடைவு, பின்னிடுதல்‌, இணையா இணைக்கை, அடித்தல்‌, 
செய்கை என்னும்‌ ஐந்து கூறுகளில்‌ நாடகக்‌ கட்டுக்கோப்பு அமையும்‌ இவை முறையே 
பீசம்‌, பிந்து, பதாகம்‌, பிரகரி, காரியம்‌ எனவும்‌ கூறப்பெறும்‌. 


3. நிலை - தொடக்கம்‌, முயற்சி, நம்பிக்கை, தடைநீக்கம்‌, பயன்துய்த்தல்‌ என்பன 
நாடக நிலைகள்‌. 


4 தலைமகன்‌ - உயர்ந்த குணமும்‌ உறுதியுமுடையவன்‌, உறுதியும்‌ 
ஆவலுமுடையவன்‌, உற்சாகமும்‌ நகைச்சுவையும்‌ உடையவன்‌, இரக்கமும்‌ நற்குணமும்‌ 
வாய்ந்தவன்‌ என்னும்‌ நால்வகைப்‌ பண்புகளைப்‌ பெற்றவன்‌ நாடகத்‌ தலைமகன்‌. 
இப்பண்புகள்‌ மூறையே தீரோதத்தன்‌, தீர உதாத்தன்‌, தீரலலிதன்‌, தீரசாந்தன்‌ எனப்படும்‌. 


5. தலைமகள்‌ - பேதை, மங்கை, மடந்தை என்னும்‌ பருவத்தினள்‌ என்பனவும்‌, 
முகம்‌. பிரதிமுகம்‌, கருப்பம்‌, விமரிசகம்‌, கிர்வாகம்‌ என்னும்‌ ஐந்து அங்கங்களில்‌ அறுபத்து 
நான்கு பிரிவுகளும்‌ இலக்கணங்களாகி நடைமுறையில்‌ கையாளப்பட்டு வந்தன. 


நாட்டுப்புற ஆடல்களாகிய 1. ஒயிலாட்டம்‌, 2.கரகாட்டம்‌, 3. காவடியாட்டம்‌, 4.கும்மி, 
5. கோலாட்டம்‌. 6. தேவராட்டம்‌, 7. பொய்க்கால்‌ குதிரையாட்டம்‌ போன்றவை குறிப்பிட்ட 
பொருளுடைய பாடல்களுக்கு ஏற்ப ஆடப்பெறும்‌ ஆடல்வகைகளாகும்‌. இவற்றோடு 
வேற்றுமொழிக்‌ கூத்து வகைகளான 1. கதகளி 2. குச்சுபபுடி, 3. பாகவதமேளா, 4. யட்சகானம்‌ 
போன்றவற்றின்‌ தொடர்பும்‌ தமிழ்‌ நாடக வளர்ச்சிக்குத்‌ துணைநின்றுள்ளன. இடைக்காலச்‌ 
சமுதாய அரசியல்‌ சூழல்கள்‌, 1. குளுவ நாடகம்‌, 2. குறவஞ்சி, 3. நொண்டி, 4. பள்ளு, 
போன்ற பல நாடகங்கள்‌ உருவாகத்‌ துணைபரிந்திருக்கின்றன. 


இராசராச சோழனின்‌ வரலாற்றை உணர்த்தும்‌ இராஜ ராஜேஸ்வர நாடகம்‌, 
இராஜராஜன்‌ நாடகம்‌ ஆகியவை அரசியல்‌ உணர்த்துவன. அடுத்து புராண, இதிகாசக்‌ 
கருத்துக்களில்‌ தனிப்பட்ட ஒவ்வொருபகுதிகள்‌ நாடகமாக்கப்பட்டு 'தெருக்கூத்து' என்ற 
பெயரால்‌ மக்களிடையே நடித்துக்‌ காட்டப்பட்டன... 


காசி விசுவநாத முதலியார்‌ அவர்கள்‌ 1867 இல்‌ 'டம்பாச்சாரி விலாசம்‌”, 1868 
இல்‌ தாசில்தார்‌ போன்ற கமூக நாடகங்களைப்‌ படைந்தார்கள்‌. 1876 இல்‌ நரன வார்‌ 07 
ாம்௦௨ என்னும்‌ ஆங்கில நாடகம்‌ (வெனிஸ்‌ வணிகன்‌' என்னும்‌ பெயரால்‌ 
கோபாலாச்சார்‌ அவர்களால்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டது. 1877 இல்‌ இராமசாமிராசு அவர்கள்‌ 


26 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


பிரதாப சந்திரவிலாசம்‌' என்னும்‌ சமூக நாடகத்தை உருவாக்கினார்‌, இருபதாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ பல வகையான, பல முறையான சமூக நாடகங்களுக்கு 19 ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
இறுதி ஆண்டுகளிலேயே வித்திடப்பட்டது. தமிஸீல்‌ உயர்ந்த நடையில்‌ பரிதிமால்‌ 
கலைஞரும்‌, கவிதை நடையில்‌ சுந்தரம்‌ பிள்ளை அவர்களும்‌ நாடகங்களைப்‌ படைத்தனர்‌. 
அடுத்து, சங்கரதாஸ்‌ சுவாமிகள்‌ கற்றவர்‌ நடையைப்‌ பின்பற்றியும்‌, பம்மல்‌ சம்பந்த முதலி 
யார்‌ எளிய நடையிலுமாக நூற்றுக்கு மேற்பட்ட நாடகங்களைப்‌ படைத்து, மேடையேற்றி 
மக்களை மகிழ்வித்தார்கள்‌. 

தமிழ்‌ நாடகங்களுள்‌ பாடல்கள்‌ நிறைந்து, ஆங்காங்கு பொதுக்‌ கருத்தமைந்த 
வசனங்கள்‌ அமைந்து காணப்படுவன இசை நாடகங்கள்‌ எனப்பட்டன. இவை பண்‌ 
ராகம்‌), தாளம்‌ இவற்றை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டவை. இவற்றுள்‌ வணக்கம்‌, வாழ்த்து, 
கட்டியங்காரன்‌ வருகை, விநாயகர்‌ தோற்றம்‌. அரசன்‌ கொலுவுக்கு வருதல்‌, தேச 
விசாரணை நடத்துதல்‌, அரசவை நடனம்‌ என்பன முறையாகத்‌ தொடக்கத்தில்‌ இடம்பெறும்‌. 
தொடர்ந்து நாடகம்‌ நடைபெறும்‌. இவை மங்களத்தோடு முடியும்‌. களம்‌, காட்சிகள்‌ 
இடம்‌ பெறுவதில்லை. என்றாலும்‌ நாடகங்களின்‌ தொடர்ச்சி நன்கு தெரிவதற்காக அசரீரி, 
கடிதம்‌, கனவு, சகுனம்‌, தனிமொழி, பொதுவசனம்‌ போன்றவை இடம்பெறும்‌. 
உணர்ச்சிகளைப்‌ புலப்படுத்த ஏற்ற பண்களும்‌ தாளமும்‌ அமையும்‌. 


இசை நாடகங்களைத்‌ தொடர்ந்து உரைநடையில்‌ அமைந்த உரையாடல்களுடன்‌ 
கூடிய நாடகங்கள்‌ உருவாகியுள்ளன. இவற்றை அப்போது நவீன நாடகம்‌ என்றனர்‌. 
இவை களம்‌, காட்சி என்ற பெரும்பிரிவு சிறுபிரிவுகளை யூடையவை. நாடகத்‌ தோற்றம்‌, 
சிக்கல்‌, போராட்டம்‌, உச்சக்கட்டம்‌, வெற்றி அல்லது தோல்வி என்னும்‌ முடிவு என்னும்‌ 
படிநிலைகள்‌ முறையாக அமைந்தன. இந்நாடகங்களுள்‌ வழக்குச்‌ சொற்கள்‌ பல இடம்‌ 
பெறத்‌ தொடங்கின. 


யட்சகான நாடகம்‌ 


தமிழில்‌ நிகழ்த்தப்‌ பெற்றுவரும்‌ 'தெருக்கூத்து' என்னும்‌ நாடகக்‌ கலையைப்‌ போலக்‌ 
கன்னடத்திலும்‌ தெலுங்கிலும்‌ நடத்தப்பட்டுவரும்‌ ஒருவகை நாடகக்‌ கலை யட்சகான 
நாடகம்‌ எனப்படுகிறது. ஆனால்‌ சுக்கிரீவ விஜய யட்சகானம்‌, கருடாசல யட்சகானம்‌ 
என்பன போலச்‌ சுக்கிரீவ விசயச்‌, தெருக்கூத்து, கருடாசலத்‌ தெருக்கூத்து என்னும்‌ 
அமைப்பில்‌ தெருக்கூத்து என்னும்‌ சொல்லோடு தமிழ்த்‌ தெருக்கூத்து தாடகங்கள்‌ 
பெயர்பெறுவதில்லை. கீர்த்தனை, சரித்திரம்‌, நாடகம்‌. மாலையீடு, வாசகப்பா. விலாசம்‌ 
என்னும்‌ பெயர்களைப்‌ பொருளு க்‌ கேற்பப்‌ பெறுவதே தமிழ்‌ நாடகப்‌ பெயர்களின்‌ 
அமைப்பாகும்‌. நாடகப்‌ பொருளு,க்கேற்பக்‌ கலியாணம்‌, சம்மாரம்‌, தபசு, தூது போன்ற 
பெயர்களும்‌ ஈற்றில்‌ இடம்‌ பெறுவதுண்டு. பண்பட்ட நிலையில்‌ நிகழ்‌ கலையாக, 
நாட்டுப்புறக்‌ கலையாக, செம்மைபெற்ற கலையாகத்‌ தமிழ்‌ நாடகங்கள்‌ 
நடத்தப்பெற்றுள்ளன. 


ஆய்வுரை ர 


சங்கம வமிசத்தைச்‌ சேர்ந்த ஹரிஹரரும்‌ புக்கரும்‌ கி.பி. 1336 முதல்‌ விசய 
நகரத்தை உருவாக்கித்‌ தங்கள்‌ தலைநகராகக்‌ கொண்டு அரசாளத்‌ தொடங்கினர்‌. தங்கள்‌ 
ஆட்சியைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ விரிவடையச்‌ செய்தனர்‌. சங்கம வமிசத்தைத்‌ தொடர்ந்து 
சாளுவ நரசிம்மர்‌, துளுவ பரம்பரை கிருஷ்ண தேவராயர்‌, மராட்டியப்‌ படைத்தலைவா 
'ஏகோஜி (கி.பி. 1676) போன்றோர்‌ தஞ்சாவூரைத்‌ தலைநகராகக்‌ கொண்டு 
அரசாண்டுவந்தனர்‌. இவர்கள்‌ காலத்தில்‌ தஞ்சைப்‌ பகுதியிலும்‌ கன்னடநாடு, ஆந்திரநாடு 
ஆகியவற்றை அடுத்து அமைந்துள்ள தமிழ்‌ மாவட்டங்களிலும்‌ சிறிது, சிறிதாகக்‌ கன்னடம்‌, 
தெலுங்கு ஆகிய மொழிகளிலான நாட்டுப்புறக்‌ கலைகள்‌ நடத்தப்பட்டன. கன்னடம்‌, 
தெலுங்கு மொழிகளில்‌ நடத்தப்பட்ட யட்சகான நாடகங்கள்‌ ஆங்காங்கே நடைபெறத்‌ 
தொடங்கின. நாளடைவில்‌ அந்த நாடகப்‌ பாடல்களிலும்‌ வசன நடைகளிலும்‌ 
பேச்சுமொழியிலும்‌ பல தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ கலக்கப்படட்டன. அதனால்‌ கன்னட, தெலுங்கு 
நாடகங்கள்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்கு நன்றாக விளங்கின. 


தியாகராச சுவாமிகள்‌ இயற்றிய நெளகசரித்திரம்‌, பிரகலாத பக்தவிசயம்‌ போன்ற 
யட்சகான நாடகங்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ நடத்தப்பட்டன. ஹொய்சள மன்னரான 
வல்லாளராசனின்‌ வரலாறு யட்சகான நாடகமாக்கப்பட்டுத்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ வட 
மாவட்டங்களில்‌ நடத்தப்பட்டது. அதன்‌ பயனாய்த்‌ தமிழிலும்‌ 'வல்லாளராசன்‌ 
யட்சகானம்‌' என்னும்‌ நாடகம்‌ உருவாயிற்று. இவ்வாறே தமிழ்‌ நாட்டில்‌ நடத்தப்பட்ட 
தெலுங்கு, கன்னட யட்சகான நாடகங்களில்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ நிறைந்த பாடல்‌ வரிகளும்‌, 
உரைநடை வரிகளும்‌ ஆங்காங்கு சேர்த்து நடத்தப்பட்டதன்‌ பயனாக நாளடைவில்‌ 
முழு யட்சகான நாடகங்களே உருவாகியிருக்கின்றன. 


யட்சகானம்‌ 


நேப்பாலில்‌ “கந்தருவர்‌' என்னும்‌ இனத்தவர்‌ வாழ்ந்து வருகிறார்கள்‌. மார்வார்‌ 
நாட்டு வைசியர்களும்‌ தங்களைக்‌ "கந்தருவர்‌ என்றே கூறிக்‌ கொள்ளுவர்‌. இசையில்‌ 
தேர்ச்சிபெற்ற இவர்கள்‌ பாட்டுப்‌ பாடுவதையே தொழிலாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌. இவர்கள்‌ 
பாடும்‌ பாடல்‌ 'கந்தருவ கானம்‌' என்றே வழங்கப்பெறுகிறது. 


கந்தருவர்களைப்‌ போன்று யட்சர்‌ என்பாரும்‌ ஒரு இனத்தவராவர்‌. கன்னடம்‌, 
ஆந்திரம்‌ ஆகிய நாடுகளில்‌ இந்த இனத்தவர்‌ வாழ்ந்து வருகிறார்கள்‌. கன்னடநாட்டுக்‌ 
கிராமப்‌ பகுதிகளில்‌ வாழும்‌ யட்சர்‌ இனத்தவர்‌ ஜக்கினி என வழங்கப்படுகின்றனர்‌. 
ஆந்திர நாட்டின்‌ சில கிராமப்பகுதிகளில்‌ வாழும்‌ யட்சர்‌ இனமக்கள்‌ ஜக்குலு 
எனப்படுகின்றனர்‌. 


இந்திய இசைகளாகிய இந்துஸ்தானி, கர்நாடகா ஆகிய இரண்டினும்‌ வேறுபட்ட 
ஒன்று யட்சகானம்‌. கந்தருவர்‌ பாடுவது கந்தருவ கானம்‌ என்றாற்போல, பட்சர்பாடுவது 
யட்சகானம்‌ என்றாகியிருக்கிறது. யட்சர்கள்‌ தங்கள்‌ தலைவனாகிய குபேரனுடைய 
செல்வமானது நிலைக்க வேண்டும்‌: மேலும்‌ பெருக வேண்டும்‌ என்பதற்காகத்‌ 
திருமகளாகிய இலக்குமியைப்‌ புகழ்ந்துபாடி வணங்கும்‌ பாடல்‌ யட்சகானம்‌ எனப்பட்டது. 
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மக்கள்‌ சந்ததி வளரவும்‌, அவர்களுடைய செல்வம்‌ பெருகவும்‌ வேண்டி பட்சகர்கள்‌ 
பாடுவது “யட்சணி வித்தியா” எனப்படும்‌. மக்கள்‌ மரபு தழைக்கவும்‌, அவர்கள்‌ செல்வங்‌ 
கொழிக்கவும்‌ வேண்டி யட்சதேவதை பூசை நடத்துவர்‌. அந்தப்‌ பூசைக்காலத்தில்‌ யட்சர்‌ 
இரவ முழுமையும்‌ டாடுவர்‌. அது யட்சகானமேயாகும்‌. தெலுங்கு அந்தணர்கள்‌ நடத்தும்‌ 
'யக்க தேவதாபூஜை: யிலும்‌ பட்சகர்‌ யட்சகானம்‌ பாடிவருகின்றனர்‌. 12 ஆம்‌ நூற்றாண்டு 
முதல்‌ கன்னடநாட்டில்‌ பாடப்பட்டுவரும்‌ இப்பாடல்‌ 'எட்சகானா' எனவும்‌ 'யக்கல கானா' 
எனவும்‌ வழங்கப்பட்டு வருகிறது. கிராமதேவதையாக விளங்கும்‌ காமவல்லி என்னும்‌ 
ஈஸ்வரியாருக்குப்‌ பாடித்‌ தொண்டு செய்யும்‌ யட்சர்கள்‌ தேவியின்‌ முன்‌ பாடியவையே 
யட்சகானம்‌ ஆகும்‌ என்று 'காமேசுவரிபடா' என்னும்‌ பழம்பெருந்‌ தெலுங்கு நூல்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டுகிறது. மேலும்‌, 

யட்சகானம்‌ என்பது, தேவசாதியினராகிய யட்சர்‌ பாடியது; கிராமமக்கள்‌ 'யாட்சா' 
என்னும்‌ ஆண்‌ தேவதையையும்‌, 'யட்சி' என்னும்‌ பெண்‌ தேவதையையும்‌ பூசை செய்து 
வணங்கும்‌ போது அந்தக்‌ கிராம மக்கள்‌ பாடிய பாட்டு: பாட்டுகளில்‌ ஒருவகைப்பாட்டு: 
ஒருவரே வந்து பாடுவது என்னும்‌ பொருளில்‌ 'யக்கல கானா' எனப்படும்‌ பாட்டு; ஆந்திர 
நாட்டு -ஜக்குலர்‌ பாடும்‌ பாட்டு; ஆந்திர நாட்டு மகளிர்‌ யட்சர்‌ போன்று வேடமணிந்து 
விழாக்காலங்களில்‌ பாடும்‌ பாட்டு என்னும்‌ பல கருத்துகள்‌ யட்சகானத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறப்படுகின்றன. 


கனரா மாவட்டக்‌ கிராமங்களிலுள்ள பழங்காலக்‌ கோயில்‌ சடங்குகளிலும்‌, காலை, மாலை 
பூசைதேரங்களிலும்‌. பழைய மூறைத்‌ திருமணங்களிலும்‌ இன்றும்‌ யட்சகானப்‌ பாடல்கள்‌ 
பாடப்பட்டு வருகின்றன. யட்சகான இசைப்‌ பாடல்களைக்‌ காலை நேரத்தில்‌ உதய ராகத்தில்‌ 
பாடிவருகின்றனர்‌. மிகுந்த உழைப்பினால்‌ பெறக்கூடிய ஒன்று யட்சகானப்‌ பயிற்சி. 


பதினேழு, பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ கன்னடமொழியில்‌ சுமார்‌ முந்நூறுக்கும்‌ 
மேற்பட்ட யட்சகான நூல்களும்‌. தெலுங்கு மொழியில்‌ சுமார்‌ ஐந்நூறுக்கும்‌ மேற்பட்ட 
நூல்களும்‌ வழக்காற்றில்‌ இருந்தன. அந்த நூற்றாண்டுகள்‌ 'யபட்சகானத்தின்‌ சுவர்ணயுகம்‌' 
என்றே குறிப்பிடப்பட்டன. 

மக்கள்‌ மரபு தழைத்துச்‌ செல்வம்‌ கொழிக்க இலக்குமியையும்‌ 
யட்சதேவதைகளையம்‌ புகழ்ந்து பாடும்‌ பாடலாகத்‌ தோன்றிய யட்சகானம்‌, முதலில்‌ 
இறைவனது கலியாண குணங்களடங்கிய மிக உயர்ந்த கருத்துகளைப்‌ பாடற்‌ பொருளாக 
எடுத்துக்‌ கொண்டு பாடப்பட்டது. தொடர்ந்து உயர்ந்த செய்திகளைக்‌ கூறும்‌ கதைகளை 
விளக்கிச்‌ சொல்லும்‌ யட்சகானப்‌ உடல்‌ அடங்கிய கதா காலட்சேபமாக நடத்தப்பட்டது. 
அவ்வாறு ஒரு கதையைப்‌ பாடலாகப்‌ பாடிப்‌ பிரசங்கம்‌ நிகழ்த்தும்‌ போது பாடற்‌ 
கருத்துக்கேற்ப ஆடவுந்‌ தொடங்கினார்‌. இந்த முறை வளர்ச்சியடைந்து யட்சகானப்‌ 
பிரசங்கம்‌ என்பது யட்சகான இசை நாடகம்‌ என மாறியது. இறுதியில்‌ மாட்டும்‌ 
நாட்டியமுமாகிய இசைநாடகம்‌ கதைப்‌ பொருளோடு இணைந்து யட்சகான நாடகமாயிற்று. 
அந்தக்‌ கதையின்‌ பெயரோடு யட்சகான நாடகம்‌ என்னும்‌ பெயரையும்‌ பெற்றது. 
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தமிழ்‌ நாட்டில்‌ நடைபெறும்‌ தெருக்கூத்து, ஆந்திர நாட்டில்‌ நிகழும்‌ குச்சுபுடி. 
வீதி நாடகம்‌, கேரளநாட்டில்‌ நிகழ்த்தப்‌ பெறும்‌ கதகளி, கூடியாட்டம்‌, ராமனாட்டம்‌, 
கிருஷ்ணனாட்டம்‌, கன்னட நாட்டில்‌ நடந்துவரும்‌ பயலாட்டம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ போன்றே 
யட்சகான நாடகமும்‌ பாட்டாலும்‌ இசையாலும்‌, நடத்து முறையாலும்‌ இடத்தாலும்‌, 
கருத்தாலும்‌ பழக்கங்களாலும்‌ ஒன்றுபட்ட நிகழ்கலையாக விளங்குகிறது. 


தெருக்கூத்து முதலானவற்றைப்‌ போன்று யட்சகான நாடகமும்‌ இரவு முழுமையும்‌ 
நடைபெறுவதாகும்‌. அதனால்‌ நூற்றுக்கணக்கான பாடல்கள்‌ இடம்பெறுகின்றன. மேலும்‌ 
நாட்டிய அடைவுகளுக்கேற்ற தாள ஒலியும்‌, அடைவுகளில்‌ சதங்கை ஒலியும்‌, மத்தளம்‌, 
தட்டு, மூகவீணை, சகனாய்‌ போன்ற இசைக்கருவிகளின்‌ ஒலியும்‌ இணைந்து மிகுதியான 
சத்தத்தை உண்டாக்கிப்‌ பாட்டின்‌ தெளிவைக்‌ கெடுத்துவிடுகின்றன. இசை நுணுக்கமறியாத 
நாட்டுப்புற மக்கள்‌ உரத்துப்பாடும்‌ நடிகர்களின்‌ பாட்டுக்கும்‌ நடிப்புக்கும்‌ கைதட்டி 
ஆரவாரம்‌ செய்கிறார்கள்‌. இத்தகு காரணங்களால்‌ யட்சகான நாடகம்‌ இன்று வழக்கிழந்து 
வருகிறது என்றாலும்‌ உணர்ச்சிமிக்க பாட்டுகளுக்காகவும்‌ நாடக நடைக்காகவும்‌ அன்றைய 
நாடகம்‌ என்ற முறையில்‌ இன்றும்‌ ஆங்காங்கு நடத்தப்பெற்று வருகிறது. 
நாடகப்‌ பொருள்‌ நிகழிடம்‌ 


திருவாரூரின்‌ பழமை - அடியவர்கூற்று 
ஒருவனாய்‌ உலகேத்த நின்ற நாளோ 
ஓருருவே மூவுருவ மான நாளோ 
கருவனாய்க்‌ காலனைமுன்‌ காய்ந்த நாளோ 
காமனையுங்‌ கண்ணழலால்‌ விழித்த நாளோ 
திருவினாள்‌ சேர்வதற்கு முன்னோ பின்னோ 
திருவாரூர்‌ கோயிலாய்க்‌ கொண்ட நானே! ' 
இந்த யட்சகான நாடகப்‌ பொருள்‌ நிகழ்ந்த இடமாகக்‌ குறிக்கப்‌ பெறும்‌ திருவாரூரின்‌ 
பழமையைக்‌ குறிப்பது இப்பாடல்‌; அப்பர்‌ பெருமானின்‌ திருவாக்கில்‌ பிறந்தது. ஸப்பர்‌- 
கி.பி. 580-660) 


இறைவா! நீ திருவாரூரைத்‌ திருக்கோயிலாகக்‌ கொண்டு இங்கு எழுந்தருளியது 
எப்போது என்பது அப்பர்வினா. மேலும்‌, 

தியாகேசா! நீ, பொன்பாவையொடு மகிழ்ந்த நாளோ? வானவரை வலியமுதமூட்டி 
நின்ற நாளோ? தழல்‌ பிழம்பாய்‌ நின்ற நாளோ? அலைகடல்‌ நஞ்சுண்ட நாளோ? முப்டரம்‌ 
எரித்த முன்னோ? பின்னோ? அம்பலத்தை மன்னி ஆடுவான்‌ புகுவதற்கு மூன்னோ? 
பின்னோ? மதிவைப்பதற்கு முன்னோ? பின்னோ? இப்படிப்‌ பல வினாக்கள்‌. 





1. திரூநாவுககரசர்‌ தேவாரம்‌, பதிகம்‌ 2447-1, 
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ஏறத்தாழ கி.பி. ஆறாம்‌ நூந்நாண்டினராகக்‌ கருதப்பெறும்‌ அப்பர்‌ பெருமான்‌ 
திருவாரூரில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ இறைவன்‌ திருக்கோயிலின்‌ பழமையை எண்ணிப்‌ 
பார்க்கிறார்‌. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்பே மிகப்பழமை வாய்ந்தது என்பதைப்‌ 
டலவினாக்களின்‌ மூலம்‌ உறுதிப்படுத்துகிறார்‌. அப்பர்‌ மிகப்பழமை வாய்ந்தது என்று 
உறுதிப்படுத்துவது தியாகராசப்‌ பெருமானின்‌ திருக்கோயிலை மட்டுமே. அப்படியானால்‌ 
அந்தத்‌ திருக்கோயில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள திருவாரூரின்‌ பழமை? . . . . 

சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகள்‌ திருவாரூர்‌ திருத்தலத்தைச்‌ சிறப்பித்து எட்டுப்‌ 
பதிகங்களைப்‌ பாடியிருக்கிறார்‌. அவற்றுள்‌, 


“ஆரூரன்‌ ஆரூரில்‌ அம்மானுக்‌ காளே” என்னும்‌ மகுட அடிகளால்‌ இயன்ற 
திருத்தொண்டத்‌ தொகை திருவாரூரிலிருந்து பாடியது. அடியவர்களின்‌ சிறப்புகளோடு 
அனைத்து அடியவர்களையும்‌ தொகுத்துப்‌ பாடிய திருத்தலம்‌ என்னும்‌ சிறப்பைப்‌ பெறுவது 
திருவாரூர்‌ திருத்தலம்‌. திருஞானசம்மந்தர்‌ ஐந்து திருப்பதிகங்களையும்‌, திருநாவுக்கரசர்‌ 
இருபத்தொரு பதிகங்களையும்‌ டாஈடியுள்ள பெருமையைப்‌ பெறுவதும்‌ அத்திருவாரூர்‌ 
திருத்தலமே. இத்தகு அடியவர்களின்‌ கூற்றுகள்‌ திருத்தலத்தின்‌ பழமையை 
எடுத்துக்காட்டுகின்றன. ஆனால்‌ அதன்‌ பழமையை உணர மற்றொரு அடிப்படைக்‌ 
காரணமும்‌ உண்டு. 


பிருதிவித்தலம்‌ 

பஞ்சபூதத்தலங்கள்‌ என்று சில திருத்தலங்களைக்‌ காரண காரியங்களுடன்‌ பகுத்துக்‌ 
கூறும்‌ வழக்காறு ஒன்று உண்டு. அந்த வழக்காற்றின்படி, திருவாரூர்‌ திருத்தலம்‌ 
பிருதிவித்தலம்‌ என்று பகுத்துக்‌ கூறப்படுகிறது. மக்கள்‌ கல்லாலும்‌ உலோகத்தாலும்‌ 
இறையுருவத்தினையமைத்து, வழிபடத்தொடங்கிய காலத்திற்கு முன்பு இயற்கைப்‌ 
பொருள்களாகிய சூரியனையும்‌ சந்திரனையும்‌ வழிபட்டு வந்தனர்‌, அடுத்து மரங்களையும்‌ 
மரத்தடிப்‌ புற்றுகளையும்‌ வழிபடத்‌ தொடங்கினர்‌. இயற்கையாகத்‌ தோன்றிய புற்றுகளை 
வழிபட்ட நிலை உருவ வழிடாட்டுக்கு முந்தியதாகிறது. அதாவது தொடக்க நிலையில்‌ 
இறைவனது திருமேனியாக - மண்ணை - மண்வடிவான புற்றை வழிபட்டு வந்தார்கள்‌ 
என்னும்‌ பழைய மரபு வெளிப்படையாகிறது. இந்தப்‌ பழைய மரபுக்கும்‌ திருவாரூர்‌ 
திருத்தலத்திற்கும்‌ என்ன தொடர்பு? இது ஏன்‌ பிருதிவி (மண்‌, நிலம்‌! த்தலம்‌ எனப்பட்டது? 
இத்தலம்‌ மிகப்பழமை வாய்ந்தது என்பது எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌? இப்படி வினாக்கள்‌ 
எழுவது இயல்பு. 

“பூத நாயகர்‌ புற்றிடங்‌ கொண்டவர்‌ 

ஆதி தேவர்‌ அமர்ந்தபூங்‌ கோயிலில்‌ . . .” (பெரியபுரா - திருக்கூட்‌ - 1 
என்பது சேக்கிழார்‌ வாக்கு. பூதகணங்களின்‌ தலைவராகிய இறைவன்‌, கறையான்‌ 
புற்றையே தமது திருக்கோயிலாகக்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ இத்‌ திருவாரூரில்‌ 
விளங்குவது பூங்கோயில்‌ என்னும்‌ ஆலயம்‌ என்று கூறுகின்றன இவ்வடிகள்‌ 
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“சேமமந்தப்‌ புற்றிடத்திற்‌ சிவனுறையு 
மெல்லையது தெரிப்பாம்‌. . . .” 633 
என்று தொடங்கும்‌ திருவாரூர்ப்‌ புராணம்‌ புற்றிடங்‌ கொண்ட செய்தியைத்‌ தருகிறது. 
திருமாலைத்‌ தலைவராகக்‌ கொண்டு தேவர்கள்‌ பலருங்‌ கூடினார்கள்‌. யமுனையாற்றின்‌ 
தென்கரையில்‌, சரசுவதி தீர்த்தத்தைச்‌ சார்ந்த 'குரு' என்னுமிடத்தில்‌ (குருசேத்திரம்‌) யாகம்‌ 
செய்தனர்‌. சிறிதும்‌ சலிப்பின்றி ஆகுதியைப்‌ பெய்து யாகம்‌ செய்த திருமாலின்‌ முன்‌ 
“வைசுரம்‌' என்னும்‌ ஈசுவரனின்‌ வில்‌ ஒன்று தோன்றியது. தன்‌ யாகத்தை மட்டுமே 
மெச்சினான்‌ இறைவன்‌ என்று கர்வமடைந்த திருமால்‌, தேவர்கள்‌ அனைவரும்‌ சிதறி 
ஓடும்படியாகத்‌ துரத்தியடித்துத்‌ தென்திசை நோக்கி வந்தான்‌. தேவர்கள்‌ திருவாரூரை 
யடைந்தனர்‌. துரத்தி வந்த திருமால்‌, திருவாரூருக்குள்‌ நுழைந்தவுடன்‌ சத்தியின்‌ திறத்தால்‌ 
சோர்வடைந்து, வில்லின்‌ ஒரு நுனியைத்‌ தரையில்‌ ஊன்றி, மற்றொரு நுனியில்‌ தன்‌ 
மார்பை வைத்தவனாய்ச்‌ சோர்வினால்‌ உறங்கினான்‌. தேவர்கள்‌ கூடிக்‌ கறையான்‌ 
உருவாகித்‌ தரையிலிருந்து வில்லின்‌ நாணினை மென்று அறுத்தார்கள்‌. நாண்‌ அறுந்த 
வேகத்தில்‌ திருமாலின்‌ தலையற்று விழுந்தது. வில்லும்‌ சிதறியோடியது. மண்ணும்‌ 
விண்ணு மதிர்ந்தது கண்டு தேவர்கள்‌ நடுங்கினர்‌. தேவர்கள்‌ கறையான்‌ உருவத்தில்‌ 
உண்டாக்கிய புற்றினிடையே சிவபெருமான்‌ லிங்கவடிவமாய்த்‌ தோன்றிக்‌ காட்சியளித்தார்‌. 
தேவர்கள்‌ வேண்டிக்கொண்டதன்படி திருமாலையும்‌ உயிர்ப்பித்து யாவரையும்‌ 
மகிழச்செய்தான்‌. புற்றில்‌ தோன்றியருளிய இறைவன்‌ புற்றிடங்கொண்டான்‌. எனவும்‌ 
வன்மீகநாதன்‌-(வன்மீகம்‌-புற்று எனவும்‌ பெயர்பெற்று யாவராலும்‌ வணங்கப்‌ பெற்றான்‌. 
அப்போது முதல்‌ திருவாரூரில்‌ புற்றைவழிபடும்‌ மரபு ஏற்பட்டது. மண்ணாகிய புற்றில்‌ 
எழுந்தருளிய இறைவனின்‌ திருத்தலமாதலின்‌ இது பிருதிவித்தலம்‌ எனப்பட்டது. 
திருக்கோயில்‌ உருவாக்கப்பட்டதே மிகப்பழங்காலம்‌ என்பது கூறப்பட்டது. எனவே, 
புற்நிடங்கொண்டது அதனினும்‌ பழமையானது என்பதும்‌ திருவாரூர்‌ திருத்தலமாகிய நகரம்‌ 
தோன்றியது மிக மிகப்‌ பழங்காலம்‌ என்பதும்‌ மேற்கண்ட வினாக்களுக்கு 
விடைகளாகின்றன. 
திருத்தொண்டர்‌ புராணத்தில்‌ திருவாரூர்‌ 
சேக்கிழார்‌ பெருமான்‌ தாம்‌ பாடிய திருத்தொண்டர்‌ புராணத்துள்‌ 

பாயிரத்தையடுத்து, 

“தன்னை யார்க்கும்‌ அறிவரியான்‌ என்றும்‌ 

மன்னி வாழ்கயி லைத்திரு மாமலை” என்று மலையின்‌ சிறப்பு பாடுவார்‌. அடுத்து, 

“சூட்டிய வளர்புலிச்‌ சோழர்‌ காவிரி 

நாட்டியல்‌ பதனையான்‌ நவிலல்‌ உற்றனன்‌” 
எனத்‌ தொடங்கி சோழநாட்டின்‌ சிறப்பினைப்‌ பாடுவார்‌. தொடர்ந்து திருநகரச்‌ சிறப்பு 
என்னுந்‌ தலைப்பில்‌, 


“வன்னி யாறு மதிபயொதி செஞ்சடைச்‌ 
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சென்னி யார்திரு வாரூர்த்‌ திருநகர்‌” . எனத்‌ திருவாரூர்த்‌ திருநகரைப்‌ 
பேசுவார்‌. திருத்தொண்டர்தம்‌ புராணத்துள்‌ உணர்தற்கரியவனாகிய எம்பெருமான்‌ 
எழுந்தருளிய கயிலை மலையைப்‌ பாடியது காப்பிய நடைமுறைகளுக்கேற்ப முதலி 
லமைந்தது. அடுத்தது நாட்டுப்படலம்‌, நகரப்படலம்‌ என்னும்‌ முறையில்‌ அமைத்துக்‌ 
கொண்டு முதலில்‌ நாட்டுச்சிறப்பைப்‌ பாடுகிறார்‌. சேக்கிழார்‌ பாடியுள்ள அறுபதுக்கு 
மேற்பட்ட திருத்தொண்டர்களும்‌ ஒரு நாட்டினர்‌ அல்லர்‌. அப்படியிருக்கச்‌ 
சோழநாட்டின்‌ சிறப்பை மட்டும்‌ பாட எடுத்துக்‌ கொண்டதன்‌ காரணம்‌ என்ன? 
திருத்தொண்டர்‌ புராணத்துள்‌ பாடப்பெறும்‌ திருத்‌ தொண்டர்கள்‌ அறுபதின்மருக்கு 
மேற்பட்டவர்கள்‌. அவர்களுள்‌ முப்பதின்மருக்கு மேற்பட்ட இறையன்பர்கள்‌ பிறந்து 
வாழ்ந்த நாடு சோழநாடு. சேக்கிழார்‌ பெருமான்‌ அருண்மொழித்‌ தேவர்‌ என்ற தம்‌ 
இயற்பெயரோடு, உத்தமச்சோழப்பல்லவன்‌ என்னும்‌ பட்டப்‌ பெயர்‌ பெற்று 
முதலமைச்சராகப்‌ பணிபுரிந்தது அநபாயச்‌ சோழன்‌ என்னும்‌ சோழமன்னனிடத்தில்‌ - 
சோழநாட்டில்‌. 'தில்லைவா ழந்தணர்தம்‌ அடியார்க்கு மடியேன்‌' என்று இறைவன்‌ 
அடியெடுத்துக்‌ கொடுக்கச்‌ சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகள்‌ திருத்தொண்டத்‌ தொகையைப்‌ 
பாடியருளியதன்‌ மூலம்‌ திருத்தொண்டர்‌ புராணத்திற்கு மூல நூலைத்‌ தந்த 
பெருமைக்குரியது சோழநாடு. நம்பியாண்டார்‌ நம்பிகள்‌ மூவர்‌ தேவாரத்தை அபயகுல 
சேகர சோழனுக்குக்‌ காட்டியருளிய நாடு சோழநாடு. தொண்டைநாட்டில்‌ 32ம்‌, நடுநாட்டில்‌ 
22ம்‌, பாண்டி நாட்டில்‌ 14ம்‌, கொங்குநாட்டில்‌ 7ம்‌, மலைநாட்டில்‌ 1 ம்‌ என்ற அளவில்‌ 
கோயில்கள்‌ விளங்கிய காலம்‌ சேக்கிழார்‌ காலம்‌. சேக்கிழார்‌ காலத்திற்கு முன்பே 
190க்கு மேற்பட்ட சிறப்புமிக்க கோயில்கள்‌ விளங்கிய நாடு சோழநாடு. 


எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாக “இவரோ சோழச்‌ சக்கரவர்த்தி; அவரோ தவமுனிவர்‌; 
சக்கரவர்த்தி இப்படி முனிவருக்குத்‌ தாமே கவரி வீசத்தகுமோ?” இப்படி ஒருசிலர்‌. 
“சிவபெருமானே சேக்கிழார்‌ உருவில்‌ காட்சியளிக்கிறார்‌. இவருக்கு இவ்வாறு தொண்டு 
செய்யும்‌ வாய்ப்பு பெற்ற மன்னர்‌ மிகவும்‌ கொடுத்து வைத்தவர்‌”. இப்படியும்‌ பலர்‌. 
இத்தகைய சிறப்புகளோடு திருத்தொண்டர்‌ புராணத்தைச்‌ சித்திரைத்‌ திங்கள்‌ திருவாதிரை 
நட்சத்திரத்தில்‌ அரங்கேற்றி முடிப்பதற்கு இடங்‌ கொடுத்த நாடு சோழநாடு. 

திருத்தொண்டத்தொகை, திருத்தொண்டர்‌ திருவந்தாதி, ஆகியவறறின்‌ 
பொருளை விரிவாக எடுத்துரைத்து மன்னனைச்‌ சைவ சமயத்தில்‌ பற்று கொள்ளச்‌ செய்தது 
இந்தச்‌ சோழநாடு மேலும்‌, 

அந்தத்‌ தொண்டர்களுடைய வரலாற்றை மக்கள்‌ எல்லோரும்‌ கேட்டு உணருமாறு 
ஒரு பெருங்காப்பியமாகப்‌ பாடி வழங்குங்கள்‌' என்று மன்னவன்‌ வேண்டுகோள்‌ 
விடுத்தான்‌. அவ்‌ வேண்டுகோளை ஏற்றுச்‌ சேக்கிழார்‌ சிதம்பரத்தையடைந்தார்‌ 
திருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ இறைவன்‌ 'உலகெலாம்‌' என்று அடியெடுத்துக்‌ கொடுத்தான்‌, அதை 
முதல்‌ தொடராக அமைத்துத்‌ திருத்தொண்டர்‌ புராணத்தை உலகுக்களிக்கும்‌ பெரும்‌ 
வாய்ப்பினைச்‌ சேக்கிழாருக்கு ஏற்படுத்தித்‌ தந்ததும்‌ சிவத்தொண்டர்‌ மிகுந்த அந்தச்‌ 
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சோழநாடேயாகுமல்லவா? நாட்டுப்படலம்‌ என்னும்‌ காப்பிய அமைப்பில்‌ நாட்டுச்‌ சிறப்ப 
என்னுந்‌ தலைப்பில்‌ சோழநாட்டைப்‌ பாடியதற்கு இவற்றிற்கு மேலுங்‌ காரணங்கள்‌ 
வேண்டுமா? 


பலவகைச்‌ சிறப்புகளின்‌ அடிப்படையில்‌ நாட்டுப்படல அமைப்பில்‌ சோழ நாட்டின்‌ 
சிறப்பைப்பாடிய சேக்கிழார்‌ பெருமான்‌, அடுத்த படல அமைப்பில்‌ 'திருநகரச்சிறப்பு' 
என்ற பகுதியை அமைத்துத்‌ 'திருவாரூர்‌' நகரத்தினைச்‌ சிறப்பிப்பார்‌. சோழ 
நாட்டைப்பாடிய நிலையே திருவாரூர்‌ நகரத்தைப்‌ பாடுவதற்கும்‌ ஏற்படுகிறது. 
திருத்தொண்டர்‌ புராணத்துள்‌ பாடப்பெறும்‌ இறைத்‌ தொண்டர்கள்‌ அனைவரும்‌ திருவாரூர்‌ 
நகரத்தையே சார்ந்தவர்கள்‌ என்று கூறும்‌ வாய்ப்பு இல்லை: திருவாரூர்‌ சோழ நாட்டின்‌ 
தலைநகரமுமன்று. அப்படியிருக்கத்‌ திருநகரச்‌ சிறப்பு என்னும்‌ படலத்துள்‌ திரூவாரூரின்‌ 
சிறப்பு மட்டுமே பாடப்பெறுவதன்‌ காரணம்‌ என்ன? 


சோழ நாட்டுச்‌ சிறப்புகளாகவும்‌, நாட்டுச்‌ சிறப்பில்‌ சோழ நாட்டைத்‌ தேர்ந்து 
கூறியதற்குரிய காரணங்களாகவும்‌ கூறப்‌ பெற்றவற்றுள்‌ பலவற்றைத்‌ தனக்கே உரித்தாக்கிக்‌ 
கொண்டது திருவாரூர்‌ திருத்தலம்‌ அதாவது, கணக்கிட்டுக்‌ கூறமுடியாத மிகப்‌ 
பழங்காலத்திலேயே செஞ்சடைச்‌ சென்னியார்‌ பற்றுகந்தவராகி எழுந்தருளிய திருத்தலம்‌ 
திருவாரூர்‌. அதனால்‌ இறைவன்‌ வன்மீக நாதர்‌ என்னுந்‌ திருப்பெயரையும்‌ பெற்றார்‌ 
(வன்மீகம்‌ - புற்று. புற்றாகிய மண்ணைத்‌ தம்‌ இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டதனால்‌ 
பிருதிவித்தலம்‌ என்ற பெயரையும்‌ பெற்றது அத்தலம்‌. திருத்‌ தொண்டர்‌ புராணம்‌ என்னும்‌ 
வரலாற்று, இலக்கியத்தைப்‌ பாடுவதற்கு மூலநூலாகச்‌ சேக்கிழாருக்குக்‌ கிடைத்தது திருத்‌ 
தொண்டர்தொகை என்னும்‌ வரலாற்றுச்‌ சுருக்க நூல்‌. இந்த மூலநூல்‌ பிறந்த இடம்‌ 
திருவாரூர்‌ திருத்தலம்‌. சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகள்‌, 

'மன்றல்‌ வார்குழல்‌ வஞ்சியைத்‌ தேடுவான்‌ 

சென்று தேவா சிரியனைச்‌ சேர்ந்தபின்‌' (தடுத்தாட்‌ - 300 
அந்தத்‌ தேவாசிரியன்‌ என்னுந்‌ திருமண்டபத்தில்‌ அடியார்கள்‌ பலர்‌ கூடியிருந்ததைக்‌ 
காணுகின்றார்‌. 


“இவர்க்குயா னடியேனாகப்‌ பண்ணு நாள்‌ எந்நாள்‌” (தடுத்தாட்‌.335 
என்று பரமனின்‌ திருத்தாள்களைப்‌ பரவுகிறார்‌. 

“நீதியா லவர்கள்‌ தம்மைப்‌ பணிந்துநீ நிறைசொன்‌ மாலை 

கோதிலா வாய்மை யாலே பாடென அண்ணல்‌ கூற” (தடுத்தாட்‌. 343 
கியாகேசப்‌ பெருமானின்‌ ஆணையைச்‌ சிரமேற்‌ கொண்ட சுந்தரர்‌, 

“இன்னவா றின்ன பண்டென்‌ றேத்துகே னதற்கு யானார்‌? 

பன்னுபா மாலை டாடும்‌ பரிசெனக்‌ கருள்செய்‌" (தடுத்தாட்‌.344) 
என்று இறைவனை வேண்டுகிறார்‌. இறைவன்‌, 


34 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


“தில்லைவா ழந்தணர்த மடியார்க்கு மடியேன்‌” 


என்று தொடங்கி இவ்வடியார்களைப்‌ புகழ்ந்து பாடுக என்றருள்‌ புரிகிறார்‌. அவ்வாறே 
“மன்னுசீர்‌ வயலாரூர்‌ மன்னவரை வன்றொண்டர்‌, சென்னியுற அடிவணங்கித்‌ 
'திருத்தொண்டத்‌ தொகை' பாடியருள்கிறார்‌ இந்த நூலைத்‌ தழுவித்‌ திருத்தொண்டர்‌ 
திருவந்தாதி என்னும்‌ நூலைப்‌ பாடியருளினார்‌ நம்பியாண்டார்‌ நம்பிகள்‌. இவையே 
திருத்தொண்டர்‌ புராணத்திற்கு மூலநூல்களாயின. 

கயிலையம்பதியாருடைய பாகத்தைப்‌ பெற்ற தேவியாரின்‌ உரிமைத்‌ விரக 
கமலினியார்‌, உருத்திர கணிகைமாராம்‌ பதியிலார்‌ குலத்துள்‌ தோன்றிப்‌ பரவையார்‌ என்னும்‌ 
பெயர்பெற்று இறைத்‌ தொண்டு செய்த பெருமை பெற்றது திருவாரூர்‌. 

புத்தூர்‌ சடங்கவியார்‌ மகளை மணக்கவிருந்த சுந்தரரைத்‌ தடுத்துத்‌ 
திருவெண்ணெய்‌ நல்லூரில்‌ ஆட்கொண்ட இறைவன்‌, தில்லையம்பதியில்‌ நடராசப்‌ 
பெருமானைத்‌ தொழுதுநின்ற சுந்தரரை. 'பண்ணையாரூரில்‌ வருக நம்பால்‌' என வானில்‌ 
ஒலியுண்டாக்கி அழைத்து, 

“மன்னும்‌ புகழ்நா வலர்கோன்‌ மகிழ 

மங்கை பரவை தனைத்தந்தோம்‌' டுத்‌. 179 
என்றுகூறிப்‌ பரவையாரைத்‌ திருமணம்‌ செய்து வைத்த திருத்தலம்‌ திருவாரூர்‌. 

சுந்தர்‌ திருவொற்றியூரில்‌ சங்கிலியாரை மணந்தார்‌ என்னும்‌ செய்தியறிந்து 
சினந்திருந்த பரவையாரின்‌ ஊடலைப்‌ போக்கியருளுமாறு வேண்டிவருந்திய சுந்தரருக்கு. 

“துன்பம்‌ ஒழிநீ யாமுனக்கோர்‌ தூதனாகி யிப்பொழுதே 

பொன்செய்‌ மணிப்பூண்‌ பரவைபால்‌ போகின்றோம்‌' (ஏயர்கோன்‌-329) 
என்று கூறிய தியாகராசப்‌ பெருமான்‌, 

ஒருவீதியிலே சிவலோகம்‌ முழுதுங்‌ காண்பது போலத்‌ 

திருவீதியினில்‌ திருவடி தோயச்‌ சென்ற நகர்‌” - திருவாரூர்த்‌ திருநகராகும்‌. 

புற்றிடங்‌ கொண்டதும்‌, மண்தலமாயதும்‌, திருத்தொண்டத்‌ தொகையாகிய மூலநூல்‌ 
பிறந்ததும்‌. கமலினியார்‌ பரவையாராய்ப்‌ பிறந்து பேறுபெற்றதும்‌, சுந்தரர்‌ சென்று 
பயன்பெற்றதுமாகிய சிறப்புகள்‌ ஒருபுறமிருகக, “தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌' என்னும்‌ 
இந்த நாடக நூலின்‌ தலைவனாகிய மனுநீதிச்‌ சோழனின்‌ தெய்வீகத்‌ திருத்தலமாக 
விளங்கிச்‌ சோழர்களுக்கும்‌ சோழ நாட்டிற்கும்‌ அழியாப்‌ புகழ்‌ தேடித்தந்து விளங்குந்‌ 
திருத்தலம்‌ திருவாரூரேயாகும்‌. இத்தகு பலவகைக்‌ காரணங்களால்‌ இந்நகரை, 
நகரச்சிறப்புப்‌ படலத்திற்குரியதாகத்‌ தேர்ந்தெடுத்துப்‌ பாடினார்‌ சேக்கிழார்‌. 

தொன்மையில்‌ மிக்கது, சம்புவின்‌ பாங்கினாள்‌ திருச்சேடி பரவையார்‌ அவதாரம்‌ 
செய்தது, தொண்டர்க்குத்‌ தூது போய்‌ நடந்த திருவடிகளின்‌ மணம்‌ கமழ்வது என்றெல்லாந்‌ 
திருவாரூர்த்‌ திருத்தலத்தைச்‌ சிறப்பித்த சேக்கிழார்‌ பெருமான்‌ மனுநீதிச்‌ சோழனின்‌ வரலாறு 
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படைத்த பெருமைக்குரியது திருவாரூர்‌ என்பதை வெளிப்படுத்த அம்மன்னனின்‌ 
வரலாற்றையே திருநகரச்‌ சிறப்புப்‌ பகுதியில்‌ முழுமையாகப்‌ 
பாடிச்‌ சிறப்பித்திருக்கிறார்‌. 


சோழநாட்டில்‌ திருவாரூர்‌ 


திரு*ஆர்‌*ஊர்‌ - திரு-அழகு, செல்வம்‌, தெய்வீகம்‌; ஆர்‌ - ஆர்தல்‌, நிறைதல்‌, 
பொருந்துதல்‌; ஊர்‌-நாடு, நாட்டின்‌ ஒருபகுதி. அழகும்‌ செல்வமும்‌ தெய்வீகத்தன்மையும்‌ 
ஒருங்கே நிறைந்து பொருந்தியுள்ள நகர்‌ என்னும்‌ பொருளையுடைய பெயரை 
இயல்பாகவே பெற்றது ; பெயருக்கேற்ற அனைத்துச்‌ சிறப்புகளும்‌ நிறைந்து நிலைபெற்று 
விளங்குவது திருவாரூர்‌. இது தஞ்சை மாவட்டத்தின்‌ கிழக்குப்‌ பகுதியைச்‌ சார்ந்தது; 
தற்போது தனிமாவட்டமாக ஆக்கப்பட்டுள்ளது; காவிரியாற்றின்‌ தென்புறத்தலங்களில்‌ 
ஒன்று. காரைக்குடி, தஞ்சாவூர்‌, நாகப்பட்டினம்‌, மயிலாடுதுறை ஆகிய நான்கு 
யல்‌ “களுக்குச்‌ ப ஒலும்‌ புகைவண்டித்‌ தடங்கள்‌ சந்திக்கும்‌ சந்திப்புப்பேரூராகும்‌. 
தஞ்சாவூர்‌. கடப்ப “ணம்‌ ஆகிய இடங்களிலிருந்து பேருந்தின்‌ வழியாகத்‌ 
திருவாருரையடையலாம்‌. மாயவரம்‌ பகல்‌ புகைவண்டிப்பாதையில்‌ உள்ளது. 
தஞ்சை - நாகைப்‌ புகைவணடியிலும்‌ செல்லலாம்‌. - க நகரின்‌ வடக்குத்திசையில்‌ 
சுக்கானாறும்‌, தெற்குப்பக்கத்தில்‌ ஓடம்‌ க பரச்சியாதும்‌ ௮ ஓடுகின்றன; சுக்கான்‌ என்பது 
படகைச்‌ செலுத்தும்‌ துடுப்பு. படகு ஆறு, ஓடம்‌ போக்கும்‌ ஆறு என இரண்டும்‌ டர 
ஓடம்‌ ஆகியவற்றின்‌ பெயரால்‌ பெயர்‌ பெற்றவை. சுமார்‌ 29 கி.மீ. தூரத்திலுள்ள 
வங்கக்கடலை நோக்கிச்‌ செல்லுவன இவ்வாறுகள்‌. நாகப்பட்டினம்‌ என்னும்‌ 
துறைமுகப்பட்டினத்திற்கு ஓடங்களில்‌ பண்டங்களைக்‌ கொண்டு செல்லப்‌ 
பயன்படுத்தப்பட்டவை இவ்வாறுகள்‌: கடாரங்கொண்ட இராசேந்திரசோழனின்‌ 
வெற்றியைக்‌ குறிக்குமாறு உருவாக்கிய கிடாரங்‌ கொண்டான்‌ என்னும்‌ ஊரும்‌ திருவாரூரின்‌ 
கிழக்கில்‌ உள்ளது. ்‌ 

'ஆரூரில்‌ நம்பால்‌ வருக' என வானில்‌ ஒலியுண்டாக்கி அழைத்த இறைவன்‌ 
கட்டளையை ஏற்ற சுந்தரர்‌, தில்லையமபதியைத்‌ தொழுது புறப்படுகிறார்‌. 
கொள்ளிடத்திருநதியைக்‌ கடந்து, சம்பந்தர்‌ பிறந்த கழுமலமென்னுஞ்‌ சீகாழியைத்‌ தொழுது, 
திருக்கோலக்கா, திருப்புன்கூர்‌ போன்ற திருத்தலங்களைப்‌ பாடித்‌ தொழுது 
காவிரிக்கரையை யடைகிறார்‌. காவிரியில்‌ நீராடி மயிலாடுதுறை, திருப்புகலூர்‌ முதலான 
திருத்தலங்களைப்‌ பணிந்து, 'தென்னாவலூராளி திருவாரூர்‌ சென்றடைகிறார்‌'. இது 
தில்லைத்‌ திருத்தலத்திலிருந்து திருவாரூர்‌ செல்லும்‌ வழித்தடங்களைக்‌ குறிப்பதாகவும்‌ 
அமைகிறது. 


திருவாரூர்‌ சோழ நாட்டின்‌ தலைநகரா? 


“இறைவனின்‌ எளிவந்த தன்மையை வெளிக்காட்டுவது அவன்‌ தம்பிரான்‌ 
தோழருக்காகப்‌ பரவையார்‌ வீட்டிற்குத்‌ தூது சென்றமையேயாகும்‌. நம்பியாரூரர்‌ வாழ்வ 





ஆய்வுரை 37 


முழுத்தன்மையடைய உதவின பரவையார்‌ பிறந்ததும்‌ இத்திருவாரூரில்தான்‌. இந்த 
இரண்டு சிறப்புக்களும்‌ பெற்ற திருவாரூர்‌ ஒருகாலத்துச்‌ சோழர்‌ தலைநகராக இருந்தது 
என்றுகூறி, அடுத்தபடியாக மனு நீதியின்‌ வரலாற்றைப்‌ பேபசுவது 
பொருத்தமாகுமன்றோ? அறத்தின்‌ நாயகனாகிய ஒருமன்னன்‌ ஆண்ட ஊரில்‌ 
நம்பியாரூரர்‌ வந்து பயன்பெற்றார்‌; பரவையார்‌ பிறந்து பயன்பெற்றார்‌. ' 


“சோழர்களின்‌ தலைநகரங்களாக விளங்கிய காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌, உறையூர்‌, 
தஞ்சை, கங்கைகொண்ட சோழபுரம்‌ என்பவற்றுள்‌ ஒன்றை எடுத்து நகரச்சிறப்புப்‌ 
பாடியிருக்க வேண்டுமே? அவ்வாறு செய்யாமல்‌ என்றுமே சோழர்‌ தலைநகராக 
இருந்திராத திருவாரூர்ச்‌ சிறப்பை ஏன்‌ பாடவேண்டும்‌? என்ற வினாத்‌ தோன்றியே தீரும்‌” 
இவை அறிஞர்‌ ஒருவரே கூறுங்கருத்துகள்‌ : முரண்பட அமைவன. ஆனால்‌, 

“அரும்பெறற்‌ புதல்வனை யாழியின்‌ மடித்தோன்‌ 

பெரும்பெயர்ப்‌ புகாரென்‌ பதியே” என்னும்‌ கணணகியின்‌ கூற்று மனுவின்‌ 
நகரமாகிய புகாரே என்னுடைய நகர்‌ என்று கூறுகிறது. “கறவை முறை 
செய்தோன்‌-பூம்பனற்‌ பழனப்‌ புகார்நகர்‌ வேந்தன்‌” என்பதும்‌ சிலம்பு கூறுவது. 

“மாணிக்க வளநாட்டுத்‌ திருவாளஞூர்க்‌ கூற்றத்துத்‌ 

திருவாரூருடையார்‌ வீதி விடங்கர்‌” என்பது விக்கிரம சோழனின்‌ கல்வெட்டுச்‌ 
செய்தி. இது சோழதாட்டின்‌ பல கூற்றங்களுள்‌ திருவாரூர்க்‌ கூற்றமும்‌ ஒன்று; இக்‌ 
கூற்றத்தின்‌ தலைந்கரே திருவாரூர்‌ என்பதைப்‌ புலப்படுத்துகிறது. 

“அன்ன தொன்னக ருக்கர சாயினான்‌ 

மின்னு மாமணிப்‌ பூண்மனு வேந்தனே” என்பது சேக்கிழார்‌ கூற்று. திருவாரூர்‌ 
என்னும்‌ பழம்பதிக்கு அரசனாய்‌ விளங்கியவன்‌ மனு வேந்தன்‌ என்று குறிக்கும்‌ 
இத்தொடரும்‌ திருவாரூரைத்தன்‌ தலைநகராகக்‌ கொண்டு அரசாண்டான்‌ என்று 
கூறவில்லை. பழம்பதியாகியதும்‌, சோழ நாட்டின்‌ கூற்றங்களுள்‌ ஒன்றாகியதுமான 
அந்நகரப்‌ பகுதிக்கு அரசனானான்‌ என்றே பலப்படுத்துகிறது, 

'என்றுமே சோழர்‌ தலைநகராக இருந்திராத திருவாரூர்‌' என்று கூறிய அறிஞரும்‌, 
திருவாரூர்‌ ஒரு காலத்துச்‌ சோழர்‌ தலைநகராக இருந்தது என்று கூறி (என்று கொண்டு), 
அடுத்தபடியாக மனுநீதியின்‌ வரலாற்றைப்‌ பேசுவது பொருத்தமாகும்‌' என்றே 
அமைதிகாண்கிறார்‌. 


திருவாரூர்‌ புற்நிடங்‌ கொண்டான்‌ எழுந்தருளிய பழம்பெருந்‌ திருத்தலம்‌; 
அவ்விறைவனின்‌ வழிபாட்டில்‌ சிறந்து விளங்கிய மனுவின்‌ வரலாறு நிகழ்ந்த திருத்தலம்‌; 
கோழநாட்டின்‌ கூற்றங்களுள்‌ சிறப்புமிக்க ஒரு கூற்றத்தின்‌ தலைநகர்‌ என்னும்‌ 
காரணங்களால்‌ திருத்தொண்டர்‌ புராணத்துள்‌ நகரச்சிறப்பில்‌ இடம்பெற்றதே தவிர, 
சோழநாட்டின்‌ தலைநகரமாக இருந்தது என்று கூற இயலவில்லை. 
அவவை கை சுவாச வாசி வைையு அிணவவைகவவையா அவவ வைனை வகைய வை வைகை சைகை கைய கைவைகாகளவை வ ளைககைவவைவைய வைக ககைவைவைதைை பம்‌ 


1, பெரியபுராணம்‌ - ஓர்‌ ஆய்வு - பக்‌. 504, 2. பெரியபுராணம்‌ - ஓர்‌ ஆய்வு - பக்‌ 415, 


38 தேரூர்ந்த சோழன்‌ பட்சகானம்‌ 


யட்சகான நாடகத்துள்‌ திருவாரூர்‌ 


திருவாரூர்‌ திருக்கோயிலின்‌ கோபுரங்களுள்‌ மிகப்‌ பெரியகம்‌, தலைவாயிலி 
லுள்ளதுமாகிய கீழைக்‌ கோடரத்தின்‌ அருகில்‌ வலது பக்கத்தில்‌ எழுந்தருளியி!ர௬ுப்பவர்‌ விநாயகர்‌. 
இவர்‌ பிற்காலத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றவராகக்‌ கருதப்படுகிறார்‌. தலைக்‌ கோபுரத்தைக்‌ கடந்து உள்ளே 
சென்றால்‌ அங்கு சிறிய மாடப்பிறைக்‌ கோயில்‌ ஒன்று காணப்படுகிறது. அதில்‌ 
எழுந்தருளியிருப்பவர்‌ தலவிநாயகர்‌; வீதிவிடங்க விநாயகர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ டெற்றவர்‌. 

திரூவாரூரைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடும்‌ நாடக ஆசிரியர்‌, 

“முக்கண்‌ விநாயக மூர்த்தி தயாநிதி 
திக்கதிக மான திருவாரூரே” (14) 

என்று தொடக்க, அடியில்‌ பாடுகிறார்‌. இதில்‌ ஆசிரியர்‌ குறிப்பிடுவது வீதிவிடங்க 
விநாயகரையே ஆகும்‌. முக்கண்‌ உடையவர்‌, அருட்‌ செல்வமாக விளங்குபவர்‌; முழு 
முதற்கடவுளாகப்‌ போற்றப்‌ பெறுபவர்‌ இவ்‌ விநாயகர்‌. இவரது அன்பும்‌ ஆருளும்‌ 
ஆதரவும்‌ நிறைந்திருப்பதனாலேயே செல்வச்‌ செழிப்போடு விளங்குகிறது திருவாளூர்‌. 
"%யிலையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இறைவன்‌, புற்றையே தனது இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டு வந்து 
பிறந்து அருள்‌ புரியும்‌ திருத்தலம்‌ அத்திருவாரூர்‌. மேலும்‌ புற்றுகந்‌.தானின்‌ அருள்‌ 
நிலைத்திருப்பது; அடியவர்களின்‌ பாவங்களையும்‌, முன்வினைப்‌ பயன்களையும்‌ 
நீக்கியருள்வது: மனு நீதிச்‌ சோழனுக்குப்‌ பேற்றினையளித்தது; கல்விய।ஞ்‌ செல்வமும்‌ 
சமயப்பற்றும்‌ நிறைந்தது; நால்வகைப்‌ படைகள்‌ நிறைந்து விளவ்கு வது என்பன 
திருவாரூரைப்‌ பற்றி நாடக ஆசிரியர்‌ கூறுவன. மேலும்‌, அங்கு மன்னஸும்‌ மக்களும்‌, 
அன்பும்‌ அறிவும்‌ நிரம்பி இறையுணர்வோடு வாழ்ந்து வருகிறார்கள்‌ என்பார்‌. 
திருவாரூர்த்‌ திருக்கோயில்‌ 

வடக்கு, தெற்காகச்‌ ௬மார்‌ 680 அடியும்‌, கிழக்கு மேற்காகச்‌ சுமார்‌ 850 அடியும்‌ 
கொண்ட நிலப்பரப்பில்‌ 30 அடி உயரமுடைய திருமதில்களைப்‌ பெற்ற விளங்குவது 
திருவாரூர்‌ திருக்கோயில்‌ 110 460 அடி அடித்தளத்தில்‌ 120 அடி உயரமுடைய கீழைக்‌ 


கோபுரம்‌ இக்‌ கோயிலின்‌ தலைமை வாயிலையுடையது. இதன்‌ உச்சியில்‌ பதினொரு 
கலசங்கள்‌ அழகு செய்கின்றன. 


இதே அளவிலமைந்த மேலைக்கோபுரம்‌ மேலைத்‌ திருவாயிலையுவடயதாக 
அமைகிறது. வடக்குப்‌ பக்கத்தின்‌ வாயிலாக இடம்‌ பெறுவது வடக்குக்‌ கோபுரம்‌. 
கீழை. மேலைக்‌ கோபுரங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ உயரத்தில்‌ சிறிது குறைந்தது வடக்குக்‌ 
கோபுரம்‌. இது வடக்குப்புறத்‌ திருவாயிலாகவும்‌ பயன்படுகிறது. இதண்‌ சிகரமும்‌ 7 
கலசங்களையுடையது. காலத்தால்‌ மிகவும்‌ பிற்பட்டது தெற்குக்‌ கோபுரம்‌ இந்த நான்கு 
கோபுரஙகளைத்‌ தவிர, கீழைச்‌ சிறிய கோபுரம்‌, இரண்டாம்‌ பிரகாரத்து மேலைக்‌ கோபுரம்‌, 
கீழைக்‌ கோபுரங்கள்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ ஏழு திருக்கோபுரங்களை யுடையது திருக்கோயில்‌. 
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இத்திருக்‌ கோயிலின்‌ நடுநாயகமாக விளங்குவது புற்நிடங்கொண்ட இறைவனின்‌ 
பூங்கோயிலாகும்‌. வன்மீகநாதன்‌ என்பதும்‌ இறைவனின்‌ பெயர்களுள்‌ ஒன்று. 
இப்பூங்கோயிலுக்குத்‌ தனியாகத்‌ திருச்சுற்று உள்ளது. அனுக்கன்வாயில்‌ என்னும்‌ திருக்‌ 
கோபுரத்துடன்‌ விளங்குகிறது. இத்திருக்‌ கோபுரமே மூதன்‌ முதல்‌ தோன்றியதாகும்‌. 
இந்தப்‌ பழைய கோபுரத்தினுள்‌ வன்மீகநாதரின்‌ கோயிலோடு வீதி விடங்கனான 
தியாகேசன்‌ கோயிலும்‌ இணைந்து காணப்படுகிறது. புற்றிடங்கொண்டானின்‌ உற்சவ 
மூர்த்தியாகிய செப்புத்‌ திருமேனியே 'தியாகராசர்‌' என்று அழைக்கப்படுகிறது. 


கிழக்குக்‌ கோபுர வாயிலின்‌ வழியே மூன்றாம்‌ பிரகாரத்தின்‌ வடபுறம்‌ 
'தேவாசிரியன்‌' என்னும்‌ ஆயிரக்கால்‌ மண்டபம்‌ ஒன்று காணப்படுகிறது. கோயில்‌ 
மண்டபங்களுள்‌ மிகப்பழமையானதும்‌ பெரியதுமான இம்மண்டபம்‌ 210 % 140 
அடிபரப்பினையுயடையது; உயர்ந்த மேடையின்மீது அமைக்கப்பட்டது. 324 
தூண்களையுடைய முன்புறப்பகுதியை இணைத்தே ஆயிரக்கால்‌ மண்டபம்‌ எனப்படுகிறது. 
இடையில்‌ 42 தூண்‌ (73% 6 களைக்‌ கொண்ட தனிமேடை உள்ளது. இம்மண்டபத்தில்‌ 
உற்சவ மூர்த்திகளை எழுந்தருளச்‌ செய்து இசையும்‌ நடனமும்‌ நிகழ்த்தி வழிபாடுகள்‌ 
நடத்தப்படுகின்றன. 


தேவாசிரியன்‌ என்னும்‌ இத்திருமண்டபத்தில்‌ வீற்றிருந்த அடிபவர்களைக்‌ கண்ட சுந்தரர்‌, 
'இவர்க்குயான்‌ அடியேனாகப்‌ பண்ணு நாள்‌ எந்நாள்‌' என்று பரமர்தாள்‌ 
பரவிச்‌ சென்று 'திருத்‌ தொண்டத்தொகை' என்னும்‌ அருட்பாடல்களைப்‌ பாடியருளினார்‌. 


இதனைத்‌ தொடர்ந்து 'தேவாசிரியன்‌' என்னும்‌ இம்‌ மண்டபத்தில்‌ பல நூல்கள்‌ 
அரங்கேறியுள்ளன. 


தேவாசிரியனைத்தவிர இராச நாராயணன்‌ திருமண்டபம்‌, சபாபதி மண்டபம்‌, சந்திர 
சேகரர்‌ மண்டபம்‌, கமலாம்பாள்‌ மண்டபம்‌, ஊஞ்சல்‌ மண்டபம்‌, வசந்த மண்டபம்‌ என்பன 
போன்ற பல மண்டபங்கள்‌ திருக்கோயிலில்‌ இடம்பெற்றுள்ளன. 


கோயிலின்‌ மேற்கு வாயிலை ஒட்டி மிகப்பெரிய தீர்த்தக்குளம்‌ ஒன்று உண்டு. 
இது இப்போது கமலாலயம்‌ என்று அழைக்கப்படுகிறது ஆரூர்‌ திருக்‌ கோயிலையே 
கமலாலயம்‌ என வழங்கியுள்ளனர்‌. “கமலாலயச்சிறப்பு என்னும்‌ திருவாரூர்ப்‌ புராணம்‌' 
என்னும்‌ நூல்‌ ஒன்றினைச்‌ சிதம்பரம்‌, மறைஞான சம்பந்த நாயனார்‌ என்னும்‌ முனிவர்‌ 
இயற்றியுள்ளார்‌. அதனை டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்கள்‌ வெளியிட்டிருக்கிறார்கள்‌ இது 
திருவாரூரில்‌ கோயில்‌ கொண்டுள்ள வன்மீக நாதர்‌, கமலாம்பிகை ஆகிய மூர்த்திகளைச்‌ 
சிறப்பித்துக்‌ கூறுகிறது. 

மூன்றாம்‌ பிரகாரத்தின்‌ வடமேற்குப்‌ பகுதியில்‌ இடம்‌ பெறுவது 'கமலாம்பிகை' 
திருக்கோயில்‌. இது தனித்த திருமதில்களோடு விளங்குவது; கொடிமரம்‌, கோபுரம்‌, 
திருச்சுற்று ஆகியவற்றுடன்‌ விளங்குகிறது. 


40 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


நாடகத்துள்‌ கோயிலும்‌ இறையும்‌ 

திருவாரூரின்‌ சிறப்புகளை எடுத்துக்காட்டியவிடத்தில்‌ கூறியது போல முக்கண்‌ 
விநாயகனும்‌. கயிலை மலைத்‌ தேவனும்‌ திருவாரூரில்‌ எழுந்தருளி யருள்புரிகிறார்கள்‌. 
புற்றிடமான புராந்தகன்‌ மிகுதியாக அருள்புரிகின்றான்‌. இவை நகரச்‌ சிறப்பில்‌ இடம்பெறும்‌ 
இறைபற்றிய செய்திகள்‌. 

“பற்றிட மாகிய புண்ணியர்‌ தானே 

புத்திர னுண்டாகவிப்‌ போதருள்‌ செய்வார்‌” (பா.22 
என்று சான்றோர்‌ ஆறுதல்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

“புற்றிட மாகியிப்‌ போதிருந்‌ தெவர்க்கும்‌ 

முத்தியைக்‌ கொடுக்குமா மூர்த்தியா ரென்றும்‌” (பா60) 
விழாக்காலத்தில்‌ இறைவனைப்‌ டோற்றிப்‌ பணிகிறார்கள்‌ மக்கள்‌. இவ்வாறு சிற்சில 
விடங்களில்‌ 'புற்றிடங்‌ கொண்டான்‌' என்னும்‌ பெயரால்‌ இறைவன்‌ போற்றப்படுவது 
நாடகத்துள்‌ இடம்‌ பெறுகிறது. 

“ஆரூரில்‌ தோற்றுங்‌ - காயனே தியாகராயனே” 

“உனைப்போல்‌ தெய்வஞ்‌ - சொல்லவுண்டோ தியாகராயனே” 


“என்மீ துமக்குக்‌ கோபமோ தியாகராயனே” (பா.29) 


மகப்பேறு வேண்டி மன்னன்‌ துதிக்கும்‌ பாடலுள்‌ இவ்வாறு தியாகராயனே! என்றே 
போற்றப்படுகிறது. 
மகப்பேறு பெற்ற பட்டமாதேவி 'சித்தமுண்‌ டாச்சுதே தியாகருக்கு' என்று போற்றியே 
குழந்தையைச்‌ சீராட்டுகிறாள்‌. இவ்வாறு நூலுள்‌ பல இடங்களிலும்‌ திருவாரூர்‌ இறைவன்‌ 
தியாகேசன்‌ என்றே போற்றப்படுகிறான்‌. இவற்றைத்தவிர, 

நஞ்சுண்பான்‌ திருநாள்‌ (56), கொன்றைதரித்த தியாகராயரை 9, கொழுந்து 
மதிமுடியான்‌ 69) வெள்ளியங்‌ கிரியில்வாழ்‌ வேந்தனார்‌. புள்ளிமா னேந்திய புண்ணியர்‌, 
தாண்டவமாடுந்‌ தயாநிதி (60), என்பன போன்ற பொதுப்பெயர்கள்‌ பலவற்றால்‌ திருவாரூர்‌ 
இறைவன்‌ நூல்முழுவதும்‌ போற்றப்படுகிறான்‌. 

மிக நீண்ட தெருக்களையுடையதும்‌, தெருக்கள்‌ தோறும்‌ பல இன மக்கள்‌ 
வாழ்ந்து வருவதுமாகிய திருவாரூரின்‌, 

“கோயில்‌ மண்டபமதின்‌ கோபுரம்‌ விளங்குஞ்‌ 

சாயலில்‌ இந்திரன்‌ தனபதி யெல்லாம்‌ 

அளகைப்‌ பதியென்ன லாகும்‌” பா.15) 
என்பர்‌ ஆசிரியர்‌. இவ்‌ அடிகளில்‌ கோயிலும்‌ கோயில்‌ மண்டபங்களும்‌ கோபுரங்களும்‌ 
குபேரநகரை நினைவூட்டுவனவாகும்‌ என்று சிறப்பிக்கப்படுகிறது. 


ஆய்வுரை 4] 


நாடகப்பொருள்‌ 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ என்னும்‌ இந்த நாடகத்தில்‌ தேரூர்ந்த சோழனாகிய 
மனு நீதிச்‌ சோழனும்‌, அவனுடைய மகன்‌ வீதிவிடங்கனும்‌ தலைமை உறுப்பினர்களாக 
இடம்‌ பெறுகிறார்கள்‌. எனவே இந்த நாடகம்‌ ஒரு வரலாற்று நாடகமாக அமைகிறது. 
கல்வெட்டில்‌ மனு நீதிச்‌ சோழன்‌ வரலாறு 

“மண்முழுதுங்‌ கலிப்ப மனுநெறி வளர்த்து 


 ரிவவனச்‌ சக்கர வர்த்திகள்‌ 

ஸ்ரீ விக்கிரம சோழ தேவர்க்கு யாண்டு 

அஞ்சாவது ...... மாணிக்க வளநஉ௨உ௨ ட ஈட்டு 

திருவாரூர்‌ கூற்றத்து திருவாரூருடையார்‌ வீதி விடங்கர்‌ 

சித்திரைத்‌ திங்கள்‌ திருநாளில்‌ . 

நம்‌ஏவலால்‌ பூலோக ராச்சியம்‌ செய்கிற 

சூரிய புத்திரன்‌ மனுதன்‌ புத்திரன்‌ 

ஏறி வருகிற தேரில்‌ பசுவின்‌ 

கன்று அகப்பட்டுப்‌ பிரமாதப்‌ படஅதின்‌ 

மாதா வான சுரபிகண்டு துக்கித்து 

மனுவின்‌ வாசலில்‌ மணியை யெறிய - அது கேட்டு 

மனுதன்‌ மந்திரி இங்க நாட்டுப்‌ 

பாலூ ௬டையான்‌ உபயகுலா மலனைப்‌ 

பார்த்துந்‌ சென்று இதனை யறிந்து . 

வாயிற்‌ புறத்து ஒருபசு மணி 

யெறியா நின்றது என்று சொல்ல - அதுகேட்டு 

மனுபுறப்‌ பட்டுக்‌ கிடந்த ..... படி 

வினவித்‌ தன்‌ பத்திரன்‌ ஏறின 

தேரிலே பட்டமை அறிந்துக்‌ கன்றுக்கு 

நேராகத்தன்‌ புத்திரன்‌ பிரிய விருத்தனைத்‌ 

தேரிலே ஊர்ந்து கொடுக்க வென்று 

உபயகுலா மலனுக்குச்‌ சொல்ல அவன்‌ 

சதோபத்‌ தோடும்‌ புறப்பட்டுத்தன்‌ செவிகளைத்‌ 

தரையிலே குடைந்து கோடுபட்டது கண்டு 

துவார பாலகன்‌ புகுந்தது உபய 

குலாமலன்‌ தன்செவிகளைக்‌ குடைந்து கொண்டு 
நஞ்கால்‌. அத்தன டித்‌ தும்மித ணாய்மனு 

தானே புறப்பட்டுத்‌ தன்புத்‌ திரனைத்‌ 

தானே தேரீலே ஊர்ந்து கொடுக்க 

அப்போதே நாமவனை அனுக்கிர கித்து 
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கன்றுக்கும்‌ மந்திரிக்கும்‌ மனுபுத்தி ரனுக்கும்‌ 

ஜீவன்‌ கொடுக்க அதுகண்டுமனஞ்‌ சந்தோஷித்துக்‌ 

ச,ன்றினை எடுத்துக்கொண்டு பசுவுக்குக்‌ காட்டிக்‌ 

ப ஜகத தகண ல ல்ஷ இட .... . பாபிஷேகம்‌ பண்ணி 

இவனுக்கு உபயகுலாமலன்‌ மகன்‌ சூரியனை 

மந்திரி யாக்கி இவனுக்குத்‌ தன்புத்திரன்‌ 

மாளிகை ..... மங்கல . . . மூருங்‌ கொடுத்து . 
என்பது மனுநீதிச்‌ சோழனின்‌ வரலாறு முழுமையாக அடதத பரம்‌ கல்வெட்டுச்‌ செய்தி 

(திருவாரூர்க்‌ கல்வெட்டு - 27) 

மேலும்‌ மனுவும்‌ உபயகுலாமலன்‌ என்னும்‌ அமைச்சனும்‌ தவம்‌ மேற்கொள்ளப்‌ 
/ புறப்பட்டார்கள்‌. அப்போது அமைச்சனின்‌ வழித்‌ தோன்றலாகிய பாலையூருடையான்‌ 
்‌ சந்திரசேகரன்‌ ஆதிவிடங்கனான குலோத்துங்கசோழ மகாபலி வாணாதிராசனுக்குப்‌ 
பரம்பரையாக அனுபவித்துக்‌ கொள்ளுமாறு மாளிகையம்‌ மனையம்‌ காணியாக்கித்‌ 
தருகிறார்கள்‌. அந்த மாளிகையும்‌ மனையும்‌ மனுநீதிச்‌ சோழனால்‌ உபயகுலாமலன்‌ 
என்னும்‌ அமைகச்சனுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட்வை இச்செய்திகளும்‌ அக்கல்வெட்டில்‌ 
இடம்பெறுகின்றன. 
மனு தர்ம சாத்திரம்‌ 


மலைய நாட்டில்‌ ஓடிய கிருதமாலையாற்றங்கரையில்‌ தவம்‌ செய்துகொண்டிருந்த 
மனு என்பவரிடம்‌ இருடிகள்‌ பலருங்‌ அறங்கூறுமாறு கேட்டனர்‌. அவர்களுக்குக்‌ கூறிய 
2694 சுலோகங்களடங்கிய சாத்திரமே மனுதர்ம சாத்திரம்‌ எனப்படுகிறது.' இதுவே 
இந்துக்களின்‌ முதல்‌ நீதிநூல்‌ ஆகும்‌. அந்த அறநெறிவழுவாது அரசு மேற்கொண்ட 
சோழ மன்னன்‌ மனு நீதிச்‌ சோழன்‌ என்று காரணப்‌ பெயர்‌ பெற்றான்‌. அப்பெயரே 
நிலைக்க, இயற்பெயர்‌ மறைந்து டோயிற்று. தமிழ்‌ மன்னர்களின்‌ வரலாறு முறையாக 
எழுதிவைக்கும்‌ நிலை இல்லாமற்‌ போனதாலோ எழுதிவைத்துச்‌ சுவடிகள்‌ காணாமற்‌ 
போனதாலோ இவ்வரலாற்றை எடுத்துக்‌ காட்ட இயலாமற்‌ போயிற்று. 
சிலம்பில்‌ மனு 


மனுவின்‌ வரலாறு டற்றிய செய்திகள்‌ சங்க இலக்கியங்களில்‌ இடம்டெறவில்லை. ஆனால்‌, 
“வாயிற்‌ கடைமணி நடுநா நடுங்க 

வாவின்‌ கடைமணி யகுநீர்‌ நெஞ்சுசுடத்‌ - தான்றன்‌ 

அரும்பெறற்‌ புதல்வனை யாழியின்‌ மடித்தோன்‌ 

பெரும்‌ பெயர்ப்‌ புகாரென்‌ பதியே” (சிலம்பு 20. 53-56) 


“பறவுதிறை புக்கோன்‌ கறவைமுறை செய்தோன்‌ 


1. பாகவதம்‌. மச்சபுராணம்‌. 
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பூம்புனற்‌ பழனப்‌ புகார்நகர்‌ வேந்தன்‌” (சிலம்பு 23. 58-59) 


“குறைவி லுடம்பரிந்த கொற்றவன்‌ முன்வந்த 

கறவை முறை செய்த காவலன்கா ணம்மானை” சிலம்பு 29 8-9) 
என்பன சிலப்பதிகாரத்தில்‌ இடம்பெறுகின்றன. முறை செய்தவன்‌ மன்னன்‌. அவளு 
ஆண்ட ஊர்‌ புகார்‌ என்பன மட்டுமே கூறப்படுகின்றன. சோழநாடு என்பது பெறப்படுகிறது. 
மன்னன்‌ பெயரோ திருவாரூர்‌ நகரமோ பிற பெயர்களோ சுட்டப்படவில்லை. 


மணிமேகலையில்‌ மனு 

“மகனை முறைசெய்த மன்னவன்‌ வழியோர்‌ 

துயர்வினை யாளன்‌ தோன்றினன்‌” மூணிமே-22 2100-1 
என்பதும்‌ மனுவின்‌ சிறப்பை உணர்த்துவது. இது மகனை முறை செய்த சோழமன்னின்‌ 
வழியில்‌ வந்த இவன்‌ இந்தத்‌ தீவினைகளுக்கு உரியவனானான்‌ என்று உதய குமரனைப்‌ 
பழித்துக்‌ கூறுவது 
திருத்தொண்டர்‌ புராணத்தில்‌ மனு 


'சேக்கிழார்‌ பாடிய திருத்தொண்டர்‌ புராணத்துள்‌ மிகச்‌ சிறப்புடைய ஒரு வரலாறாக 
அமைவது மனுநீதிச்சோழன்‌ புராணம்‌ . . . . "இளங்கோவடிகள்‌ காலத்திலேயே வழங்கிவந்த 
இக்கதையைப்‌ பின்னர்‌ வந்த மூவர்‌ முதலிகளுள்‌ யாரும்‌ பாடவில்லை. . . சோழர்களைப்‌ 
பற்றிப்‌ பெருமையாகப்‌ பேசும்‌ தேவாரம்‌ இக்கதையைக்‌ கூறவில்லை. திருத்தொண்டத்‌ 
தொகையிலோ நம்பிகளின்‌ அந்தாதியிலோ இக்கதை இடம்‌ பெறவில்லை. . . என்ன 
காரணம்‌ என்பதும்‌ விளங்கவில்லை. சிலப்பதிகாரக்‌ காலத்திற்குப்‌ பிறகு, சோழர்களின்‌ 
பெருமை பேசும்வாய்ப்புடையது என்பதற்காகச்‌ சேக்கிழார்‌ இக்கதையை எடுத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌' என்பர்‌. " 


அப்பரும்‌ சுந்தரரும்‌ ஆளுடைப்‌ பிள்ளையும்‌ ஆண்டவனைப்‌ பாடினர்‌; 
அடியார்களைச்‌ சிறப்பித்தனர்‌. ஆனால்‌ சேக்கிழார்‌ பெருமானோ அடியார்களின்‌ 
வரலாற்றைக்‌ கூறும்‌ புராணம்‌ இயற்றினார்‌; புராண அடிப்படையில்‌ நாட்டைப்‌ பாடினார்‌; 
நகரத்தைப்‌ பாடினார்‌; நீதிநெறி வழுவா மன்னர்‌ குலத்தைப்‌ பாடினார்‌. அவற்றுள்‌ 
சோழநாட்டிற்கும்‌ சோழ மன்னருக்கும்‌ முதலிடம்‌ அளித்தார்‌. அதனால்‌ சோழமன்னருள்‌ 
காலத்தால்‌ மூத்தவனும்‌, நீதியால்‌ முன்னிற்பவனுமாகிய மனுநீதிச்‌ சோழனின்‌ வரலாறு 
முதலில்‌ இடம்பெற்றது. திருவாரூரின்‌ சிறப்புகளைப்‌ பாடிய சேக்கிழார்‌ அதே நகரச்‌ 
சிறப்பு என்னும்‌ படலத்தில்‌ மனுவின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறுவார்‌. 

“அன்ன தொன்னக ருக்கர சாயினான்‌ 

துன்னு செங்கதி ரோன்வழித்‌ தோன்றினான்‌ 

மன்னு சீர்‌அந பாயன்‌ வழிமுதல்‌ 

மின்னு மாமணிப்‌ பூண்மனு வேந்தனே” (டா.13) 


1. பெரியபுராணம்‌ - ஓர்‌ ஆய்வு. அ.௪.ஞா. பக்‌. 302. 


44 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


என்பது மனுவின்‌ வரலாறு தொடங்கும்‌ முதற்பாடல்‌. மனு சூரிய குலத்தில்‌ தோன்றியவன்‌; 
அநபாய சோழன்‌ பிறந்த சூரிய வமிசத்தின்‌ முதல்‌ சோழனாக விளங்கியவன்‌ என்பன 
இதில்‌ கூறப்படுகின்றன. மனுவின்‌ மைந்தன்‌ ஒருநாள்‌ தேரில்‌ மாடவீதி வழிசெல்ல, 
இளங்கன்று ஒன்று துள்ளிக்குதித்துத்‌ தேர்ச்‌ சக்கரத்தில்‌ சிக்கி உயிரைவிட்டது என்பது 
முதலாகிய வரலாறு 37 பாடல்களில்‌ காணப்படுகிறது. ஆனால்‌ யாருடைய பெயரும்‌ 
சுட்டப்படவில்லை, 
கலிங்கத்துப்‌ பரணியில்‌ மனு 

குலோத்துங்க சோழன்‌ காலத்தவரும்‌ (1978-1118), திருவாரூரை ஒட்டிய ஊரான 
தீபங்குடியில்‌ பிறந்தவருமான ஜெயங்கொண்டார்‌, 

“அவ்வருக்கன்‌ மகனாகி மனுமே தினிபுரந்து 

அரியகா தலனையாவி ஸனதுகன்று நிகரென்று 

எவ்வருக்க மும்வியப்ப முறைசெய்த பரிசும்‌” (கலிங்‌. 182 
என்னும்‌ அடிகளில்‌ மனுவின்‌ வரலாற்றைத்‌ தொடங்குவார்‌. மனு சூரிய வமிசத்தில்‌ 
பிறந்தவன்‌ ஆவின்‌ கன்று தன்‌ மகனுக்கு நிகரானதே என்று முறைசெய்தவன்‌ என்று 
தொடங்குகிறார்‌. தொடர்ந்து மனுவின்‌ வமிசத்தில்‌ முறையே இக்குவாகு, ககுத்தன்‌, 
மாந்தாதா, முசுகுந்தன்‌, பிருதுலாட்சன்‌, சிபி, சுராதிராசன்‌ ஆகியோர்‌ இராசகேசரி, 
பரகேசரிகளாய்‌ அணை செலுத்திவந்தனர்‌ என்ற வரலாறுகளைப்‌ புலப்படுத்துகிறார்‌. 
காலனுக்கு இது வழக்கு என்ற கிள்ளிவளவன்‌, காவிரிப்புனல்‌ கொணர்ந்த கவேரன்‌, 
தூங்கெயிலெறிந்த சோழன்‌, நாககன்னிகையை மணந்த கிள்ளிவளவன்‌, உதியன்‌ 
சேரலாதன்‌ எனக்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ வரையிலான சோழ பரம்பரையினரை அவர்தம்‌ 
சிறப்புச்‌ செயல்களடங்கிய அடைமொழிகளோடு தொகுத்துக்‌ காட்டுவார்‌ (கலிங்‌.188-211). 
பழமொழியில்‌ மனு 

“சால மறைத்தோம்பிச்‌ சான்றவர்‌ கைகரப்பக்‌ 

காலை கழிந்ததன்‌ பின்றையும்‌ - மேலைக்‌ 

கறவைக்கன்‌ றார்ந்தானைத்‌ தந்தைய மூர்ந்தான்‌ 

முறைமைக்கு மூப்பிளமை யில்‌” (பழமொழி -242 
என்பது பழமொழி நானூறு கூறும்‌ கூற்று. 'முறைமைக்கு மூப்பிளமையில்‌' என்னும்‌ 
டபூூமொழிக்குச்‌ சான்றாக மனுவின்‌ வரலாறு எடுத்துக்காட்டப்படுகிறது. 
மூவருலாவில்‌ மனு 

"சிந்தனை யாவிற்கு முற்றத்‌ திருத்தேரில்‌ 

மைந்தனை பூர்ந்த மறவோனும்‌” (விக்ரம. உலா - 4) 

“மனுகுலத்தோன்‌ தந்த பெரிய தனிமைக்கண்‌” (ஷூ - 24) 


“மருளப்‌ பசுவொன்றின்‌ மம்மர்நோய்‌ தீர 


ஆய்வுரை ய 


உருளுந்‌ திருத்தேர்‌ உரவோன்‌” (குலோத்‌. உலா-2 
“அறவாழி மைந்தன்மே லூர்ந்தோன்‌” (இராச.உலா.3) 
என்பன, மூவருலாவின்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவர்களான சோழ மன்னர்தம்‌ வமிசாவளிகளைக்‌ 
கூறுங்கால்‌ மனுவின்‌ வரலாற்றை எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ அடிகள்‌. 
முக்கூடற்‌ பள்ளில்‌ மனு 
“தான்பசுபோல்‌ நின்று கன்றைத்‌ 
தேர்க்காலில்‌ விட்டுச்‌ - சோழன்‌ 
தன்மகனைக்‌ கொன்றா னுங்கள்‌ 
தாணு வல்லோடி” (முக்‌.பள்ளு - பள்ளியர்‌ ஏசல்‌) 
இது சிவபெருமானின்‌ செயலைக்‌ குறைகூறும்‌ மூத்தபள்ளியின்‌ கூற்று. 'தேர்ச்‌ சக்கரத்தில்‌ 
தானே கன்றை ஏவி விட்டுவிட்டுத்‌ தேரில்‌ வந்த இளவரசன்‌ மீது பழியைச்‌ சுமத்திக்‌ 
கொன்றவனல்லவா உங்கள்‌ சிவன்‌' என்று பழிக்குமாற்றால்‌ அமையும்‌ இவள்‌ கூற்று 
மனுவின்‌ வரலாற்றை உள்ளடக்கியது. 


திருக்குறள்‌ உரையில்‌ மனு 

“இறைகாக்கும்‌ வையக மெல்லா மவனை 

முறைகாக்கும்‌ முட்டாச்‌ செயின்‌” (547) 
என்பது குறள்‌. உலகை அரசன்‌ காக்கின்றான்‌ அரசனை அவனது நெறிமுறைகளே 
காக்கும்‌, அம்முறைகளில்‌ வழுவாது அரசு செலுத்துவானேயானால்‌ என்பது கருத்து. 
இதில்‌ முட்டாமற்‌ செலுத்தியதற்குச்‌ சான்று காட்டும்‌ பரிமேலழகர்‌, முட்டாமற் 
செலுத்தியவாறு - மகனை முறை செய்தான்‌ கண்ணும்‌, தன்கை குறைத்தான்‌ கண்ணுங்‌ 
காண்க' என்பார்‌. 
இராமாயணத்தில்‌ மனு 


சோழ நாட்டினராகிய கம்பர்‌, இராமபிரானின்‌ பிறப்புபற்றிக்‌ கூறும்போது வமிச 
பரம்பரையைச்‌ சுட்டுமாற்றால்‌, 


“எத்தானும்‌ வெலற்கரியன்‌ மனுகுலத்தே வந்துதித்தான்‌, இலங்கு மெளலி (214) 
என்று உத்தானபாதன்‌ மகன்‌ உரோமபதனின்‌ சிறப்பைக்‌ கூறுமிடத்தில்‌, மனுகுலத்தில்‌ 
பிறந்தவன்‌ என்று குறிப்பிடுகிறார்‌. மேலும்‌, 

“தருமத்தின்‌ கவசத்தான்‌ மனுவென்ற நீதியான்‌” (734) 

“மனுமூதல்‌ மரபைச்‌ செயிர்‌உறப்‌ புலைச்சிந்தையால்‌” (1559) 

“வல்லைநீ மனுமுதல்‌ மரபி னோயென்” (3733) 
என்பன போன்று இருபதுக்கும்‌ மேற்பட்ட இடங்களில்‌ மனுகுலம்‌, மனுமரப, மனுநெறி. 
மனுவின்வழி என்னுந்‌ தொடர்களைக்‌ கையாண்டு மனுநீதிச்‌ சோழனின்‌ மரபையும்‌, 
நீதிநெறியையும்‌ சுட்டிச்‌ செல்லுகிறார்‌. 
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சுவடிகளில்‌ மனு 
“ஆரூரில்‌ சோழன்‌ வாசலில்‌ சென்றங்‌ 
கசையா மணியசைத்தோன்‌ 
தேரேருஞ்‌ சோழன்‌ குமாரனைத்‌ தேர்க்காலில்‌ 
சென்று மடியவைத்தோன்‌ 
பாரூர்‌ பசுட்பழி பாகவே சோழன்தன்‌ 
பர்லனைக்‌ கொன்றதனால்‌ 
கொன்றாலுஞ்‌ சோழன்‌ குமார்ன்‌ தனக்குத்‌ 
குறையாப்‌ பதங்கொடுத்தோன்‌” 
என்பது தில்லைச்‌ சிதம்பரநாதன்‌ செந்தில்‌ அந்தாதி. (ஏடு.28) 
“கற்றா வாக உருவெடுத்துக்‌ கன்றாய்‌ எமனைப்‌ பணித்தவனே” 
ஆமையர்‌ அம்மானை - வரி-3392) என்பன சில சுவடிச்‌ செய்திகள்‌. 


மனு முறை கண்டவாசகம்‌ 


'மனுமூறை கண்ட வாசகம்‌' என்னும்‌ உரைநடைநூல்‌ இராமலிங்க அடிகளார்‌ 
அவர்களால்‌ எழுதப்பட்டது. இதில்‌ அனைத்து மக்களும்‌ படித்துப்‌ பயன்பெறும்‌ முறையில்‌ 
எளிய நடையில்‌ "மனுவின்‌ வரலாது' எழுதப்பட்டுள்ளது. 


மகாவம்சத்தில்‌ மனு 


அசேலன்‌ என்பவன அனுராதாபுரத்தில்‌ பல வருட காலம்‌ ஆட்சி செய்தான்‌. 
சோழ நாட்டிலிருந்து ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றுவத்ற்காக இங்கு வந்த தமிழன்‌ ஏலாரா 
என்பவன்‌ அசேலனைத்‌ தோற்கடித்து நாட்டைப்பிடித்து 44 வருடம்‌ ஆண்டான்‌. அவன்‌ 
எதிரிகள்‌, நண்பர்கள்‌ என்ற பேதாபேதமின்றி. நீதியின்‌ முன்‌ எல்லோரையும்‌ சமமாக 
நடத்திவந்தான்‌. அவன்‌ சயன அறையில்‌, தலைக்கு மேலாக ஒருமணி நீண்ட கயிற்றுடன்‌ 
கட்டித்‌ தொங்க விடப்பட்டிருந்தது. அவனிடம்‌ நீதி கோரி வருபவர்கள்‌ அந்த மணியை 
அடிக்கலாம்‌, 


அரசனுக்கு ஒருமகனும்‌ ஒரு மகளும்‌ மட்டுமே இருந்தார்கள்‌ ஒருசமயம்‌ 
ராஜகுமாரன்‌ ரதத்தில்‌ தீசவாபிக்குச்‌ சென்று கொண்டிருந்தான்‌. அப்போது தாய்ப்பசுவுடன்‌ 
வீதியில்‌ படுத்திருந்த கன்றின்‌ கழுத்தில்‌ தேர்ச்சக்கரத்தை ஏற்றி, அறியாமல்‌ அதைக்‌ 
கொன்று விட்டான்‌. துக்கம்‌ தாளாது பசு அரண்மனைக்கு வந்து மணியை அடித்தது . 
. தன்‌ மகனுடைய கழுத்தின்‌ மீது தேரை ஓட்டி மகன்‌ தலையைத்‌ துண்டிக்கச்‌ செய்தான்‌ 
அரசன்‌. என்பது இலங்கை வரலாறு அடங்கிய மகாவம்சம்‌ தரும்‌ செய்தி." இது மனுந்திச்‌ 
சோழனின்‌ வரலாற்றுச்‌ செய்தியாகும்‌ 


* மகாவம்சம்‌, பிரிவு 21 இல்‌ 13 -18 பத்திகள்‌ 
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இவ்வாறு விக்கிரமசோழனின்‌ கல்வெட்டுச்‌ செய்தியும்‌, சிலப்பதிகாரம்‌, 
மணிமேகலையாகிய காப்பியக்‌ கூற்றுகளும்‌ மனு நீதிச்‌ சோழனின்‌ வரலாற்றினைத்‌ 
தெரிவிக்கின்றன. அடியார்களின்‌ வரலாற்றைப்‌ பாடும்‌ சேக்கிழார்‌, சூரிய வமிசத்‌ 
தோன்றலாக மனுச்‌ சோழனை எடுத்துக்‌ கொண்டு, நீதி। நெறியால்‌ இறையடியார்களுள்‌ 
ஒருவனாக, முதல்வனாக வரிசைப்‌ படுத்தித்‌ தொடக்ச.த்திலேயே அவன்‌ வரலாற்றைப்‌ 
பாடுகிறார்‌. மனு மன்னன்‌ முதலாகக்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ வரையிலான சூரிய வமிசத்‌ 
தோன்றல்களாகிய சோழ மன்னர்களின்‌ வமிசாவசரியைத்‌ தொகுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌ 
ஜெயங்கொண்டார்‌. இதே அடிப்படையில்‌ வமிசாவளியைக்‌ கூறுகின்றன மூவருலாவும்‌ 
பிற சோழர்‌ உலா நூல்களும்‌ பிற சிறு நூல்களும்‌, இலங்கை வரலாறு கூறும்‌ மகாவம்சமும்‌ 
மனுவின்‌ செய்திகளை ஒரே நோக்கில்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுகின்றன. கவிச்சக்கரவர்த்தியும்‌ 
மனுவைப்பற்றியும்‌, மனுநெறியைப்‌ பழற்றியயம்‌ பல இடங்களில்‌ பேசுகிறார்‌. 
இவற்றையெல்லாம்‌ ஒருசேர ஆழ்ந்து நோக்கும்‌ போது பெரும்புலவர்‌ பலரும்‌ 
டாடிய மனுநீதிச்‌ சோழனைப்‌ பற்றிய செய்தி ஒரு வரலாற்றுச்‌ செய்தியே என்பதை 
உறுதியாகக்‌ கூறலாம்‌. 


பாட்டிக்கதை முதல்‌ பரம்பரைக்‌ கதைகள்‌ பல வழக்காற்றிலுள்ளன என்றாலும்‌ 
அவை இலக்கியங்களில்‌ இடம்பெற்று விடுவதில்‌ லை. அதேபோல இத்தகு பெரும்புலவர்‌ 
பலரின்‌ இலக்கியங்களில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள மனுவின்‌ செய்தி பாட்டிக்கதையாகவோ 
பரம்பரைக்கதையாகவோ இருக்க முடியாது. 


நாடகத்‌ தொடக்கம்‌ 


இசை நாடகங்களின்‌ அடிப்படை அமைப்பிலும்‌, யட்சகான நாடக முறையிலும்‌, 
எடுத்துக்‌ கொண்ட செயல்‌ இனிதே நிறைவுற இறைவனைத்‌ தொழுது தொடங்குதல்‌ 
என்னும்‌ பொதுக்கொள்கை அமைப்பிலும்‌ தேரூர்ந்த சோழன்‌ யடசகானம்‌ என்னும்‌ இந்‌ 
நாடகம்‌ இறைவணக்கத்துடன்‌ தொடங்குகிறது பல கடவுளர்களைப்‌ போற்றிப்‌ 
பாடித்துதிக்கும்‌ ஆசிரியர்‌ முதலில்‌ ஆனைஞூகக்‌ கடவுளாகிய விநாயகனைத்‌ தம்‌ 
உள்ளத்தில்‌ நிறுத்தித்‌ துதிக்கிறார்‌ 

நாடகப்‌ பார்வையாளர்களாகிய மக்களின்‌ கவனத்தை நாடகமேடையின்‌ பக்கம்‌ 
ஈர்த்து இறையுணர்வில்‌ மகிழச்‌ செய்யும்‌ நோக்கத்தோடு பல கடவுளர்களைத்‌ துதிக்கும்‌ 
கூட்டுப்பாடல்‌ ஒன்று நாடகத்தின்‌ தொடக்கப்பாடலாக அமைகிறது. கடவுளர்தம்‌ 
சிறப்புகளைக்‌ கூறித்‌ துதிக்கும்‌ போக்கில்‌ அக்கடவுளர்‌ பற்றிய இயல்புகளும்‌ சமயக்‌ 
கருத்துகளும்‌ தொகுத்தளிக்கப்படுகின்றன இப்பாடலடிகளை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
இசையோடு பாட, அதைக்‌ கேட்கும்‌ மக்கள்‌ அக்கடவுளர்தம்‌ பெருமைகளில்‌ ஊறித்‌ 
திளைப்பது இயல்பாகிவிடும்‌ சான்றாக, 


சுரேந்திர வந்திதன்‌. அரிசதிவல்லபன்‌, கெசமுகளசூர சங்காரன்‌, விக்கினராசன்‌, சிந்துர 
வதனன்‌, ஐங்கரன்‌, மூஷிகவாகனன்‌, வல்லபைநாயகன்‌, பரம குருபரன்‌, 
மவுளியணிமனோகரன்‌ என்னும்‌ பத்துவகையான சிறப்புகளை விநாயகன்‌ மீது ஏற்றிக்கூறிப்‌ 


4௫ தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


“பாடப்படும்‌ பத்து அடிகள்‌ நாடகத்‌ தொடக்கத்தில்‌ அமைகின்றன. இவை மக்கள்‌ 
உள்ளத்தில்‌ விநாயகனின்‌ பெருமைகளைப்‌ பதியவைப்பனவாகின்றன. இவ்வாறே 
ஆறுமுகங்களும்‌ பன்னிரண்டு திருப்புயங்களுமுடைய அழகன்‌ முருகப்பெருமானும்‌, 
திரிபுரமெரித்து, உமையம்மையை ஒரு பாகத்திலே யணிந்துள்ள சிவபெருமானும்‌, 
கண்ணனாகவும்‌, திருமாலாகவும்‌ இராமனாகவும்‌ அன்பர்களைக்‌ காத்த விஷ்ணுவும்‌. 
இமவான்மகளன்‌, திரிபுராந்தகி, மயேஸ்வரி, பார்வதி, கெளரி, சாம்பவி என்னும்‌ பெயர்களைப்‌ 
பெற்ற உமையம்மையும்‌, வேதபாராயணி, மதுரவாணி, கலைமகள்‌, சரஸ்வதி என்னும்‌ 
பெயர்களைப்‌ பெற்ற கலைவாணியும்‌ பலவாறு சிறப்பித்துப்‌ போற்றப்படுகிறார்கள்‌. 
ஆங்காங்கு “சரணம்‌' என்ற சொல்லால்‌ அனைவரையும்‌ வணங்கும்‌ முறை மக்களைப்‌ 
பக்திப்‌ பரவசத்தில்‌ அஆ.ழ்த்துவதாக அமைகிறது 

நூலின்‌ முதலிரண்டு பாடல்கள்‌ பொதுவான இறைவணக்கம்‌ பாடல்களாக 
அமைகின்றன. ஆனால்‌ மூன்றாம்‌ பாடல்‌ தொடங்கி முறையே விநாயகன்‌, அரன்‌, கொல்லி 
நாயகன்‌, திருவலத்து வாரணன்‌, தொப்பையப்பர்‌,முருகன்‌, வல்லதாதர்‌, வல்லநாயகி, திருமால்‌, 
ஏகவல்லி, கலைமகள்‌ ஆகியோரைப்‌ டோற்றும்‌ துதிப்‌ பாடல்கள்‌ அமைகின்றன. இவை 
இந்த யட்சகான நாடகத்தைப்‌ பாடத்‌ துணைநிற்றல்‌ வேண்டும்‌ என்ற வேண்டுகோளோடு 
அமையும்‌ சிறப்பு வணக்கப்‌ பாடல்களாகின்றன. இப்பாடல்களுள்‌ முதலில்‌, 


நீதிநெறிநின்ற சோழன்கதையைப்‌ பாடுவேன்‌: புதிய யட்சகான வடிவில்‌ பாடுவேன்‌: 
மக்கள்‌ யாவரும்‌ தேவாமுதம்‌ என்று மகிழ்ந்து கூறுமாறு பாடுவேன்‌ என்கிறார்‌ ஆசிரியர்‌. 
இவற்றுள்‌. 
“மேதினிமேற்‌ சுபமெய்தி நீதியுமுள சோழன்கதை 
நூதன மாக ஓதினேன்‌” டா.3) 
“யாவரும்‌ நல்ல வமுதா மெனச்சொல்லி யாதரிக்கக்‌ 
காவலனா கியசோழன்‌ கதையட்ச கானமெந்தன்‌"” (டஈ.4) 
என்னும்‌ அவர்தம்‌ கூற்றுகள்‌ நுதலிப்புகுதல்‌ என்னும்‌ உத்தியால்‌ 'சொல்லப்பட்டவை, 
சோழன்கதையைப்‌ பாடுவேன்‌: யட்சகான வடிவில்‌ புதுமையாகப்‌ பாடுவேன்‌: யாவரும்‌ 
புகழப்பாடுவேன்‌ என்பனவற்றுள்‌ இன்னநூலைட்டடஈடுவேன்‌, யபட் சகான வடிவில்‌ பாடுவேன்‌ 
என்பன நுதலிப்புகுதலாகும்‌. ஆனால்‌ யாவரும்‌ அமுதாமெனச்‌ சொல்லிப்‌ 
புகழப்பாடுவேன்‌ என்பது தற்புகழ்ச்சியாக அமைவது போலக்‌ காணப்படுகிறது. ஆயினும்‌, 
“நூதன மாக ஓதினேன்‌ ஞானமுறும்‌ 
போதமூர்த்தி விநாயகர்‌ ஆதர வாலே” பா) 
“காவல னாகிய சோழன்‌ கதையட்ச கானமெந்தன்‌ 
நாவி லிருந்து புகல்வா யருங்கொல்லி நாயகனே” (பா.4) 
என்னும்‌ முடிவடிகள்‌ 'விநாயகனின்‌ ஆதரவால்‌ நூதனமாக ஓதினேன்‌; எந்தன்‌ நாவிலி 
ருந்து புகல்வாயருங்கொல்லி நாயகனே என அமைகின்றன. அவை அந்த இறைவன்‌ 
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அருளால்‌ சிறப்புறப்‌ பாடினேன்‌ எனவும்‌. என்நாவிலிருந்து அவனே டாடச்செய்வான்‌ 
எனவும்‌ கூறப்பட்டவையாதலின்‌ தற்புகழ்ச்சியாகாது, 

“வாழ்வு தரும்வல்ல நாத சுவாமிதம்‌ 

மகிமை யால்ரா சேந்திர னாகிய 
சோழன்‌ கதையட்ச கான மாகவே 
சொல்லு வேனே” (பா.8) 

என்பதும்‌ இறையருளால்‌ நான்‌ சிறப்பாகப்‌ பாடுவேன்‌ என்று போற்றிய பகுதியே யாகும்‌. 
நுதலிப்புகுதல்‌ என்னும்‌ இவ்வுத்தி எல்லா மொழி யட்சகான நாடகங்களிலும்‌ 
கையாளப்படும்‌ முறையேயாகும்‌. தெருக்கூத்து போன்ற பழைய தாடகங்களிலும்‌ 
இம்முறை கையாளப்படுகிறது. 
திருவலத்து இறைவர்கள்‌ 

விநாயகன்‌ முதலாகப்‌ பல கடவுளர்களையும்‌ பாடி அவையை நாடகத்தின்‌ பாற்‌ 
கவர்ந்த ஆசிரியர்‌, நாடகத்தின்‌ ஐந்தாம்‌ பாடல்‌ தொடங்கித்‌ தாம்‌ பிறந்த மண்ணாகிய 
திருவலத்தில்‌ எழுந்தரூளியிருக்கின்ற வாரணன்‌, விநாயகன்‌, முருகன்‌, வல்லநாதர்‌, 
வல்லநாயகி, திருமால்‌, ஏகவல்லி ஆகிய கடவுளர்களைத்‌ தனித்தனிப்‌ பாடல்களில்‌ 
போற்றிப்‌ புகழ்ந்து வணங்குகிறார்‌. இப்பாடல்கள்‌ திருவலத்து மக்களுக்கு மகிச்சியூட்டித்‌ 
தங்கள்‌ திருத்தலத்து இறைவர்களிடத்தும்‌ அதேசமயம்‌ நாடகத்திலும்‌ ஆழ்ந்த ஈடுபாடு 
கொள்ளச்‌ செய்வனவாகும்‌. இந்த நாடகத்தை இயற்றித்‌ தமிழ்‌ மக்களிடையே பரப்ப 
வேண்டும்‌ என்ற நோக்கம்‌ ஒரு புறமிருப்பினும்‌, தம்‌ ஊரில்‌ நடத்திக்‌ காட்டுவதற்காகவே 
எழுதப்பட்டது என்ற நோக்கம்‌ திருவலத்துக்‌ கடவுளர்மீது பாடப்பெறும்‌ பாடல்களால்‌ 
வெளிட்படையாகிறது. 


கரிய யானைமுகத்தோடு எழுந்தருளியிருப்பவன்‌ திருவலத்து வாரணன்‌. 
தொப்பையப்பனாகவும்‌, பூர்த்திவிநாயகமூர்த்தியாகவும்‌ எழுந்தருளியிருப்பவன்‌. 


்‌ மதியையும்‌ நாகத்தையும்‌ புனலையும்‌ அணிந்த வள்ளலின்‌ மகன்‌; 
தேவயானையையும்‌ குறவள்ளியையும்‌ மணந்தவன்‌ திருவல்லை வேலாயுதன்‌..அம்பலத்தில்‌ 
இன்பமாயங்கள்‌ புரிந்து, திருவல்லையில்‌ தேவியுடன்‌ மலை வடிவமாய்‌ 
எழுந்தருளியிருப்பவன்‌ வல்லநாதன்‌. தருமதேவதையாக வீற்றிருப்பவள்‌ வல்லநாயகி. 
கருட ஊர்தியோடு திருவல்லையில்‌ வீற்றிருப்பவன்‌ நாராயணன்‌. கங்காதீரத்திலிருந்து 
கரிகால சோழனால்‌ அழைத்துவரப்பெற்று திருவல்லை மாநகர்‌ தமக்கே உரியது என்ற 
உரிமையோடு எழுத்ருளியிருப்பவள்‌ ஏகவல்லியம்மை. நாலு முகராசனாகிய பிரமாவோடு 
இணைந்திருப்பவள்‌: தன்னையுணரும்‌ செல்வத்தை அனைத்துலகோருக்கும்‌ அளித்து 
மகிழ்பவள்‌ திருவலத்துக்‌ கலைமகள்‌. இவை ஆசிரியரின்‌ இறையுணர்வுக்கும்‌ நாடக 
உத்திக்கும்‌ எடுத்துக்காட்டாய்‌ அமைவன. 
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நாடகக்‌ கருப்பொருள்‌ 


நீதி நெறிதவறாதவன்‌ சோழ மன்னன்‌. குழந்தைச்‌ செல்வமில்லாமல்‌ புற்நிடங்‌ 
கொண்டானாகிய தியாகேசனைத்‌ துதித்து வருகிறான்‌. வெகு நாளைக்குப்பின்‌ தேவி 
ஆண்மகனைபய்‌ பெற்றெடுக்கிறாள்‌. அழகுங்‌ கல்வியுந்‌ திறனும்‌ ஒருங்கே அமைந்த 
இளவரசன்‌ கோயில்‌ விழாவிற்குச்‌ செல்லுகிறான்‌: அவன்‌ சென்ற தேர்க்காலினடியில்‌ 
விழுந்து ஒரு ஆண்‌ கன்று உயிர்விடுகிறது. தாய்ப்பசு ஆராய்ச்சி மணியை அசைத்துத்‌ 
தன்‌ வருத்தத்தைத்‌ தெரிவிக்கிறது. நடந்ததை அறிகிறான்‌ மன்னன்‌. கன்றின்‌ உயிருக்கு 
ஈடாகத்‌ தன்‌ மகனைத்‌ தேர்க்காலில்‌ கிடத்தித்‌ தேரைச்‌ செலுத்துகிறான்‌. இறையருள்‌ பெற்று 
அனைவரும்‌ பேறு பெறுகிறார்கள்‌. இதுவே நாடகத்தின்‌ கருப்பொருளாகும்‌ வரலாறு. 
நிகழ்ச்சிகளில்‌ சில மாறுபாடுகள்‌ 

“தான்தன்‌ - அரும்பெறற்‌ புதல்வனை ஆழியின்‌ மடித்தோன்‌” 

'கறவை முறைசெய்த காவலன்‌' என்னும்‌ பெயர்களாலேயே வரலாற்றுத்‌ 
தலைவனைச்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ சுட்டுகிறது. ..மகனை முறை செய்த மன்னவன்‌ என 
மணிமேகலை கூறுகிறது. 

செங்கதிரோன்‌ வழித்‌ தோன்றிய அநபாய சோழனின்‌ முன்னோன்‌ 'மனுவேந்தன்‌' 
என்று தலைவன்‌ பெயரை மட்டும்‌ கூறுகிறது திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌. பரணி, உலா 
முதலான சிற்றிலக்கியங்களும்‌ மனு என்ற பெயரையும்‌, அவனது நீதி நெறிச்‌ செயலையும்‌ 
மட்டுமே சுட்டுகின்றன. 

சூரிய புத்திரன்‌ மனு என மன்னனையும்‌, பிரியவிருத்தன்‌ என மனுவின்‌ 
மகனையும்‌ சுட்டுகிற கல்வெட்டுச்‌ செய்தி, இங்கநாட்டுப்‌ பாலூருடையான்‌ உபயகசூலாமலன்‌ 
என்னும்‌ அமைச்சன்‌ பெயரையும்‌, 'சூரியன்‌' என்னும்‌ அமைச்சன்‌ மகன்‌ பெயரையும்‌ 
கூடுதலாகச்‌ சுட்டுகிறது. 

மனுமுறை கண்ட வாசகம்‌' என்னும்‌ நூல்‌ மன்னனைச்‌ சுட்டும்‌ மனு என்னும்‌ 
பெயரோடு மன்னன்‌ மகன்‌ 'வீதிவிடங்கன்‌' என்ற பெயரைமட்டும்‌ சுட்டிக்‌ கூறுகிறது. 
மற்றவர்கள்‌ பொதுப்பட தேவி, மந்திரி என்னும்‌ பெயர்களாலேயே சுட்டப்படுகின்றனர்‌ 
இந்த யட்சகான நாடக ஆசிரியர்‌, 

“தேரூர்ந்த சோழன்கதை செப்பவே” 6 
உ ல உட . . சவாமிதம்‌ மகிமையால்‌ 
ராசேந்திர னாகிய சோழன்கதை 

யட்ச கானமாகவே சொல்லுவேனே” (8) 
என்னும்‌ அடிகளில்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனைத்‌ தேரூர்ந்த சோழன்‌, இராசேந்திர சோழன்‌ 
என்னும்‌ பெயர்களால்‌ சுட்டுகிறார்‌. நூல்‌ முழுவதும்‌ மன்னனை இராசேந்திர சோழன்‌ 
என்றே பாடுகிறார்‌. 


ஆய்வுரை 5] 


சோழ பூபதியின்‌ அமைச்சர்‌ இருவர்‌; ஒருவன்‌ மெயர்‌ “சகல கலை வல்லவன்‌"; 
மற்றவன்‌ “நீதி பூஷணேன்‌ என்று குறிப்பிடுகிறார்‌. அரசமாதேவி பட்டமாதேவி எனக்‌ 
குறிப்பிடப்‌ பெறுகிறாள்‌. மகனுக்கு 'வீதிவிடங்கன்‌' என்று திருவாரூர்‌ இறைவன்‌ 
பெயரையே சூட்டுகிறார்கள்‌. 


தேரூர்ந்த நாடகம்‌, தேரூர்ந்த புராணம்‌, தேரூர்ந்த வாசகம்‌ என்னும்‌ பெயர்களில்‌ 
பலசுவடிகள்‌ சென்னை, அரசினர்‌ சுவடி நூலகத்தின்‌ பாதுகாப்பில்‌ உள்ளன. கருப்பொருள்‌ 
ஒன்றேயாயினும்‌ கதைப்போக்கில்‌ இடையிடையே சிற்சில மாற்றங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 
சான்றாகத்‌ தேரூர்ந்த நாடகத்தின்‌ அமைப்பைக்காட்டலாம்‌. 


தொடக்கத்தில்‌ கட்டியன்‌ தோன்றுகிறான்‌. பிறகு மன்னன்‌ அமைச்சனிடம்‌, 
திக்குளோர்‌ புகழ நீதி செயமணி கட்டவேணும்‌; அக்கசாலையரை (கன்னார்‌ அழைத்துவரச்‌ 
சொல்‌ என்று கூறுகிறான்‌. அவ்வாறே கன்னார்‌ வருகிறார்கள்‌. நல்லமணி ஒன்று செய்து 
வரச்சொல்லி, மணி வந்தவுடன்‌ அதை அரசவையில்‌ கட்டி, நாட்டுக்குச்‌ செய்தி 
தெரிவிக்கிறார்கள்‌. பாளையக்காரன்‌ ஒருவன்‌ இடையிலே படைக்கப்‌ பெறுகிறான்‌. 
அரசுக்காவல்‌ அவனிடம்‌ ஒப்படைக்கப்படுகிறது. பொன்னப்பன்‌, நாயக்கன்‌, பொதியன்‌, 
வீரய்யன்‌, போத்தன்‌ போன்றோர்‌ காவலர்களாக நியமிக்கப்பெறுகின்றனர்‌. இவ்வாறு 
நெறிதவறா அரசுநடத்தி மக்களைக்‌ காக்கிறான்‌ மன்னவன்‌ என்பன நாடகத்தின்‌ 
படைப்புகளாகின்றன. 


“சேரன்‌, சோழன்‌, பாண்டியனென்னும்‌ மூன்று ராசாக்களிலே நடுவான சோழ 
மண்டலமென்றும்‌ மனுநீதிகண்ட சோழனென்றும்‌ கேள்விப்பட்டோமே அது தானிது 
வென்று தோணப்படுகிறபடியினாலே இந்தவனத்திலே வேட்டையாடக்கூடாது: மறுவனம்‌ 
போவோம்‌ அண்ணன்‌ மார்களே” என்று வேற்று நாட்டு வேடுவர்கள்‌ பேசிக்கொண்டு 
செல்லுகிறார்கள்‌. நாட்டின்‌ சிறப்பைக்காட்ட இப்படி ஒரு இடைநிகழ்ச்சி அமைகிறது 
அரசமாதேவி '“குங்குமகேந்தியும்‌ மன்னனும்‌ குழந்தைப்பேறு வேண்டித்‌ தவம்‌ 
மேற்கொள்ளுகிறார்கள்‌.' 


கயிலாயத்தில்‌ தேவர்கள்‌ கூடியிருக்கிறார்கள்‌. ஆரூரில்‌ அரசுபுரியும்‌ சோழனது 
நீதி நெறியை எவராலும்‌ எடுத்துரைக்க முடியாது என்கிறார்‌ நாரதர்‌. திருமால்‌ முதல்‌ 
யாவரும்‌ அதை ஆமோதிக்கிறார்கள்‌. தவம்‌ செய்யும்‌ சோழனுக்குக்‌ குழந்தைச்‌ 
செல்வத்தையளித்துச்‌ சோதிப்போம்‌ என்று முடிவெடுக்கிறான்‌ ஈசன்‌. பாரதத்தில்‌ 
அருச்சுனன்‌ மகனாகியிருந்த அபிமன்னனைச்‌ சோழன்‌ மகனாகப்‌ பிறக்கச்‌ செய்கிறான்‌. 
மகன்‌ பிறந்து, வளர்ந்து சகல கலைகளிலும்‌ தேர்ச்சி பெறுகிறான்‌. சிவனும்‌ திருமாலும்‌ 
அடியவர்களாக “மன்னன்‌ அவைக்கு வருகிறார்கள்‌. 


இளவரசன்‌ தியாகரை வணங்கிவரத்‌ தாயிடம்‌ அனுமதிவேண்டுகிறான்‌. அன்னை 
மறுக்கிறாள்‌. மன்னன்‌ விடைகொடுத்துத்‌ தேரில்‌ அனுப்புகிறான்‌. தேரில்‌ சிக்கிக்‌ கன்று 
மடியத்‌ தாய்ச்சொல்‌ கேளாது வந்தோமே என்று பெரிதும்‌ வருந்துகிறான்‌ இளவரசன்‌. 
பிற செய்திகள்‌ யாவும்‌ யட்சகானத்தோடு ஒத்துவருவன. இப்படிப்‌ பலப்பல இடைச்‌ 
செருகல்களோடு பலசுவடிகள்‌ காணப்படுகின்றன. 


42 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


நாட்டு வரலாறு, அரசியல்‌ வரலாறு, மன்னர்‌ வரலாறு போன்ற சிறப்புமிகு 
வரலாற்றுச்‌ செய்திகள்‌ சுவடிகளில்‌ மிகுதியாகக்‌ கிடைக்காத பெருங்குறை தமிழுக்கு உண்டு. 
அதே நிலை மனுந்திச்‌ சோழன்‌ வரலாற்றுக்கும்‌ உண்டு. எனவே பல நிகழ்ச்சிகள்‌ 
ஒவ்வொரு சுவடியிலும்‌ ஒருவகையாக இடம்‌ பெற்றுள்ளன. சான்றாக, 


வீதிவிடங்கன்‌ வளர்ந்து பலவகைக்‌ கலைகளிலும்‌ தேர்ச்சி பெறுகிறான்‌.. 
அதன்பிறகு இறைவனது திருவிழாக்‌ காட்சிக்குச்‌ செல்லுகிறான்‌ திருவிழாவுக்குச்‌ செல்லும்‌ 
செய்தி ஒவ்வொரு நூலிலும்‌ ஒவ்வொரு முறையாக இடம்‌ பெறுகிறது. 

ஒருநாள்‌ வீதிவிடங்கள்‌ தந்தையிடம்‌ வருகிறான்‌; வணங்கி நிற்கிறான்‌. 
தேவையைக்‌ கூறுமாறு தந்தை அன்போடு கேட்கிறான்‌. 


"நமது குலதெய்வமாகியும்‌, இஷ்டதெய்வமாகியும்‌ கமலாலயத்தில்‌ 
எழுந்தருளியுள்ள தியாகராசப்‌ பெருமானைத்‌ தரிசித்து வரவேண்டுமென்னும்‌ 
எண்ணமொன்று மாத்திரமுண்டு. இவ்வெண்ணம்‌ இடையூநில்லாமல்‌ நிறைவேறும்படி 
தேவரீர்‌ திருவுளங்கொள்ள வேண்டும்‌ என்று விண்ணப்பஞ்செய்கிறான்‌”. இது இராம 
லிங்க அடிகளின்‌ உரைநடை நூலுள்‌ அமைவது. மன்னன்‌ தடையேதும்‌ சொல்லாமல்‌ 
மகன்‌ எண்ணத்தைப்‌ புகழ்ந்து துணையுடன்‌ வழியனுப்புகிறான்‌. 


முன்பே காட்டியது போல, 'தியாகரை வணங்கிவரத்‌ தாயின்‌ அனுமதி 
வேண்டுகிறான்‌ மகன்‌. தாய்‌ மறுத்து விடுகிறாள்‌. மீண்டும்‌ வணங்கிக்‌ கேட்கும்போது 
தந்தையைக்‌ கேள்‌ என்று கூறிவிடுகிறாள்‌. தந்தையிடம்‌ சென்று விடைபெற்றுச்‌ 
செல்லுகிறான்‌ மகன்‌' இது தேரூர்ந்த நாடகம்‌ தரும்‌ முறை. தாய்‌ சொல்கேளாமல்‌ 
வந்தேனே என்று: இறுதியில்‌ வருந்துகிறான்‌ மகன்‌. 
யட்சகான நிகழ்ச்சி 

“மற்றுமிருக்‌ கின்றதுரை மக்களுட னேராக 

புத்திரன்வெளிப்‌ புறப்பட்டான்‌ அத்தலத்தைப்‌ பார்க்க 

வந்துதெரு வீதியினில்‌ மைந்தனுல வியயபோது 


மாமனோ சானகி மணாளனிவன்‌ தானோ! (41) 
என்றெல்லாம்‌ பெண்கள்‌ மயாங்குகிறார்கள்‌. இவ்வாறு உலவிவிட்டுவந்த செய்தியறிகிறான்‌ மன்னன்‌. 
“அறியாத நீ நம்மை யறியாம லூரெல்லாம்‌ 
வெறிபோலத்‌ திரிவரோ குறியல்ல வென்றான்‌” (46) 
இச்செயல்‌ பெருமைக்குரியது அன்று என்று கடிந்து கொண்ட மன்னனிடம்‌ - தந்தையிடம்‌ 
- “புத்தி புத்தி என்றுரைத்து, தேவரீர்‌ சமியும்‌ என வணங்குகிறான்‌ மகன்‌. தந்தையும்‌ 
நல்ல குணமுடையவன்‌ என்று அமைதியடைகிறான்‌. இந்த நிலையில்‌, 
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“ஆலமுண்ட தியாகராயர்க்கு - லீலையாய்க்‌ கொடியேற்றிக்‌ 

காலையுந்திரு மாலையுந்தெருக்‌ - கோலம்வரவே 

பத்துநாள்‌ திருநாளும்‌” செய்ய ஏற்பாடு செய்திருந்த மன்னன்‌. 

“மகனை மயழைத்தே மகுட மணிந்து ..... 

வீசவெண் சாமரை மிகுபரி கரிதேர்‌ 

தேசிக மாகவே செழிப்புடன்‌ தந்து 

நீதி பூரணேனைஅந்‌ நேரமே அழைத்து 

வீதி விடங்கரை விடாதகை யாய்நீ 

கூடவே கொண்டுபோய . . . . பத்துநாளும்‌ 
தியாகருக்குத்‌ திருக்கலியாணம்‌ வரையிலான அனைத்து நிகழ்ச்சிகளையும்‌ நடத்தி 
வாருங்கள்‌ என்று அனுப்பிவைக்கிறான்‌. இவ்வாறு ஒவ்வொரு நூலிலும்‌ பல நிகழ்ச்சிகள்‌ 
மாறுபட்டவைகளாக இடம்பெறுகின்றன. 


நாட்டுப்புறக்கலைகள்‌ 


இறைவனுக்கு எடுக்கப்படும்‌ விழாக்களில்‌ ஆண்டுக்கொருமுறையாக 
ஆண்டுதோறும்‌ நடைபெறும்‌ விழா சிறப்புவிழா எனப்படும்‌. அதைப்‌ பிரம்மோற்சவம்‌ 
என்பர்‌. அது பத்துநாட்கள்‌ தொடர்ந்து நடைபெறும்‌. புற்றிடங்கொண்ட பெருமானுக்கு 
நடைபெற்ற அந்தச்‌ சிறப்புத்‌ திருவிழா. நாடகத்தில்‌ இயற்கையாக எடுத்துக்‌ 
காட்டப்பெறுகிறது. ஒவ்வொருநாளும்‌ ஆதித்தன்‌ பொழுது சென்றபின்‌ தெருவெல்லாந்‌ 
திருவிளக்கு ஏற்றப்படுகிறது. குத்துவிளக்குகளும்‌, குடத்திலிடும்‌ பெரியவிளக்குகளும்‌ 
ஏற்றப்படுகின்றன. நாட்டுப்புற மக்களுக்குரிய கலைகளுள்‌ ஒன்று திருவிளக்கு 
அலங்காரம்‌. அந்தக்‌ கலைப்பண்பாட்டை எடுத்துக்காட்டுவனவாகக்‌ காளவிளக்குகள்‌ 
ஒளிவிடுகின்றன. அதாவது நாட்டுச்‌ சின்னத்தின்‌ வடிவில்‌ ஒளிவிடும்‌ விளக்குகள்‌ 
காளவிளக்குகள்‌ எனப்படுகின்றன. (சோழநாட்டிற்குரிய சின்னமாகிய புலிவடிவத்தில்‌ 
அமைந்த விளக்குகள்‌) தெருக்களிலெல்லாம்‌ இந்த விளக்கொளி நிறைந்திருந்தது. 


இந்த அலங்காரத்தோடு கூடிய தெருக்கள்‌ தோறும்‌ பலவகை நிகழ்ச்சிகள்‌ 
நடைபெற்றன. அதாவது பாகவதர்கள்‌ எனப்பெறும்‌ இறையடியவர்கள்‌ பலர்‌ ஒன்றுகூடி 
இறைப்பாடல்களைப்‌ பாடிக்கொண்டு பாட்டுக்கேற்ப ஆடியும்‌ வருவார்கள்‌. ஒரு சிலர்‌ 
பலவகையான வேடமணிந்து கூத்துகள்‌ பலவற்றை நிகழ்த்திவந்தார்கள்‌. தமிழ்ப்‌ 
பாவலர்‌ சிலர்‌ சைவ நூல்களுள்‌ சிறந்ததான கந்தபுராணக்கதையை எடுத்துக்‌ “கூறி 
விளக்கினார்கள்‌. அப்போது, 

“பரிவும்‌ அன்பும்‌ சிவபக்தியும்‌ மிகுத்தோர்‌ 

அரகரா வென்றதை யமுதமாய்க்‌ கொண்டனர்‌”. (57 
இதே போல பாரதக்கதையின்‌ ஒரு பகுதியாகிய சூதாட்டக்‌ கதை ஒரு தெருவில்‌ எடுத்துச்‌ 
சொல்லப்பட்டது. பலர்‌ அக்கதையைக்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ உருகி நின்றார்கள்‌. பாவலர்‌ 


24 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌. 


சிலர்‌ மாபலிச்‌ சக்கரவர்த்தியை அடக்கத்‌ திருமால்‌ வாமன வடிவங்கொண்டு தம்‌ ஓரடியால்‌ 
இந்த நிலவுலகத்தை அளந்தார்‌ என்று தொடங்கி அக்கதையை எடுத்துச்‌ சொல்ல 
மக்கள்பலர்‌ அதைக்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ வருந்தினார்கள்‌. நடனமாதரின்‌ சிலம்பொலி ஒருபுறம்‌ 
இனிய ஓசையுண்டாக்கியது. இத்தகு நிகழ்ச்சிகளால்‌ திருவாரூர்‌ திருத்தலம்‌ தேவருலகு 
போலக்‌ காட்சியளித்தது என்பன தாடகத்தின்‌ விழாக்காட்சிகள்‌. 

மகன்‌ பிறந்தான்‌ என்ற மகிழ்ச்சியால்‌ பல அறச்செயல்களையும்‌ 
ஆலயத்திருப்பணிகளையும்‌ மேற்கொண்ட மன்னவன்‌, 
“கவியைப்‌ பாடுவோர்‌ கண்ணை மறைப்பவர்‌ 

கம்ப மேறி வினோத மாடுவர்‌ 

இவர்கள்தமக்‌ கிரணியம்‌” (35-9-10 
உதவியதிலும்‌ தவநறினானில்லை. நாட்டுப்புறக்‌ கலைகள்‌ நாட்டில்‌ தழைத்தோங்கின 
என்பதும்‌, அந்தக்‌ கலைஞர்களை எக்காலத்திலும்‌ பாராட்டிப்‌ பரிசளிப்பதில்‌ மன்னன்‌ 
தவறுவதில்லை என்பதும்‌ இவ்வடிகளில்‌ புலப்படுகின்றன 


ந 


சோழமன்னனின்‌ திறம்‌ 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ கதை (5, பழிக்குப்‌ பழிகொடுத்து உயர்ந்த பரகதியி லடைந்த 
கதை 0), மேதினிமேற்‌ சுபமெய்தி நீதியுமுள சோழன்கதை 3, காவலனாகிய சோழன்‌ 
கதை (6) என்னும்‌ பெயர்களால்‌ கதையை மக்களுக்கு அறிமுகப்படுத்தும்‌ ஆசிரியர்‌. 
அம்மன்னனையும்‌ தேவியையும்‌ பலபடப்பாராட்டி மக்களிடையே பெருமைப்படுத்திக்‌ 
காட்டுகிறார்‌. 

“பாராளு மன்னவன்‌ பனிப்பகை யான 

சூரிய வங்கிஷத்‌: துரைசோழ ராசன்‌ 


பேரிரா சேந்திரன்‌” (15) 
“புந்திமகிழ்‌ வாகியிந்தப்‌ பூமியோர்‌ சொலியழைக்கப்‌ 
பைந்தொடிமின்‌ னார்பெயரும்‌ பட்டமா தேவி” (19) 


என்பன மன்னனுக்கும்‌ தேவிக்கும்‌ கொடுக்கப்‌ பெறும்‌ பெயர்கள்‌. மன்னவன்‌ எக்காலமும்‌ 
தெய்வீக உணர்வு மாறாதவன்‌: சிறிதும்‌ பொய்‌ பேசாதவன்‌: ஆ*சிலொரு கடமையே இறை 
வரியாகக்‌ கொள்பவன்‌: புலிக்கொடி விருது பெற்றவன்‌. நாட்டில வழங்கிவந்த பதினெட்டு 
மொழிகளையும்‌ பேசும்‌ திறம்‌ பெற்றிருந்த இராசேந்திரன்‌ சைவம்‌, வைணவம்‌ ஆகிய 
இரண்டு மதங்களையும்‌ போற்றி வளர்த்து வந்தவன்‌. பாடும்‌ புலவர்களையும்‌, வாழ்த்தும்‌ 
பூசுரர்களையும்‌ என்றுமே விட்டுப்‌ பிரியாதவன்‌ என்பன மன்னனைச்‌. சிறப்பித்துப்பாடும்‌ 
ஆசிரியரின்‌ கூற்றுகள்‌. 

அவனது ஆட்சியில்‌ மக்களுக்குப்‌ பயமென்பதே இல்லை. நாட்டில்‌ 
அநியாயமில்லை: கலகம்‌ என்பதே இல்லை. இவ்வாறு பலவகையாக ஆட்சியின்‌ சிறப்பை 
எடுத்துக்காட்டும்‌ ஆசிரியர்‌, சோழநாட்டில்‌ உள்ள பலவகையான குற்றங்களை 
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எடுத்துக்காட்டி நாடகம்‌ காணும்‌ மக்களை மகிழ்விக்கிறார்‌. அவை: தாட்டில்‌ 
மலர்களெல்லாம்‌ பறிக்கப்படுகின்றன; பயிரிலுள்ள களைகள்‌ எடுத்து எறியப்படுகின்றன; 
வாழைக்‌ குலைகள்‌ வெட்டப்படுகின்றன; கீரைகள்‌ கிள்ளி எடுக்கப்படுகின்றன: 
தரையிலுள்ள பழைய காரைகள்‌ நொறுக்கி எடுக்கப்படுகின்றன:; கரும்புகள்‌ ஆலையில்‌ 
கொடுத்து நசுக்கிப்‌ பிழியப்படுகின்றன;: எள்ளும்‌ இலுப்பைப்பருப்பும்‌ செக்கிலிட்டு 
ஆட்டிம்‌ பிழியப்படுகின்றன; இரும்பு நெருப்பிலிட்டுப்‌ பழுக்கக்‌ காய்ச்சி மேலும்‌ 
சம்மட்டிகொண்டு அடிக்கப்படுகிறது;: நெல்‌ உரவலிலிட்டு உலக்கையால்‌ குத்தப்படுகிறது: 
நெய்‌ தீயில்‌ வைத்து உருக்கப்படுகிறது; புல்‌ முழுவதும்‌ மாடுகளால்‌ மென்று 
தின்னப்படுகின்றன: மகளிரின்‌ இடையெல்லாம்‌ மெலிந்து காணப்படுகின்றன. இத்தகு 
குறைடாடுகளே நாட்டில்‌ காணப்படுபவை என்று காட்டும்‌ இப்பகுதி நாட்டில்‌ இயல்பான 
நிகழ்ச்சிகளைத்‌ தவிர கொடுமையான செயல்கள்‌ எதுவுமே இல்லை என்பதை உணர்த்தி 
மகிப்விப்பதாகிறது. 


மக்களுள்‌ வழிதவறிச்‌ செல்வார்‌ யாருமே இல்லை: மக்களின்‌ குறிக்கோளுடைய 
பொருளுக்கு என்றுமே அழிவு ஏற்பட்டதில்லை; நாளுக்குநாள்‌ தேய்ந்து போகும்‌ சிறுமைத்‌ 
தன்மை மக்களிடம்‌ என்றும்‌ இருந்ததில்லை: குறிக்கோளற்ற வெறித்தன்மை யாரிடமும்‌ 
இருந்ததில்லை என்று நாட்டின்‌ சிறப்பைக்‌ கூறும்‌ கம்பர்‌, 

வழிதவறிச்‌ செல்வன வெள்ளமே: குறியழிவன மகளிர்‌ தோள்களில்‌ எழுதப்பட்ட 
தொய்யிலாகிய குறிகளே: மெலிந்து தேய்வன மகளிர்‌ இடைகளே: மணம்‌ வீசுவன 
மகளிரின்‌ மலரணிந்த கூந்தலே என்னும்‌ கருத்துப்பட, 

நெறிக டந்து பரந்தன நீத்தமே 

குறிய பீந்தன குங்குமத்‌ தோள்களே 

சிறிய மங்கையர்‌ தேயு மருங்குலே 

வெறிய வும்மவர்‌ மென்மலர்க்‌ கூந்தலே” யாலகாண்‌ 72 
என்று பாடுவார்‌. இக்கருத்தையடியொட்டியவை ஆசிரியரின்‌ கூற்றுகள்‌. ஆனால்‌ நாடகம்‌ 
காணும்‌ மக்கள்‌ உணர்ந்து மகிழுமாறு மிகப்பல எளிய செய்திகளும்‌ வழக்காற்றுச்‌ 
செய்திகளும்‌ பாடலில்‌ எடுத்துக்‌ காட்டப்படுகின்றன. 
குழந்தைச்‌ செல்வம்‌ 

“மெத்தைமேல்‌ மெத்தையும்‌ வீடுமுப்‌ பரியம்‌ 

சித்திரக்கூ டத்திலும்‌ செழித்திருந்‌ தென்ன 

பிள்ளையில்‌ லாமனை பேயமனை யாகும்‌!” (27) 


குழந்தையில்லாமல்‌ உண்ணும்‌ உணவு மண்ணுக்குச்‌ சமமாகும்‌. குழந்தையைத்‌ தூக்காதகை 
மரத்துக்கு ஒப்பாகும்‌. குழந்தையைத்‌ தாங்காத தோள்‌ வெற்று ஓலைக்குச்‌ சமமாகும்‌. 
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குழந்தை தொடாத உடல்‌ மரக்கட்டையேயாகும்‌. அதன்‌ மழலை கேளாச்செவி, செவியல்ல; 
அது செவிடு என்பன கசூழந்தைச்‌ செல்வமில்லாத மன்னன்‌ கூறுவதாக 
அமைத்துக்காட்டப்பெறுவன என்றாலும்‌, குழந்தையில்லாக்‌ குறையை மக்கள்‌ தம்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ உணர்ந்தவாறு கூறப்படுவன: மக்களை நாடகத்தில்‌ ஒன்றச்‌ செய்வன; தங்கள்‌ 
வாழ்க்கையை ஒட்டிப்பார்க்கச்‌ செய்வன. குழந்தைச்‌ செல்வமின்றி வருத்தமடைந்த மன்னன்‌, 
“வஞ்சனை பண்ணாமலென் சஞ்சலந்‌ துலைக்கவொரு 
மைந்தனருள்‌ தியாகராயனே" (25) 
எனப்‌ பலவாறு வேண்டி இறைவனைத்‌ தொழுது வருகிறான்‌. 


தியாகர்‌ அருளால்‌ மன்னனுக்கு இரத்தினம்‌ போல மகன்‌ பிறக்கிறான்‌. மகிழ்ச்சி 
யடைந்த மன்னவன்‌ சித்திர மண்டபத்தையடைகிறான்‌. அந்தணர்‌, சங்கர்‌, அமைச்சர்கள்‌, 
அரசப்பிரதானியர்‌. படைவீரர்‌ போன்ற அனைவருக்கும்‌, தேச தேசத்து மன்னவருக்கும்‌, 
“சர்க்கரை யும்நவ தானிய விரைகளும்‌ 
தமனியமும்‌ பட்டும்‌ ” 2 
போன்ற உயர்ந்த பரிசுப்‌ பொருள்களை வாரி வழங்குகிறான்‌. 
“அத்திரு வாரூரி லாலய முண்டாய்‌ 
எத்தனை யிருக்குமோ எதுக்குமன்‌ பாக 
அபிஷேகள்‌ செய்வித்‌ தடிதொழு தேத்தினான்‌” (33) 
“தன்னையாட்‌ கொண்ட தயாள தியாகர்‌ 
மன்னு மாலயந்‌ திருமதில்‌ மண்டபங்கள்‌ 
கோபுரந்‌ தூண்கள்‌ கொடிக்கம்ப மெல்லாம்‌ 
பூபதி மொற்பூச்சுப்‌ பூசுவித்‌ தரனார்‌ 
பூசைக்‌ குடங்களும்‌ பொன்னாலுண்‌ டாக்கி” 
மேலும்‌ அபிடேகம்‌ முதலான பலவகைச்‌ சிறப்புகளையுஞ்‌ செய்கிறான்‌. 
“தூராதி மன்னவர்‌ வந்து 
சுதனுண்டோ வென அவர்க்குக்‌ 
காரானை பரிசிவிகை கனமாகக்‌ கொடுப்பான்‌" 
வேதாந்த வேதியர்க்கு விடுவான்‌ ஒருகிராமம்‌. (34) 
மகப்பேறு பெற்ற மகிழ்ச்சி மேலீட்டால்‌ மன்னவன்‌ செய்த கொடைகள்‌ இவை. 
அரசவையோருக்குக்‌ கொடுக்கிறான்‌ நன்றியுடையவன்‌: அந்தணருக்கும்‌ சங்கமருக்கும்‌ 
வழங்குகிறான்‌ சமய நெறிகளை வளர்ப்பவன்‌; ஆலயத்திருப்பணிகளில்‌ கொட்டுகிறான்‌ 
இறைத்தொண்டில்‌ மூழ்கியவன்‌; அடுத்த நாட்டவருக்கெல்லாம்‌ அளிக்கிறான்‌ சக்கரவர்த்தி 
என்பன ஏற்புடையனவே. ஆனால்‌ இவையனைத்தும்‌ யாருடைய பொருள்‌? ஆறில்‌ 
ஒருகடமை பெற்ற இறைவரி மட்டுமா? இறைவரிதான்‌ அரசப்‌ பரிவாரங்களுக்கே 
காணாதே! இத்தகு செலவினங்களுக்கான பொருள்‌ வருவாயை அநிந்தால்‌ இன்றைய 
அரசு நெறிகளில்‌ நடைபெறும்‌ இத்தகு ஆரவாரச்‌ செயல்கள்‌ தாமாக முடங்கிவிடுமே! 
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இறைத்திறன்‌ 


பார்வதிமனோகரன்‌; மழுவாயுதம்‌ ஏந்தியவன்‌; திருக்கழுக்குன்றத்தமர்ந்திருப்பவன்‌; 
நஞ்சினால்‌ ஏற்பட்ட தீமையை ஒழித்தவன்‌: அந்த நஞ்சினைத்‌ தானே தாங்கியவன்‌: 
சடாமுடியுடையோன்‌; திருமாலுக்கும்‌ அருள்புரிந்தவன்‌; திருச்சிற்றம்பலத்திலே 
எழுந்தருளியுள்ளவன்‌; பக்தருக்கும்‌ அல்லாதாருக்கும்‌ பேறு :அளிப்பவன்‌: தாயாகிக்‌ 
குட்டிகளுக்குப்‌ பாலூட்டியவன்‌;: எச்சிலிட்ட வேடனுக்கு அருள்புரிந்தவன்‌; 
வில்லாலடித்தவர்க்கும்‌ கல்லாலடித்தவர்க்கும்‌  அருள்புரிந்தவன்‌ (25-26); பற்றிடமாகிய 
புண்ணியன்‌ 2727 என்பன குழந்தைச்‌ செல்வம்‌ வேண்டி, மன்னன்‌ இறைவனிடம்‌ 
முறையிடும்போது விளிக்குந்‌ தொடர்களில்‌ அமையும்‌ இறைதீதன்மைகள்‌. 


கொன்றை தரித்தவன்‌; கொழுந்து மதிமுடியான்‌; வெள்ளியங்கிரியில்வாழ்‌ வேந்தன்‌: 
புள்ளிமானேந்திய புண்ணியன்‌: பிரமனின்‌ ஒருதலையைக்‌ கபாலமாக ஏந்தியவன்‌; 
நீலகண்டத்தன்‌; தாண்ட்வமாடுந்‌ தயாநிதி (600; ஆரூர்வாழ்‌ தியாகலிங்கேசன்‌; சரபாவதாரன்‌: 
அம்பரகேசன்‌; அமுதமுண்டவன்‌: தென்புலியூரன்‌:அம்பலவாணன்‌:சம்புசவுந்தரன்‌; 
பாம்‌ பாபரணன்‌: கனவிலோசனன்‌ (67; என்பன விழாக்காட்சியில்‌ உலாவரும்‌ இறைவனுக்கு 
அளிக்கப்‌ பெறும்‌ ஆரத்திப்‌ பெயர்கள்‌. இப்பெயர்கள்‌ இறைவனின்‌ வடிவம்‌. செயல்திறன்‌ 
போன்றவற்றின்‌ காரணப்‌ பெயர்களாகப்‌ போற்றிப்‌ புகழப்‌ பெறுவன. 


பலவகை இறைத்திறனை எடுத்துக்‌ கூறும்‌ மன்னவன்‌, இறைவன்‌ தனக்குப்‌ 
பெருந்துரோகம்‌ செய்துவிட்டான்‌ எனவும்‌ ஐயப்படுகிறான்‌. 
“சொற்பனத்‌ தினிலன்று சுதன்தந்‌ தீரெனக்‌ 
கற்பனை யளித்தனையே 
கூறின படிபிள்ளை கொடுத்தெனக்‌ குப்பழிக்‌ 
காரனை யுதவினையே 
கபடம தாயிந்தக்‌ கன்மியை வரவிட்ட 
விபர மறிகிலேனே” (88) 
என்று ஏங்குகிறான்‌ மன்னன்‌. சிவனே! நெஞ்சில்‌ பலநானாய்க்‌ கறுவிக்‌ கொண்டிருந்து, 
மகன்‌ மூலம்‌ இப்பழியை ஏற்படுத்தினீரோ என்றெல்லாம்‌ இறைவனின்‌ தீப்பண்புகளை 
எடுத்துக்‌ கூறுகிறான்‌. 
வீதிவிடங்கனின்‌ வருத்தம்‌ 


தவறு செய்தவர்கள்‌ மனமாரத்‌ தங்கள்‌ தவறுகளை ஏற்றுக்‌ கொள்ளாத காலம்‌ 
இது. மாறாகத்‌ அத்தவறுகளுக்குக்‌ காரணமாகப்‌ பிறர்மீது குற்றம்‌ சுமத்துவதே 
வழக்கமாகிவிட்டகாலம்‌. தவறு செய்தவர்களல்லாத பிறர்மீது பழி சுமத்துவதே 
முடிவாகவும்‌ இடம்பெறுகிற காலம்‌. ஆனால்‌ அன்று திருவிழாக்காட்சியைக்‌ காணச்‌ 
செல்லும்‌ பெருங்கூட்டத்திற்கு இடையூறு சிறிதுமில்லாமல்‌ தேரில்‌ செல்லுகிறான்‌ 
இளவரசன்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ தேரைச்‌ செலுத்திச்‌ செல்லவில்லை. யார்‌ கண்ணுக்கும்‌ 
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புலப்படாமல்‌ தானே வந்து தேர்க்காலில்‌ விழுகிறது கன்று. தேர்ப்பாகன்‌ மீது குற்றம்‌ 
சொல்ல முடியாது; இளவரசன்‌ மீது சொல்லவே முடியாது. 


கன்று சத்தமிட்டுக்‌ கதறி உயிர்விடுகிறது. அந்தச்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்டவுடனே 
இளவரசன்‌ தேரிலிருந்து குதிக்கிறான்‌. கன்று இறந்து கிடப்பதைப்‌ பார்க்கிறான்‌. 

“பாவியி லுமரும்‌ பாவி நானென்று” கதறுகிறான்‌. 

“அம்பிகை பாகருக்கு அன்ப தப்பினனோ 

நம்பின பேரை நட்டாற்றில்‌ விட்டனோ” 
திருவிழாவில்‌ என்னகுறை நேர்ந்ததோ என்றெல்லாம்‌ பலவாறு தன்னையே நொந்து 
கொள்ளுகிறான்‌. தரும்வான்‌ என்று பெயர்‌ பெற்ற சோழமன்னனுக்கு மகனாகப்‌ பிறந்தேன்‌. 

“பிள்ளை பிறக்கில்‌ பெரும்புகழுண்டாம்‌ 

ஆனால்‌, பிள்ளை பிறக்கப்‌ பெரும்பழி யாச்சு” என்று தன்னுடைய தந்தைக்குப்‌ 
பழி தேடித்தந்துவிட்டதற்காகவும்‌ பெரிதும்‌ வருந்துகிறான்‌. 
மன்னவன்‌ வருத்தம்‌ 

செய்தியைத்‌ தூதுவரும்‌ அமைச்சரும்‌ வந்து சொல்லுவதற்கு முன்‌, பசு மணியை 
ஒலித்து நின்று தனது வருத்தத்தைக்‌ காட்டுகிறது., பசுவிற்காக இரங்கிய மன்னனிடம்‌, 
இளவரசன்‌ ஏறிச்சென்ற தேரில்‌ நிகழ்ந்த செய்தியைத்‌ தூதுவரும்‌ அமைச்சரும்‌ 
சொல்லவேண்டிய கட்டாயத்திற்‌ குள்ளாகிவிடுகிறார்கள்‌. பசுவின்‌ வருத்தம்‌ ஒருபுறம்‌ 
உள்ளத்தை உருக்கும்‌ நிலையில்‌, தன்‌ மகனே அதற்குக்‌ காரணமானான்‌ என்ற செய்தி 
மன்னனை மேலும்‌ துன்பத்தி லாழ்த்திவிடுகிறது. இந்தச்‌ சூழ்நிலையில்‌ நாடகத்தைக்‌ 
காண்யோர்‌ உருகித்‌ தவிக்கும்‌ நிலையில்‌ பாடல்களை உருவாக்கும்‌ ஆசிரியர்‌, 
செய்யக்கூடாத செயல்களை -செய்யத்தகாத செயல்களை - இப்பிறவியில்‌ மட்டுமன்றி 
எப்பிறவியிலும்‌ நினைத்துக்‌ கூடப்‌ பார்க்கக்‌ கூடாது என்ற கருத்தைக்‌ காண்போர்‌ 
உள்ளத்தில்‌ பதியவைக்கிறார்‌. அத்தகு தகாத செயல்களைய்‌ பட்டியலிட்டு மன்னவன்‌ 
வாய்மொழி மூலமாக வெளியிடுகிறார்‌. 

- “பிள்ளை பிறந்து பெரும்பழி யாச்சு 
பிள்ளை பிறந்துநம்‌ பிரபலமே போச்சு" 


என்று மகப்பேறு பெற்றதை நினைந்து வருந்தும்‌ மன்னவன்‌, தன்‌ முன்வினைப்‌ பயனையும்‌. 
இப்பிறவியில்‌ தன்னையறியாது பிழைகள்‌ நடந்துவிட்டனவோ என்பது பற்றியும்‌ எண்ணி 
எண்ணித்‌, தகாத செயல்களை எடுத்துக்‌ கூறிக்கூறி வருந்துகிறான்‌. 

“பெருத்த பூமியில்முன்‌ பிறப்பினி லேநான்‌ 

துரைத்தனஞ்‌ செய்துமா தோஷஞ்செய்‌ தேனோ! . 

வெறுமை நீங்கியிட விளையாததுக்‌ கெல்லாம்‌ 

இறைகொண்டு குடிகளை யீடழித்‌ தேனோ! 
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யவற வாசனை கற்பித்த வாத்தியார்‌ மனது நோகவுரைத்தேனோ! நொண்டி மொண்டிகளை 

, பபலைச்சல்‌ கொண்டேனோ! நம்பின பேரை நடுக்கானந்‌ தன்னில்‌ . . . கைவிட்டேனோ!! 
குழந்தைக்குக்‌ கஞ்சியில்லையென்று கூறி, மாலை அரவை வளர்த்துவிட்டேனோ! 
ஆண்டவன்‌ உடைமையை அனுபவித்தேனோ! எவரிடும்‌ சாபமோ! எழுத்தின்‌ படியோ" 
என்றெல்லாம்‌. பலவாறு தகாத செயல்களைக்‌ கூறித்‌ தன்னைத்‌ தானே 
நொந்துகொள்ளுகிறான்‌. இந்த நாடகக்‌ காட்சி தேரூர்ந்த சோழன்‌ கதை முதலான பல 
சுவடிகளிலும்‌ காணப்படுகிறது. இராமலிங்கரின்‌ மனுமுறை கண்ட வாசகம்‌' என்னும்‌ 
உரைநடை. நூலுள்‌ அடுக்கடுக்கான தொடர்களில்‌ பாடல்‌ நடையில்‌ இச்செய்தி மிகுதியாக 
இடம்‌ பெறுகிறது. . 
பட்டமாதேவி வருந்துதல்‌ 


மகனால்‌ ஏற்பட்ட பழியை மன்னவன்‌ கூறக்கேட்கிறாள்‌ தேவி. வயிறு பகீரென 
எரியத்‌ தொடங்கியது: மார்பு திடுக்கிட்டது. வீதி விடங்கரே! 
“கண்ணெதிர்‌ வருகையில்‌ கண்தெரி யாதோ 
படிப்புஞ்‌ சமத்தும்‌ பழுதாக்கி விட்டீர்‌! 
மாதாசெய்‌ பாவம்‌ மக்களுக் கென்பார்‌! 
பதிதனக்‌ கிசைந்த படிநடவாமல்‌ சதி பண்ணினேனோ! பிறர்‌ குற்றத்தை மனத்தில்‌ 
வையாமல்‌ வெளியிட்டு விட்டேனோ! யாசித்தவரை வீதியில்‌ தள்ளினேனோ என்றெல்லாம்‌ 
புலம்புவது மக்கள்‌ உள்ளத்தை உருக்குவதாகும்‌. 
இதே நிலையில்‌ தெருவழியே செல்லும்‌ மன்னவன்‌ முடிவைக்‌ காணும்‌, 
"தேறிய அறிவினோர்‌ சிவபக்தி யுள்ளோர்‌ 
கடலைக்‌ கடைந்தவக்‌ காலத்தில்‌ எந்தப்‌ 
படிசத்த மாச்சுதோ அப்‌ பரிசே யெல்லோரும்‌ அழுதழுது உருகத்‌ அதாடங்கினர்‌ 
நாடகத்தின்‌ ஈற்றிலமையும்‌ இத்தகு கொடூரச்‌ சப்த நாடகங்‌ காண்போரைக்‌ 
கலங்கவைப்பனவாகும்‌. 


அரியவும்‌ எளியவும்‌ 


அரிய இலக்கியச்‌ சொற்கள்பல நூலுள்‌ இடம்பெறுகின்றன. அவை அகராதியின்‌ 
துணையை நாடவைக்கின்றன. 


“அப்பணை தந்தீ ராகில்‌ அரசனை யிந்நாபிகையில்‌ 
ல்லாதுடி அழைத்து வாறோம்‌ (51-5) 


என்னுமடிகளில்‌ அப்பணை என்பது அவ்வக்‌ ஆஒணையைக்குநிக்கிறது. அதாவது 
கட்டளை, உத்தரவு. . 


60 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


“ஆட்டிய னிம்மொழி யறியவுலக மெங்குந்‌ 
தோட்டியி னால்மூர சாட்டிவித்‌ தானே” 22-17) 


இவ்வடிகளில்‌ மக்களை ஆட்டிவைப்பவனாகிய அரசனை ஆட்டியன்‌ என்கிறார்‌. 
தோட்டியின்மூலம்‌ முரசறைந்து தெரிவித்த செய்தியைத்‌ தோட்டியினால்‌ 
முறைசாட்டிவித்தான்‌ என்றமைத்திருக்கிறார்‌. 


“இணறு செருகிய கூந்தல்‌' (20-7) 


மணமிக்க மலர்‌ என்பதைக்குநிக்க இங்கு இணறு என்ற சொல்‌ ஆளப்பெற்றுள்ளது. அது 
'யிணபூ்‌ எனத்‌ தொடக்கத்திலேயே யகர யிகரம்‌ பயன்படுத்தப்‌ பெற்றுள்ளது. அதிகார 
முூடையவற்றை யெல்லாம்‌ செய்து வரும்‌ செயல்‌ வீரர்கள்‌. 


“காறு பாறுகள்‌ செய்யும்‌ காவலர்‌” (65-26) எனப்படுகின்றனர்‌. 


“பொன்காய்த்த தாபரம்‌” 65-20) என்பதில்‌ தாவரம்‌. தாபரம்‌ எனப்படுகிறது. 'தயாநிதி 
திக்கதிகமான திருவாரூர்‌ (14-70 என்னுமடியில்‌ தயாநிதியின்‌ அன்பும்‌ ஆதரவும்‌ மிக்க 
திருவாரூர்‌ எனச்‌ சுட்டத்‌ 'திக்கு' என்னும்‌ சொல்‌ டயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. பட்டு 
உடைவகைகள்‌, பட்டுப்‌ பட்டாவளி 20-12 எனவும்‌, ஆபரணங்கள்‌ பணிதி 20-5) எனவும்‌, 
கை, பாணி 22-6 எனவும்‌ அரிய சொற்களாக எடுத்தாளப்படுகின்றன. இப்படி 
நூற்றுக்கணக்கான சொற்கள்‌. அவை அனைத்தும்‌ சொல்லடைவில்‌ இடம்‌ பெறுகின்றன. 

ஏராளமான இலக்கியச்‌ சொற்களும்‌ தொடர்களுமாக அமைந்துள்ள நாடகத்தில்‌ 
எளிய வழக்காற்றுச்‌ சொற்களும்‌ திறைந்துள்ளன. அவற்றுள்‌ பல ஆசிரியரின்‌ இருப்பிடப்‌ 
பகுதிக்குரிய வட்டாரவழக்குச்‌ சொற்களாகவும்‌ கொச்சைச்‌ சொற்களாகவும்‌ 


காணப்படுகின்றன. 
ஏறியது - எனக்கறுபது வய தேறிச்சு தின்னம்‌ (27-7) 
கனவு - கண்ட கினாவது (29-1) 
செலவு - ஆறுபங்காய்ச்‌ சிலவாக்கி (15-24) 
பாகவதர்‌ - பாகுதர்‌ ஆட்டமும்‌ (57-10) 
மாறியது - மனத்துயரானது மாறிச்சு தென்பாள்‌ (65-14 
வமிசம்‌ - கோத்திரங்குல வங்கிஷத்தில்‌ (27-5) 


என்பனபோன்று நூற்றுக்கு மேற்பட்ட கொச்சைச்‌ சொற்கள்‌ இடம்‌ பெறுகின்றன. இன்று, 
என்றைக்கும்‌, ஒன்றும்‌, கன்று, சேங்கன்று என்பன போன்று னகர ஒற்றுடன்‌ இணைந்து 
வரும்‌ றகரம்‌ பெற்ற சொற்கள்‌ 'ண' கரமாகி முறையே, இண்ணிந்த, எண்ணைக்கும்‌, 
ஒண்ணுமில்லை, கண்ணு, சேங்கண்ணு எனவே நூல்‌ முழுமையும்‌ கையாளப்பெறுகின்றன. 
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'பரமேசு வரனெனும்‌ பசுவது அப்போது 

தரைமேல்‌ இழிந்து இமதர்மக்‌ கண்ணுடனே' (69-1-2) 
பசுவாகிய ஈசுவரன்‌ எமதர்மனாகிய கன்றுடன்‌ பூவுலகையடைந்தான்‌ என்னும்‌ 
இப்பாடலடிகளில்‌ எமதர்மன்‌ என்னும்‌ சொல்லில்‌ முதல்‌ எகர உயிர்‌ இகர உயிராகி 
ஒலிக்கும்‌ முறையில்‌ இமதர்மன்‌ எனப்பேச்சுநடையில்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது. 


நம்மிட சொல்‌, உம்மிடவாய்‌ சொன்ன (119) என்பன நம்முடைய, உம்முடைய 

என்னும்‌ பொருளில்‌ வருவன. உடைய எனும்‌ ஆறன்‌ பொருள்‌ இடம்‌ என்னும்‌ சொல்லால்‌ 
உணர்த்தப்படுகிறது. மேலே எகரம்‌ இகரமானது போலவே, புத்திரன்வெளிப்‌ பிறப்பட்டான்‌ 
என்பதில்‌ (41 உகரம்‌ இகரமாகிக்‌ கொச்சை நடைபெறுகிறது. கெவுரி மோகனனே (87-19; 
துரத்தனஞ்‌ செய்து(87-34; வந்துதிப்போது (87-25; துலைக்கவொண்ணா (87-22; பழியைத்‌ 
துலைப்பது (23-19) என்பனவற்றுள்‌ முறையே கவுரி அல்லது கெளரி என்பதன்‌ உயிர்‌ 
எகரமாகத்‌ திரிந்து ஒலித்தது. இதேயபோலத்‌ தரிசனம்‌, தெரிசனமாகியுள்ளது (56. 
துரைத்தனம்‌ என்பதன்‌ ஐகாரம்‌ அகரமாகவும்‌, வந்தது என்பதன்‌ அகரம்‌ உகரமாகவும்‌, 
தொலைக்க என்பதன்‌ ஒகரம்‌ உகரமாகவும்‌ திரிந்தொலித்துக்‌ கொச்சை நடையைப்‌ 
பெற்றிருக்கின்றன. 


“கண்ட மனைத்துஇரு கைகட்டி நிற்கில்‌” (65-30) 

“காதை நெறித்துக்கொண்டு கண்ணுட னேவரில்‌" (70-3) 
என்பவற்றுள்‌ கைகட்டி நிற்க என்பது கைகட்டி நிற்கில்‌ என ஈற்றில்‌ 'இல்‌' பெற்று, 
வினையெச்சம்‌ எதிர்மறையாயிற்று. கன்றுடனே வர என்பதும்‌ இதே நிலையில்‌ :இல்‌' 
சாரியை பெற்று வரில்‌ என்றாயிற்று. சலிக்கில்‌ (27-19) என்பதும்‌ இத்தகையது. 

“கொம்பித்‌ தோளு முருளவே” (71-14) 
என்பதில்‌ கொம்பையுடையது என்னும்‌ பொருள்தரும்‌ 'கொம்பி' என்னுஞ்சொல்‌ 
ஆளப்பட்டுள்ளது. இது குணத்தையுடையது குணி என்றாற்‌ போன்றது. 

“மயிலேறுங்‌ கந்தனோ கந்தரிட மாமனோ' (41-17 
இவ்வடியுள்‌ கந்தன்‌ என்னும்‌ சொல்‌ இரண்டு முறை இடம்‌ பெறுகிறது. அவற்றுள்‌ ஒன்று 
'அன்‌' ஈற்றையும்‌. அடுத்து வருஞ்சொல்‌ “அர்‌' ஈற்றையும்‌ பெறுகின்றன. 

போருக்குரிய வித்தைகளுள்‌ ஒன்று வில்வித்தை. அது யுத்தத்திற்குரியது 
என்ற பொருளில்‌, 

“கல்வி வித்தையும்‌ உயித்தியவில்‌ 

வித்தையும்‌' என அமைகிறது. 
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பிறமொழிச்‌ சொற்கள்‌ 

'கீர்த்தியே பூஷண கிரீடபதி மன்னன்‌' (18-71 என்னுமடியில்‌ நான்கு சீர்கள்‌ 
இடம்பெறுகின்றன. அவற்றுள்‌ முதல்‌ மூன்று சீர்களும்‌ சமஸ்கிருதச்‌ சொற்கள்‌. இதுபோல 
அபகீர்த்தி, சுபகீர்த்தி, சமியும்‌, சரணார்த்தி, சலசம்‌, சுகிர்தம்‌, சுதாகரன்‌, புஷ்பரதம்‌, ரம்யபூசை 
என்னும்‌ ஏராளமான வடசொற்கள்‌ நூலுள்‌ இடம்பெறுகின்றன. 'சலாம்செய்து, நிசாரங்கி 
போன்ற உருது சொற்களும்‌ ஆங்காங்கு ஆளப்படுகின்றன. 
பதிப்பில்‌ தெளிவு 

"ஐந்து கரத்தனை யானை முகத்தனை 

இந்தி னிளம்பிறை போலு மெயிற்றனை 

நந்தி மகன்றனை ஞானக்‌ கொழுந்தினை 

புந்தியில்‌ வைத்தடி போற்றுகின்‌ றேனே” 


என்பது 'திருமந்திரம்‌' என்னும்‌ நூலின்‌ சிலபதிப்புகளில்‌ காணப்பெறும்‌ விநாயக வணக்கப்‌ 
பாடல்‌. இதே பாடல்‌ இந்நூலின்‌ விநாயக வணக்கப்பாடலாக இடம்பெறுகிறது. . ஆனால்‌ 
அப்பாடல்‌, 

“அஞ்சு கரத்தனை ஆனை முகத்தனை 

யிந்து யிளம்பிறை போலு மிகுத்தனை 

நந்தி மகன்தனை ஞானக்‌ கொழுந்தனை 

புந்தியில்‌ வைத்தடி போற்றுகின்‌ றேனே” 


என்னும்‌ வடிவில்‌ அமைகிறது. நாடக ஆசிரியர்‌ தம்‌ வழிபாடுகளுக்குரிய பாடலாக 
இதை மனப்பாடல்‌ செய்து பாடிவந்திருக்கிறார்‌. நூல்‌ எழுதத்‌ தொடங்கும்போது 
தொடக்கத்தில்‌ தம்‌ வழிபடுகடவுள்‌ வணக்கமாக இப்பாடலை .நூலுள்‌ அமைத்துள்ளார்‌. 
மீண்டும்‌ நூலுக்குரிய கடவுள்‌ வணக்கப்பாடல்‌ ஒன்றினைத்‌ தாமே இயற்றிச்‌ 
சேர்த்திருக்கிறார்‌ | 

அஞ்சு கரத்தனை' என்று தொடங்கும்‌ இப்பாடலில்‌ எயிற்றனை என்பது 
'மிகுத்தனை' என்று எழுதப்பட்டுள்ளது. நூலுள்‌ பல இடங்களுள்‌ காணப்பெறும்‌ எழுத்துப்‌ 
பிழை. சொற்பிழைகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு, முகத்தனை என்பதே மனப்பாடத்தில்‌ 
இருந்து எழுதும்போது மிகுத்தனை என்று எழுதப்‌ பெற்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்று யூகித்து 
முகத்தனை என்று பாடலில்‌ அமைத்து, சுவடியில்‌ மிகுத்தனை என்றே யிருக்கிறது என்பது 
கீழே சுவடிச்சொல்‌ என்ற பகுதியில்‌ கொடுக்கப்பட்டது. அறிஞர்கள்‌ மிகுத்தனை என்னும்‌ 
சுவடிச்சொல்லே அவ்விடத்திற்கு ஏற்புடையதாயின்‌ பொருத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
எவ்வாறாயினும்‌ திருமந்திர நூலில்‌ காணப்பெறுவதினும்‌ இது வேறுபட்ட பாடமேயாகும்‌ 
இதேபோல 'ஞானக்‌ கொழுந்தினை” என்பதும்‌ ஞானக்கொழுந்தனை” என்று மனப்பாடம்‌ 
செய்யப்பட்டுள்ளது. இந்தினிளம்பிறை பிந்து யிளம்பிறையாகி யிருக்கிறது. 
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“காச்சப்பொன்‌ மலையென காந்தியாய்‌ துலங்க. 
வறபெர்கொட்டியும்‌ மன்னனப்‌ பணையால்‌ 

டொறவெர்‌ கொடியிப்‌ புதுமையா யன்றைக்‌ 

கதிகால மிப்படி யாக மன்னவனல்‌” (பா.65.74-77 


என்பன சுவடியிலுள்ள அடிகள்‌. சுவடியிலுள்ளதைச்‌ சிறிதும்‌ மாற்றக்கூடாது: அப்படி 
மாற்றி அல்லது திருத்திப்‌ பதிப்பிக்கும்‌ உரிமை பதிப்பாசிரியருக்குக்‌ கிடையாது என்று 
அறிஞர்‌ சிலர்‌ கூறுகிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ கருத்துப்படி மாற்றியோ திருத்தியோ பதிப்பிக்க 
வில்லையென்றால்‌ மேலே உள்ள வரிகளுக்குப்‌ பொருள்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ளமுடியுமா 
என்பதைச்‌ சிந்திக்க வேண்டியிருக்கிறது. சுவடியில்‌ உள்ளவற்றை அப்படியே கொடுப்பது 
தான்‌ மொழியியல்‌ ஆய்வு போன்றவற்றிற்குப்‌ பயன்படும்‌ என்பது அறிஞர்கள்‌ வாதம்‌. 
சுவடியில்‌ உள்ளவாறே பதிப்பித்திருக்கின்ற முறையைப்‌ பாருங்கள்‌ என்று 'கன்னடியன்‌ 
போர்‌' என்னும்‌ நாட்டுப்புறக்‌ கதைப்பாடல்‌ பதிப்பு நூல்‌ ஒன்றினைக்‌ காட்டுகிறார்கள்‌. 
“கடந்த வேத கண்ணுதலோன்‌ 
கறைமாமிடத்‌ தோனருழ்‌ போத்தி 
தடந்த வேதத்‌ தவசியர்கழ்‌ 
சாத்துங்‌ கதையை யழகுபெற 
மடந்தை யனையாழ்‌ மயலழகாய்‌ 
மன்னரய்பேர்‌ சுருபம்ந்தன்னை 
படந்தான்‌ னெழுதுங்‌ கதைபாட 
பண்ம்பாய்‌ முகவன்‌ காற்ப்பாமே” 
என்பது கன்னடியன்போர்‌ என்னும்‌ அந்த நூலின்‌ முதற்‌ பாடலாக அச்சிடப்பட்டு 
வெளியாகியுள்ளது. 
இந்தப்‌ பாடலின்‌ அடிக்குறிப்பாக, 


சாற்றும்‌ - சாத்தும்‌ (பே.வ.ம௱; சுருபம்‌-வடிவம்‌: முகவன்‌ - யானைமுகவன்‌ கணபதி) 
என்னும்‌ மூன்று ' சொற்களுக்கான விளக்கங்கள்‌ தரப்பட்டுள்ளன. இதன்‌ 
படி.வேதகண்ணுதலோன்‌: வேதத்தவசியர்கழ்‌ என்பவற்றுள்‌ வேத என்பதன்‌ மூன்‌ வல்லி 
னம்‌ வரும்போது எந்தப்‌ புணர்ச்சி முறை சரியானது? தவசியர்கழ்‌ இறுதிப்பன்மை விகுதி 
இப்படியும்‌ அமையலாமா? *கறைமா மிடத்‌ தோனருழ்‌ போத்தி' இவ்வடியுள்‌ மிடத்தோன்‌, 
அருழ்‌. போத்தி என்பன சரியான சொற்களா? இவற்றைப்‌ போலவே, சாத்தும்ங்கதை, 
சுருபம்ந்தன்னை பண்ம்பாய்‌, னெழுதும்ங்கதை என்பனவற்திலுள்ள ஒற்றமைப்பை 
மூவொற்றுடனிலை என்பதா? இப்படியொருவிதி தமிழில்‌ உண்டா? படந்தான்னெழுதும்‌ 
என்பது போல நெடில்‌ முன்‌ ஒற்றும்‌ .இரட்டித்து வருவதுண்டா? காற்ப்பாமே என 
வல்லின றகர ஒற்றின்முன்‌ வலிமிக்கு வருவதுண்டா? நான்கு அடிப்பாடல்‌ ஒன்றில்‌ 
இவ்வாறு 12 ஐயங்கள்‌ தோன்றுகின்றன. இதே அடிப்படையில்‌ பதிப்பிக்கப்பட்டுள்ள 172 
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பக்கங்களையுடைய நூலுள்‌ எத்தனை நூறு ஐயங்கள்‌ தோன்றும்‌? தொடர்ந்து இந்த 
நூலை யாராவது படிப்பார்களா? படித்துச்‌ செய்தியைப்‌ புரிந்து கொண்ட பிறகல்லவா பிற 
ஆய்வு முறைகள்‌? இந்த நூலில்‌ ஆய்வுக்கு இடமிருக்குமா? இருக்கும்‌. மேலே 
கூறியவாறு பிழைகளைப்‌ பாகுபடுத்திக்‌ காட்டும்‌ ஆய்வுப்பணிக்கு இந்நூல்‌ முழுமையாக 
இடந்தரும்‌! மேலும்‌, 

மாமா காய்‌ மாமா காய்‌' என்னும்‌ வாய்பாட்டில்‌ முறையாக அமைந்தது நூலின்‌ 
முதற்‌ பாடலாகிய இந்த அறுசீர்‌ விருத்தம்‌. அடியளவு ஒத்துவரும்‌ இப்பாடலடிகள்‌, 

“கடந்த வேத கண்ணுதலோன்‌ 

கறைமா மிடத்தோ னருழ்போத்தி' 
என்ற சீர்‌ அமைப்பில்‌ அமைய வேண்டும்‌. ஆனால்‌ நூலுள்‌. 

“கடந்த வேத கண்ணுதலோன்‌ 

கறைமாமிடத்‌ தோனருழ்‌ போத்தி 


மடந்தை யனையாழ மயலழகாய்‌ 
மன்னரய்பேர்‌ சுருபம்ந்தன்னை” 
எனச்‌ சீர்கள்‌ சிதைந்தும்‌, ஐந்து சீர்‌ அமைப்பிலுமாக அமைகின்றன. இவை சுவடியின்‌ 
அமைப்பு அல்லவே! இப்படி நூல்முழுமையும்‌ ஓரசைச்சீர்‌ விரவியும்‌ ஓரடியில்‌ 4,5,6,7, 
என்ற அளவில்‌ மாநி மாறிச்‌ சீர்கள்‌ பிரிக்கப்பட்டும்‌ பதிக்கப்பட்டுள்ளன. மேலும்‌, 
சுவடி அமைப்பில்‌ மாற்றமோ திருத்தமோ கூடாது என்ற கொள்கைப்படியானால்‌ 
இந்த முதற்‌ பாடலின்‌ முதலடி, 
கடநத வெத கணணுதலொன 
கறைமாமிடத தொனருழ பொததி' 
என்றல்லவா வெளியிட்டிருக்க வேண்டும்‌? பதிப்பில்‌ மெய்யெழுத்துகள்‌ புள்ளி 
பெற்றுள்ளன: ஏகார, ஓகார உயிர்மெய்கள்‌ இரட்டைக்‌ கொம்புகள்‌ பெற்றுள்ளன. இவை 
திருத்தங்களாகாவா? 


தொல்காப்பியம்‌ தொடங்கி, தொகைநூல்கள்‌, பாட்டு நூல்கள்‌, காப்பியங்கள்‌ 
சிற்றிலக்கியங்கள்‌ போன்ற அனைத்து நூல்களும்‌ சுவடி எழுதுவோரால்‌ ஏற்பட்டு விட்ட 
பிழைகளைக்‌ கண்டறிந்து ஏற்றவாறு திருத்தம்‌ செய்து அல்லது முறையான வற்றைத்‌ 
தேர்ந்து பதிப்பிக்கப்பட்டவைதானே! சுவடியில்‌ உள்ளவாறே பதிப்பிக்க வேண்டும்‌ என்பார்‌ 
கருத்துப்படி பதிப்பித்திருந்தால்‌ மேலே குறிப்பிட்ட அத்தனை வகை நூல்களும்‌ இன்று 
படிப்பாரின்றியே ஒதுக்கப்பட்டிருக்குமே! (தொல்காப்பியர்‌ முதல்‌ நூலாசிரியர்கள்‌ 
அனைவருமே தமிழை முறையாக எழுதத்‌ தெரியாதவர்களே' என்னும்‌ ப்பி அவர்களுக்கு 
ஏற்பட்டிருக்காதா? 
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“பாடிய சான்றோர்‌ பீடுநன்‌ குணர 
மிகைபடு பொருளை நகைபடு புன்சொலில்‌ 
தந்திடை. மடுத்த கந்திதன்‌ பிழைப்பும்‌ 
எழுதினர்‌ பிழைப்பும்‌ எழுத்துரு ஒக்கும்‌ 
பகுதியின்‌ வந்த பாடகர்‌ பிழைப்பும்‌ 
ஒருங்குடன்‌ கிடந்த ஒவ்வாய்‌ பாடம்‌ . 
மதியின்‌ தகைப்பு விதியுளி யகற்றி ... . 
சுருங்கிய உரையின்‌ விளங்கக்‌ காட்டினன்‌ 
பரிமே லழகன்‌ உரிமையின்‌ உணர்ந்தே" 


என்பது பரிமேலழகர்‌ உரிய பாடத்தைத்‌ தேர்ந்து, பிழையான பாடங்களைச்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டியுள்ள திறத்தினை எடுத்துகாட்டும்‌ சான்றோர்‌ கூற்று. பரிமேலழகர்‌ காலத்திலேயே 
சுவடி எழுதுவோரால்‌ சுவடிகளில்‌ பிழைகள்‌ நேர்ந்துள்ளன என்பதும்‌, பிழைகளைச்‌ 
சுட்டிக்காட்டியே பரிமேலழகர்‌ உரை எழுதியுள்ளார்‌ என்பதும்‌ இதனால்‌ தெளிவாகிறது. 
பிழைபட எழுதி விட்டதைத்‌ திருத்தவேண்டிய நிலை, பாடிய சான்றோர்களின்‌ 
பெருமையை எடுத்துக்‌ காட்டுவதற்காகவே ஏற்பட்டது என்பதும்‌ உணர்த்தப்படுகிறது. 
பிழைபடவே பதிப்பித்துவிடுவோமானால்‌ நூலாசிரியர்களுக்கு இழிவைத்‌ 
தேடித்தந்தவர்களாவோம்‌ என்பது இதனால்‌ வெளிப்படையாகிறது. 
பதிப்பில்‌ திருத்தம்‌ 

சுவடிச்‌ செய்தி என்பது ஏதோ தேவவாககு: அதைத்திருத்துவது பாவம்‌: 
அப்படித்திருத்திப்‌ பதிப்பிப்பவர்கள்‌ பெரும்பாவத்திற்கும்‌, பழிக்குமுள்ளாகி விடுவார்கள்‌: 
அவர்கள்‌ மொழிக்குத்‌ துரோகம்‌ செய்தவர்க ளாகிவிடுவார்கள்‌ என்றெல்லாம்‌ கருதிவிட 
வேண்டியதில்லை. 'சுவடிச்செய்தி' என்பது தமிழர்தம்‌ எண்ணங்களே: அவை சுவடிகளில்‌ 
வடிக்கப்பட்டவை அவ்வளவுதா”்‌. அவர்தம்‌ எண்ணங்களின்‌ வடிவங்களை அப்படியே 
அறிந்து துய்க்குமாறு மக்களுக்கு எடுத்துக்‌ கொடுப்பதே பதிப்பாசிரியரின்‌ பணி. இந்த 
அடிப்படையில்‌ சுவடிச்‌ செய்திகளைத்‌ திருத்தியோ மாற்றியோ பதிப்பித்துக்‌ கொடுப்பது 
பதிப்பு அறமாகாது. ஆனால்‌ இன்று நமக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ சுவடிகள்‌ - சிறப்பாகத்‌ தமிழ்ச்‌ 
சுவடிகள்‌ - தங்கள்‌ எண்ணங்களைச்‌ சுவடிகளில்‌ வடித்தார்களே அவர்கள்‌ வடித்த 
வடிவிலேயே கிடைப்பது அருமையாகிவிட்டது. அதாவது கிடைக்கும்‌ சுவடிகள்‌ 
அவற்றில்‌ உள்ள கருத்துக்கு உரியவர்களால்‌ எழுதப்பட்ட மூல வடிவங்கள்‌ அல்ல. 
அடுத்தடுத்துப்‌ பலமுறை, பலராலும்‌ படியெடுக்கப்பட்டவற்றுள்‌ ஒன்றே. 
படியெடுக்குங்காலத்தில்‌, படியெடுப்போரின்‌ கல்வித்திறனுக்கேற்பப்‌ பிழைகளும்‌ 
மாற்றங்களும்‌ மலிந்துவிட்ட சுவடிகளாதலின்‌ அப்பிழைகள்‌ திருத்தப்பட வேண்டியவை 





1. பரியாடல்‌ - உரைப்பாயிரம்‌. 
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யாகிவிடுகின்றன. அப்படியே வெளியிட்டால்தான்‌ நாளுக்குநாள்‌, காலத்திற்குக்‌ காலம்‌ 
தமிழ்‌ எப்படி வளர்ச்சியடைந்துள்ளது என்பதை ஆய்வு செய்யமுடியும்‌ என்பார்கருத்து 
ஏற்புடையதே. ஆனால்‌ அந்த மாற்றங்களும்‌ வளர்ச்சிநிலைகளும்‌ படித்துப்‌ புரிந்து 
கொள்ளுமாறு இருந்தால்‌ அதில்‌ பதிப்பாசிரியர்‌ கைவைப்பது தவறு. படிக்கவே முடியாத 
நிலை. தமிழ்ச்‌ சொற்களிலே இல்லாத வடிவம்‌; தமிழில்‌ இப்படி ஒரு வடிவம்‌ உண்டா 
என்று எண்ணுகின்ற சொல்வடிவம்‌, சொற்றொடர்‌ வடிவங்கள்‌: இந்தச்‌ சொல்லுக்கு, இந்தத்‌ 
தொடருக்கு என்னபொருள்‌ என்பதை அகராதிகளின்‌ துணைகொண்டும்‌ அறிய முடியாத 
சொல்லும்‌ தொடரும்‌ என்பன போன்ற வடிவங்கள்‌ சுவடிகளில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளபோது 
பதிப்பாசிரியருக்குச்‌ சிந்திக்க வேண்டிய கட்டாயம்‌ ஏற்பட்டுவிடுகிறது. தம்‌ கடமையை 
உணர வேண்டியிருக்கிறது. சிந்தித்து, துணைநூல்கள்‌ பலவற்றை ஆய்வு செய்து, 
நூலின்‌ முன்‌. பின்‌ பகுதிகளை மனத்தில்‌ கொண்டு சரியான வடிவத்தை உறுதிப்படுத்த 
வேண்டிய நிலை ஏற்பட்டுவிடுகிறது. இத்தகு பதிப்பாசிரியரின்‌ உழைப்பை, 
நூலைப்படிப்போர்‌ அனைவருமே மேற்கொள்ள முடியாது. மூடியாத நிலையில்‌ சுவடி 
வெளியீடுகள்‌ புறக்கணிக்கப்பட்டுவிடுகின்றன. எனவே பொருள்‌ புரியாத 
சொற்களையுடைய இடங்கள்‌. முழுக்க முழுக்கப்‌ பிழையானவையே என்று முடிவு 
செய்யப்பெற்ற இடங்கள்‌ போன்றவை பதிப்பில்‌ திருத்தமோ மாற்றமோ செய்யப்பெற்றன. 
இருப்பினுஞ்‌ சுவடியிலுள்ள சொற்கள்‌ சுவடிச்சொல்‌ என்ற தலைப்பில்‌ ஒவ்வொரு 
பாடலின்‌ ஈற்நிலுங்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. திருத்தப்‌ பெற்றவை தவறாயிருப்பின்‌ 
சுவடிச்சொல்லை இணைத்துச்‌ சரிசெய்து கொள்ளலாம்‌. திருத்திப்‌ பதிப்பிக்க வேண்டிய 
அவசிய மேற்பட்டவற்றிற்குச்‌ சில சான்றுகள்‌: 
“நாணமொழிநதிடுங்‌ கதையைப்‌ புலவொ 
நகைததி பிபபுரை சொலலாரென்றே” 
என்பது சுவடித்தொடர்‌ (பா.13-வரி 4-5) புள்ளியும்‌, உயிர்‌ மெய்க்குறில்‌, நெடில்‌ 
வடிவங்களும்‌ சரிசெய்யப்பட்டுப்‌ பதிப்பித்தால்‌ இவ்வடிகள்‌, 
நாணமொக ழிந்திடுங்‌ கதையைப்‌ புலவோர்‌ 
நகைத்தி மீப்புரை சொல்லாரென்றே 
என அமையும்‌. ஆனால்‌ முன்‌,பின்‌ தொடர்களுக்கும்‌ இடத்திற்குமேற்பப்‌ பொருள்‌ 
பொருந்துவதில்லை. எனவே நான்‌ மொழிந்திடுங்‌' என்று பதிப்பித்து உண்மைப்‌ 
பொருளும்‌, ஆசிரியரின்‌ கருத்தும்‌ தெளிவுபட அமைக்கப்பட்டது. 
“புற்றிட மான புராந்தகன்‌ கிருபைச்‌ 
சிற்றந்‌ தரிக்குந்‌ திரூவா ரூரே” (14-56 
என்னுமடிகளில்‌ புற்நிடம்‌ என்பதற்கேற்ப எதுகை பொருந்துமாறு “சிற்றம்‌ என 
எழுதப்பெற்றுள்ளது. அருளுள்ளம்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ கிருபைச்‌ சித்தம்‌ என்பதே 
கிருபைச்‌ சிற்றம்‌ என எழுதப்பட்டது. இதனைத்‌ தாள்‌ சுவடியில்‌ படியெடுத்தோர்‌ 'புத்திடம்‌, 
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சித்தந்‌' என எழுதினர்‌. இருவேறு பாடங்களையும்‌ ஆய்ந்து, பொருள்படச்‌ 'சித்தந்தரிக்கும்‌” 
என்க்‌ கொள்ளப்பட்டது. ் 

“சந்தியானமும்‌ போதினும்‌ நடக்கும்‌” (15-3) 

சினுக்கியான வசனம்‌ பொய்க்கான்‌” (15-18) 
என்பனவற்றுள்‌ சந்தியானமும்‌, சினுக்கியான என்னுந்தொடர்கள்‌ கையெழுத்துத்‌ தெளிவின்‌ 
மையால்‌ மயங்கி எழுதப்பட்டவை என்பது கருதப்பட்டது. சந்தியான முப்போதினும்‌ 
நடக்கும்‌: சிவக்கியான வசனம்‌ எனப்பதிப்பில்‌ ஏற்கப்பெற்றன. 


'இருவர்களையுமைந்திரிகளாய்‌ வைத்து' (17-7) 


என்னும்‌ அடியுள்‌ ஐந்திரிகளாய்‌ வைத்து என்னும்‌ பொருள்‌ கொள்ள வேண்டிய நிலை 
பொருந்தாததாயிற்று. 'மந்திரி' என்பதே 'மைந்திரி' என எழுதப்பட்டுள்ளதாதலின்‌ அவ்வாறு 
அமைக்கப்பட்டது. 


“குலைவாழை வெட்டினுங்‌ கொய்யுணுகீரை' (23-35) 


என்பது குலைவாழை வெட்டினாலும்‌ கீரை கொய்யுணும்‌ என்னும்‌ பொருளைத்‌ தருவது. 
உண்மை வடிவம்‌ சிதைக்கப்பட்டுள்ளது என்பதைப்‌ படிப்போர்‌ எளிதில்‌ அறிய முடியாது. 
பொருளும்‌ தெளிவுபடாது. 'குலைவாழை வெட்டுணும்‌, கீரை கொய்யுணும்‌ என்னும்‌ 
பொருளில்‌ அமையும்‌ இத்தொடர்களைப்‌ பதிப்பாசிரியர்‌ திருத்தியே பதிப்பிக்க 
வேண்டியவராகிறார்‌. 


்‌அருவை யரிடக்‌ குறையில்லாமல்‌ மத்தக்‌ குறையில்லை (23-42) 


என்னுமடியில்‌ அருவை என்பது அரிவை என்பதன்‌ கொச்சைச்‌ சொல்‌ எனவும்‌, 
அதேபோல மத்தக்குறை என்பதை மற்றக்குறை எனவும்‌ கொள்ளுவது இயல்பாகலாம்‌. 
அப்படியானால்‌ அரிவையருூடைய குறையைத்‌ தவிர வேறு குறையில்லை என்னும்‌ 
பொருள்‌ பட்டு, நூலாசிரியரின்‌ கருத்தே அபத்தமாகிவிடக்கூடும்‌. 


அரிவைய ரிடைக்குறை' என்பதே உண்மை. இது திருத்தம்‌ பெறவில்லையானால்‌ 
மனம்போன போக்கில்‌ பொருள்‌ சொல்லப்படும்‌ வாய்ப்பு ஏற்பட்டுவிடும்‌. 


“நாவி லிருந்து புகல்வா யருங்கொல்லி நாயகனே!” யா. 4-4 


என்னுமடியில்‌ கொல்லி நாயகனே என்பதற்குக்‌ கொல்லி நாயகனெ' என்பது 
சுவடியமைப்பாகிறது. இத்தொடரைக்‌ கோலவிநாயகனே! எனவும்‌ அமைக்கலாம்‌. இது 
பொருத்தமுடையதாகவும்‌ இருக்கும்‌. கொல்லிநாயகன்‌ என்பதும்‌ பொருட்‌ பொருத்த 
முடையதாகிறது. அடுத்த இரண்டு பாடல்கள்‌ விநாயக வணக்கப்பாடல்கள்‌. மேலே 
உள்ள பாடல்‌ (3 சிவபெருமானின்‌ வணக்கமும்‌ இணைந்த பாடல்‌. அதனை ஓட்டிவரும்‌ 
இதுவும்‌ சிவபெருமான்‌ வணக்கமே எனக்கொண்டு 'கொல்லிநாயகன்‌” என்று 
வரையறுக்கப்பட்டது. மேலும்‌ இப்பாடல்‌ முறையான கட்டளைக்‌ கலித்துறைப்‌ 


68 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


பாடலாகவும்‌ இருக்கிறது. அதன்‌ இலக்கண விதிப்படி பிற 3 அடிகளும்‌ நேரசை முதலாய்‌ 
பதினாறு எழுத்துகளைப்‌ பெற்று முறையாக நிற்கின்றன. நான்காமடியாகிய இதில்‌ 
கோலவிநாயகனே! என்று கொண்டால்‌ இந்த அடிமட்டும்‌ நேர்முதலாகிய பதினேழு எழுத்து 
அடியாகிவிடுகிறது. அது பொருந்தாததாகிவிடும்‌. இந்த இலக்கண அடிப்படையிலும்‌ 
நோக்கக்‌ 'கொல்லி நாயகனே' என்பதே பொருத்தமுடையதாகிறது. அவ்வாறே கொண்டு 
ஏற்றவாறு உரையும்‌ எழுதப்பட்டது. 

இப்படி நூற்றுக்கணக்கான இடங்கள்‌ திருத்தம்‌ பெறவில்லையானால்‌ நல்ல நூலாக 
வடிவம்பெறும்‌ வாய்ப்பை இச்சுவடி இழந்துவிடும்‌ என்பது உறுதி. 
ஒப்பிடும்‌ பணி 

ஒரே நூலுக்கான சுவடிகள்‌ பலவற்றைத்‌ திரட்டி வைத்துக்கொண்டு அவற்றுள்‌ 
மூலப்படியையோ காலத்தால்‌ முந்திய அல்லது பிழையற்ற, பிழை குறைந்த படியையோ 
தேர்ந்தெடுத்து எழுதிக்‌ கொள்ளுதல்‌ முதற்பணி. முழுமையாக நூலை எழுதி முடித்த 
பிறகு பிறசுவடிகளை ஒவ்வொன்றாக ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கும்‌ போது பலவகையான 
குறைபாடுகளை நீக்கமுடியும்‌. அப்போது பதிப்பாசிரியருக்குப்‌ பிழைதிருத்தும்‌ பணி 
இருக்காது. சுவடிச்செய்திகளைத்‌ திருத்திப்‌ பதிப்பிக்கும்‌ பொறுப்பு பதிப்பாசிரியருக்கு 
ஏது என்னும்‌ பழிச்சொல்லை ஏற்கும்‌ நிலையும்‌ இருக்காது. 

ஒரு சுவடியில்‌ பிழையானதாகவோ, கையெழுத்துப்‌ புரியாததாகவோ, பூச்சி முதலி 
யவற்றால்‌ எழுத்து சீர்கெட்டிருப்பதாகவோ அமைந்து அதனால்‌ ஐயம்‌ எற்படுமேயானால்‌ 
மற்றச்சுவடிகளை ஒப்பிடும்போது அவை தெளிவு பெற்றுவிடும்‌. சரியான சொல்லை 
அமைத்துவிட முடியும்‌. ஆனால்‌ ஒரு நூலுக்குரிய சுவடியாக ஒன்றுக்கு மேல்‌ 
கிடைக்கவில்லையானால்தான்‌ பதிப்பாசிரியர்‌ பணி சுமையுடையதாகிறது. எப்படியாயினும்‌ 
சுவடிச்‌ செய்திகளை, சொற்களை, தொடர்களை அடியோடு நீக்கிவிடாமல்‌ அதேசமயம்‌ 
தூய பதிப்பாக வெளியிடுவதில்‌ பதிப்பாசிரியர்‌ தம்‌ முழுத்திறனையும்‌ பயன்படுத்துதல்‌ 
இன்றியமையாத தாகும்‌. 


& பேோர்1௦க] இர்முவரு 
132 பெர்ஜர்‌ ஒரி பி வாக 


116 மர்தர்ற ௦7 மோகாடுக ௦ 06 1௨௦6ம்‌ 40 ரர 389107 1௦ ரார்றார்ரு. க்‌ 
0114 ரப் கஜ 74025, ௨ 50௦௦1 மனு 10ர்‌1கரர்று த 115 2௨௦1௨௭ ௦ ௧௦ கம்பீர்‌ 15 ஊரான 
௧16 ஊ]11515 1) (2 1021410ஜ. "970 கர ஓழு மீர்தமாதவார்‌ 5020ம்‌ ௨௦1105 ௧௨ சரகர்க1115௦4 10௩ ௧ 
1௦1018 91010), ரோகப1 ௦01065 71ர்ரு இசர்பத. 13கரக 15 க கரு ம20்‌ நமா ஒரீ 3௨01010102 
88 71 ம௦ரர்த105 தரர்ர்டாா உரம்‌ ந்த கரர்ர்மோர்கர்‌ச. 1920௦௨ ௨௦௧7 5௪ சரி$ிக௦ரட மர ர கரிர2௦17437௦ 
பஸ 0102 00 படக நிர்பாகி ௦மி 0௨ ௦௦மி]1௦4. பேனமி1ர்மர்க கரு 5௦ க்ஙகை கெறர்ந்கம்‌ உரம்‌ 
1உடிலச, ரவை கரம்‌ ஏூ௦பகற்‌, 21ல்‌ வரம்‌ தரார்‌ மா ஸ்கை ஐ௦௦௮ கரம்‌ வாபி. நகு கஜகம்கர்‌ 
11027), 10310) ௨110 5ர்‌ ிகர்ராட வரம்‌ 0௮10 உஜகர்பு5ர்‌ (112 உடற ரற்கம்மாக1 161௦௦5 ௧௨ 50106 ௦1 156 
2௦11111075 அர்பிற்டற் கரக கண ௨001௦71764 5௦71 நர, 212857௦க1 கும்‌ ர௦ம்னாம சேவா. 


மமக மொகாருக ர ௦0௦ ஓரி 111௦ ௨௨711251 1ராபிரகர்ரர6 கார8. ம கறற க௨16 ௦ ௦ பர 
700420 3051310075 ௦ம்‌ மடு நகரரு விந, 112 ரகர ஐ ரீமா நெர்னர்கர்ரறா வார உறும்‌ 13௨ பாக 1மா 
20111௦௧11௦. 19௧௧ 1125 ௨௫ உருத்‌ ங்‌ ௦4 13 னல மிமாறம௨ கம்ரு௦6 14 18 முனக] கரம்‌ 
165115 ௧ 8026012012. 1௦ ௦௦யர்யாட பற 97௦7ம்‌ ஐம்௦ர்மாக5 நும்‌ மிரு, 65 சர்‌ தர்ம, 111௨ ௦70௦7 
௦110 மேயபு வு மற 1214 ௦14015, 74 7280745 10 50726. "1732 எரிரிச01437௦ மணெப்னர்றத ௦5 
2110011019 உ ஐ10த ரிர001 1106 10ர்கர56 கஜடாநு 61 111௦ ஒறம்ரர்‌$ டி எட௫111072 1௦௩7௨ 5௦10 2111065 
௦8115 ௦7 406 055 ஒரி நறப10]1810) கருர்‌ 11 15 11௨௧ 411௮7 சேகரிக்க மெெர்ரர்டுமற்க ரர்௦யிநு. 


ரோ ஊம்‌ 110100 ஐர்காக 


ர2௦% மோப்ப, நரர்எம்‌ நீடா ரர்‌ கறர்ர்ுமப்ந்து ரேகற்க 5௧௦1 1௫ ஸ்க 1கர்ர பிர மரி 
2.௨. 11௦௪ம்‌ ௦யம்‌ ௦7 10௦ ௧11௨ம்‌ கரம்‌ ௫௧௨ உ வநது 1ிரு5100 ௦7 நஉரம்பர்றருக, ாரமுகர௦ 
20ம்‌ 041௦௪. 10 கர்ஷரர்‌ தர்ர, ரோக] மோலயாரக ரலரா௦1 ௧0 ஒயர்‌ 10ர்ம 1152 இகர்நார்௦ 2௧0௦௦ ௨௫௦ 
119௦ 50௧1100௨07 0௧0065 ௧8900ர்கர௨0்‌ ஏரர்18 (1௦ நீடக1ர்1க1 ௦ரி 1910 படுகர்மக கர 111௦ நாமாலிம்ற ௦4 
400010, உப மோஜரே ௦ 110255 ரீ௦ாா15 250146 10) (0௨ ,கிர்ர்ர்டு நாகத்‌ 777௦௨௦ ஊண்ெரெர்க 
97076 ௦501107105, 50011௦0125 கும்‌ 13ம 1018௦5. 1ம்‌” ஐ]௦ர்க நானாக ம்றருவார்க15 சேகர 
10100) 18101௦ 12௦00. 1112 ௦௦1மீ11௦15 02௯2௦௩ பரக உரம்‌ 0௦4 கன நரகு வன1மர்ர்கக்‌ 
ந &௨5௦10:108. க தகா ாய1011 ௨03 2௦100௦ நன 1௭௦ ௦ம்‌ மந்த பமவங்கரு ப்ரத காலார. 10 
16 1௧35 ௦7 5௦214௦௦125 118௦ உம்ம ரகா, "௦0 றமம்‌11௦ ஊம்‌ நார்ரகர்க ர்ககர- 
1]ஜபர, மர்‌ 811 வர்்ரேபமு ரத 31 மூகக 1020௪ 40 7250137௦ 111௨ நார்க்‌ சர்வ்‌". 1112௦ உல 
12121) ௫27௦ 112 1௪௦ 02101 ௦115 ௦மீ 13மார்றம்ப்05. 49 00௦ 1மர0ம௦0்‌ ஈகம்‌ க 1 ஜ்டடினா5௦ 
௦1 ரேவா, 11௦ ௦74871) 01016 ஈர்ர நாதபீர்‌1௦0. இராருருஐ 11௨ சார்க்‌ ௦ரி ௦0106 81௦௨, 111௦ 
281௦51 ௨5 ப ப01010420137 கரரகர௦ ப்‌ க1125. 176 1௮0 உடருருனர்பள ஞூகீ நரா 11௪ ரர்மர்மேம்ப௦ 
ஊம்‌ தகர்ரர்கடிம்‌ நகு 106 (005 நாடர்ர்த றத, 1716 13145 ௨ம்‌ (102 ௦2௨. 


70 ன ரீகா௦௦ (ப்பா 


ரம ரகர மொகாருல, ம்ரம்ஸவிநு ௨௩ மரீரிஹ்ரு௦ம்‌ ௦3 110௨ ரோக) மரம்‌ ௩௦4 
112126 1ப௦1) 3 க்ிஷு ௨8 17% நில] நர்‌ க ௦௦மாமுழர்‌ நரகர்‌. 210206 ௩௮5 (0௨ 1280்ம்0ஐ 
1ஹுாகாம்ஜீரர்‌ சரீ 18016. 


வரவ 1 கறற ஊரும்‌ (போறத 


1106 7கரகார256 மொலாறக 1203 115 மார்தர்மு 1 ஒகர 005௦, க நீம51011 மம்‌ ரரம510 கபி 
42106 ஊற 10ந௨ம்‌1௦ கறறக2க56 111௦ (0௦05 ுற்டி காலம்‌ நீரபுயமர்‌ ௦1௦21௦ சமர்‌. ர 
பெெம்ரு௨ ௦௦, மேலாக ர்ஹாக120 1 றருபி51௦௧1 வர்ாகராக ஜக்கு தமி 110௦ பெய றககர்க 07% 27௦2. 
116 10656 ஐ1ூ£ நீ௦௦15820ம்‌ ௦0 113௦ மாற த 50௦7௧1 றர௦1012005 ௦1 1112 சேகு. 1 மயஜப்‌ 
1312௭ 244௦% ௭௫௦௦௭ுகஐ5 மாகாரக, 1806 "நனக 8001௧ நாகதர்௦ நர்கர5 ரீ2௧130 ஐ ராடு 116 883 
ரர்‌ ஊீ ரரெம்சர்‌ நசிமந்வாடுகம்‌ நகி௦ங்புன 1 காம்றர ஹரம்‌ கட. 


மிரகாறுக 1 நறு விகுமி்‌ 


810 ஐ] 1511 போவா 1௨3 ௨௧% ௦௦௦1651௧5110௧1 மார்‌ ஜ1ப. 11312 கோது கநக ஈ௩ுன௦ ௦௧110 
நரிநு5ரச3$65 ௦௪ ]சி$௨௦125. நிரிநுகக்ணரு 0 கோத மாசை 1121 10) 00௦5 11௦10 1102 த0ொ10ப105, 
ுூாம்‌12 (122 81௧௦1௦5 ம22111 மாக்கி ஒந்தாரர்ரிர்்கருர்‌ நொருர்த 1 ர்க 1125 ௦0% ஒவர்ரர்க உடம்‌ பருக. 
சர 5000, 112 நரிவிர்ரு ந1கநுட ர௦ற1த௦ம்‌ 11% ]ரிநுதர்னார்சக கம்‌ 00௦ நுகீராக௦1௨5. 1112 
்காக௦ர்னாத5 1 ௦22] ஐ]கநாக நூன்‌ உடிசர்க௦7்0115 கரும்‌ 720ர25மார்மம்‌ 71025 ௨௮ம்‌ நுமார்ப௦. 
116 நீர்த்‌ ரதி] மாகககரு பூராமமம்பட, கய்‌ மாகம்‌ நந ஒக௦்தா11]2 கும்‌ 1101௦0) 7௧5 
ு0421160 நரக க ஜகம்126 01 இணுக்கு. 116 நரகம்‌ (டு உரு வ0ீர்ஒ௨, நகரு, பேகமாடுரா 
போர்'5 17156012 ௨ம்‌ 111 8௦ 19ரர்5$னா நூலா பெரம்‌ மரு 11௪ 1 கர்ப்ட ஐநத ௦ 
1 ஊஊ ௧3 718. 


119725 ஐநா லு ந௦ 1711071025 [கோம்‌ 0௦ ஐ0றம121756 136 10௦0ம்‌ ௧௬3 “3 யரமீசா கர்ணா னர்‌ 
11011 நிலம்‌ ௩௦ 211௮௪ 116 10௦107௦1௬7 மரீ 116 ஊவிர்னா ந] தந. 115 இற வபர்க 1 உதட 
1௦126 பலது தூமம்‌ ரர நமத நுர்மர்ணட்‌ குர்‌ மெர்ரகஙுக ஹாட்‌. 1 ௦1102 நரொனர்யி நர 
தார்ஹ்ர்‌ குக பபோோொல்மறங்ன்‌ நகிவம்புகாக கட 011056 ஐூக௩01052 100025 கரம்‌ நா௦கர்மம்‌ பப 
ர்க 13௦ கேபி ௦6 ௨ம்‌ 110095 11௨7 11 ரே ர்சகராரகம்‌. ஒ௦10௦ 0% 1115 பிகரக௦ர்க6 1112௦ 
7 கயதர்பக ஊம்‌ 7 பொட்யயிகரறுட மானாக நீரம்‌ நர ஜர்‌ கருர்‌ 1000551016 லகர. ந காதற்ம5 
1101 5120ம கரிம பாறுர்ராகசா5க1 பர012 026 காயம்‌ 7 கப்பம்மா/க1 பம நக கரி ரீகமபபி0மாத நாகவ]110. 
111 1௧௦4, 5121௦0௦௧7௦ 325 60 ௨ ஐுககர்‌ பெர்மர்‌ நரி ௦௦ம்‌ இர 1௩286 ந]்காநார்‌ ரர. 


1181225௪௧௦ ௫11௦ "௦72 ௦ணொருகம்‌125, 11கஐ௦ 01௨5 உற்‌ 1ம்51௦210௦41 ற12ந5 ௩௨௨ ௧ 
1728 5167- மொகரீர்தாருகுு வம னு 1175 கர௦ர௧1௦௦ ௪11. நி ஹ்டட்ர்த ந18ர5 ௦மெர்க்மு௨0 
நர்நு51௦௧1 காம்‌ ரமாக]! நிமாமாக, 11 பீர்ம்‌ நமர்‌ மட] 116 கோரனாகஐ௦ மரபு மரி ரத உஒஉரொழ்ர்வ] 
1க11ம 10 1112. 111 லர்ர்சாகா௦௧௧ 12177௨ 6௦௦102 க ௦101 மரீ 113௦ குலயின்‌5 "ஹரெர்ற்புவபி கருப்‌ 
1131611201] 11 மாரக ஐ௨". 


115 ௨ 51ஐ 1௦௨ $ர010) 52௦6 ௩0 இனிவாம்‌ ஒருகால, 10/6 பரண ரரச்ரு ௦7 
13210 7௦115010) (௦11220௩7௦, 050 தா102௦, 11௦4 ௦ோரகவாம்‌ கும்‌ இனத்‌ ரகம ஜ்வர 5௦ 11% 


& சர்ர்ர்‌] ர்ருநே 71 


26 0112ம்‌ 116 ரகர ௦ரீ 128 ௦௨1௬௦1 0௦ 0௩ன1௦௦120. 3னஙகாம்‌ ரஸா மாரு 
1138017210) ந1000 110520, (11௦ ]]௦ரகாத ஜக்கு, ௩1௦ 1௧3 81 சகரு 7௧11151௦03 1ம்ரகவிர்‌ ௧௨ ௧ 
"கரர்ரனா ௦மி றா௦1 மை ஐ1ிஹுத சர்ரற்டற்ம்க ந்றர்ணம்றக௫16 7%6 19௦1112 705 நெக்கு கற 
321707 ௦ரி 105 60016. 3 தரா 1௦௦% ௨ 1௦௧ரி மிர௦ாமு *ம்ரரு கருப்‌ ாா௦ர்க நர8ுக 13 ஐ] பீந்ஹர்ர்ப ௪ 
செக்க ௨5 நூவார்கம்‌ ௧௨ மகா ஊரும்‌ நாரகர்ர்ரமர்ர்பர. 4 த௦௦ரவி1எம்‌ மரி 41%, 1கழ1௨௩ உ௦ங௦௦1, 11௦ 
21101037௨0 பீரகாரக ௦ நாற கஜ௨ர்6 1115 14285. 1315 க்காக௦7மா5 ௦71௩ கதணனாகர்கம்‌ 1ம்‌ 
இம 1[க௦பற த 1 பிர்ரர்ளிமத]1ரந ௧௧ பனா 110 3] 2௦1௦௦௦ 1ந்5 14225. 


மற ரரவ1௦௦, 4௦112௦ ௨714௨௦1664 5001௧1 ெர]15 (1110 பவி 111௦ நருரர்ராட்‌ ௦ம்‌ மெகரால. 
19) உறர ௦ரீ (12 பீர்ம்க௦1%௦ க12ரரரெர்‌, 1௦115 ற1தநத 5௦] 4௦010 1௦57 1௦7 காப்கர்ரு மா 
320107௧160 1174௦ 18015 ௦7 நகமாறநமீசர்த. 16௦ கருர்பத ஜ௨௦௨ 9728 115 1௦201 உளக மரி 
1 யா௦மர சூழ1௦11 பற ம0்‌ 11110) 10 ௦12௧0௦ 6௦8 ஐஜரராகர்20 51ர1௧140115. 175 ஐய1௦7கக0்‌ க11 ௭௦ 
5௧1021 171015 ௦1 114௦ நாரா ௦7 ௦௦10620168 ௧1௦11 ௧5 ரஜரச்56, 1017 11111 ஜப.55, நார்‌ஏர௨ி வ 
1ம2பர்13ு கரும்‌ சருபர்ரு௦௦வ1 8110௧11019. 


7001௨0 13 காக 


மடி 7௦575 ௦ ]ரபீரகரு பாரகாடுக வா ௧150 06 11௨௦௦௦ $0 நாக '5 றக551௦௩ ரீமா 
11081௦ 800 04006. 10 வாகர5'5 7480௧ 88௯, கர ஊமர்னெர்‌ நூயி றெ ௨251112110, 01115 
₹௦ 106 1௦கற கரர்ர்பெர்ர்ரு ௦ரீ (௦ 10187 பிப ஷகங்ா. 


[3] காம்‌ 1உஜ௦, (9௦ ற்காக நுார்பமம1 ழு 111௨ கருமர்மெர்த ௩௧௮ க கறற ப்ரத. 
0112 ௦7 602 ௦௦ளம1005 ரீ௦110௭௦0 நமா 112௨11107 ஐடம்‌ ந௦ம்பர்‌ 4௦ க 1்ஹுபிழ பலர்‌ 
50156 ஒர்‌ மகயன்ு. 9/7 கருப்‌ 010௦ப5%60ம்‌ நானாக ர800௦ 00 11௦ 50220. 110113 வர 
21104 ஐா௦1௦11 2௨ம்‌ 02௧110) 800165 94௨ கரமம்மேே0ப்‌. "113௨ ௨8 ௨ பெவிர்டுனாக௦ கர்ப்‌ 10 
5501௭ மாய1கக5210ர்‌ 8பர்௦15 உறும்‌ ரரடும்பிர்௫ு:. கரிரச கிழ, ரந. ஐ 10 11% 112௧ம்‌ 1௦ 
690206 11011) 1210ம்‌ ர௦விர்ரு. 17% ஏருமுயம்க்‌ றம 5௨ ஈணார்ருங்சமி ஒரி 412 511 பஜன165 ஊர்‌ 
11735213 ரீ 112 ௫௦1 --க-ப் ஜு மயில்‌. 


11 கொரு ரேவாா25 727௪ ௦௦07 வெர்0ட்டுலரம்‌. 106 மொகராகரம்‌9* 1௮3 0௦ னகர 
"சமர 1௦ ௦௦றம்‌11௦5 0 ரர்தர்ம்‌ ஈபப்௦5. 110 ௦04௦௦830ஐ 4156 63/௦ 1௦ 1௦1 ௦௦ய௦1௦௩, 
11௦ ௨0 1௦ 101408 120085கார்ிு ஐ 8௭% ஐ1 ௨௫. 171௨ ஜராார்த1 102௨ ம 112 ரே ௦௦ க 
08960 0. 610167 54710214 நறவம்‌ 110) 110௦ றகர்‌ ௦2 5011 211ம்பத ரி கர௦11 ப] ௧:௫௦ 11௩க ஜு பரு. 
11 மேகாருகர்ர்தர்‌ ௫௧ ௧150 வ1100960்‌ 1௦ மாம்ச ஐ1துர5 மமம்‌. 2௦ரகர்ர்2௦்‌ வரு கண்ங்ன்பா க கர 
18௦4 ஊம்‌ ந உருது. 106 1210 511004 7௧11 சர்பிம்ரு நிர சர்ச11001 ௦கற்‌௦ஐ௦ரர்க, ௦௨௦ ௦0௮ 
0௦1102 ௨ ௦௧1௧1௦ ஐய6 ௦ரி ௩௦01 கரும்‌ ரருரர்ர0ரர்டப8 ஏமுவிர்ர்க்கக. 786 லேட்‌, நனக க 
௦௦051827௨016 ளகறறர்ப 2. இறரர]கரிநு நற 20171௦௧௦1௦ 12 னம உம்‌ நள 
518007௧௦13 5061% 0௦%. 16 510037 25 ஐர60ர2ம்‌ 40 0௦யரக1% ௧ 2 தரரார்பள, ொமீ11௦ர்‌, 
11026, 1102 7250]மர்01ு 0 111௦ ௦௦மி1107 கரம்‌ ரி 111]ருமெட்‌. 


72 கிந்ளட்‌ ரகர106 சப்பர கே 


ஒஹ்‌ 1) வராக 


1] 3௨ மரகாருகக ார்ர்க்று 10. இகருவிசார்க்‌ ராகி ரறுஙாகார்க]3ு 0010200125 
க௦ஞம்‌ நன்கறக ர ்கங் தக ௦ரீ 345௧ எர்ர்பி லத ௨ $ரக ஜே; ௩௧1148௦௧15 
31 வயி அப்பரி, ஒஇகிமயர்க]காபு உரம்‌ காயினை 0 கர்டு கறற ாரா௦ ௨ 11 0யர்க 0 11௦ 
பூர்த ஷர மருகா] 110௧7 ரு பீர்கரு கார்‌ காம்‌ பெபீர்பரக பகம்‌ ந0ம௦ங்மம்‌. 11ம்‌ கர்ப்பியபி11 மார்ரா 
பட 1 ஐர்கா அர௦2. 1 ஒகர பறம்விவாரு கரும்‌ நக்கி வி அம்ரா கற்ப, (ப௦ மிதக்க மெ 01௦ 
௦்ஸோர்ர 251 நாரெம்ம்‌லம்‌ ௦௦10ம்‌ 1ல]1னீ 75௦0 வன 5க0௦௧5 11ம௦கர்க0௦ம்‌ 10 1௧02 1115 1கந5. 
ஆரகரரு மரி 1௩5 ரன 111 (1௦ ஐரகூக 19ம்‌ 1025611725 6௦ ஐ1௦கக10 ஐ 2207421101) க௱பி 00ம14 
2 2௧83 ஒள்‌ %௦ ரராழுதம்‌௦. 17% ௦ஙீடிமே நிதரமு௦ஙுத $கேருகிவர்ம்‌ நந்தநூக நூலாக ந$க ர 4௨11, 
ஐரர்ுகர்கா2110க கபி 1 12பிடகறகார்க ௦5 படத 17வாதக ௭71௦ ரபபீ௦ம்‌ 5000 ௨௧7127௨2 காமமும்‌ 7 1. 
ஹுவின?ர்‌ சோகாஙக மொயின்‌ ஐ௰ர்‌ ஈர2பி௦ட மரபுப்‌ நககர்குநு ௧௨ ரந்த கறறக கக 1251110120 
%௦ நந ஜமபக5. 


௦3% போகராக 11 107௧ ரந ௪ 5கம்ம்‌ 4௦ மகஜ்ட ரகர்றட 80௦ கடக்க 101௦ 
தவி ௦1 கற1ஹு ௦3 இப்ப காக நு 0௦ நி ககர விபாக 111832. நகர ப்க 14410 
173த01௦1'5 5கமார்கிர்6, 1132 ௦2% டுரரிம6 கயம்‌ சம்ரரக ர2ரசகலம்‌ ௫௨ 1ப் ஹு ஐகக185 1௦ம௦ம்‌ 
நூ மேவரு 1 1112 புரம்‌ நீலு ககா2. 17136 ௦11. 110:21510 1 ஐப3ஐ௦5 ௧190 8813 112 எரவாஜ010௦ 
ந ரருகாரு ஐநகநாகார்ஹ்ர்த. 1 21051211௦யட நீர௦ார 10. ஜி3ம்‌ ௨௭3 1௦றபவரர்ர்‌௦ 1 பகத 1216 ஊகார 
12 ௨ ௦௦றுகர்ச்சொகிர 1௦0ஐ (0100௦. 


ந9ாகராக 7, இருர்படாரு க்க 


171௦ ஒரர2௦1 185 ௦5 கூருப்போத, 102 37 அரமக உரக ௦ம்‌ கொய்கர்வி௨க, 106 1227212277 


07 வக கரம்‌ (06 7சாயம்பேபிரர்ம ௦நீ [வம்‌] ருகப்டு ௩௦ 111௦ 10225 ௦1 2002 10 (112 
58. 946 ஒங்க] வ கரர்ரட 1125௦ கயிறு கர்ர்ணாருர்‌5, நகர்வு ௦ம்‌ 320441 ௨௩0 
பரப மரி நூதரர்மா நூற மே, 1212. 


13% 1876 *மயல்கோக 5810ம்‌ நரக]ம்‌6ம்‌ (௨ நனக மோவாபு 1. 61 ம.ஜடு ஈாரிட மரக 
81511107 மரீ 511 210௦௦௧௦'5 யபீர்க கே௦5௨ 12 உர 1கரபிபருவா1 ௫௧5 110௦ ஐயம110௧1:௦0 
௦ரீ 1316 1 ஷு நகீகரிகாச்‌ ரருகர்மு அரகர ந 158 0ர௧௦௦உ௦]௧ 2௫ம்‌. 171௦ ப்ர கர்ஜூப்ரி1்௦கயர்‌ 
௦ணெர்ர் ரம சவ /கஸர்வோக இதரர்‌ 'க ]$கரர்க 75 கர்நாட, 1 கவர தகாப்‌ 5 கரக்க 
1 2$க கர, $ரோறர்ருக5௨ 7௨௦5 717 வநுூகாககரக இக்றபாதரநுகறட்‌ கயம்‌ கூடு. இகர! 5 
நவ வப.. 


க 39 ர0கல்கிற வய ஐ] 1115ர்‌ 120 2௦௦1௦௦ றாபி 1) க கொருகங்கக மறு நிற கரு 
141ரஏ1்னரு நகாணர்ர்கே கக கோக] விக). நுர்கரநு இகறவினர்ர்‌ கரும்‌ 11. ஜரர்திரு றர்கநாக ௩௦௦ 
202௦ம்‌ 1140 ]கேறாடிர்க ரு ஊம்னாறார்கர்பு த 100/௨. கரமு௦0 2 11௦ ௦ர்தர்ற2ப்‌ நகராக 11ப2ர்‌ 
5977 116 1] ஜிரர்‌ ௦ம்‌ சேரு, ராருபெர்ர்தார மருதா 6 1ருக௦௦ ௦2 இனமாக 1121௧ 'நிகாாமருகாார்்‌ பொறு வாக 
அர்நுகா'5 டர்ர்‌ ிற்தாரறாக இக கருகரு ஊம்‌ கஉர்வறர்கரப0க மந த ரீக முற நரம 1102 
வ காகர்க மநு இர”. நிகில்‌ விப க(௦௦௨ இர்நுகற்பிகொ்‌ ரொம்‌ உழட்மொடு 21% 116 ஈநாம்ர் மெ 
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1ம்‌ 4911 ஜுர்‌வ1௨ப்‌ 11109 21ர ுற்பிர 15 ரபாக] 7011-௧ 1122 செப்கிற்பி கரசி ௧௭௦ 74௦01க7௨. 
11௦ 1008 நரொனரிய! ஊம்‌ ந௦யம்கா ஐர்காதார்துர்‌ நக நரும்பெ(்யிர 11. ௧110ம்‌. 
1ரபிஷு3]1கரு மகரரக 2150 ௦௪௨ சர்ம நாகர வக110015 ரீமா இகபர. 121860), 
கேளர்க வா ௧0 11 18920 நரக] வயி ணரிபர்ரா வாரு ரூனா ர ளினொலம்‌ 111௦ சீவ வ]1 வட. 
1115 கக 1௦11௦01200 ரு 11௦ மகருவிகர்ம்ட மர்‌ 1 4ங்ககவா காரக கொர்ச்காட, 00௨ /காஜி0௨2௨6 
கீர்‌1123 ௭௦16 31 மாம்ஜீர்டி1 12 204111 604 $றர்கநுவிய்பர்ரர்‌ மரக த டறரரகர்101ு 1101ம்‌ 
(11 13116. ௦116 மரி 06 ர௦நக]5 மரி 0.7: படுகு ஒடி 25 நுகர்ந்த கரக்‌ கார்‌ 
நகர கரதர்கு சாரு நெகுபுவர்ர்கலம்‌ கரும்‌ கர்கலடம்‌ ஒருக்க] ப1நு. இகவ்புகயமடந்கரு உ ஐரகநு 
*/ கர்ம கரபர்‌ 1912௫ 2201 ஈரா (௦ ஜர்படு ரிழஹ்ர்‌ ஐம்‌ சம்மு ரகப்‌ கஜகராடர்‌ மிர 2்டரபப6. 
1136 95 மெழ்உந்கர மத ௫௦15 குச 18000௦௧00௨ 1200111215 நகர்க்கு உடம்‌ ர்க 
நகரு வினர்கிபரு 2 1011127'5 ரஜந்த்தப்க உரம்‌ 10 நெருடும்‌ உ கதறிய. இரங்க்குல 1011127115 
31217 கருப்‌ நதநுக ரடுகறு முகா நு௦ா௦ ௨180 1200117௨03 இரு 10௨ நபம்‌ 11௦ ஏர்பு ஜசெர்‌ ௨௦௦1471111. 


191௨ மரர்ஜீரு மரி 1 வரம மோகா ககர 56 1ாக௦கம்‌ 1௦ 0௨0025 காம்‌ 501125 மர்பி ௨ 
721]ஐ$௦ம5 125. 131௦ கொரிநு நர்தோடி பானை 1மறரத1101 மர௦ராம 116 பாசிச கும்‌ 7117702525. 
20 டவீ௦1௦ 1106 கம்மம்‌ ௦ரி (106 131௨ ஹகம்‌ ஜறர்05, 102 ஜபா ரி சரோகறருவ றக்‌ 5௦௦௧ 
கேரமும்‌ ௨5 ந8 பெர்பியெர்‌ நீரமரு ந௦ா]25 ஐர௦13 ௧5 $வாகர்க (2 ரெறகர்நுகாறு, ரிகங்நுறு வாகா 5 
ஜூகாராாரகா ௦நீ மெகராக கரும்‌ 5ரநார்‌கர ௦125 11126 தேர்க நேரு கப்‌] குப்‌ (கரு கார்காா. 
சிபி:க1நுகா 11௨0 ௨180 ரீமாாறம1கர்கம்‌ மா106 101 1116 ஒர்கணிமல ௦ம்‌ 2105. 11375 ஐமர்பம்க 1௦ 11௦ 
கர்ர்பர்நு மரி 1 கரபர்]்‌ மரரகக. 1710௧7 11௨ மற்று மெர்கர்மொ5 மரி ககர ஐ௦ஞ்ரா நன ரிகா] 
சர்டிு 102 ௦௧0௦5 மரீ மாதா ௨11௦ மர்ர்பி01்‌ ரு 15 கொர்மேொர்‌ ரீரம0டு நிர்‌ ௦௧5௨1 ரகா 81126 
111) ௦11421 ௦௦ம்‌ 78. ப 


92௮௦௨ கக பனா ௩5 பிரம. நபரா வண்டி ேரரபு ரகக நதலீமம்‌ நர ௨ கறம ஐ 
உர 111௪, 1 ௩௨5 ௦௧112 மோகக்‌. 1705 ௨1க1ரகர்டி 2125571௦௧1) கும்‌ 2௦21௦௧ மரீ 
இஉயிர்ர்பு 31) ஊரு] மர்‌ ௩0125 ௦1, ஜராபு உர 161107 ரர௦ஷ 1106 12௦7 1027 மரற ௨௨ ௨1௫ ஊர்ர்மாரா 
19௮0ம்‌ கரர்கர்ரும்‌ 1௦ நர்கரமார்ரு கயம்‌ "௩௧5 நடறறகா கர்பீர 136 நமட11௦. 1௦ ௦ர்ந்கத கற ஜெக]: 
100272 பர்பி பகம்‌ 0 ம25011020ம்‌ பருமேோ ளாம ௦05. 1132 ர்க௦்பரர்0க1 மரர்கர்‌15 ரீ 
(ஹம்னா ஐ ௦ரி பேர்ர்பி 10 ௦1மபீ௦௦௨்‌ ௦7% ஒறபீரு: ஐ௫ர்மாக5, ர்‌ ௨15௦ 1௦ 7௨௦721 நனைகரக] மரீ 
பம 72535. 110௧ 1106 சேகர நடலை 10 ௦௦ 12211025 ௦ம்‌ ரீக, மஸல்‌* காம்‌ மறவா 
11௨2 660. 880௦011713 8611 மமர்‌. 119 ற்தர்கரார்ர்கர்‌ நரம கராம்றுஜ நாரி ௦0 11% கார்‌ 
௦0% சேெருமர்ுஐ 1ம்‌ 0ச௦10 ௦0௦ மநு (6 கறார்‌ ஈதறர்ட நிகரா ௦ ௫60௦௧1130௦ ாா௦ம216 ரீ 
௦11185 ௩௦ நீ௦1101௧. 


நகயமர1 மோகாரக 0ம்‌ க 106 40 ரீ௦1% கார்கி 11146 பகா, சரக சர்ர்ர்‌, 
இறுகர்டு கிகா, பயா, 7607211207 1௦. ஈமர்01 11 2 ஞொனிரு ந்ற௦௦ாற0ாக720்‌ 1117௦ 315 ம்ம 
நூபுர 1131௨ ௦௦௦ககம்‌1 ம்ரெருகரு மேம்‌ 1ம்‌. 1$ ௧1௧௦ மோனா புடிவுபிது நிரனைரு 7 ேேர்கக 7, 
7ப/௦௦யறபம்‌, [241௧12 ரீக கர்ப்‌ 30௨417 (4 041௧1160ம்‌ ௨௦௦௦ம்‌ ௦ரி 300 உயர 
1௦1108). 017710௨1 கம்‌ 5001௧1] ஐ ஜர0125 1616ம்‌ 1 கரிய 100 மரி ருகார்கர5 மட்க 
௦5 ௦ரீ மோகாட்து ஒரு ௨8 பரிப்நுத 74212, பப கஙகமிமர்‌, 740177 ஊம்‌ 181710. 


74 னாக ரமத11௦6 பேருக 


கருப்ப ஐம்‌ ௦ரீ ஐ12நத ஏற்க. தலாவ பிம்‌ ௦110ம்‌ உட றபப நீ௦ா 115 
27$201. வே!1௦0 7227 77 மன கனக நர்ஜிபிநு ௦௦0 மர்101) - சர்மிம்ட கரும்‌ பரு வார்கட்ரநு 
மெறம்கர்ரு௦ம்‌ நநர௦்கெர்ர்மமு, ஜகம1111 29, 1106 மர்ரூ ௦நீ 1112 ௦௫ - 11122 மிகரகர்றே, ௦௦11 
2௨0௦௦ ௨௫ம்‌ ௦10௪ 5௦ 142018. "111256 நு ரகு ஜாதக மமம்‌ 00௧ ங்றறநு ௩௦1௦. 11ம்‌ 
111/ஷூ மூனை ௦ பேர்ரும்பிகம்‌ நர்‌ பேர்தரர்ர0% ௨௦75 கம்‌ 80025, பவொர்ர்நு ரகக ௦1ம்‌ நந 
125011111ஐ 10 20151125, மோ௦க05, பெரரர்று ௩௦1௦௦5, மெப்பெக உறும்‌ 501110010ு. 

136 க11்254 '7700மற! ஐர்கநூத 10 கரம்‌] நான 80௧ ந$கரக்களாகாக 14 விபட 
உப 1%2]௨ கரகர. 1301 1௨3 ௨ றா௦ரு௦யருகெய்நு 0௦71111041 185. 

3 1867, 8௧௦4 "/1வெருகஇிர்க ]கிருர்கரரநுகா காக்க 1௦ 1 1 ஊாறறல௦௦கரர்‌ 
7112௦௧. 111868 001௧௦௨ ஈர ப்சா6ம்‌ 5121-65 00௨1௦ 5 "106 நன்றும்‌ ௦ம்‌ /27171௦௪' 11) 
கார்‌] பாரு 11௪ 11115 7 ெர்௦கி ிகறப்பிய்கறு. 1]நர்க ஈநுகக 1011071 டர 1 வோறுககவெடர 11௧75 
500121 18௩ இரகர்கறக கேோர்பாக ு1]அ௦வாம,. 110௦ 56605 1௦1112 ௭ோ௦1ப1101) ௦1 1 உட11 மோகா 
11% 110௦ 1 *காணர்ர்சிர்‌ கெற்யுநு நூன்‌ மாகா ௧௨ கெயிநு ௨௨ 1116 82001 நபர்‌ ரரி (1௨ 741 ஏர்கலாஙிர 
சேோொெ்பரு. நிறக] 2]கர்மிஊா கா௦ர6 ந1கரு5 10) 111) நி1மாகுமு கும்‌ நலம்கயர்ரம 131 எரம்‌1க 
ேோர்காவாரு 111187 ர௦5மார்கம்‌ 1௦ யாக 0௦ங்ரூ. 1 நக ஐருரெ ரம (கேற்ச்‌காக$$0௦௧ சோர வபி 0௨1 
21011. 5ஒகவாமுகார்க நபர] நுகர 10 ஐயர்‌ கரவாகு ௦00) ௨ 5010ம்‌ 154௫ ற௦௦25121. 


ந க:ரர4:1 4:11:41 


3202 படட 10112 கார்‌ நிரறய) ௨ா 1 கிறுமிறாக கரும்‌ கொருகர்கக ௦௦008 
13001௦ 01 1255 10 11௦ 7கரரும்்பர்ப ௦ம்‌ பொரி கப்ப. 1712 ௦மாரு௦று ரருமரராா ர்க ௨ 
10051௦, 841106 ஊம்‌ போவாா2. 


113௦ 5100 ௦ம்‌ 1115 ஐடா ௨ 151112 00௦15 11) 'ரிாார1] பப்ப, ௧௧ க றரெயபிகா 1௦௫ ௦7 
பெத்ரார்காப ர்‌, மகுட ந்க௦௦௦ 1௦ நகாம்ுகாக ஊரும்‌ நியு மரி 0௦ பேகேப்போராக போரு உரமு 
"10௦ நீறு மீம்‌ 1102 ரகக ககா ஊர1ம. 0 ணு ரிக மெல்றைம்டம்‌ பேல ஐகனாகர்று ௦ ௨ 
501211 ௨௦௧ ௦ர்‌ 1 ஊர110்ய, பெிர்மாக] 113௦14௦009 பர்கரை 7/1] குவ ஜலா காம்‌ 1 வரர கர்ப 
௦௦௨10௦ 171 2171121012. கரீர்சா 110௦ நீக1] ௦1 1102 கேர்க்கார2, 8ரபறக 1 வேவாநுகற மரி 1112 
1 யரா 11௨கஐ௨ கரம்‌ 1115 நீரிவ்காகதராக வார்‌ 11167 (1676 .க&.10) ஈகம்‌ றகார்‌ ௦மி 
1] ஊப்ப1 உம்மு கர்ட்‌ 1 வர்மா ௧5 11211 கெழ71வ]1. 19 மிரு ஜ ரர டர்ர ர2 தர்ற பரந 12111௨ கருக்‌ 
24௧ 1700220270 ற12375 நாரா௦ 51௨௦ம்‌ 1 112 எண்ணாக மரி 1க்ககப்டு கோரக்க 
௨74 அிறுபிரோக 1 ற௦ரிமுபீர்றுஜ 116 ௦2 காக்க நமா கமர்‌] நக ஐ டி ஸடடர்க 11௦ 
1ப115 ௦ நீ௦110௩4 1112 ந1835, மறு கபர அ] ௦05 நானாக நஃ்ரப்யி௨0்‌ 11 1106 லர்‌. 74 0ெபிக 
கநக வபை ௨ம்‌ இரவ க]கர்க ௧1௧ 1] குகா, வயர்பமாக0்‌ 3. 1112 ௦21கர்௨3்‌ விரும 
௦௦11000527 1732127272 போகார்‌ க], மூனா வ௦ர்மம்‌ 1) 1 உறர] நகர்ம. 11௨ ஒர்ரு ஒரி 102 
110௦370212 10 த 7௨11818ர௦௧ ௩௧௨ 215௦ 91௨ஐ6ம்‌. 1௩% ௦௦172௦ ௦5 1172, ௨ 31/௦2 றகர ௦௩ 
(415 1942106 1:85 வர்ரபபற1௦0 1) ரர்‌]. 71 பகர்‌ ரனம்மாம ரொம்‌ ணு 000288நீய], 
111076 21௦2427217 018375 கறறகக௦ம்‌ 11 1 உடம்‌] உரம்‌ (1௨ கார்‌ நிரு ௦கம௨ 1௦ ர்வு. 


4, சேர்க்க! இற்ருநே 75 


116 1அ௱ப115 551000 க0ம்6ம்‌ 11% வீரி 'ரஅ்௦கக்கரகம” 1௦ (%20ம நரகு கங்ப16 
(6 கபா கரக ஐம்‌ சமத்‌ ஈஙார்பராத ௦112ம்‌ 21 ௩௦11௧5 இரு நுகர ஒரு ௧௨ பவெப்ண்ஙாக 
71] ஹூக்‌ 21௦ பி2றவாரு ௨ம்‌ கோமர்வ0 ௨1௨ 121௦ வி ரகா, (11௦ 10115 உயப்சரர்ர்பம்சல்‌ ராமா 25 
1112௦ ர்ர்கரகர்‌ கோய்பொவார, சவக்‌, நரச 2ந்ரர, ய கருகிற வா, 7202 கம்‌ 710 
“ட்கர்ப்பிகறு கார. 


8௦1௪ ௨௦௦௨7 21055 ௨ம்‌ ரீகர்் விடு வர 


3௮3049, 1112௦ 016 வெொர்கறத்ச மர 1710௧1, ௨ சந்தடி ௦11026 ஐரரி 2557௧1 
11]11510141/5 171௦ 11976 3 கிருப்ோக ௨௫௦ கோருகர்பீயக, 1730 10௧௦௦ பந்‌ மார்ஜ்டி 1௦ (16 0௦05. 
மனக 18 ௧ ௧0௦௦001181 5௦ 1௦ ௨௦1 11207 பரிகர்ரட, 79/00 நிறஷு கனக மாக்கர்கம்‌ நர 
1,௦10 நி வாரகர, ௧௦10௦ ௦ம்‌ 40201 ராருசேவிந 5௦மஜ1ரர்‌ 135 ஐர௦7்2011௦01 மா 78152. 7௨ ௦1128 
07௧௭௦௦ 7௦1 5000௦11100 ஐ 1௦ ௦௭4 (1 கரகர). 1711 கபி28 ழ௦ 111௨ 12500 ஐ5 மரி 1116 1௦ம்‌, 11 
11751 துற 62௦௧06 2122௪ ௨104 14௨ பரிசா 7₹21௦2௦2. 


1102 3270௪, 18/10 நோக ரப கிருபிபக கரும்‌ 122122, ௦21 111 ர15௦15725 ர விலபிய 
2113 1வப்விவ்பர்‌ ரககம விறு. 


3௮02202115 0111 ஊனம்‌ ர்ர௦ாம 111 ப்பகர்கரர்‌ கம்‌ கேோரிப்௦ ரரமா51௦. 797112 
1110. மம51கம்‌ மூமஜ1௦ 10௨068 118 011 ஜந்ம சேருக காக ௨௫ம்‌ பேவோருகர்க்ட மரடிகம௦ 4௦ 
2821321112, 1210212477 077௦5 115 1501௧11011 1௦ 22 கர்காக கறக. 1] களிட 16 
51/14 66 ௦12௦ 10கர்‌ சற்குரு 061088 10 1112 ஐ வேி15ம்‌ ரீக கரு கருர்‌ 
7210482727 10 762. 


116 3 வற்0கக 18௫76 பறமக, 110௦ 1010 ௦1 நுலவிரம்‌, ௨5 112112௧௦௭௩. 31௦ வரையா 
15 8ய0த 40 ௨00௦௨5௦ (004௦58 1 வ2கரபரர்‌ 50 11084 புறமாக 8 ஈநாவெபிர்ந எரர்பி1 ம்மமாலக௨௦ ழு 
18808 காம்‌ ௦ப0ப5. தர்பய்ரர்‌ 71௫, பர்சார்1௨0 10. 11௨ நரிவபர்கு கெலம்கல, 15 ௨1௨௦ 
0125511360 85 357040 வர. 171௦56 801128 ௨௦ 8ப0த 1௦ ௦1 நாபதவநு ௨௭௮ 110728௨௦ 
1௦ ஹளர்று. 10) ௨0%) 5011ஜ5 கால ஒபுரத ம ஜிர்டரம்‌ (௫௦ நர ஹிம்‌ கெ11௦7்‌ 37தரவொதிர்சோ்‌ (௦ 
111ஜ111 ௦4 112 7கர௦3௨). ]பந்த றாக௦11௦௦ 51111 ப1ந்கர்படி கரா௦ரத (00௨ ராவர்‌ ப$ கருப்பாக 
மரகப்ச511. நந னடம்பு கொரடிர்வக, 11௦சரசிரகர ௧5 5௦௦) ஐரையபிகா நீர்மட ஏன கிர 
110) ௨110ம்‌ காவார்‌ இந 11௦ 120௦ “பப வாா. 


10) 112 ௦91௧120121 பதம ௫௦01௨ றர கேகார்‌ ககர நட நீர்மம்‌ 111௦ நீ011 ரிய த 
800017 ௦1 3470820201. 1,௦ர7ம்‌ சேகர உரம்‌ உரி 3702௮ 1௦ 516 606 31112௦ வீன்கு 
102௧172111. 13270௪ பீசகறகர்பெம்டுத பய, தேக றற ப௦1௦3 பெெபபின்திசார்‌ ௦ கக்‌ ப்ப 
1110௦ ந00ர51௦, ஏம்‌ 1தர்னா ௦00 ௦௦௧௩௦ *ர௦21221. 


பரகாகட கோகாப்ப மொகம்ரர்கம்‌ வர்பீடி எங்தர்கார்ர்வ] ௦0௨ ௦ெ. நீ01127௦2௦, ௦412௧5 


பக1 106 801125 ஹருகு ந 31112தரத 1௦ 012௨86 (10௦ வூபி௦ மேக்ரூ ௦விர்மம்‌ 727109 கரம்‌ 0௦ 
120216 016 ௦௨1120 337௦7 ௦௦ெடிரர்மமம்க (16 ஐய கேர்‌6 ரர 33௦. 
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நஙு 1௦க்கரு, 7111௨௨௦௨௧8 று ராம ஐகார ௦7 கொருகர்பிபக காகி ஐரராவெர்0 51 ஜரா 
(16 51௦0 ௦ரீ 21 தஙகரகாட 11 111௦ அற்பு கரர ரந] கர்‌ 12 ஊக மரி ரேகருரா. 17112 5012 
3௦ ரெப்ாமம்‌ 111142 (தர 8/௪. ந ெளாரச்கக நம 32௮102 80௪07 நாப 00525 நகரு ௨10 
ஊம்‌ 150௦1110௮3 ௩௦11. ப 

11௨ ஒருறைர்கரெ11]) உறும்‌ 111211 ெர்மார்கக ஈநாசாக ந0௨ நுநாங்ஜுா ரி 
கர்ப்பக்‌. கக மாடவாநு ௧௨ 300 நாமாக 17% 1 முஜம ஊம்‌ 500 11) [கோரக்க கறற்கோகர்‌ 
பியொரறுத (175 நனர்௦ம்‌. '1நக நர்1சரர்௦ க௦ரிமுதர்நாக 156 மரி மதர்க] கருகரு 7௧5 வர்ரோர்கம்‌ 4௦ 
117570771௦௧1 கொளபர்‌8 கும்‌ 500181 111066. 10900ரமர்‌6 ௦ம்‌ 7 ச/கர்பக்றகாு ௦ ர611ஐர்0ப6 
0150010155 கம்பீ2ம்‌ 0௦ நரா பேர்றரு ருத்ர 40 30௦ச்க1க177 ரர ரசு ப்ரத ஊ௦11018 111 
116 நீ௦ாார ௦1 கே௧0௦௦. 171 நறு ரர்மகர்ச0்‌ 113017 5022011059 711) 330௦220௨10 50025 ஊரப்‌ 
0௧1105 ௨0ம்‌ றகுகம்‌ 11௦ கவு நீ௦ா ரரமுகர்கே? ஊக்கு கதவ 2௧5 ௨1ம்‌ 11% 50-௦21160 81௨௨7 512575. 

702007, ௧5 போவாரு, ரு ந வாரு28 நமீரமாரு 10௨ நாரா மார்க] 212851௦5 
இிரார்நு புத ப்தஙானாறு.. 1119 எறங்க] ௦ ரமவார்ர்கர்‌ வார்த கரிசீ௦ாம்டம்‌ வரயுதர்கி 50006 ரீமா 11௦ 
னார்மாபாகா8 10 சரய்ம்ர்க்‌ 11217 நுர்5ர்ர10111௦ 10115. 

16 சிகர (நகர்‌ 102 10 01ஐ௭௦5 7 பபப. சரீ 1 வயிரக மிப 11) 212 200110110560 
11110 3972480277), 112105 0 (10௦ 1ரி]ர2710௦௦ மரி நுகர்‌ தரார்‌ ஐ ர்குதாமகக, 18 7௨156. 
7 மாயிவ்பிப்ப காம்‌ 20௦0 18௩/௦ ௦௦1100. பரேடபா1்அர்ர்மரா 6, 5ம்‌ 111100: 14ளா111125. 


மரெயாபர்க (மகர கர்பக் வார 


102 50006 0ரீ ௧௦77௦0) ௦ரீ 11௦ நிரேப்ரார்;. 0 வகர்பவிகிறுகா 15 11ம்‌, ௨ 
11211௦:௩௨ 0 212௨௦௦ 71710) 125 ௦௦௨ 201௦ ஐர5௦௦்‌ 10) நுகா5௦ ந பரவு 1 உர11 ககரஹர்த. கறறகா 
(580-660 .&.15.), 1௨ தசகம்‌ கேர்நூர்ர்கு ககர்பர்‌, ஐு௦ரமீராக ஏரண நி1௨ இரதம்‌ சர்றஐ. பெெர்ரு ஒரி 
11 மிகப்‌ 1132822602 8011௦0 111272: 1381:60௨, சுங் ரை 3௧5 162 79725 14 ௦0) 11௦ ககர நய 
/03/20ம 01155 சர்ப] நமா த௦10௨௩ ஐறஸ52? ட 116 கேகே 112 ஐ௦38 நனக நிலம்‌ மரர்பரு ந௨௦ர்கா? 
103 71 ௫௨5 00௨ கேது ௦ரடரவுபர் ௦1) நூலு: 81076 1 நுடமா சேர்ருங்றாக மீரிபபி21௦௧1 77/25 17 (0 
ஷே ௦௩ ுற்ம்௦1 300 2௦ய5010௨ம 60௦ 101507 நீர௦றபு 1112 50௧2 321௦௪ 2 மராம்டுத ஒரி 0௩௦ 
111766 611125 ௦0% க3$கா? [$சரீ௦ரக 111௨ ௦0811௦ 4௧7௦6 ௦7 ௨5ீ$2? 1$சிமாச நககாம்ற த 11௦ 
0ா650217்‌ ௦ா கரன்‌? 

11 15 செர்மீகர்‌ 77010 $கர்பர்‌ கிறற்கா"உ செபா வறம்‌ பெர்டுமாகர்‌ 15௮4 (75௨ (12 5:25 
1010 1மா 15 கயர்ர்பர்(ு. 

சந்ரு கரப்டு 0௦ 1௦கற க மக 10௦ ர2ாரு 016 15 11௦18௦08, 15 ௨15௦ ௦௫2 மரீ (1௨ ௦14291 
௦ம்‌ 170137 01௮085 ஏர்பு 1011 8580018110. மேோர்காகா"5 11 மர்‌ ரகரம்௦1கம்‌, குர்ரான்‌ 
1316 ௦010708100 ௦7 116 1௦07ம்‌, மார்ஜருர2160 111௨௨. "971116 பெபெரர்காகா 12௦ போகக்‌ 51213 
ம்‌ -ப்வ்கா2 1௦ 110௦ றரக156 ௦ரி 1 மாருக்பு 7802 பவேப்றகயர்கா 11௨௨ நெ 116 நரகர்‌ஒ6 1 ரிரஙக 
மச17 கட. 115 பம்ப்‌ கேரியர்‌ 5கம்றர்‌ ] 1 முடுகபி பி கவ௦கா 125 ஐ௦௦ 1172117 ்றக5 ம்பார் னா 
24 ஈர வா]26ம்‌ லவ ௦ 72 10/0010௮ 4௦ 1ம்‌ ஜிி1ஹு்ர்‌ (11௨ பரர்ஏர்பக வர ரீ 116 ஐ1௨௦௨. 
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ரர 15 மெ5ர0றருதா 10 02507116 ந்ர0125 1 நகற்று ௦ர்‌ (0௪ நீரக உர. 
நாமும்‌ 15 ௨55001௧7௦0 ஈகர்பிமரப 2 கொடா ராமரே. சின வெப்ப] ரரி 1௦ சோக 
"3/10௦ 11725 11 116 12186 சக ௦ உறர்ம்1]1 ௨4 1பஙகாபிர 1௦ ஙருப்ன50௦10௦8 1075 ற௦1ர்‌. 1716 
1028 ௦1 வெ]110ஐ ௧ 10137 00% [2771070712 /௨777 125 ௨ கோர ஐ ௦0 111௦ ௭௦111101 ௦7 நா௦்ப்ற 
றாம்‌, நுறு த 00௦5௮006 1௦ நுகர்பாக1 நரைக௦ாார மக, 1 ௦1முபிர்புஜ 112 கொரி, கரகுநாக 
01606060 (16 கார1100௦000ற1௦ ௦011020110) ௦ரி ஐ௦3. 


நிாமருோம்ாற நயராகறு பெரு 0௦றர்2ப1105 படு ஐறமருறற்க1 840 ஈஅற்ம்ளெ நக115 3௦௮ 
கேகரு ௦௨10௦ 10 06 88500121௦0 நுர்% உ௫ கறும்ம்‌11, 113௦ ஐ௦005, மரும்சே (12 1௦௨ம225ப]10 01 
11 பட்டத], நனாரி௦ாப௦ம்‌ உ 5௨07771௦0௦ கர்‌ ொபர்ர்க ர. 1௦ மகறப்ோத ஒரி 5 மோரபா ௨. 1711௦ 
113121052 ரீ ராரு௦யர கர்ப சர்ர்‌ ரரயாரக1 ஐனாரி மாரும்‌ 11௦ ரர்ரமக] ற1௦௧820 ந ஷூகாக, ஈட 
ஊஊ யாய2ம்‌ ம்ம ஜர் ௨0 ௦1ம்‌ நயாகரா. 1ர்‌ஐ கர்ப ஜபபிகா 1௦00௦11100 ரமா ௨ம்‌ எக 
119௨ ௦ம்‌ மரமா] நற்ட நிற்கும்‌ மட்டார்‌ (106 000 ஐ௦05 4௦ 132 80ம்‌. கர்‌ பராபர, 
112165 4௦ 114௦ 1றர்சாகாம்01 0 11 ]க௦ப் ன ஐ௦ம்மே25 வேர்‌, 1 11மரா21 ௩௨8 ௦௩௦0 
மூ 181 ஜபா. 71கயர10ஐ ௦06 5ர்ம்க ௦ரீ 005 ௦0௫ 001116 ககா கரும்‌ 12517 த 146 112௨3 ௦111 
0112 8106, 11 1பா1021 812010101௨ ு௫ர்‌12. நரகரகர்‌16 116 (௦05 6ர்கம10 1210௧56117 6 
௦ நம்மில்‌. இகம்‌ ஐ௦ர்‌ ஊெ0௦51060 12) 40௦ கொரி. 1௫ 11% நுர்ட1வர்‌ நனி ர்ச்‌ 10110லகம்‌, 
11 ரமற081'5 11683 ஐ௦ர்‌ 101௦086150 ௨ம்‌ 211 ௦0) 11௨ கொண்ட 10௨ ௦4 ௨78௦ தமர்‌ 91) 811னகம0்‌. 
1 மும௦10ம்‌ ரமரா01௦ ம்ம்‌ ௧௨௦௦௦ 11௦ 106 சகார்ட கரம்‌ ௨ இரு கர்௦ே ர்ராம 1 111௦ 
112க115 ௦5 1௦ (0௦45. நரிகெறரகார்‌16, கரர்ம்௦1 ரி நோகரு ஊாருனாஜ௦ம்‌ நீராட (0௦ கொரி ஆற்ற 
1239157௦03 11ம0031 ௨௮௮ ற020௦ 1116 ௦ம5 11 80றநு. "11௨ ர்பீ௦1, நுற்ம்‌௦1) ௧௭௦86 500171060108137, 
"125 121160 நு (௦ ௦ம்‌ 88 /3௱111க௱ரகறு ௦7 ௦௫௦ ௫1௦ 125 ௦௩ மர்‌ சரி ஷ்‌ கரயிப்‌11. 
11ம்‌ ௨150 கொடும்‌ (11௦ உறற11க711௦0 'ரிப்ப/கார்‌ 


பேடிவெ்ே, ஏ 056 ௨௦௨1 மலாடு மூக கரி 01110, ௫௨௨ 00௦ மெர்ரி ளிர்ர்ஹ்ன 
௦0% இறுகறதுக 001௧. ம 15 ரார்ஜ் நூல 1 1ரயர்ர்பர்கா 0 ராகருகை, 116 0ர1]110௦5 111௦ 
11525 ௦ரி 5120; கேர்புத 5க11015, மார்‌ மி ரர மறை, நிர்ரது 1நநமம்‌ ரம 10௦ 06] சமமார்ரு, 7௫ 
24வ14பறறகர்க1காப, 416 செயுப்சோகம்தத 1112 7285015 7௦ 01௦ ஜூகக11088 ௦ரீ 0௩௨ (201௨ ௦0ம்‌. 
1 ௫25 117௦ (பர்‌ 00௦ 1௦ம்‌ 10 8றர்ரசர்‌ பேறர்வாகா 1௦ சர்ர்‌ 1 1ரமர்ர்௦ரர்21101௧7, (10௦ 5011௦௪ 
௦௦% ௦ "மரமுர்ர்மார்வா நிராக வய. கஜகர்ற, ரர்‌ ஈநாக9 11ரக 11027 நிய௦௦ கற்‌ கிறர்கா 
கப றர12215 10௦௨160 4௦ கருதறநொக ர்க க்காக பேர (06 ரர்ப்ு656 மரீ 7 கேோகாகடை 
1௨ (018 ௦௦வாக்ரு ௦01ர்கர்றர்‌ 101௨ (127 190 ரணாற165 2%06601 ஐ 11% நரா மரீ 
1211010125 11 ர 0ரர்க1ற 10 : (32), 88ம்‌ 710(22), நப்றகரமை (14), 1 ௦ப்பமே 7 45றம (2) கரம்‌ 
[82141 1481ம (1). இனங்க 16 170௦57 மபறமார்றர்‌ 702501 நீர 11% ர 2ெமரகரம்0ம. ௦7 நிர 61 
0001147375 132 பாரமுஏம௮1 ந120௦0012007 ௦ ௨ ரய] 121ஜ ௦010428002 1௦ ரிகஐ ௨ 
19% 6கெஜயர்‌ 11௦6 வேபப்பப்மே. 10௦ ஜூதசகர்‌ உ௦ம்ர்கோனேர வெர்‌ ௫௨௧ நனர்வ5 0௦ 1யப்ரஐ 
௦12 ௦ம்‌ ௨ (201௧ 1102 1௦ 11௦ 121௪௩5 ௦1 கேர்கர்கறா கரா ஊற்ற ஐ மற 6௦ ர்ராாாமாடபி 
௦ 1116 1 77பர்ர்0ரர்கர்ற்0 கர்‌ ௨௫ம்‌ '1$ோபர்ற்புர்கா நரோபா வரர்‌. [106 ௦௦0௭ம்‌ 102 
௦102760 செயப்‌ 1௦0 ௦௦110116 (05 114765 ௦1 கேர்ருக ககர்புந்த 10௦ ௧ உரு வருமர௨016 கரம்‌ 1௨510 ஐ 
1ர2௨115௦. 01 நனம்‌ 11௦ ஒகர 10 ச்ர்காறுறகாகாு ஊர்‌ ௫௨5 5165560 ந 111௨ 1௦7 ஏர்பீர 11௦ 


7& கடு ரான ராமகர௦௦ செறு 


ரீர்ரத$ மரு 11/25 மரீ 118 நாடர்மம்லம்‌ ௩௦1௨. 11௦ நரகனாயாாபு பற 1 1மயர்ர்கா 1 மாகறு காம, 
ஏ 1012௧8௨௦ 30 1116 ௩௦% மரி பரப்ப கிம்புரும்னே மட கஜம்‌ ௦ 0ட உரக 71 பங 20727 1 படங 
௦112] ௦7 1136 (67௧ ௦௦லரர்ரு. 
நநாயஙுகாமா 

110110லர்ற த 11௨ 11 ௦௦ுளெர்், ேப்ப்பீகே ஒற்ற த8 ஊ௦மம்‌ பப 
கரிர்சா பெறபாருசாதர்ச்ப ஐ 111௦ மரமர்ர்த மரி ரர யறரகிாம (67௧ ]19கர்யு. 11% மாகம்கா 15 
டக்கரு] மரு வாமா, 

நாங்க ார2215 11௦ இகெமர்ச்ரியி நவார்‌ மம க பகர வடிவா ம்ப 10 பருகர்சார்க] உரும்‌ 
ஒழர்ரர்ற்பு௨1 நூகக1111. நிண ந௦ பஷ, 15௨ தர ௦ரி (1௨ 01௨௦6 1௨௨ ௦7 ரீகம௦0. 

நபவீ நத மர) 6 13 ஜகக்னாற ஐர்ம்௦ மர்‌ 1 க்ப்‌ மர்‌ (ம௦௦ணயிநு உ கடற்ராக1 
24ங்ம்௦்‌ ௦௧1123 11மாரநுவாமா பர்கர்‌ ௮5 மண ௦ம்‌. 1115 கஊறர்பமுறமார்கருர்‌ ரபாமும1ர011 ௦ 
1721105 171௩௦5௦ பி6கர110க11௦15 கா ரகர்ககராம்‌ு, 1181 றறகர்ரர்ருகாா, கொகவியார்ர கார்‌ 
நரிஹுர1அபர்பாகர்‌. 315௦5 றர 1௦ 11பரு பா ர்ரமா அமா தறம பொற்றி வாம்‌. 

ரு ரரநானாஏ ௧௦௦௦ம்‌ நிரா நீரக ரினார்பபீர்ரடு மரீ பருக. பேபியிவிறுகாம ஊர்‌ 
சகுோரழ௦ பிண ரோம ௦0 11௦ 14மொண்னாமை வரும்‌ (0௨ இம னை ஈர்க்க 11911 11௦ 60௨ கு நீ ணவ! 
ுற்ர்ம்‌ ர்க 20 அரு காகா. 110276 15 ௧ 300 மா₹கறர்‌ 01௧௦௨ ௦4112ம்‌ கேர்ரேகறப்ப௨0றர்பறு ௦ 1112 
*ககர்னாு 51ம௦ ௦7 நி மாரகம்‌ ரளெபர்புக௦ரெட்‌ ௦ர்‌ 110௦ பாம்பாறு, ௦ர்‌ கவி ணெர்றாக ௦௨ ரானா ய்டீ 
112 ௦] கேர்காகமா. 

1 னக நத ௨௦1 ரிருகரநக நேர்ம்கர௦ நீர (1௨ 7௨௦4 11கர்‌ ன்று றம்மாறகர்ர்புகாடட 
பரவுமா, 1கறிகேர ஊரும்‌ கற்பி ௨11601 (01 கறபா கரு னாக 192 கறர்ர்கர்த மரி (ரூ.2 0201௧ 
2110102176 ௨ர்‌ ஓரக 112 ரொ நி2 மிர. 79/11 பரபங்காபு ஐிரரரீர்கம்‌ நர பேபி] ௩௧௨ 
கண ௨ கழக 18 ௨ ௩0௦௦4 நரம்‌. 


1130யஐ% 71 ௫25 நு௦ர்‌ 1116 ௦7781, 11 1௨௫ நவர மார்சார்ர்0ொர்ம5 கும்‌ மாகம்்ர்க11௮ 
117110ஐ5 *0 0௦௧58௫ 0. 11 ககர வா, (ர்க ரி ராவர்‌ 87௦126 ௦1 1,௦ாம்‌ சேகர, ௭7௦௦௦ ௦1 தர்1க] 
1)21772 ௮௧5 நகொரக]10ர, க] நிர்மா 11பாருகாடா. 1, 29௦1ம்‌ 126 7ர (பகர்‌ மோரர்காகம்‌ நு 
"85 ௨௦ம்‌ 4௦ 120 110௦ சேயஹ்ர்சா ௦8 ியார்மா கேர்க்பி கருர்‌, கக மரக௦ர்கம்‌ நடி 1,௦03 
19க1க7௨௦௨ 1௦ ௦௦௨6ம்‌ நீ௦ரதர்பி 1௦ 111 யர வோம்‌ க௫3 52212 111௦ 0௨4 ௦ரீ ந வாக௩கரகா 10௦ 
1102711226 ௦ம்‌ நிகாகஙுகரநுகா நர்0ு மோர்காவா 1001- ஐ1௨௦௨ கம்‌ 11ு௩ஙுவோம்‌. 


ஜு 116 1௦ம்‌ நூளார்‌ ௨5 ௨௩ ரநோரர்$5காரு 1௦ 1 11மாகரமா ர௦ வக்கா (2 
11)75111102751210பய்1ஜ ரப 00௦ நார்ப்‌ 0 1 கரகஙகரநகா நிகர்‌ மோர்காகா 1௨0௦ நரவார்௨ம்‌ கேற்ப 
௮4 [1௦ம்‌ 1736 பெருர்றும ற01551௦70 ௧34௦3 1௦ 116 ஹிரா ௦ம்‌ 11ம்‌ 


11௨5 ]1ாமருகரம்‌ நரகர்‌ 0ர௦யஜிரர்‌ உற]கெள்மெர 1௦ 116 நர௦1கஐ௦1ர்5ர ௦1 '1'சேம்ரர்க 
2018 உகர விரும, 110 கறம 0678. வக, ஆர்‌ ௩௦% உர ர11%10112591572 
௨௦௦0௦01114 ரி (02 1210ஜ'8 கம்ம்நொலெரு 005 ஐ066 111௦ 1 ஹு்மாக 0௫௭ 11௦ ஜிரார்கே ௦1 117ரஙகாமா. 
ரிங்கர்‌ 007௨ ற2௦௦ரி 15 ௦௮ம்‌ நீரா 116 ர2ெபங்ட மெர்0ரக3 ந (12 ற1௧௦௪௦ மொரு த 112 
0201 1621௨7 


க பேர்ங்கே! இருஷ்‌ 79 


1௨ 1 ஊக கர்‌ யாக 


ாந்சர்ணைக கருவா 15 க ராச்டமர்க 1௦ ௦ காசே ஹம்‌ வவ11 ௦7 மர கட௦10ம்‌ 
3101112018. 


க மொெரணெகம்மத ௦ரி (1௦ $ளெருற1க க 680 7௨௦ 1௩11 710110 - ஒமம்‌ 812011௦0 
ஐூ3்‌ 850 *௨௭்‌ 111௦ 1897-7975 பம்பர. 17௦ 5௧௨6 நரகமாக 10 % 60 1௦ல்‌. 119 
புர்ஜ்‌ ௦ 12 50-2வி16ம்‌ 81/22 780 (03க5ரனாாம 0) 15 120 நீசம்‌. நீனா காம்‌. 
21 ௦137 ஐ௦ர்5 ௦0 112 ர0ற. [3௦ நாகர ஊர்ாக100 ரீர்தபாசத ரப ரந்த தர்ம௦்பா. 


நன 15 வ்ரே ரன வெரிடம்‌ நரீக/கர6 6 சறயாகார (8/கெரன்ட60௧ன0) எற்௦56 
பீிப்ற்ணடி்ா6 கா௦ எ்றரிகா 1௦ 1056 ௦8 01/47 60றபாகாரா, "11ந்5 ௧150 145 கடு மேம்க1௦௦. 
16 ]4சர்ப்ணை ரென 15 ௫௦4 5௦ 1201. 1௦ காச ராண ௦137 ற019 001 006 100. 1196 
12110016 155, 1 ௧11, காண ரான. 


16 லர ம்மாடு உகர ௦்ரொய்யுமு 11௨8 ௨8 148 நறசகம்க்ரஜ மேரு கறயபபிர் ககர ரர 011௦ 
௦02 997௦ ௧7௦56 நீரக 14௪ ஹம்ரம்‌11. நன 18 02 ஊரத11 100 ௦0 106 ௦1ம்‌ ௦06 ஊறும்‌ 
௨ப1800ம்‌ 1௦ 111௦ 527௩010171 58௦40௦ மரி 40௦ நறுகம்பு பிெர்ரநு- 1 1ம்த தங்ரர்ப௦ 15 06310௦௧1௪0 1௦ 
17நுக12௧௦௧. 171௦ மாரம்றர்கற்றாம்‌ 104௦1 ௦சி 1 பரார்ர்கர்ிய0ரர்திரு ர்க12௦ர ௦ம்‌ 10, 1௦13 ஐர0௦685ர00 
15 கே115ம்‌ ந7நுகககா. 


னம்‌ (௦ பிம்ரம்‌ ௦௦ெயர்ுகரம்‌, பட 6ரிக 190 சர்ச்ச ர்க ௧ நடக துப்ரிந்பமர்‌ 
கவும்‌ - 111காகமி 271 ௦௧1120 ரீஸேதர்ரர்நகறு ௫௦௪௨ போப்வெக10ெடி காக 210 140. பெர்‌ 
௦71000 ௦௦10001ப1ட, 324 தாக 10 115 நீரார்‌ றனார்ர்பர ரீ 11௨ 111. 1 15 & ற/க11மாாம 10 
ஒஞ்ஸனை 10 101010ஐ ரரம51௦ கும்‌ 3௨௦6 நாராய ௧:௦௦5 மேரர்புத ரீசேர்ர12 0௦02810115. 


மெொல்காகா"5 ரோயார0ாங்க]்‌ ம௦ாி௨ 7 1ரார்ர்பறுந்த?ர0பசர்‌ நாக ரி௦ராபவிநு 1223 ௦ம்‌ நு 
111௦ ஊழயிடமா ர்டர்ர்த க11. 17௦ 11௧11 நுர்படு௦5520்‌ 1116 1216௧5 ௦ரீ பருவத ௦10102 50015. 


1௪ 0 மரகராந்கறத 1௫ ௫௦ ந்யறர்க ஊ வத 71 நகரக நரிக்கு, இகறகறக17 
நர உரர்ற கா, கோங்க௦பக2 நரக றை உாா, [வ /பறக] கிரகாம்‌, (00௧1 ]கிகரர்ற வா 
370 ௦௧00 ந்சீசு்ற வா. 

[நக நிறு கறட ர 01௦ "7/ சென தர்கே 15 010 10௧. ௨௨ கே பப 4/க/வவயா. 
10014 ந்க1]37, 1%௦ ர்ரெவ1௦ 14561] 00௦௦ னம்‌ நந வெதர்‌ ஐவரும்‌. இ நு0ரநு நட்டும்‌ கெ1]ஒம்‌ 
(ர்ர்காறறகாகாட ராமரகர்றிகோக கேோரறகறர்க நகரக்‌ 35 கயபி௩மா2ம்‌ க றமா8115 07 1மரகரமா 
ஹ்ர்பிசம்‌ தருக) கரரரக௦்வறறம. 11112 1௨5 ௦௦0 20116 உறும்‌ இர௦ம. ஜர்‌ ௦ர்‌ நு 11௨ [௧16 
டா. 17.7 மெக்ராத்‌ கருக. 11ம்‌ 02012 ஸபி௦ுதர்‌$க5 பரப நகர்க்‌, ககோரரவ காப 0110௧1 
2130 ம்ம ம610065 ௦0% 10௦ 11 ருபா ர்றம01௦. 


0௩1௦ ]4மாொ்றை தர்ம ௦1 (ட ம்ர்ரம்‌ மரருகாம்‌ 15 ௨ 8றகாகர்க 811௦ 1௦ 
122ஊ021311011251. கற ர்ரரறாச8511௦ நிரகஜுங்கம? 0 கர 100510 ஐ *$0ரன ௭6 ]ர்த பீ15(1ர௦7 
1வ்பால. 


13 1192 நாசகர 1ம்‌, 12 நாகர்‌ பர்த்‌ மேே்ரு ௦ம்‌ [மட ரர பஙவோம்‌ ர்றபற12 15 121 போம்‌ 
1௦ ௩7 கறத வூங்௦ருற09. 50016 ௦1 ப்ரா காக : 74க0௦யாறகரு, [07 பர்பி 20கா 
2 0ிபமர்பரறபக10பரபுர்ராகரு வும்‌ 72 ரகாாகிர்பாரா [2ந411107. 


௨0 டினா ரம514106 செர்ரரு வே 


1௦ நரகர்ராம்கெர்‌ இககர்க மரி 11 வப 


ர்ம்றார்க 001௧ 7 ர்க] அருவா, எங்ம்௦1 12115 13௦ 51௦0 ௦மிீ க ஊப111711௦ (261: 
கரம்‌ 148 நாடுதணரு "சரரம்றுர்ந்கற்பிகற, 15 ௦௧௨௦3 011 ம்த௦ர்ர்கே1 7௧௦45. “115 $5 கெர்க்ளொ்‌ 1000 
ட மரவம்‌ ்ரகரார்றம்000௦.27, நஸ்ம்க்‌, கரீர்ன 12௦00110ஐ 8௦ 560 ௦3 10௦ 6னெகவலம்‌ 
௦௯௪ பப ரேர்‌ 11௦ கம்ப ்காகக1 ௦மி (10௦ 1 த உறும்‌ 135 நடழ்றர்கர்சா பீடநு வல க1க நீரபயாு 
௨௦1476 111௦. 11 ரண 02 3%௦ ந௦1]0 கரி எப உாம்ரய த 1121 ௭௦710137 ௦25255100டி 
1௦1102 ௨ 21௨06 ௨௫ம்‌ ௧ 11015௦ 1 நீகம௦யர ௦7 (1௦ ராம்ரம்கர்சா'5 500. 10 1௧௦, (0௦ ௧1௧௦௦ 
2733 ௨ 139356 1320 கெறிங்கே மஉன்டஹ்திரக0ம்‌ நு (0௦ 120. ஐ 1௦ 1336 மாம்றர்கரமா. 


ரந நிக்கறா கறக 


6 ரசக1்‌ நார ஒரி கிவ்‌ கறு 1125 விராலமம்கம்‌ 1 மாறு 5மகரு 16 5௭௧௦ 
3௫௦0 உ$1லா 60௨ ஜூம்‌ ௩01156 ஐபி (1ம்112௧ 18 வரும 1௦7 15 பரு கவாஜர்ப த ௦௦10101100 00 
$௦ 1808௦௦ ஊறும்‌ ரிஹீர நச. டம்‌ ௦ ௦ரர்ம1௦ ொனகண்கம்லம்‌ 035 1௦௦] ௮106. 


ஆரிய, (15 வஊர௦ர்னர்‌ ]துரா இரு, ௩௧௦ மீ௦11ஜ நரகமே ரர. நிகீக1கநு2்ற்மு டய 
௮00706 ௦1711 நூவரம்சம்‌ ]ர்ரட ர௦ தறக]1] ர்‌ ஈுங்ககர்‌ நுக5 ரந்ஜ்ர்‌ கரும்‌ எாற்டுர்‌ ரகக ஈநா௦ங த. மப 
2694 811288 ]8கருரு உ௦ெெம்நெக௦ல்‌ 1௦ மெொம்டுந்கெகரு௦ட ௦5 ரந்தப்ம்௦மிகர௦க9. 61006 1121) 
111305 12௩7௦ சண 1௦௦121 பற 1௦ 1ம்‌ ரீ௦ர ப ஒறர்ரகர்ர்மபு நப வனர (0 வாக 12௦௦0 அரப 
௨ 1௦721 ௦ நழர்ரர்நர௨] 411/2, ்‌ 


7) உரர்றேர்‌ கேள்வ 11 ரகர்மாட, பீரா 15 1௦0 ரசரீரோகர௦ச 14௦0 நக வம. ர்‌ 
றக] கரகர 02:௦5 8. ௦17402 127206 10 கஜ ௦1 யர பீர்றறணெகர்ற ஐ ]யட110௦ 
“மர்பி உ 1211 5௦052 ஒர்‌ மர்‌ 2௦1ர்ரு-. நமர்‌ பற னக 15 ௩௦ மரு னர்ர்ம மரி ர மாபுநுகாமா 


நரக 1 த]௨1 பீச5௦ரர் 25 (218௨ பயரகரகறு ௧௧ க 0௦5௦010க1ம ௦ம்‌ 002 12 
"97௦ ஸெகச1156ம்‌ *ர்5 ஒ௦1 க்கே 116 ம௦நாமரர்ர்ர்கர்‌ க கன்ம ஐறர்கர்க10௦” (கிவ %2187 - 
22.210-]11. 7௦ 7ர௦ரமீன21௦6 10 171ந௨ பேக ர்க ரர அ0௦ சர்ப ஜாசகர்‌ 0150க11. 


1வது 11௪ 9௦ ௦ 711 புர்ர்கற்ப்ககற 111110 11௦ ௦ விரி ௩85 10௦௧0 ஊரு மெபொர்டு த 
1]அ%ப2027112க]'2 (100௦, 16 0௦ நர்‌ நிரம்‌ கந தரகர்‌ 0 1ம்‌ ந) மம்ம தமா வரு 10126. 
12% ககக 15 51]ர்‌ 010 11௦ நரகர்ே. 110௪ 18 ௩௦ 210௦௧ 1 18கய்புநு த்த 
]4கறம0112115 இருர்கிம்‌ வர்க. வேெிய்வ்தா வ ம்க்‌ 37 முகாகக 11 ]மாமர்ர்றர்கா 
*மாகற்கோா ர்ட நிறமாய்‌ பேக! உர்ர்ஸாணா மோர்‌. 2௦70 ஐ 60௦ ]10/22ஐ௦ ௦7 கறம 10 
பேப்ருக ௦ 11௨ 5 ஐ௦0, (6124 ]27 நருணெர்ர்ப்டி (10௦ 1001ம207 ௦ர்‌ 1௩6 ௦௧11 ஜம்மு ஈப்டு ௦௩ 
ப 1116 பரவார்மர்‌. நரக கதக்‌ நரம ௦௨1 நடா ௦நி நரிகருமாப்‌11 201௧௫ 15 மார்தக111ஐ. 


4. மெறர்றேருமாகாறு மம ருடவ்பற்பக௦ வேரு (1078-1148) ஊம்‌ மரபி மரமா ௨ 
ஸம்மாம்‌ உர ரமாகப், நுகய்பி௦றர்கோ 1௨௨ ரரக௯௦ & பக1120ம்‌ சரிகா 1௦ நர்கறும ரர 
1 விர்ற்ப்கரவைறறவாகறம்‌ (187). 176 ௨45௦ 1120௦5 11௦ 4250௦1 மரீ நரிகறுப 1௦ (௨ த௦ர்கா நோக்கா. 
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001 வரு 120171ம.06 கம்‌ 501166 ௦07 115170௦. 
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1121105 6மெப்படட2ப-ொர்‌. 
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11226 1342 01105 நம) ரோக௦30 பரவாடக. 17075 பர்கா 19 110௦ ஙா ர்ர்டரு 07 136 மோ ஷாகா1எர்‌. 
112 ௦211 - நாவி, ௦ றவதகத உரம்‌ ரேவா கர்ன 11166 இவ, 11நொக1 கற, 
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(16 7181அ12கார நூசாகர்0ா, 110 ஒ௦ 35 றரக186 கிடர்ரரகரு,. ஒட மரி அிறர்பரு உ 12162 இரு ௨௨ 156 
12111 ஐ'5 500. 17௦ 57கர௦விஃ்கறு வார ர்க கம்மம்‌ ௦. 11ம்‌. 


மமக காக 112௦௪ மர்ரிரனமெர்‌ ரூவாகர்பெடு ரெ ந்டுகு 49 ஜார்‌ கள்‌ உடஸம்கம்க ரிய ளு 
1%0 1316 101௦ ௦ரீ 1332182602. ] 116 ஐா௦56 நுனாதர்௦ம மரி ோரவிரக்ர்‌க ர்க] வவி12ர்‌ 


54 6 151702 சொருக 


ர ஹுயாராமா கரக்க 7/8 ௦௨1௨௧17, (1௦ நாம்ம கறறா௦௨௦1125 1445 11312 10 வி] ]பாயரி1]ரந காம்‌ 
522105 ஐரொயக்தகம்௦வ 4௦ மரீரின நமஷாரெக 1௦ 1 321260௧, 1%6 மரக 010 த கட்டு ௦3 லாக [4 /௪ந2. 
நந்து ந்த முஹமது தரு நயந்து மம்ராடம௦ த௦ ₹0 (102 ரமா1ற12. 

ம 112 ] [தரவ கரா மனக்‌, ந ணாாரம்ககம்011 15 500யஜூர்‌ நீர௦றடு 111௨ 10௦01 2ர எரபம்ட 15 
ஸரரிரு ர2ரி'பூக0. 511௦ பீங்க௦ந்த 11௨ ற10௦௦ 1௦ (16 110 ஜ ௫7௦ 4௦௦2 1௦4 *கதர்பகர்க 10 தாவாம்‌ 
2 ஐாஷு௭. 1 கர்ண 80௦ றார்ப௦க ரணம்‌ 02 ந வருங்புத ம்க௦ ஸுகம்‌ “ம்‌ 100007 உரம்‌ கர்ப்பமாக 
வீ] நர்‌ ராம்கரிமார்ப25 1௦ 11௦ சீசநீ1க/௦௨ ௦நீ 1 கயர்்மார்பமு. 

1௩ (1௨ நமி அருக ஏனாகர்பட 1106 17006 ரள்மாபக கரீனா கநம11100/ஐ (டம ஜு 
(2 தர்டசர்த ௦நி (12 ௦ர்நு நார்க்‌ 1௨ 2௦0115 113௮ 07௪௦7 ௦1 கஸ்றாம்ரகரம்மம்‌ ௦1 ௨11 
ஓாஞ்நு ஜூா16. 

1௧ த ரேக்ககறறா௦மக'5 ௦நிீ 1106 கபர்‌ கரம்‌ செ ௮5ரர்தகக 61௦ நார்ரு௦௦. ந12 11100 
மா்சா5 ௬௪ றார்ப௦6 80 ஊூறனடர்‌56 ௨௭3 ௦௦யம்ம௦ர்‌ 110௦ ரண ற15 $ கேகம்‌ நீ 1. மகர 5௦வது 
142 11௦00 11௦ நாம்றர்தர்ன. 171௦ றரர்௦௦, கரீ$கா மாகரும்நதர்‌ ரெஹ்ூன ௨88 கி நந்த நிகரிநர, பாராதே 
1௦ மென்பர்‌ (க நீசெரந்நாக] 11 உ ஊகார்௦ர்‌ மரலாதாற 05 ௩௦௭525. 


கமி) மீ நீம16 வாக 


ச கேகரம்தவ்ை ௦கி நக டை கறு ரணமாக மகெரம்ஏிகம கரம்‌ 1106 1006 காரக 111 
காப்பார்‌. சேறு 7 கர்விறுகா 1025 0௦௦0 00112 ஏரர்ரம்‌ு ௦1] ௦௦ 05ய171117210 7 ஜயுர்ரு 
11127 11 72205 1422 கற ர்றர்சனாக] றகர்‌ ௦1 114௦ ஒரமா - 11102. 

உ வணரவி ரீகர்நுவி 1214 111௦01 சரீ 7 முரர்ர்கள்படர்க றனாபா 20 ௫௨6 நூறாக! 
மர கர்ப ௦1 லலஙு லார 1௦100 10) பர்மா நரைபதர்கக. .கரிர்ன்‌ எரிக்‌, (11௦ 8112275 ௩னா6 மரரந் ஜுர 
111 ஒர்ரி 1வாரறக, ௦14 நந்த கமம்‌ 8௭௧11. 7 1]ஹாரர்பத ஒரி 11௨ ௨2/௪ வியப ௦ர 1 வரர05 
ஊவா2௨0 1112௦ 11௩2 81212 1௦ஐ௦ 82521176 80601௨] ஊடராம்ர்0ரு. "1116 10ஐ௦ ௦1 6106 (201௧5 21112 
(15௦ (4ஐன, தூப ௩௨3 (81-00 நகந்டுக 10 நார்க்‌ (112 1110210288 ௦1 உ 11 ஐ2ா. 

17௨ 731 கரகர்காக ரர ப்னாகம்‌ 111௨ ந்வ25 ரிர௦றடு 1 பாவே க கரம்‌ (411௦௧5 ௩11 
ஜகம்‌ 22௦௩ கரம்‌ ௨5 0௧௦3ம்‌ நு ௦௦ ஊம்‌ ரமுருதர்ம. 1 விர்தர்டயக ப45௦௦107525 9276 ௨15௦ 
19214. ,&௦74௦ர5 சாம்பு த ஏுகார்மமக ர0125 நனார்மாாரமம்‌ பரப மர்‌ ம்ரிரீசானம்‌ நூறகே. 1 வரப்‌ 
8$உகயர்த ஐல 1100மஐு1ர்‌-றா௦ங௦ படத ௦0௦5117015 ௦ரி கேறர்கறயா கற வாட. 1315௦, 
202201125 நலாச 1614 ௦௬ 1136 ஞர்]5 ௦நீ த௨ய111ஐ, 111௨ உர்மாரு ௦ம்‌ “மிடி ப்ர்த11௨ 1௦ம்‌ த11ற 1175 
ர7ந௦ 1 வயறகர்ம்‌ 0௦ரயர்ரத 18 நவரரிது. 17% கர்ந ௦மீ 111௨ 1௦ம்‌ கறறக ஐ 5 க மார்ப ஜர்‌ 
(ப வாரகற௨) கரம்‌ பிராய கரபர்டஜ 117௦6 120௦6 பரி 1116 கொட ௩௫௫௨9 ௧௨15௦ பவாகர்கம்‌. 112 11101216 
நீ ஊரி215 கம்மம்‌ 1௦ 12 காப 12௦௧ 41274 நக லர்‌ 8110 1271, 


ஒபிர்மெர்‌ நிககர்மாகல ஒர்‌ 11% நகரு 


11 மர்ம முதக5 146 நீம1]தர்நத உற] 215 %௦ ப25மர்ம்க 116 நர ௦7 1112 
1: 14௦ 1௧12 ௦% ர சாய்பாறர்க 01, 170 கரம்தம 7 பர்பு51106 கரும்‌ கர்ர்வர்டி 51185, 1712 ர்மாகர 
ரத ௦ ரர த5 பென உம 173௦ 112 கரடு இரகநக 110௦ ஒரக்‌]. 


4. சோர்ர்1 இிரமெர்ர 85 


(ட53005]7) 11௦ 1வது நக 116 பர்கர்‌ ரககம வரப்‌ 411௦ ரர௦ரர்ப த நீமா௦க இல்ம்பம்‌ 
௨11 ௧௦11௦0. 705 15 ஊயாபர்மாகரம5 712 01721111௦5 மரி றும்த 1௦௧0 உரப்‌ 11௨வரர்‌. 111214 ௦ம்‌ - 
1௦41120ஐ, (16 111125 பர்னாந்து கடும்‌ 800156 0ரீ பேந்து ௨2 சே௦ ஹார்வி]. ராக உர்னா மரி ௧11 8௦ 
ரஹ [கட ஜபகஜல5 8௦% 1 நந்த ந ஜர்மரு, 112 15 ர௦ர்சம்‌ ரீமா ]ரர்க கர்ந்மரர்சர்ரா மரீ 
௦1741௦0%. 116 றகர்௦றம்த௦5 12௦111 கேரமும்‌ உடம்‌ ்டிரர்கார உம்‌ 0௦௦5 1௦4 1 ச கெர்ச்ரிநு ந்ம்மரக௦17 
ுர்பப்‌ காரு: 8201 ௦7 ஜுர. 1715 1௦௦1 18 உரவு நண 10 நன காம்‌ கக31178. 


50016 110 115 12111 ஜர்‌ 1157௨ கவடி ரீக. &௦ர6 ௦1 1றழ்ருஏரர்ட௨ கும்‌ மம வ113.௨ா௦ 
பம்மி ௦7. 110௦ உக ௫௦ கஜிர்கர்ர்பறடி ௦ர ரம௦111015. 1) தராமாநு உரம்‌ ற௨௦௧௦௪௨ நரஞாதர்‌] 
ககர காம. 17192 நமமாபக ௦3 1116 15 பீ25௦ர்6ம்‌ இந 10௦ ரர்ந்கை ஈதர்பப்டஙிப்ட மீ௦1]லர்ரத 
11]ம51ரகர10115: 11107௧௦7% 10) 6௪ 121 ஐ0௦௧00) கா௦ 1௦1220, 113௦ 342205 ௧16 1௧௩010, ந1்கரர்வர்ரு 
மய 00௦5 கா பெர்‌, றாக] ந்த ஜகர்ப கம்‌, உரதகா04110 18 800622௦0ம உ௱ம்‌ ஐஜி] தாம்‌, 
[104 12011 கராா0% கம்‌ கம்ப நர பிலம்‌ “கர்ந 1௩௦ ஐகதர்‌12. ,&11 102 ஜகத 15 ராபுு01163 நர 
1116 ௦0785 ௨ம்‌ 14௦ முகர்தர், ரீ நூயி ஐ ஐரர15 ௧௩௦ 12௨1 ௨௫ம்‌ ரி க௦:கர்௨3்‌. 


112 ௧௦௦௩௨௦ ௦671௦ மெொர்டிமாகர்‌ மரீ (௫௨ அயர்ப்மா்‌ மர்‌ 7 தர்ர காரு பாகாக 116 
117501௨101) 1௦ கர கா. 79/111௦ ௦5௦7710111 ஐ 111௦ 122௧1 ௦௦108111௦1 ௦0கம்பர்ர ஐ 10 சிறு ௦210௧, 
12 1) ப்ப1ஐ௦5 110 5 511101]187 0௦௨1௦ நிகர: "131052 ஈகர்ர்011 ஐ௦ நூஹு காம்‌ ௧௩௦ 112 ஈநூகர்னத மரி 
(112 ரர பீடு, 18056 ஈுர்ர்௦ு நிஅ௫௦ ௭6 116 ொரர்‌111௦0ட றர: ௦௫ 11% ஏமபில்ன மரீ 
"901021, (105௦ ரம்ப 02௦01102 2012௦12710 ௨௦ 11௦ கலக்த15 ௦7 1௨5525 க (11056௦ உ0ா௦கபி1்ர ஐ 
117274110௦ ௨2 106 நீ10ாகானாத 1 (102 1௦075 மரீ 1௨0125. 


11115 ௨000௨1 10 11௦ 1௦20, 4156 1210 ஐ ம25௦11025 11௦ 11217 சரீ உ றனாக௦1 முர்ரா 
158025. "1மந்த ஜெறரககர்டறு ௦1 ஓனாத௦1 ௨1 ஜார்எரி 15 உமாச 4௦ ஐப்‌ க ப்ள பெரம்‌ 14) (௪ 
110111 05 0ம்‌ 1146 உழு பீர்‌200௦ கர்ப்ப 68510 த 111௦ ந]கநு. "1௨ ற௧88௨ஐ6 50 2260 13. 8சர்க்பநு கேர்‌ ரமா 
25 1011௦875: 1௦௦0ம்‌ கர்ம நார்‌ 11௦மர்‌ (10௦ ௦௦ வாரு மரி க மெழ்]ம்‌ ர்க ரூனாிநு சரய விளம்‌ 1௦ 
1100. 1$கரு மத நார்011) ]1ந1 ௦7 செர்ர்மோ சப ௧௦ ௩௦௦040. 51 யயில்னாத 8௪௦10 மரி 1162 10001 
௦1 0௧0 ௨50186 11121 ர0௦மனளி1 10௧701%௨5 .... . 81215 பார்‌ 210111௨7 ர்1ி1 1106 115111 ௦5 
0111147210) காக ம்‌௦௧ரி 370 கர்மாடு, 


"சிசு ர 4110ஐ 15 01255௦0்‌ நர்புட க 5௦0, 36 நத 11 ஊக] ஏரர்ர்ப்ட நந்த தர்திரத. 175 
௦216073125 1௦ கெமர்‌ ந நர௦5மெர்ம்நஜ 511127 101025 4௦ ாாம்டர்கமசா5, 5012129 உ நாகா. 
"ச2க6 32,33 ஊம்‌ 34 ௫2501106 (12 ஐ12% ௦ரி 1 வரம்‌ 91௦ 8௦ 15 ரீ௦110/கனக. 11௦ ரவு 
50207 010 115௦ 1210572110) ௦1 ரப 0125 15 111ஐ௦. $ற2011 207261241772 காச றனர்‌ 60. 
11௦14 ௦ெபீந வாக 175 ௦௦ெயர்ர பரு ௦11) பரஏரீர்ர்கிர்‌, 1ர்5 இர்ரிர்க ர௦௧௦1%) கொண 110086 141 த 1) 11% 
1121 விமா] 2 றர 25. 

4011 132 6200210565 வாம 5௦70௦ ந ]ம்றட. 10) ௦102 ரகக, 19௦ ந5 ௬௦% கற வபர ஐ 
11'ஊவ1137 11௦0ம்‌ 116 20011௦ 0001௦0. 11007 ௦6 நினா பெபிறு சம்ன்௦5 10கர்‌ 8௦00௦ ௦1 மா 
1130042110) உரிர்பர51[க1௦76 (2126 ௨ 1௦௧ நீரமாாு மர்ரா! 


11 1 பதீத ரர்ஜ11201511655 15 0௦10 ௦3 1ழ்5 1மர்ரோடிக ப்க௦ர்ர்011 0௦ 1,௦04 செக. 
*சர10112 நரகந1த 00 106 கிடிரார்ஜா்ர்து ரீ௦ா கற ர்தஒர6 (ரனா8௦5 25,2627), 6 102 எ௦ரிகாக ரம 


56 96 75126 போற்று ௦ 


உனாம்‌ கரம்‌ (நக மாம்ரக௦125 0746ம்‌ 1௦ ரு. 11% 


௨ ராவா மரண ௦ாக016 மலம்த ௦ 11 ன்‌ ள்‌ ப 
54983ஐ68 ௨௦ 1101பீந க11 08176 ௧3 1ம்‌ சாஷ்ஜி்ம்ந$௦ 111௦ 72 வகயம்‌ என்க. ரு ௧0106 1௧௦25, 


2 ரகக மர ச்சு நவ்ஜுர்ச. 3௦௩௦ ௦ரிீ 60௦ ஏர்ப்க்த ஊரற1நெலம்‌ 1௦ 3250710௦ பங்‌ 
ஜா 111௦ ம௦11மர்றத: 116 க்கர்ர்ற த மரி தாஏ21, 114௨ கொள ௦ம்‌ 102 க%6; 11௦ 2810ம்‌ ௦7 
சாரயிபிவியினிவரைகால, 0௦ ம அற்றே (ட்ட மமஷரர்கம்‌ 100125, 1106 ௦22 11௦ 1௦0 பிர யாப 81, 
112 நா251 010 ம்வரது ௦1 7] 11மு்ொகாற ககம, 11௦ ௦02 11௦ ௮01150 12 ந௦யபரத ெடத, (36 
ஸளுச ரங்க 129860 மரண (1050 977௩௦ 16 ம்ம சர்ம்‌ ௧௫௦1:௦5 ௨௩௫ ௧71௦௭5 3100 11௦ ௦1௩௨ ௧1௦ 
1௨5 1115 2௦2௦42 1 11௦ க௱ர்ரர்‌11. 

41௦ 1௦ம்‌ (வீர ர றர௦௦௦55ர்‌011 மொர்றுத 60௦ நீகர்பவ] 18 750 கபம்‌ மந 
11513௦ ஆர்க்க (௫25௦5 60 ௨௭ம்‌ 61). 50012 பரி காக : 712 குகொள ௦மீ 1112 க 
ிண்ன வ்்ப்னில௦னெட்‌ கர்பம்‌ ௦5 ந த்ட் கற்போர்‌ (௪ ௦௮6 ௫71௦ ம505 14௦ 1] ௦% 
உபகராகரு ௨5 1ம்‌5 நகத்தி, 110௦ 18ம்‌ ௦0௨ ஜருகடர௦ சகர மங்பத ஜர்‌ (71௦ ௦௦7 ௦7 
(11 மீக௦ி19 ந௦%5௦1. 1320211856 ௦3 18௦ ஐம௦ரீ5௦ க11யகர்மடி, 11௨ மலிவு கள கரக்க ௩௫ 
ஷம்‌ செஜாம்கு. கற கமாக ௦7 ஜூகறசபா வமாடுபபம 11 ண்கரு௦ர்ஐ ரர5 11மமாகாரு ரரி ரர்‌. 

கரவ்ர்கு கர்௦ மக 50 பொஸர்‌ ௭௦025 5ம்‌ க 1௧12 5௨2 ஒரம்‌ 11௨ $௦றம்‌ 11௨ 
51 ஷ௦3 படு 14௦ ராகர்ரமா கரும்‌ [61 படு மீ௦கயு ர்க. "ரர வ்ஸிம்‌ 115 0155 16 10௪ 
பீட ல 5௦0 வலி ]8்ன ௦1௦1௦௪ 14௪ 500) 10 5200702௨31] 51௩? 785 சேகு பயுரகித 
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ரமா௩ஹுர்‌ பர5தாக௦6 ௦ றர நிகரா]. 1715 51௪ ரஜ னர்க0௦ 1188 ரும011 ர்‌ு ௦௦010 
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8௦1 0த (116 11ஹர்‌ ௦ரீ சேர: 14 ப்ர ்கம்‌ 0௦௦ நபம்‌ 1ர்்டம்‌ 10) 0௦ பெர்ஜர்‌ நிர, (நந 
990/4 நக ரசர்‌120120 ககர ௦0 (0௦ மார்ர்த. பணைட ரிகாம்ற] விவக, நற்ப1க நராம்ளெத 


அ. ரம்மி ஒற்ரு ம 89 


௦0ெராரு ஒர்த்‌, ராகமே 14 க ற௦ல்பர்‌ 0 நம்ஜிரீர்ஜிர்‌ 1௦ சோமா ௦1 1106 ௦0]ுர்த15 ௨௧5 12 18௧5 
ணு ஊுமர்மமத %௦ முற1௦14 1106 ஜூசக1௩௦85 க றர௦511ஐ௦ ௦1 (11௦ ஈநாரரர்காத. 


ர (௦ $௦11௦கல்றுத 256 000பெரர்டுத 11) 7 சசபரர்க 1௧ 21௦1௮ ரவா 


1212170017 கரகற்ுக...... (௬௨. 13 4-5), க ௨10௦7 நம்‌ 10 நர௨12௦ ௨ 
னு ௦வது 10 ரர ௨166 ர்‌ நபர்வி]ந்தர்01ச. 716 ஊ்கற ஜகத 22 10081] 5210210170 
1137௦1510த 00௦ 102100 ௦5 0௦75 கரம்‌ ர விிஷ மரி 21௦0 இகர்ர்மெ. 10௦ ரகார்5௦0ம்‌ 725101 ரக 
38 1$௦110975: 


771:17127(227171717717இ.4:17:7%2:112இ21/0-%12 2 
7721227107 [/றறப727 ௦01/7 
ச710111௦22 01௧0ஐ௦ 11 கர்‌ 11௦ றரசக௦ர்‌ 201101 1125 10௧4௨ நனர்க1ாட 10 721525 14 - 56. 
றமரரரர்க ரர நபாகார்க ர பபற 
௦ய்ராகாா கரப்பு பாபாஙகாயா2 
102 ஊக பய்ரகரர்சாபப பர 15 0௦௦0 பப க1ஜகம்‌ ௨5 0777271127. 


ஜவ்ற, 110௦ 60௦ 1௮5 ரரு௨0௦ 801௩6 னா] ம 2௨5 19) ௩௨௭505 15-3 நோம்‌ 15- 
19. 37௦ 1௨ நா௦%11 5 111கஜர்111 0. 17௨ ஸல்எரர்ரமரர்ர ௦ம்‌ ௦கறுர்ந கறக ரரபறற௦/ யப] 
ரீமா சர்ர்ர்‌ றமர்ப/ மார கரும்‌ பர்/விபிஷ்ரதபேக முகற 10ம்‌ எர்றய/ பப 204 2௦௨1 
215768 & 7௧௦௦-11 $0 1112 மூசா5௨ ரநத ஐ 111௦ நருகறர்புத ௦1281. 

ப 25௦ 17-7, 112 ரார்564122 2 0ெபமம்ர்ர௨ம்‌ 0நு 131௨ ௨ரநுர்கர்‌ 15 50 ஒர1மமக 1௧% 114 
1௦181137 பிரதமர 1116 1ாரகெயர்றஜ. 11௦ ௭௦ம்‌ ரதா] 126 0௪211 0௦1௨ம்‌ 25 1714701777. 1710௦ 
0102044264 ஏசக1௦0 ௦௦6 11௦ ரரஃவாம்புத 11172 ௫ம்‌" (வோறப்ர்படு சர்சர்ககம்‌ ௦மி 11௦ 1யர்ணம௦3 
10% 221011) ஐ 'ஊார்றர்தரமா'. (ராகம்‌) 

[ரு 721525 23-25 7பே/கஉர2727 நுசர்பம்பயார்‌ ரர பரக ந்மபிம்‌ 06 ருரு 
25 ]வயயிகரு2பகர்‌ நட்பா பாம, பகர்‌ 10 0ருநுமாரு மாமு 1ரி 71 ர்க 1௦ 172126 521156. 

ஒர்ா1]கரிநு உரபாறகர்‌ நுகர்ந்த பராகிநுர1/ வ! பரகர்ர்பிபபபாரகர71/27 81௦0பிம்‌ ர௦கர்‌ 
25 காரருக்கு ராக 40]. 

நந்த 'நஷர்பக]்‌ மர்ர்ம்காாட” ௦0 60௦ ரச5ர்மாகர்ர்ம ௦ரீ 1116 மர்ஜுரக1 நமர்‌ ராமா 
102ஊம5011த மெறச்50்‌ நந நகம்‌ ரத த நரனாசயிகெற 1௧84. 1112 2070௦1 ௨5 40 ௦௧1112 நாம்‌ 
"௦௦ஊயுர்கம்‌' நமாம்‌ ௦ ௩௦708 நுங்ர்க்‌ 12ஙக டக விர்சாசம்‌ ந 3௩0 2ர்‌ 0150001112 ஊ௱ம்‌ 
ந மலிர்டகைர்6 1புகரோர்ர்யகு ௦0 1ர்மாற௦ர்கர்்பறகு. *9/மர்க ஈரற்ர்ம்‌ லாக மீன்னர்மாகம்ஒம்‌ நு 
"நூ ஊம்‌ கி ற௦56 ௨007௦ 1௦ா1பர் 0௨016 ம211402௦. 


19௦ நூநேர்டுருக எர்கஜல ௦7% உம்ப ஓ நம்மு ரர்‌ ம பரப ஜ1்ரு ஐ 11௦ நர்‌ 0105௦ 
1௦ 115 ௨௦௦57௦1 ௦ கர௦்் ரு. 111௦ நுவறபு0ர்றர்‌ 5 01 ரிரர்ர்தம்‌ ந்றர்௦ ர்ர்த றான 1 காப்ப 
2ரீர்ரா ஐனாமகர்ப ஐ ௦11 ன்‌ நர வாரு5௦ர்றர்5, 17 கராகர்‌121016. 135 ரத ரீ] நு 2௦0௧௦௦1700 ௦ம்‌ 
சோ௦ர8. "1௦ நா28மேர்‌ ந1க௦11௦௦ நீத $௦ நாரி 1112 0௪587 ௦௨0102 நிர௦ாடி நூவர்கறர்‌ 1௦௧010 25 
ம ரம்பம்‌ (16 றரகமகர்‌15 காடுரெச்க11015 ௦ரி சரிர்னா 2001075 ௨8 நீ001001௦8. 12)0ஜு(1௦ 
258ளார்10115 ௧16 ௨௭௦020 ௨4 1௦ 0௦௦7 18 126றர்‌ நெளு 1௦ 1பர்பா6 125௦11௦215. 


90 9/1027௦ 751102 பேர்ல 


&ரு07௨ ௦0 16 கம1101'5 1௦௦கமம்காரு . 

113௨ உழுப்ப்மா 5௦5 50012 11ரகார 940105 கர்ம்ப்ட்க2 விற௩௦எ% நீ௮112ற 1114௦ ப1னம5௦. 
016 195 4௦ 1௦௦% ஸர 116 04௦14௦௩௧13 1௦ [ஸு 862 ரரகொம்பத9 ௦ர்‌ 210011 970105. 

[பி 3256 51-5, 972 ௦௦102 80095 11௦ 7010. கறறகரக, 1்ந்ம்த 18 ௨ ரன ௦050௯௦ 
7070 ௧0ம்‌ 100௧105 '111௦2 072 ௦7 ய்‌2 12௧௮4. 170 721565 22-11, ய்‌ 40ம்‌ தர்மச்‌ 15 1186 
111 102 50756 ௦7 ௨1202 ஸ்ம ந்கக ம 1௦௩௮1௦ றய! ய்‌ ௦ 811110 25 ௦ம்‌ மற (ஸ)60₹5). 
ந நகரத்‌ ௦ம்‌ 106 மிட்ராடு 48 0௦01ஆம்‌ மந 116 ஐழாா255101. 171787 ௦. [1115 
௦010&ஐ6 15 பெபபீர் ௦11111 கரம்‌ 28025 00101121041101. 

12) ரகம ௦சாய/ட்/த பரக, ப்ரகரப. ர2ரிரே5 1௦ ரிக தாகாம்‌ 11/5. (20-7). 

'2ய றகரம்‌ ௦ஞரயாா 25 ௨/217 நரிம்௦1டர்த 0௩௦1012100 ௦4௦, பக ௧௦11௦0 121085 
00ம்‌ 1௦ 0௦ 0௦608. (65- ) ப 

76 2௦0ஏஞு 1 ர்க (தர்‌ 1 1மஙகோபர ரத 125௧௦0. சர்ப்ப 116 றக1ா004த௦ கறம 
105 மீ ஜேக்சர்ம்‌ ஸ்ட காயப்ர ௬808 (0௪ லயா28510 ரந பப்பி ப்போ கரக 1 பவாய 
(14-]). நாக 6 ௫0ம்‌ 0! ரிபபு௦்்ணெடி ௧௨ 8 0௦11ம்‌. 

1௦7 811120 1௦, 1146 கார்ப0ர்‌ ரோயத10ந9 112 ௩0ம்‌ றகர்ர்காக1$ கம்‌ 1௦ ர்ரல18 
021777. 72217, 11௦ கவவியரர்‌ ௭௦ம்‌, 25 05௦0 (௦ ர 31௦௧71௦ 111௪ 13௫0. கறகார்‌ மரம ]ர்ராகரு 
770105, 16 உப111௦1 1ீர௦ 210 1508 5180த 70105 110111 1106 01212015 5800182110) 021௦ ௧2௨. & 
1 நேகா1ற125 ௩111 ஊரி110௦. 

சரா ரீமா நறுக்‌ (ரோக) (29-1) 

றகர 1௦ ற்காக (ரருமு51௦1௧1) (57-10) 

௦0/8௩ 1௦7 சகாய (ஊரடிய) (15-24) 

/211/0/927 1௦7 ரக770217 (புக) (27-5) 

2072127112 107 ஈரசர்கப்ரா2ர (116 1,௦74 01 12சகரி) (69-1-2) 

[ப /27றறக1ப ரீமா ர்‌௦/க/0றகர்ப (1௦8102) (123-19) 

ர்சர்‌/௦ 20207 ரர கரர்கறகாம (ந்கர்மாட்‌ (56) 

12 ரர ௨௦௫ ர ஒவர்‌ 970108... 1108100168 ௧76 8 றவர்‌ பறகப் ம்‌ 
0017718777, பபர்‌ உர௭ர கடம்‌ /077171:6 ற்கு 1ப012ற211 (16-1). 

11/6 ௧5 5016 17மும்பு ௩௦45 85 37211 1186 ௦4/2177 ஊ௱!்‌ டர்சசகற்ட்‌ 
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தேரூர்ந்த சோமன்‌ யட்சகானம்‌ 


16 10013 1 ஹட க வாரக131 கறுவா 





தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


அத்திமுகத்‌ துத்தமனை 
நித்தம்‌ 'நினை சித்தமே 


மனமே! உலகத்து உயிர்களுக்கெல்லாம்‌ முதல்வனாய்‌ விளங்கும்‌ 
யானைமுகப்‌ பெருமானாகிய விநாயகனை என்றும்‌, எக்காலத்தும்‌ இடைவிடாது 
நினைத்து வாழ்வாயாக. 

அத்தி - யானை. உத்தமன்‌ - நற்குணமுடையவன்‌; பெரியவன்‌. நித்தம்‌ - எப்பொழுதும்‌. 
சித்தம்‌ - உள்ளம்‌. 
சுவடிச்சொல்‌ - 1, னினை. 

1,21 110௨ படரும்‌ சர்னாறத]] ர25% ௦1 1,௦ாம்‌ றம்நு வகா, 

112 ௧௦௦0௦ ௦ம்‌ ௨11 நுர்ரர்பு கே. 


(விநாயக வணக்கம்‌) 


அஞ்சு கரத்தனை ஆனை முகத்தனை 

யிந்து யிளம்பிறை போலு 'முகத்தனை 

நந்தி மகன்தனை “ஞானக்‌ கொழுந்தனை 

பந்தியில்‌ வைத்தடி. போற்றுகின்‌ றேனே. 

ஐந்து கைகளையுடையவன்‌; யானை முகத்தோடு விளங்குபவன்‌; வளர்பிறையின்‌ 
இளநிலவினைப்போன்ற ஒளியுடைய முகத்தையுடையவன்‌; சிவபெருமானின்‌ மைந்தன்‌; 
டேரறிவின்‌ ஒளிப்பிழம்பாக விளங்குபவன்‌ என்னும்‌ சிறப்புகளையெல்லாந்‌ தன்னிடத்தில்‌ 
ஒருங்கே பெற்றவனாகிய விநாயகப்பெருமானை என்‌ அறிவாகிய மனத்திலே நிலைபெறச்‌ 
செய்து, அவனுடைய திருவடிகளை வணங்குகின்றேன்‌. 

அஸ௭்சுகரம்‌ - ஐந்துகைகள்‌ - அங்குசம்‌, பாசம்‌, மாம்பழம்‌. யானைக்கொம்பு ஆகியவற்றைத்‌ 
தாங்கியுள்ள கைகள்‌ நான்கும்‌. துதிக்கை ஒன்றுமாகிய ஐந்து கைகள்‌: இந்து - நிலஷு இளம்பிறை - 
வளர்பிறையின்‌ பிறைச்சந்திரன்‌. நந்தி - சிவபெருமான்‌. ஞானம்‌-அறிவு. புந்தி-அறிவு, மனம்‌. 

மெ௦ஃ5க௧௦6 10 1,0ம்‌ று குககா 


1, 1] 52104௦ 1.௦௦ 710 நகக்‌, 
சம மொரக115 ந) நரரு ராரர்றம்‌ 


94 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


சந 1129 சீரு நகரு காரம்‌ 11௦ கம்‌ ௦7 கம கதறங்லாம்‌ 


471௦ ந5 1112 501 ௦1, கோகு 
கருப்‌ ரரிழர்ர்ச ஜர்‌ ஒ்கியாம 11ு௦வகர்க! 


(விநாயகன்‌ முதலான கடவுளர்‌ வணக்கம்‌) 


சரணம்‌ சரணம்‌ சுரேந்திர வந்திதா சரணம்‌ 
ஹரிசதி £வல்லபா சரணம்‌ 

கெசமுக சூரசங்‌ காரா சரணம்‌ 

விக்கின *விநாயகா சரணம்‌ சரணம்‌ சரணம்‌ 
சிந்துரவதன ஐங்கரா சரணம்‌ 

மூஷிக “வாகனா சரணம்‌ 

கெசமுக சூரசங்‌ காரா சரணம்‌ 

வல்லப நாயகா சரணம்‌ சரணம்‌ சரணம்‌ 
பரம சூருபரா 'சரணம்‌ 

மவுளியணி மனோகரா சரணம்‌ 

பன்னிரு புசவசீகரா சரணம்‌ 

அறுமுக சண்முகா சரணம்‌ 

திரிபுர தகன பரசிவா சரணம்‌ 

பால விலோசனா சரணம்‌ 

கிரிமகள்‌ சகித அரகரா சரணம்‌ 

சந்திர சேகரா சரணம்‌ 

“ஆலிலை மேல்துயில்‌ அனந்த”சயனனே - சரணம்‌ 
நந்த பாலனே சரணம்‌ 

வாலி மர்த்தனஞ்செய்‌ தீரனே சரணம்‌ 
பாணா சுரசங்‌ காரனே சரணம்‌ 

இமகிரி "குமரி திரிபுராந்தகி சரணம்‌ 
மயேஸ்வரி சரணம்‌ 

பார்வதி கெவுரி சாம்பவி சரணம்‌ 

தேவி சடாதரீ சரணம்‌ 

சுரபி பார்பதி சரணம்‌ 

வேதபா ராயணி சரணம்‌ 

கலைமகள்‌ மதுர வாணீ சரணம்‌ 

காசினி சரஸ்வதி சரணம்‌ 


19 


72 


20 


25 


னி ராமதா றாக 95 


பாதமு பிரமன்‌ . . . . சரணம்‌ 
வெண்கம லாசனி சரணம்‌ 30 
வேத புராண நாயகி சரணம்‌ 


தவள ரூபிணி சரஸ்வதி சரணம்‌ சரணம்‌. 


தேவர்களின்‌ தலைவனாகிய இந்திரனால்‌ புகழ்ந்து வணங்கப்படுபவனே! 
பகைவர்களை அழிக்கும்‌ வல்லமை வாய்ந்தவனே! கசமுகாசுரன்‌ என்னும கொடியவனளை 
அழித்தவனே! தன்னை வணங்கினோர்‌ துன்பங்களையெல்லாம்‌ நீக்கியருள்பவனே! யானை 
முகமும்‌ ஐந்து கைகளுமுடையவனே! பெருச்சாளி ஊர்தியை உடையவனே! வல்லபை 
என்னும்‌ சக்தியின்‌ நாயகனே! முழுமுதற்‌ கடவுளாக விளங்குபவனே! உயர்ந்த 
திருமுடியணிந்த விநாயகப்‌ பெருமானே உன்‌ திருவடிகளை வணங்குகிறேன்‌. 


ஆறுமுகத்தையுடையவனாய்‌, சண்முகன்‌ என்னும்‌ பெயரையுடையவனே! 
ஆறுமுகங்களுக்கேற்பப்‌ பன்னிரண்டு புயங்களோடு எங்கள்‌ உள்ளங்களைக்‌ கவரும்‌ 
அழகு வாய்ந்தவனே! எங்கள்‌ முருகபெருமானே உன்‌ திருவடிகளை வணங்குகிறேன்‌. 


திரிபுரங்களை ' எரித்த சிவபெருமானே! அடியவர்மீது அருட்பார்வையைச்‌ 
செலுத்தியருள்பவனே! மலைமகளாகிய உமையம்மையை ஒருபாகத்தில்‌ கொண்ட 
சிவபெருமானே! பிறையணிந்த சடாமுடியையுடையவனே உன்திருவடிகளை வணங்குகிறேன்‌. 


ஆலிலையையும்‌ ஆதிசேடனையும்‌ படுக்கைகளாகக்‌ கொண்ட திருமாலே! 
யாதவர்‌ குலக்குமாரனாக விளங்கியவனே! வாலியையும்‌ பாணாசுரனையும்‌ அழித்து 
அன்பர்களைக்‌ காத்தவனே உன்‌ திருவடிகளை வணங்குகிறேன்‌. 


இமவான்‌ என்னும்‌ பர்வதராசன்‌ மகளாய்ப்‌ பிறந்து, திரிபுரம்‌ எரித்த 
எம்பெருமானை யடைந்து திரிபுராந்தகி என்னும்‌ சிறப்புபெற்ற அன்னையே! மயேஸ்வரி, 
பார்வதி, கெளரி, சாம்பவி என்னும்‌ பெயர்களைப்‌ பெற்றவளே! சடாமுடிதரித்த 
பெருமானையடைந்து சடாதரி என்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றவனே! அன்பர்களுக்கு 
வேண்டியதையளிப்பதில்‌ சுரபி என்னும்‌ பெயர்‌ பெற்ற உமையம்மையே உன்‌ 
திருவடிகளை வணங்குகிறேன்‌ 


நான்கு வேதங்களையும்‌ அறுபத்து நான்கு கலைகளையும்‌ இனிமையாக 
எடுத்தோதுந்‌ திறத்தால்‌ வேதபாராயணி, கலைமகள்‌, மதுரவாணி என்னும்‌ பெயர்களைப்‌ 
பெற்றவளே! இந்த நிலவுலகில்‌ சரசுவதி என்னும்‌ பெயர்பெற்றவளே! வேதங்களுக்கும்‌ 
புராணங்களுக்கும்‌ தலைவியாகி வெள்ளைத்‌ தாமரையில்‌ வீற்றிருப்பவளே! வெண்ணிற 
மேனியைப்‌ படைத்த சரஸ்வதியே! உன்‌ திருவடிகளை வணங்குகிறேன்‌. 


சுரேந்திரன்‌ - சுரர்‌ * இந்திரன்‌; சுரர்‌ - தேவர்‌; இந்திரன்‌ - தலைவன்‌. வந்திதன்‌ - 
புகழப்படுபவன்‌, வணங்கப்படுபவன்‌. அரி - பகைவர்‌. சதி - அழிவு வல்லபன்‌ - வல்லோன்‌; 
கெசமுகாசுரன்‌ - மரகதமுனி - விபுதை ஆகியோர்‌ மகன்‌; யானை முகத்துடன்‌ பிறந்தவன்‌; 
மதங்கபுரத்தில்‌ இருந்தவன்‌; அவன்‌ தேவர்களை துன்புறுத்த, விநாயகர்‌ கொம்பை ஏவிக்கொன்றார்‌. 


96: தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ : 
- காலரூபி என்னும்‌ விக்கினனின்‌ 


பெருச்சாளியாகி விநாயகருக்கு வாகனமானான்‌. விக்கினன்‌ 
தன்னை 


வலிமையை அடக்கி விக்கினராசன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றவர்‌ விநாயகர்‌. 
வணங்கினோரின்‌ விக்கினங்களைப்‌ போக்குபவர்‌; விக்கினம்‌ - தீமை, இடையூறு, குறைபாடு. 
சிந்துரம்‌ - சிந்தூரம்‌ - சிகப்பு, யானை. வதனம்‌ - முகம்‌. மூஷிகம்‌ - பெருச்சாளி, மூஞ்சூறு. 
வாஹனம்‌ - வாகனம்‌, ஊர்தி. கெசம்‌ - யானை. வல்லப நாயகன்‌ - வலிமைபெற்ற தலைவன்‌; 
வல்லபை நாயகன்‌ என்றிருப்பது சிறப்பு; வல்லபை - விநாயகரின்‌ சக்திகளுள்‌ ஒருத்தி. 
பரமகுரூபரன்‌ - முதற்கடவுள்‌; பரமன்‌ - முதன்மையானவன்‌; பரன்‌ - கடவுள்‌: பரமகுரு - 
ஆசாரியருக்கு ஆசாரியர்‌. மவுளி - மெளலி - முடி. மனோகரன்‌ -அழகியவன்‌. புசம்‌ - புயம்‌, 
தோள்‌. சண்முகன்‌ - ஆறுமுகன்‌. திரிபுரம்‌ '- முப்புரம்‌; தாரகாசுரன்‌ மக்களாகிய கமலாட்சன்‌, 
தாரகாட்சன்‌.: வித்தியுன்மாலி ஆகிய மூவருக்கும்‌ உரிய இரும்பு, வெள்ளி, பொன்‌ ஆகிய 
உலோகங்களாலான கோட்டைகளையுடைய ஜங்கமபுரம்‌. விலோசனன்‌ - பார்வையுள்ளவன்‌. 
கிரிமகள்‌ - மலைமகளாகிய உமாதேவி. சகிதன்‌ -சேர்ந்திருப்பவன்‌. சேகரம்‌ - தலையில்‌ அணிதல்‌. 
அனந்த சயனன்‌ - திருமால்‌. அனந்தன்‌ - அட்டநாகங்களுள்‌ ஒன்று. அவை - அனந்தன்‌, 
கார்க்கோடகன்‌, குளிகன்‌, சங்கபாலன்‌, தக்கன்‌. பதுமன்‌, மகாபதுமன்‌, வாசுகி என்பன. 

நந்தபாலன்‌ - கிருட்டினன்‌; நந்தர்‌ - யாதவர்‌. மர்த்தனம்‌ - அழிவு, கடைதல்‌. பாணாசுரன்‌- 
மாபலியின்‌ குமாரன்‌: சோணிதபுரம்‌ என்னும்‌ நகரத்திற்குரியவன்‌; கம்சனின்‌ நண்பன்‌: கிருட்டிணனால்‌ 
கொல்லப்பட்டவன்‌. இமகிரிகுமரி - இமவான்‌ என்னும்‌ பர்வதராசனின்‌ மகள்‌. சடாதரீ - 
சடாமுடியுடையவன்‌ தேவி, சுரபி - தேவபசு, கபிலை. பாராயணி - முறையாகக்‌ கற்றவள்‌. 
மதுரம்‌- இனிமை. கமலாசனி - கமலம்‌ * ஆசனி; கமலம்‌ - தாமரை: ஆசனம்‌ - இருக்கை. 
தவளம்‌ - வெண்மை. ரூபிணி - வடிவமுடையவள்‌. ரூபம்‌ - வடிவம்‌, உருவம்‌. 
சு.சொல்‌ - 1. மிகுத்தனை 2. ஞானகொழுந்தனை 3. வல்லபர்‌ 4. வினாயகா 5. வாஹனா 
6. பரகுருபரா 7. சரணமவுளிணி 8. ஆலில்மேல்த்துயில்‌ 9. சயனென 1. 
மற்த்தனஞ்செய்த்தீரனே 11. குமிரி 12. வெங்கம. 


ஒவியர்ர்ப ஐ "சர்க்க வரம்‌ 116 டன (௦5 1 116 றக்‌, ௦௦1 


2. 116 எரறானம6 (௦0 5௨11ர்கம்‌ ஸர ரு ர்க, 11௦ 10ம்‌ ௦ரி நிரடி பர்‌ 25, 
சகேேகடி6 ௦7 ம்௦க1்௦ந110 ஐ 112 பெனாப125, 
116 12114 ௦ர்‌ ச கவொருபப்விமொகரு, 2 ஞா] ௦06, 
1112 801206 மரீ 11082 ௩%௦ ஸார்‌, 
112 எ/ரங்கறர்‌-ரீக௦எய்‌ மக - நவ ப்சம்‌ ௦௫௦ 
971௦56 என்ர்12 758 112 ம்காம்௦௦௦ம்‌) 
$1362107ம்‌ ௦7 136 பநர 1௦1௦6 /2118றகர்‌, 
ந சர்‌ உறம்‌ ரீ௦ரகாப் 054 நநர்பரு0ா3121 நளானு, 
1106 ௦6 சர்ம உ1௦ரீ௫ு நமர்‌ 
நீ மீரா ரு ஒவிமுர்கர்ர்பாட 10 11126! 
000 11ம்‌ 51% நீக உம்‌ ராலி 127105 
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(4 


ப௦1றற ந 11% பற காப்பி 

116 1211050106, இரேர்ரபப்றுஜ 006, 

1 ஐ ரந ௦0215௨00௦6 1௦ 1112௦! 

1,௦10 சோக, 12 ம௦20ள்‌ கரி 0112 12௦ மநு பெர்‌] மரர125, 

106 11௦556ம்‌ 006 0வ511ஐ 15 ளர்ஜு 10௦15 0௦% ம:70716௦5, 
710 1௦105 1பிரரகர்‌, (02 கேோயஹ்ந்ன ௦ரீ 1106 பருபமருர்தர்றடி ௦ ௦10௦ தர்ஸ2 
1௩௦ ு௦ம5 116 02280ோர்‌ நரம ௦0 105 நருகார்கம்‌ 1௦015, 

1 றர௦817கர்௨ 81 1நு ம௦0்‌! 

கிபிரார்ஜ்ரு 7201111700 ஐ ௦0 11௨ நரக12௦ ஊரும்‌ 006 இகாருகாு 127, 

1196 கொிர்று ஐ ௦ர்‌ 8௩௦ 81௧௩25, 

116 ம்கமரருன்‌ ௦ம்‌ 1811 காம்‌ கிரா, 

11௨ 5வஙரமயா ௦7 (06 க்கம்‌. 

1,436 சரப்ப 1066! 

௦7 பீருகா, 

1106 கேேுஹ்ற்னா ௦ரீ நடுவராக, 152 1௦20 மர்‌ 17௩௦ பாருமமரார்க1105, 

112 11 நறமெடீ௰்‌ ௦ம்‌ (நகரு மும்டி ம்சர்௦நுஒம்‌ 1112௦ 014725, 
*%ரூனா௦ம்‌ ௩௦1102 

"சந்து நவர தே 114௦ நிதநுகொவாட்‌ கோரும்‌, இகர உரும்‌ கோருக, 
4,190 1160 (கேர3ந்கார 2041௨6 ௦71 நாசய1௦௦1% கார்ட சோேங வு, 
௦ ஜே௦ர்த 116௦ பரகர்ர்கம்‌ நகரு 

116 11டரவ நரன ௦1 0௦௦1, 

1 எர பர்ரி மாரு நரகு ரம ந௦ய! 

740090) ௨6 கோகமு கரம்‌ 10 113௦ மரமா க்க நார்ப்‌, 

$2081156 மர்‌ ரா ஊறுனாாம்56 111 1ரர்ரைறாச1102 1112 708௧5 கரம்‌ கா, 
சி5௦0 கெ1]௦0ம்‌ /சந்கறகாகாகா1்‌, வரகா 1௧1 கறம்‌ ரி கர்யாதஙகாம்‌, 
சரிடி ந] ஒகேர்‌ ரெட்ட நந 100௩, 

நரகு 1116 நஐ17- 211006 016 ௨௦௦01 மாரு நார ர! 


(சோழன்கதையைப்‌ புதியவடிவில்‌ கூறுவேன்‌ எனல்‌) கந்தபத்தியம்‌ 
மேதினிமேற்‌ சுபமெய்தி நீதியுமுள சோழன்கதை 


நூதன மாக ஓதினேன்‌ - 'ஞானமுறும்‌ 
போதமுூர்த்தி “விநாயக ராதர வாலே. 
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சிங்காரத்‌ தமிழ்நூலை “பணைந்து - சங்கீதத்தொடு 

சோழன்கதை தானது சொல்வேன்‌ 

பங்காகி யிருக்குமரன்‌ செங்கோலக்கண்‌ 

நாயக ரருளது கொண்டே. 
அருளும்‌ அடக்கமும்‌ ஞானமுமாகிய முக்குணங்களைப்‌ படைத்து, இளம்‌ 
யானையின்‌ வடிவந்தாங்கியவனாகிய விநாயகப்‌ பெருமானின்‌ அன்சணைனைய்‌ 
ஆதாரமாகக்கொண்டு, பரந்த இந்த நிலவுலகத்தில்‌ எல்லா வகையான நன்மைகளோடு 
உயர்ந்த நீதி நெறிகளைக்‌ கடைபிடித்து அரசு செலுத்தி வந்தவனாகிய சோழனின்‌ 
வரலாற்றைப்‌ புதிய நாடகவடிவில்‌ கூறத்‌ தொடங்குகிறேன்‌. 

சிவந்த நிறத்தோடு கூடிய அழகிய கண்களையுடையவனும்‌, எல்லா 
உயிர்களுக்கும்‌ தலைவனும்‌, உடலின்‌ இடது பாகத்திலே உமையம்மையைத்‌ 
தாங்கியவனுமாகிய சிவபெருமானின்‌ பேரருளைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டு, பல 
அணிநலன்களையுடைய தமிழ்‌ நூல்களை ஆய்ந்து, சோழனின்‌ வரலாற்றை இசைப்‌ பாடல்‌ 
வடிவில்‌ கூறத்‌ தொடங்குகிறேன்‌. 
மேதினி - நிலவுலகம்‌. சுபம்‌ - நன்மை. நூதனம்‌ - புதுமை. ஞானம்‌ - அருன்‌, 

பொநியடக்கம்‌, ஞானம்‌ என்னும்‌ முக்குணங்களுள்‌ ஒன்று; பேரறிவு போதம்‌ - யானைக்‌ கன்று. 
“மூர்த்தி - உருவம்‌. சிங்காரம்‌ - அணி, அழகு. பங்கு - பாகம்‌; இடதுபாகம்‌. அரன்‌ - சிவபெருமான்‌. 
செங்கோலக்கண்‌ - செம்மை * கோலம்‌ * கண்‌ - கோலம்‌ - அழகு. 
௬.சொல்‌ - 1. றானமூரும்‌ ௨. வினாயக (எல்லா இடங்களிலும்‌) 3. சிங்கார தமிழ்‌ 
4, யனைந்து 


14 கரகர ஐ 116 ரவ1௦ நரர்று நர வ1மு 


3. கட ஸ்ட 01க்ற ஜு ௦1 1௦0 நுறநுவிகா 
116 பெம்ருர்‌ன58211026 ௦71 கறார்‌ 1005516026, 
ஸ்‌ ரர நுணுர்பாக 1௦ 1011 14௨ தர்ர ௦1 136 பேக ரு ௪ 
1101ம்‌ 1௦7 1178 501156 ௦7 1517௦6 ௨௦ ரீகர்ாத10ர, 
0000 ஐ கறக ர்ச௦்ரார்புபு6 ௦7 நகராக. 
1 மாகா 116 பற ௦11,01௦ நோக 
116 மெர்ரி ரசம்‌-ஞூ6ம்‌ 01௦ 
*9/1௦ 42205 115 800056 (0021 ௦0 116 1611 52 
1௦ றாம்‌ 115 ர்கர௪, 
115 நிரப்‌ ௦ம்‌ ெய்ணெகர௦ கற்பு 
1004 2000]1௦1க17011 ௦மீ ௨௦10ம்‌ 1 வரர்‌] நாமா125, 
1௦ 116 ௧௦௦௦11) கர1101ர்‌ ரி கதக்‌ நராமர்‌௦. 


1022 ரம்‌106 சேமி க 99 


(யட்சகானமாகச்‌ சொல்லக்‌ கொல்லிநாயகன்‌ அருள்‌ 
வேண்டுதல்‌) கலித்துறை 

4. பூவுல கெங்கும்‌ 'புரப்போர்‌ தமிழைப்‌ 'புரப்பவரும்‌ 

யாவரும்‌ நல்ல வமுதா மெனச்சொல்லி யாதரிக்கக்‌ 

காவல னாகிய சோழன்‌ கதையஷ்ட கானமெந்தன்‌ 

நாவி லிருந்து புகல்வா யருங்கொல்லி நாயகனே. 

மேருமலையை வில்லாக ஏந்திய எம்பெருமானே! இந்த நிலவுலகத்தை நீதிநெறி 
தவறாமல்‌ பாதுகாத்து வருபவரும்‌, தமிழ்‌ மொழியைச்‌ சிறப்படையச்‌ செய்து வருபவருமாகிய 
சோழமன்னனின்‌ வரலாற்றை மக்கள்‌ அனைவரும்‌ சிறந்த தேவாமுதம்‌ என்று போற்றி 
வரவேற்கும்‌ அளவில்‌, என்‌ நாவின்‌ மூலமாக பட்சகான வடிவில்‌ நீயே கூறியருள்வாயாக. 

புரப்போர்‌ - பாதுகாப்போர்‌. காவலன்‌ - மன்னன்‌. கொல்லி நாயகன்‌ - மேருவை 
வில்லாக ஏந்திய தலைவன்‌. கொல்லி - வில்‌. 


சு.-சொல்‌ - 1. புறப்போர்‌. 


ஒல 110௦ ௧1ம்‌ ரர்‌ ௩0111 ந வ 


2. 1௦00 சுர்ச1மிறஜ ரர்‌ நரினேரு கதர்ப்5 5௦3! 
ஐ $2]110ஐ (1௦ 1816 மரீ 112 61௨ 140 
13) ௨ கனா ௨5 168810 85 ஊரமா0512, 
1, ர்க்க 1நசர்பாரு மர்‌ 1 "நகு தரம்‌ 
1௨ 18110 ஐ ரங்டு மர 010 1 ருகர்ந்மெ 10) பர்‌ ௨௦75 
றும்‌ உணா ஐகர௦1ு ௦௩ வார்‌! 
பிபிஏ ரர 1௦ 115 ஐ1௦ரு-, 


(திருவலத்து வாரணன்‌ துதி சம்பை 
ஸ்‌ தேரூர்ந்த சோழன்கதை செப்பவே திருவலத்துக்‌ 
காரானை முகத்துதிப்பா னென்கணபதி சரணம்‌ 
பழிக்குப்பழி கொடுத்துயர்ந்த பரகதியி லடைந்தகதை 
மொழிக்குத்திரு வலத்தில்வாழ்‌ முக்கணா சரணம்‌ 
சிறப்பாகச்‌ சோழன்கதை செப்பவே நல்லவருக்கு 
வரப்பாருந்‌ திருவலத்து வாரணா சரணம்‌. 
மேகத்தையொத்த கரிய யானையின்‌ முகத்தையுடைய திருவலத்துக்‌ கணபதியே! 


திருவலத்தில்‌ எழுந்தருளியுள்ள முக்கண்ணனே! நல்லவர்கள்‌ வாழுந்‌ திருவலத்து 
வாரணனளே! உன்‌ திருவடிகளை வணங்குகிறேன்‌. 


100 “தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


தேரினைச்‌ செலுத்திப்‌ பழிக்குப்‌ பழியாக உயிரைப்‌ பலிகொடுத்து உயர்ந்த 
சுவர்க்கத்தையடைந்த சோழ மன்னனின்‌ வரலாற்றைச்‌ சொல்ல எனக்கு அருள்புரிவாயாக. 
திருவலம்‌ - ஆசிரியரின்‌ ஊர்‌. காரானை - கார்‌ - ஆனை; கார்‌ - கருமை, மேகம்‌. 


வாரணம்‌ - யாணை. 


11) ஐரகர்கம மர்‌ கக கறக மந நரம வ வயரு 


3. 1.௯ [கேருககாம்‌ ஈதர்நிடு நம நூந்தக ௧௨ பம்‌ ௨ கரறவரர்‌, 
1௦ 1112௦ ஸூம்‌ பரர்ு ௨, 
1136 நாக51 012 பேந்து ரர்‌ நம பாட 
112௧௦௦௦6௦3 (2 மராம்‌ 
ரா 11177 1106 10 581யர்6 11320! 
1161) பா 1211 4102 1௧1௦ 10) 33ர௦22௨ ஈரநர்கி மரி 1௨ பேக 
"கிடு மகர (1௨ பப்கார்ரர்‌ 110 நுங்ருப்௦ர்ரோகி ஒரமா? 
])211௦ந௨0்‌ 116 ஜப] ௦௩௦ 
ரம்‌ தர்ர்கர்டு௨ர்‌ 1௦ எனா 1155. 


(விநாயகர்‌ துதி) ஏகதாளம்‌ 


6. இப்படிதனி லெனக்குப்‌ பலனருள்‌ செய்யும்‌ 

தொப்பை யப்பர்‌ 'கமலபதம்‌ பணிவேன்‌ 

கீர்த்தி தரபெனைக்‌ காத்தருளே செய்யும்‌ 

பூர்த்தி விநாயக மூர்த்தியைப்‌ பணிவேன்‌ 

பூதல மெற்சுகி பூதர மாகிய 

சோதி சுதாகண நாதனைப்‌ பணிவேன்‌. 

இந்த நிலவுலகத்தில்‌ எனக்கு எல்லாவகையான நன்மைகளையும்‌ அருளிச்‌ 
செய்யும்‌ தொட்பையப்பராகிய விநாயகனின்‌ மலர்போன்ற பாதங்களைத்‌ 
தொழுகின்றேன்‌.எல்லாவகையிலும்‌ பெரும்புகழ்பெறவும்‌, இப்பூவுலக இன்பங்களை 
யெல்லாம்‌ அனுபவிக்கவும்‌ அருள்புரிந்துவரும்‌ பூர்த்தி விநாயகனை. பூமியைக்‌ 
காத்தளிக்கும்‌ சோதிமயமான எம்பெருமானின்‌ திருக்குமாரனாகிய கணபதியைப்‌ பலகாலும்‌ 
தொழுது துதிக்கின்றேன்‌. 

இப்படி - இந்த நிலவுலகு படி - பூமி தொப்பையப்பர்‌ - தொந்தியையடைய கணபதி 
கமலம்‌ - தாமரை மலர்‌ பதம்‌ - திருவடி கீர்த்தி - புகழ்‌. பூர்த்தி விநாயகன்‌ - முழு முதற்கடவுளாகிய 
விநாயகன்‌. சுகி - சுகபோகங்களுக்குரியவன்‌. பூதரம்‌ - பூமியைத்‌ தாங்குதல்‌. சுதன்‌ - குமாரன்‌ 


சு.சொல்‌ - 1 கமலப்பதம்‌. 


கடன நிரு சேற்று 101 - 


ரப, நா25௦ 02 நு ககா 
6. 1 82115 */1பதிநுககா, ரக ற்‌ - 06111௦04 0௦ம்‌, 
[116 மகீரிஹார்நஜ ௦ம்‌ பக ரர யி தனர்‌ இற 
ம விரவு 001028 10 நாடு 105016, 
4,005 60 மாறு ரீக கற்‌ ஐ 
கரும்‌ றக நர2 8க௦மா ௦2௧1016 மொய10115. 


(யட்சகானம்‌ பாட முருகன்‌ அருள்வேண்டுதல்‌ சம்பை 


மதிநாகம்‌ புனலணிந்த வள்ளல்சேய்‌ திருவல்வைப்‌ 

பதிவாழு மாறுமுகன்‌ பதம்பணிகு வேனே 

வானவர்க ளானைக்குற வள்ளி கணவ 

னானவனை வல்லைவே லாயுதனைப்‌ பண்‌வேன்‌ 

'அருட்சோழ ராசன்கதை “யட்சகா னம்புகல 

திருவல்லை வாழ்முருகர்‌ பரிவெனக்குண்‌ டாமே. 

தக்கன்‌ சாபத்திற்கு அஞ்சி அடைக்கலம்‌ புகுந்த சந்திரனைத்‌ தலையில்‌ 
அணிந்தவரும்‌. நாக அரசர்கள்‌ விருப்பத்தை நிறைவேற்றப்‌ பாம்பை ஆபரணமாக 
அணிந்தவரும்‌, கங்கையின்‌ பெருக்கை அடக்க அதனைத்‌ தலையில்‌ அணிந்தவருமாகிய 
சிவபெருமானின்‌ திருக்குமாரனாகத்‌ தோன்றித்‌ திருவல்லையம்பதியில்‌ 
எழுந்தருளியிருப்பவன்‌ முருகபெருமான்‌. அவன்‌ தேவர்களின்‌ தலைவனாகிய 
இந்திரனின்‌ மகளாகிய தெய்வயானையையும்‌. குறவர்‌ மகளாகிய வள்ளியம்மையையம்‌ 
தேவியர்களாகக்‌ கொண்டிருப்பவன்‌. பராசக்தியால்‌ அளிக்கப்பட்ட வேலாயுதத்தைத்‌ 
தாங்கியிருப்பவன்‌. அந்த முருகபெருமான்‌, இந்தச்‌ சோழ மன்னன்‌ கதையை யட்சகான 
வடிவில்‌ பாட எனக்கு அருள்புரிவானாக வேண்டித்‌ தொழுகிறேன்‌. 

புனல்‌ - நீர்‌: கங்கை. சேய்‌ - குமாரன்‌. ஆனை - தெய்வானை. பரிவு - அன்பு. 


௬.சொல்‌ - 1. அருள்சோழ 2. யக்ஷகானம்‌. 


ஒடுவிம்ருஜ 1௫ *125கர்பஜக ௦1 நிராக 


௭ 10 112 செம] ௦7 1 ரவிப்கர்‌, 
12 நாம்ப த மேெர்நு ந்த 1௦௩0ம்‌ நிரப்ப, 
11௨ க்ருத ஒர பராம்‌ நோவு 
"8/0 ஜாட ரகம ஐ௨ 1௦ 102 0௦01 
112௦11 ஐ ரர 0௦ பொக ௦ம்‌ 1 வியகர, 
941௦ 770௩௦ 111௦ 8112]௦௦ ௨௨ தகக 


102 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


1௦ ஹழ6856 (16 102 01 1௩6 148/5 

அரபி "நம்ம ஜர்‌ (0௦ நி10 ௦ம்‌ கே 208 1) ௧௦௧10௨, 

இர ஏவா ஐ 1ர்‌ பயி 1௦௦45! 

0500 ]கிமாபப்கறு, ஏாககராற த 106 ஜகா 

1185 111) 50010505, 

][ஞுருவுகக1, 11௦ க்கபுஹ்ர்சா ௦ர்‌ ]நர்ராகறு 

கருப்‌ 79]11, 1119 மிம்தறாபற ஐ ௦ரீ 10 ௨௨ம்‌ ௦1 114௦ ஜுூற5ர்‌25. 
நந நிரிரா ரகப்‌ 10201 மர 

1௦12111142 1௧16 ௦7 102 (61௧ 8112 

ற சமக *8ர்ச்சரகா? 15! 


(வல்லநாதர்‌ துதி) திரிபுடை 
வாகை சேர்திரு வல்லை மாநகர்‌ 
வாச நேரிழை வல்ல நாயகி 
மோக னன்வல்ல நாத ரிருபத 
'முளரி பணிவேன்‌ 
மாத்தந்‌ தனிலம ரேத்த விருவரும்‌ 2 
பாத்தி தஞ்சிடவனற்‌ கோத்திரை யாகவே 
பூத்த வன்திரு வல்லை யிசரைப்‌ 
போற்றிப்‌ பணிவேன்‌ 
அம்ப லந்தனி லின்ப மாயங்க 
ளாம்பு ரிந்தவர்‌ வல்லை தனிற்பல 10 
வும்பர்‌ போற்றிய “வல்ல நாதர்‌ 
பாதம்‌ பணிகுவேன்‌ 
சொல்லி லேபொரு எிருக்கும்‌ போல்நல்ல 
துணைசெய்‌ வாரெனக்‌ கதிக மாய்த்திரு 
வல்லை “வாழ்வல்ல நாத சுவாமியை 15 
மகிழ்ந்து பணிவேனே 
வாழ்வு தரும்‌“வல்ல நாத சுவாமிதம்‌ 
மகிமை யால்ரா சேந்திர னாகிய 
சோழன்‌ “கதையட்ச கான மாகவே 
சொல்லு வேனே. 20 


ந்னு க ர்ர்கர்ர02 ரர ௨ 1093 


எல்லா வகையான செல்வங்களும்‌ நிறைந்துள்ள திருவல்லை மாநகரில்‌ 
எழுந்தருளியுள்ள வல்லநாயகியையும்‌, வல்லநாதரையும்‌ வணங்குகிறேன்‌. அமரா 
முதலானோர்‌ துதிக்க இருவரும்‌ மலை வடிவமாகத்‌ தோன்றித்‌ திருவல்லையில்‌ 
எழுந்தருளியிருக்கிறார்கள்‌. தில்லைச்‌ சிற்றம்பலத்திலே திரு நடனமாடிப்‌ பலவகை 
மாயங்களைப்‌ புரிந்த எம்பெருமான்‌ இத்திருவல்லையிலே வல்லநாதராகத்‌ தேவர்கள்‌ 
துதிக்க வீற்றிருக்கின்றார்‌. சொற்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ பொருள்தந்து நிற்பது போலச்‌ சோழன்‌ 
கதையை யட்சகான வடிவிலே கூற வல்லநாயகியும்‌ வல்லநாதரும்‌ எனக்கு நல்ல 
துணையாக நின்று புகழைத்‌ தேடித்‌ தருவார்களாக வேண்டி வணங்குகிறேன்‌. 

வாகை - வெற்றி. நேரிழை-பெண்‌ மோகனன்‌ - கணவன்‌. பதமுளரி - திருவடித்தாமரை; 
உருவகம்‌. முளரி - தாமரை. கோத்திரை - மலை. பூத்தவன்‌ - தோன்றியவன்‌. அம்பலம்‌ - 
சிற்சபை. உம்பர்‌ - வானோர்‌. 
சு.சொல்‌ - 1, முளரிப்பணிவேன்‌ 2. வில்வனாதர்‌ 3. வாழ்வில்வ னாதர்‌ சுவாமி 
4. கதையக்ஷ. 


நய, ஐர௨ர5௦ மந்‌ ரவபிகறகர்கா 


8. 1, ரா 5வ]ிரற்க 1105 நரசம்பர்புஜ ச்௦ர41௦8 ௦5 (8௦ றற ம௦மக 111பரக11௧1 ௦107, 
விவர விம்‌ ஊம்‌ 11 கரகர்கா 
13) 768086 1௦ 1156 ஸப்௦தர்‌க மரீ 102 (7௦05 ௨1ம்‌ ௦15, 
1756 கிக்க ௦12 தர கருமம்‌ 1136 ரீமா ௦மீ க றர௦ருர்கா்ற. 
1 ல்க மில்‌ 11௪ 0002 8௩௦௦ கம்‌ 1111௧7 ஊயம்‌ நனரீராராசம்‌ பபர்ரக௦125, 
(7085 நர 11௨ நுகர ௦ம்‌ 11 வொர்க்‌ 
- இரும ப௦ரகர்வுர்ிது நாகர்56ம்‌ மநு 0௦ 0005. 
14122 க "௫௦௬ உடரநு ஐுழறமா1ம்‌ ந ராடு கப்பு, 
ந ததி 106 கர்ந நிற மரி 11 கிரந்த நக 
10 1வமொர்ருஜ ரர ரக16 ரீ 16 001௧ 1ப00ஐ 
ம (எம2 3 ௦க்கடுக 5016. 


(வல்லநாயகி துதி) அடதாளம்‌ 
9. நல்ல நாயகி திருவ லத்தினில்‌ 
நலங்கு லாவும்‌ நேரிழை 
வல்ல நாயகி பாத தாமரை 
வணங்கு வேனே 
தரும மேசெய்யுந்‌ தரும "தேவதை ஜ்‌ 
தரும தாய்த்திரு வல்லைப்‌ பாழி 


(04 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


நேரிழை யம்மை பாத பங்கச 
பாதம்‌ பணி(வேன்‌. 
பசுமை நாயகி யருளி னாற்றென்‌் 
திசையிற்‌ சோழன்‌ கதைதச 
வசன மதையட்ச கான விதமாய்‌ 
யிசைகு வேனே. 
திருவலத்தில்‌ எழுந்தருளி எல்லா வகையான நன்மைகளையும்‌ 
செய்தருளுபவளும்‌, மருத நிலத்து ஊராகிய திருவல்லையில்‌ எல்லா வகையான 
தருமங்களையும்‌ செய்யும்‌ தரும்‌ தேவதையாகவும்‌. செல்வங்களின்‌ தலைவியாகவும்‌ 
விளங்குபவளுமாகிய வல்லநாயகியின்‌ திருவருளால்‌ தென்நாட்டுச்‌ சோழ மன்னனின்‌ 
கதையை யட்சகான வடிவிலே சொல்ல முன்‌ வருகிறேன்‌. 
குலாவுதல்‌ - அளவளாவுதல்‌: நிறைந்திருத்தல்‌. பாழி - மருதநிலத்து ஊர்‌. பாதமங்கசம்‌- 
திருவடித்‌ தாமரை: பங்கசம்‌ - தாமரை. இசைதல்‌ - சொல்லுதல்‌; பாடுதல்‌. 
௬.சொல்‌ - 1, தேவதி 2, யக்ஷகான. 


13 நரகர்5௦ ௦5 721] நேவி 


9. 99/10 1௨ 1 ககர ஜல ௦7 ௦யீம்‌655 211 நுவபிம்‌, 
10 நாக்கர்கிர்றத மேர்ரு ௦1 1 மிஙுக படட 
1௨ பெருக்கி பிற மம்‌ ௪ம்‌ ரர்ஜங்ம்200 271685, 
11 க1 ஒர்ககே நனா ஐர்சி(டி வாம்‌ 0125511129 
டி ௭௦ 6012 மம்‌ 11 யாராவ கட 
18517103௨௨ ிரீகாபர்கா 1281ம்‌, 
7 ஏன்மா $௦0 4211 116 421௦ ௦ம்‌ ட 0012 மஜ, 
நூ ர1௫௬௦ 3370280207 8512. 


(திருமால்‌ துதி) ஏகதாளம்‌ 
10. குணனே 'திருவலத்‌ தணனே புரவியு 

வணனே “நாரா யணனே சரணம்‌ 

முந்தாய்‌ மொழிய வரந்தா திருவல்லை 

நந்தா மிகர்கோ விந்தா சரணம்‌ 

சிவகதை ராசேந்‌ திரன்கதை தனையொரு 

நவவிதஞ்‌ சொலமா தவனவ ஸனருள்வானே. 


6 சமகர்ர06 (பேம்பாரு 105 


திருவலத்தில்‌ எழுந்தருளியுள்ள அண்ணலே! பிறப்பின்மை, இறப்பின்மை 
முதலாகிய உயர்ந்த குணங்களையுடையவனாய்க்‌ கருடனை வாகனமாகப்‌ பெற்றுள்ள 
நாராயணனே! கோவிந்தனே! மாதவனே! சிவனது அருளைப்‌ பெற்ற சோழ மன்னனின்‌ 
வரலாற்றைத்‌ தாய்‌ மொழியாகிய தமிழில்‌, புதிய வடிவத்தில்‌ எடுத்துக்‌ கூற உனது திருவருள்‌ 
என்றும்‌ துணையாக இருக்க வேண்டி உனது திருவடிகளில்‌ வணங்குகின்றேன்‌. 

குணன்‌ - குணத்தையுடையவன்‌. புரவியுவணன்‌ - கருடனை வாகனமாகப்‌ பெற்றவன்‌; 
உவணன்‌ - கருடன்‌. புரவி - சூதிரை, ஊர்தி. நாராயணன்‌ - திருமால்‌; நாரம்‌ - தண்ணீர்‌: அயனம்‌- 
இடம்‌; நீரை இருப்பிடமாகக்‌ கொண்ட திருமால்‌. நவவிதம்‌ - புதியவகை ; நவம்‌ - புதுமை. 
மாதவன்‌ - திருஹால்‌. 


௬௯.சொல்‌ - 1, திருவல்லத்‌ 2. நாறாயணனே. 


ற நாரகந1தக மர்‌ 11] 


10. மரா 0%க1 0106, 
௩7 010ஐ 411௦ வ்ரய்படி 12756, 
ர வேளாமம்‌ ]கருகற௨, 6 சோர்புர்க, நிரிகிர்ககாக! 
]ழ 562௦% 11170௨ [ற ற 121110/2 111 1௧1௦ ௦7 1106 001௧ 1210௪, 
13125560ம 7 1, சேகு, 
1 ர்க 1031 12௨௨௦ 
கப௦00ுத உ ௭ 115 மொற 


(ஏகவல்லி வணக்கம்‌) சம்பை 


1. சும்மைமக்க ளெல்லாம்புகழ வெம்மைசேதி திருவல்லை 
'தம்மதென்னு மேகவல்லி யம்மைபதம்‌ பணிவேன்‌ 
கங்கையணை யிருந்துகரி காலனழைத்‌ திடவந்து 
தங்கிடுவல்லை யேகவல்லி யம்மையருளெனக்‌ கிதமாமே. 


கரிகாலன்‌ என்னும்‌ சோழ மன்னன்‌ வடநாட்டுப்‌ போர்முடித்து வெற்றியுடன்‌ 
திரும்பியபோது, கங்காதீரத்தி லெழுந்தருளியிருந்த தேவியைத்‌ தன்‌ திருவுளத்துத்‌ 
தாங்கி வந்து திருவல்லையாகிய இத்திருத்தலத்திலே எழுந்தருளச்‌ செய்தான்‌. அன்று 
முதலே இந்தத்‌ திருத்தலத்தில்‌ தங்கி இந்த நாட்டு மக்களெல்லாம்‌ போற்றிப்‌ புகழ, 
இந்த வல்லைத்‌ திருத்தலம்‌ தமக்கே உரியதாகும்‌ என்னும்‌ ஆசை மிகுந்தவளாய்‌ 
"ஏகவல்லி' என்னும்‌ திருப்பெயரோடு வீற்றிருக்கின்றாள்‌. அவள்‌ அருள்‌ என்றும்‌ 
எனக்கு இன்பத்தை அளித்து வருவதால்‌ அந்த அம்மையின்‌ திருவடிகளை வணங்கித்‌ 
துதிக்கிறேன்‌. 


சும்மை - ஊர்‌, நாடு, நகரம்‌. வெம்மை - ஆசைக்குரிய. தம்மது - தமக்கே உரியது. 
ஏகவல்லி - தான்‌ ஒருத்தியே உரிமைக்குரியவள்‌. கரிகாலன்‌ - திருமாவளவன்‌ என்னும்‌ 


106 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


இயற்பெயருடைய சோழமன்னன்‌. பொருநராற்றுப்படை, பட்டினப்பாலை ஆகியவற்றின்‌ பாட்டுடைத்‌ 
தலைவன்‌. இதம்‌ - இனிமை, நன்மை. 


ச௬ு.சொல்‌ - 1. தம்முதென்று. 
உஞும்பஜ 245௧௦௦ 6௦ 11 தரவி11 


1. 12% நு மரீரீன ராறு ௦ந்சம்‌5க1௦6 1௦ 1112 ௦௦6285 
"9/70052 மரர்ஜ்021 11௦1 கக ௦0. (6 நகம்‌ ௦4 006 (௧௮௦2௨5, 
00820747௦0 11௦ நறு ம ப்ஸ௦யர்‌ 12 122112]12 
கராம்‌ ஐ௦1்றஐ நந 6௦ வறர 12014, 
மு ரவூனகம்‌ ஜோம்‌ உம்ம்‌ நு 132 நுப1&06. 


(கலைமகள்‌ வணக்கம்‌) சிந்து 


12. நம்பினே னுன்பதமே - சரஸ்வதி 
நம்பினே னுன்பதமே 
நம்பினே னுன்பத. ' நாலுமுக ராசரோ டன்போடுவாழ்‌ 
கலியாணி - கலைவாணி - யுனைப்பேணி 
நம்பினே) 
வேத, புராணம்‌ வினோதம்‌ பலப்டல 5 
பாத மறுபத்து நாலு கலைக்கியானஞ்‌ 
சோதி சந்தத்துத்‌ தோற்றமுண்‌ டாகிப்பின்‌ 
போத வெண்டா மரையை.... “நாவில்‌ - குடிமேவில்‌ 


(நம்பினே) 
பொன்னுல கோரும்‌ புவியிலுள்‌ ளோர்களும்‌ 
பன்னா வரும்வேத பாரக ருங்கல்வி 1௦ 
தன்னை யுணர்ந்தகன்ற செல்வ மாகின 
ருன்னரூ ளேநெஞ்சி லோட 
உண்மை தேட - கதைபாட 
(நம்பினே! 


ஞாலமெல்‌ லாம்புகழ்‌ ராசேந்திர சோழன்வி 

சாலம தாய்த்தன்ம சத்தியந்‌ தப்டாமல்‌ 15 
பாலம நாண்டு பதம்பெற்ற நற்கதை 

கோலம தாயிசை கூறக்‌ - குறைமாற -“நிறைவேற 


சள 6 சிமா பர்ர்ாரு 65 107 


நம்பினே னுன்பதமே “சரஸ்வதி 
நம்பினே னுன்பதமே. 


'நான்முகன்‌' என்னும்‌ படைப்புத்‌ தலைவராகிய பிரமாவோடு அன்புடன்‌ 
இருந்துவரும்‌ கலைவாணியே! மங்கள குணமுடைய கலியாணியே! உன்‌ திருவடிகளை 
விரும்பிப்‌ போற்றி வணங்குகிறேன்‌. 


உலகத்து அறநெறிகளை எடுத்துக்‌ கூறும்‌ வேத நூல்கள்‌, பழைய வரலாறுகளை 
உணர்த்தும்‌ புராண நூல்கள்‌, பலவகைப்‌ புதுமைச்‌ செய்திகளின்‌ அடிப்படைகள்‌, அறுபத்து 
நான்கு வகைக்‌ கலைஞானங்கள்‌, புகழ்மிக்க கவிவண்ணங்கள்‌ ஆகியவற்றைத்‌ 
தோற்றுவித்து வெண்டாமரை மலரில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ நீ என்‌ நாவில்‌ இருந்து அருள்‌ 
புரிவாய்‌ என்று விரும்பிப்‌ போற்றுகிறேன்‌. 
உன்‌ திருவருளை உள்ளத்தில்கொண்ட தேவர்களும்‌ மக்களும்‌ முனிவர்களும்‌ 
வேதங்களை உணர்ந்தவர்களும்‌ கல்விச்‌ செல்வத்திற்‌ கரைகண்டவர்களாயினர்‌. 
அவர்களைப்போல நானும்‌ உலக உண்மைகளைத்‌ தேடிக்‌ காணவும்‌ இந்தக்‌ கதையைப்‌ 
பாடவும்‌ உன்‌ அருளை விரும்பி வணங்குகிறேன்‌. 


இராசேந்திரன்‌ என்னும்‌ சோழமன்னனோ நாட்டுமக்கள்‌ அனைவராலும்‌ 
புகழப்படுகிறான்‌. அவன்‌ மிகப்பரந்த உள்ளமூடையவன்‌ ; தருமச்‌ செயல்களையே செய்து 
புகழ்பெற்றவன்‌; ' ஆணைகளை மீறாது நீதி செலுத்தி, இந்த நிலவுலகத்தை ஆண்டு 
வந்தவன்‌: இத்தகு உயர்ந்த செயல்களால்‌ பெரும்பேறு பெற்று விண்ணுலகடைந்தவன்‌. 
அவனது சிறந்த வரலாற்றை அழகுபட, இசைப்பாடல்‌ வடிவில்‌ எடுத்துக்‌ கூறவும்‌, 
இப்பணியில்‌ குற்றங்குறைகள்‌ ஏற்படாமல்‌ பணி முழுமை பெறவும்‌ உன்‌ திருவடிகளை 
விரும்பிப்‌ பணிகின்றேன்‌. 
நாலுமுகராசன்‌ - நான்முகன்‌, பிரமதேவன்‌. பேணி - விரும்பி. கலைவாணி - கலைமகள்‌, 
சரஸ்வதி. வேதம்‌ - 64 கலைஞானங்களுள்‌ ஒன்று. புராணம்‌ - பழைய வரலாறு. வினோதம்‌ - 
புதுமை. பாதம்‌ - அடிப்படை. சோதி - பெரும்புகழ்‌. சந்தம்‌ - இசை. போதம்‌ - வாழிடம்‌. 
பொன்னுலகு - தேவலோகம்‌. புவி - பூமி. பன்னவர்‌ - முனிவர்‌; பன்னசாலையில்‌ வாழ்வோர்‌; 
பன்னசாலை - பூல்வீடு. பாரகர்‌ - கரைகண்டவர்‌. தன்மசத்தியம்‌ - தன்மம்‌ - தருமம்‌ ; அறச்செயல்‌. 
சத்தியம்‌ - ஆணை; கட்டளை; உறுதிமொழி, பாலம்‌ - பூமி. பதம்‌ பெறுதல்‌ - இறையடியடைதல்‌; 


சுவர்க்கம்‌ புகுதல்‌. கோலம்‌ - அழகு. இசைகூறல்‌ - பாட்டுவடிவில்‌ உருவாக்குதல்‌. நிறைவேற - 
முழுமை பெற, 
சு. சொல்‌ - 1. நாலுமுகுறாசரோ 2. நாவில்க்குடி 3. நிலைபெற '-4. ஸரஸ்பதி. 


ஒவிமர்பரஜ விக வ1௨] 


12. 1 கவ] 111௨௦ இ க1கர்நகறர்‌, பிர ]0ர்புஏ 500056 ௦7 நிராகரி, 
1136 போற்மமிர்ெரனர்‌ ௦ரீ கரு1்௦ர்0மாவ11255. 
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தேரூர்ந்த சோழன்‌: யட்சகானம்‌ 


027௦004688 5கேர்கம்‌ ௦௩ 1116 1௦705 

"8/௦ 185 கர்மம்‌ (06 767185 கம்‌ பாகர 

1116 கரு நிஹா நீர்ம கார்கி உம்‌ ற௦மெப5 ஐ௧1022, 
நிர னமார்க$ 50ம1ா0௦6 ௦1 நன 10௦ஙர1கம்‌26, 

1,102 011 ராநு $0/ஜர6 கரம்‌ 050176 ரர மர்ர்சாக10025. 
106 (7௦5, 881769, 807௦1278 கும்‌ ௦௦11110001 ரட்0 
971056 1%0மஜுர5 ரக51௨0்‌ ஊற க1/நு 0. 171122 
கர்வம்‌ ஊராகமா மருவா வாமப11101. 

ந ர3ு 1] 3150 56216 நு 0125817129 

1௦ ஐக1ு மா] ஈுர்தம்ார 

10 4௦0 6211 நிரந்த 4௧1௦ கமி கம்ற1ப055. 

] ஐா05112%6 ௨ 11௫ 162 

பாம்‌ 8௦% [நந ழ125511%25 

1௦ 1211 6 கரு மீ 1 ளக 

"சசிக கறு 111சாவரு 0121018106: 

11 த 1௦, ௮௦ம்‌ ௦ர 1106 108525, 

1] மனை! ஊர்ருப6ம்‌ கர்‌ வர்ர ௦ரி ௩௦12 ம்2௦ய5 
8/1 கர்ந்கர்று௨0 10 11155 

கரிர்சா கரிரமர்பரிரும்‌ ரசர்ஜாராகா]£கம்‌ நர ரிகரரற]கநு. 


வசனம்‌ - இப்படி மனமிசைந்‌ தற்புதமாக ஒப்பில்லா மணியா ஓங்கியே புவியில்‌ விளங்குங்‌ 
கொல்லி 'விநாயகன்‌ முதலாய்க்‌ கணக்கிலாத தெய்வங்களை யெல்லாம்‌ பணிந்து 
நீணிலந்தன்னில்‌ நிறைந்திடுங்‌ கல்வி வாணரை £ யேதென வாழ்த்துவே னெனில்‌. ( 1) 


சு.சொல்‌ - 1, வினாயகன்‌ 2. யெதன. 


7056 : 171105 ஊரி ஐஷூர்க;த ௦௪ச்5௨1௦6 10 உபறாகார௦ உறும்‌ எரவாஙல11015 பிர்ர125 11166 1௦1110 விகற, 
121 106 கர்ர்ொருர்‌ 60 ஓரக ]கொரமம்‌ ரள. 


14. 


(புலவர்களைப்‌ போற்றுதல்‌) திரிபூடை 


தேசமெங்‌ கும்பிர காச மாம்படி 

காசினி யோரைப்‌ போலவே கல்வி 
யீச ரானவர்‌ தமையெல்‌ லாந்தினம்‌ - பூசைபுரி வேனே 
'நான்மொ மிந்திடுங்‌ கதையைப்‌ புலவோர்‌ 

நகைத்தி மிப்புரை சொல்லாரென்‌ றேயவர்‌ , இ 
தான்மொ ழமிந்திடும்‌ மொஸிசொல்‌ வேனவர்‌ - சலிகையாலே 


8/6 கர106 (பரப 65 109 


ஞானந்‌ தனையுண்டு நாளை வெறுப்பவ 
ரரித லோவது போலவே முன்பு 
சொன்ன கதைதமிழ்த்‌ துரைகள்‌ வலுவால்‌ - சொல்லுவேனே 


அம்பு ராசிமுன்‌ னெரிபோ லக்கை 10 
லாச மலைமுன்னி லடுக்கல்‌ போலவங் 


கும்ப முனிநிகர்‌ புலவர்முனையான்‌ - கூறுங்கதை 


என்று புலவருக்‌ “குபசரணை மொழிந்திது 
நற்கதை சொல்லில்‌ “மோட்ச மானதில்‌ 
நன்றலாமெனக்‌ கூறுவேன்‌ தொண்டை. - *நாடுதனிலே 15 
நாரி தெய்வத்துக்‌ கேத்து “லாவல்ல 
நாதர்‌ வாழ்திரு “வல்லை மாநகர்‌ 
வீரசைவக்‌ குலாதி மகத்தையன்‌ - விளம்புகின்றான்‌. 


தொண்டை நாட்டைச்‌ சேர்ந்ததும்‌ 'வல்லநாதேசுவரர்‌' என்னும்‌ எம்பெருமான்‌ 
வல்லாம்பிகை சமேதராகக்‌ கோயிற்கொண்டருளியுள்ளதுமான 'திருவல்லை' மாநகர்‌ 
என்னும்‌ திருத்தலத்தில்‌ வாழ்ந்துவரும்‌ வீரசைவக்குல ஆதிமகத்தையனாகிய அடியேன்‌ 
நாட்டு மக்களெல்லாரும்‌ டோற்றிப்‌ புகழும்‌ சான்றோர்களைப்‌ போலக்‌ கல்வி கேள்விகளில்‌ 
சிறந்து விளங்கும்‌ புலவர்‌ பெருமக்களைப்‌ போற்றி வணங்குகிறேன்‌. 

புலவர்‌ பெருமக்களின்‌ செல்வாக்கைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டு அச்சான்றவர்‌ 
நடையிலே இக்கதைப்‌ பாடலைப்‌ பாடுகிறேன்‌. அவர்கள்‌ நான்‌ கூறும்‌ இக்கதைப்‌ 
பாடலைக்‌ கண்டு எள்ளி நகையாடுவதோ, இகழ்ந்து பேசுவதோ செய்யமாட்டார்கள்‌ 
இக்கதை முன்பே பலராலும்‌ சொல்லப்பட்ட கதையே ஆயினும்‌, மேன்மக்கள்‌ கல்வியைக்‌ 
கற்றுத்‌ தெளிந்து, பிறகு அதை வெறுத்துப்‌ பேசுவது என்பது நடைபெறக்‌ கூடாத 
செயலாகும்‌. அது போலவே எண்ணித்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்களின்‌ துணையால்‌ இக்கதைப்‌ 
பாடலைக்‌ கூறத்‌ தொடங்குகிறேன்‌. 

கடலின்‌ முன்தோன்றும்‌ தீயைப்‌ போலவும்‌, திருக்கயிலாயமாகிய மலையின்‌ முன்‌ 
நிற்கும்‌ சிறிய குன்றைப்‌ போலவும்‌ அகத்திய முனிவருக்கு நிகரான பெரும்புலவர்களின்‌ 
முன்னால்‌ அடியேன்‌ இக்கதையைத்‌ துணிந்து கூறுகிறேன்‌. இது சிவபெருமானின்‌ அருள்பெற்ற 
சோழ மன்னனைப்‌ பற்றிய கதையாதலால்‌, இக்கதையைச்‌ சொல்லுவதாலும்‌ கேட்பதாலும்‌ 
மோட்சமடையும்‌ பெரும்பயன்‌ கிடைக்கும்‌ என்ற செய்தியைப்‌ புலவர்‌ பெருமக்களுக்கு 
உபசாரவார்த்தையாகச்‌ சொல்லி இக்கதையைக்‌ கூறத்‌ தொடங்குகிறேன்‌. 

காசினி - பூமி. இழிப்புரை - இகழ்ந்து பேசுதல்‌ சலிகை - செல்வாக்கு (துணை) 
அரிதலோ - அரிது அல்லோ - அருமையல்லவா? வலு - பலம்‌, பற்று. அம்புராசி - கடல 
முன்னில்‌ - முன்னால்‌, எதிரில்‌, அடுக்கல்‌ - சிறுமலை. கும்பமுனி - அகத்தியமுனிவர்‌. முனை 
- எதிரில்‌. உபசரணை - உபசாரம்‌, வழிபாடு. மோட்சம்‌ - முக்தி, மேலுலகு. நாரி - பெண்‌. 


சு.சொல்‌ - 1 நாணமொழி 2. குபசரனை 3. மோக்ஷ 4. நாடுதணிலெ 5. லாவில்வ 6. வில்லை. 


110 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


17), 74186 ௦1 ற0215 


13. ிரோ14 11௨, க மாககேோரக மரு நார 

21110) நிற0நம (0௦ 1211 09ஷம்‌ ந1௨௦௨ 21160 111ம5க1187. 

வறு 011116 இர (16 றா6861006 ௦1 க]11கரகர்க்மேங்காகா 83 *ர்்‌5 80156 

உபகார, 

1௦ றஷு ப௦௦ெரிமாடு 1௦ 1106 12௫6ம்‌ 0௦௪75, 

36164 11) ஜகம்‌ வக 53 06 நம1௨௦௧. 

ஒவ211த நர ஒறர்ரதர்ர்பு நிரம்‌ 106 தாசகர்‌ 00215, 

ந ஜு டமம்க %0 உரு த 116 6816 131 110௨7 101010 

ரப்‌]; 1௦0102 றர மலபிம்‌ 0௦௩ 1௦௦7 ௦7 5]கரர6 பரத 90114 

1்மமஹ்‌ 6 நிப௨ரர௦ நக ௧ 50416 ௦1௨. 

11156 8 ந1நு நிரு றன்‌மா6 1116 ௦௦௦௨1, 

14126 ஊஊ ஹர்‌-1111 இனமா லார்‌ 127125, 

] தக சேதகார்6ப்‌ மனி்மா2 112 ஜூ௦கர்‌ 0௦218 

94/0௦ ௦ ௨8 நாஜி ௧5 கிரக 

1106 1112 121௦ 18 கர்‌ க (201௧ 110௪ 

1$12556ம நு கிப்ஹ்ரு சோக, 

110௦52 க 1211 14 ௦ 1ர்சர்ரர்‌௦ 74 

4௦ ஸா 1௦ ௦ மகக 12ம்‌. 

சர்ர்ர்‌ றர2ர௧௦௦, 12% 106 இதத 106 பாகராகர்‌1௦1 
வசனம்‌ - இவ்விதம்‌ தெய்வ வணக்கம்‌, புலவோர்கள்‌ அவையடக்கமுங்‌ கொண்டாடி 
முன்னாளிலே திருவாரூரிலே ராசேந்திர சோழன்‌ குமாரன்‌ தேரூர்ந்து சிவன்‌ பிரசன்னமான 
கதைக்கு ஆதிக்கிரமம்‌ எப்படியோவெனில்‌ ஓ 
இர௦8௦ : 12 1115 6 (12 றா௦1௦ஐப௦ 40 192 மக1௦ ௦5 1016 500 ௦1 15800ெர்றாக வேவு ௦00 571100 116 


01121௦4 ௫௧8 ஸோ 1 ௩௦ 11பி10ரரமம்‌ ற1௧௦௦ 11 பருகாம்ட கர்னாடக நிர2 நரம ரானா 1௦7] உறும்‌ 110௦ 
10219 பாரம்‌. 


(திருவாரூர்‌ சிறப்பு) ஏகதாளம்‌ 


14. முக்கண்‌ விநாயக மூர்த்தி தயாநிதி 
திக்கதிக மான திருவா ரூரே 
மூவருந்‌ தொழுமுதல்‌ மூர்த்தி கயிலைமலைத்‌ 
தேவ னவதரித்த திருவா ரூரே 
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பற்றிட மான பராந்தக னதிகிருபைச்‌ 5 
'சித்தந்‌ தரித்திருக்குந்‌ திருவா ரூரே 
பாரினிலே யன்பர்‌ பாவகர்‌ மாதியைச்‌ 
சீரண மாக்கிய திருவா ரூரே 
தேவபதி ராசேந்‌ திரசோழ ஸுக்குமுன்‌ 
சிவகதி யருளிய திருவா ரூரே 10 
“செம்மையா யரசேநல்ல சதுர்வேதத்தி னால்பல 
தெய்வமுங்‌ குடிகொண்ட திருவா ரூரே 
கல்வியூண்‌ டாய்சிவ களைகளுண்‌ டாய்வெகு 
செல்வமுண்‌ டாகிய திருவா ரூரே 
ஆனைகுதிரை சிவிகை கன்னித்‌ தேரொடு 15 
சேனை யதிகமுள்ள திருவா ரூரே 
நரபதி பாகிப ராசேந்திர னென்றுர 
திரபதி யாகிய திருவா ரூரே. 
முக்கண்களை உடையவனும்‌, அருட்‌ செல்வமாக விளங்குபவனும்‌, 
முதற்கடவுளாகப்‌ போற்றப்பெறுபவனுமாகிய விநாயகப்‌ பெருமானின்‌ அன்பும்‌ ஆதரவும்‌ 
அருளும்‌ நிறைந்தது திருவாரூர்‌ என்னும்‌ நகரம்‌. மேலும்‌, அந்நகரம்‌ திருமால்‌, பிரமன்‌, 
உருத்திரன்‌ முதலான தேவர்களே தொழுகின்ற தலைவனாகிய கயிலைமலை நாதன்‌ 
எழுந்தருளியிருக்கும்‌ சிறப்புக்குரியது; திரிபுரம்‌ எரித்தவனாகிய சிவபெருமான்‌ 
எழுந்தருளியிருக்கும்‌ புற்றுவிளங்குவதும்‌, அவனுடைய அருள்‌ உள்ளம்‌ என்றும்‌ 
நிலைத்திருப்பதுமாகிய சிறப்பினைப்‌ பெற்றது; இந்நிலவுலகத்திலே அடியவர்களாகிய 
இறையன்பர்களின்‌ பாவம்‌, கருமம்‌ மூதலானவற்றை நீக்கக்கூடிய பெருமை பெற்றது: 
இந்திரனுக்கு நிகரான இராசேந்திர சோழ மன்னனுக்குப்‌ பரமபதத்தை அருளிய பெருமை 
பெற்றது; நீதி தவறாத செங்கோல்‌ ஆட்சியையும்‌, நான்கு வேதங்களின்‌ ஒலியையும்‌ 
நிரந்தரமாகப்‌ பெற்று அதன்‌ பயனாய்ப்பல இறையவரருள்‌ என்றும்‌ 
நிலைத்திருக்கக்கூடியது: கல்விச்‌ சிறப்பும்‌ சைவசமயச்‌ சிறப்பும்‌ மிகுந்து அவற்றின்‌ 
பயனாய்‌ உயர்ந்த செல்வம்‌ நிலைத்திருக்கக்‌ கூடியது; சிறப்புமிக்க அரச சின்னமாகிய 
சிவிகையும்‌ (பல்லக்கு) யானைப்படை, குதிரைப்படை, தேர்ப்படை, காலாட்படை ஆகிய 
படைகளும்‌ நிறைந்து விளங்குவது; மக்களின்‌ தலைவனாகிய இராசேந்திரன்‌ என்னும்‌ 
வலிமைமிக்க மன்னவன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பெருமையைப்‌ பெற்றது. 


மூர்த்தி - தலைவன்‌. தயாநிதி - அருட்செல்வன்‌. திக்கு - ஆதரவு. மூவர்‌ - திரிமூர்த்திகள்‌- 
பிரமன்‌, விஷ்ணு, உருத்திரன்‌ என்னும்‌ மூவர்‌. புத்திடம்‌ - புற்றாகிய இடம்‌... புராந்தகன்‌ - புரம்‌ 4 
அந்தகன்‌ - திரிபுரங்களை எரித்து அழித்தவன்‌... அதிகிருபை - மிகுந்த அருள்‌. சித்தம்‌ - உள்ளம்‌ 
அன்பர்‌ - அடியவர்‌. பாவ கர்மாதி - பாவம்‌ * கர்மம்‌ * ஆதி; பாவம்‌ - தீச்செயல்கள்‌: கர்மம்‌ - 
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அகங்காரச்‌ செயல்கள்‌ ; ஆதி - முதலியன. சீரணமாக்குதல்‌ - நீக்குதல்‌. தேவபதி - தேவர்தலைவன்‌, 
இந்திரன்‌. சிவபதி - முக்தி. சதுர்‌ - நான்கு. சிவகளை - சைவச்சிறப்பு, அழகு. சிவிகை - 
பல்லக்கு. கன்னித்தேர்‌ - என்றும்‌ அழியாத தேர்‌. நரபதி - மக்கட்‌ தலைவன்‌, மன்னன்‌. உரம்‌ - 
வவிமை. திறம்‌ - உறுதி. 


௬.சொல்‌ - 1. சிற்றந்‌ 2. செம்மயாய்‌. 


11௦ ஜிொர்க ௦1 நா்ாமாகாமா 


14. 11211௦௩7௨ம்‌ ௭௧8 11௨ மு: ௦ 1ி1மரகாமா 
சிண்ராக்றரிநு 1285௦0 ந 1,௦௭௦ 710௧௧) 
106 111௦6 ஞூ௫ம்‌ 0௫௦, 19௦ நரம்றா010141 170706 
ராப்‌ 1112 நக௦ு ௦7 1106 மனம்‌. 
12 றா25101ஐ பசர்ந்து 85 1 கிகரமர்கற 
ல்ம்றறமம்‌ ஊரை நட மிகாறகர, 11ரபாப21்‌ வாம்‌ பர்போகர 
கிரம 610741௦0 1௦ 411௦ 5ரகரம5 ௦4 (0217 16௧௦2. 
$155860 ர 1௦ம்‌ சோக, 112 ம்கல்ருசா ௦ரீ 11 1௦௨ ௦1125, 
- [௦ நன ரக ராக6 80 ஊார்காஜகம்‌ சர்ப ம] 9௨௦௦ 
[நகர்‌ 106 ரிகர்ர்ரி 1 ஐ௦% ௧௦6௦116ம்‌ ௦1 102 தழட 
கரப கோம்‌௦ 220௦8 0௦05 10 1116 றக5ர. 
11 சூ&5 11206 11௧14 0615 142 1%8௦2ெர்ரவ 
பில 11162 7றர்ர்ரகா கர1க1்ட௦ம்‌ ஒகர ௧11௦0. 
ஆரக1122ம்‌ 0௫7 ௨ ௦113 012௨. கரம்‌ ர்ருகர்‌ 
கரும்‌ ஊ்ரெரு31]17 201011த (௨ மீமமாம 2125, 
16 மு ரஎர்கர்ற௦0்‌ 1௦7 ரென 10௦ ௦0௦ ௦7 5௧10171713. 
136 ௦1121 ஜிரர்2 12௦ & 2 (மம்‌ 1௦ 1/0571௦02௦ 
அம்‌ கா கடுர்மீர்ரத $0ரசா251 10 கேர்ரக 10725. 
116 10021 ஊரா 7௨8 1146 றக1300111, 
1136 காரரு ௦௦15121201 0௦% கு விரங்கறர்‌ 70106, 
ஹோ], 1ரரிகயர்னு ஊம்‌ 501410 ஐ 01871012215. 
௦௦௩7௨ 811, 16 வீறு 12ம்‌ ௧5 115 [ரத 


52௦00 (1120, (112 81101 ஐ 3110 நூக11கறர்‌! 


*%/1002 7யரர்‌06 செரு 25 113 


15. 


(திருவாரூர்‌ மக்களும்‌ மன்னனும்‌) திபதை 
பின்னையு மத்தலப்‌ பெருமையைச்‌ சொல்வேன்‌ 
அன்பைத்‌ திரித்துரை யவன்குலத்‌ தவர்கள்‌ 
சந்தி' யானமுப்‌ போதினும்‌ நடக்கும்‌ 
ராசாக்க ளிடத்துமெஞ்‌ ஞானம துண்டு 
திரிகுடி யாருமிச்‌ செகமைந்தர்‌ தாமும்‌ 5 
பரமனைப்‌ போற்றியே பலித்துவாழ்ந்‌ திருப்பார்‌. 
மற்றுள சாதி மகதேவர்‌ தம்மை 
நித்தமும்‌ துதிசெய்து நிறைவுட னஸிருப்பார்‌ 
யோசனைக்கு யோசனை யொவ்வொரு வீதி 
வாசமாய்ப்‌ பலப்பல வகைச்சாதி வாழும்‌ 1௦ 
கோயில்மண்‌ டபமதின்‌ கோபுரம்‌ விளங்குஞ்‌ 
சாயலி லிந்திரன்‌ தனபதி யெல்லாம்‌ 
அளகைப்‌ பதியென்ன லாகுமப்‌ பதியவ்‌ 
'வளம்பெற்‌ நிடுந்திரு வாரூரி லிருந்தும்‌ 
பாராளு மன்னவன்‌ “பனிப்பகை யான 15 
சூரிய வங்கிஷத்‌ “துரைசோழ ராசன்‌ 
பேரிரா சேந்திரன்‌ பிற்பல உதாரண 
சீரிய கீர்த்தியே சிந்தையி லுகந்தோன்‌ 
எக்காலந்‌ தானுஞ்‌ ”சிவக்கியான வசனம்‌ ப 
பொய்க்கான்‌ மிகுதனம்‌ புத்திர ரூபன்‌ 2௦ 
தாமதம்‌ தர்ம கதிஇவை நாலும்‌ 
பூமியி லுள்ளநற்‌ போதனர்‌ சொலவும்‌ 
“தேறுமோர்‌ மானிடன்‌ தெட்டாண்மை தன்னை 
யாறுபங்‌ காய்ச்சில வாக்கியோர்‌ பங்கு 
தான்‌உண்‌ பதுவெனச்‌ சாஸ்திர வழியால்‌ 25 
தான்சொலக்‌ கேட்டவன்‌ தன்னுட தேசம்‌ 
பயிரிடும்‌ குடிக்கஞ்சு பங்குதன்‌ பங்கு 
தயவுட னொருபங்கு தானாறி லொன்று 
கடமைகொண் டேவட கவுதமி *யென்றுங்‌ 
குடிகொள்‌ வலப்புறங்‌ குணக்குதென்‌ குடக்கு 30 
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மிடமெலா மாறிலொன்‌ நிறைவாங்கிக்‌ கொண்டு 
குடையொரு குடையாய்ச்செங்‌ கோலது செலுத்திச்‌ 

சகல சனத்தையுந்‌ தாய்தந்தை போல 

சகல சனத்தையுஞ்‌ சந்ததி போல 
வைத்து ரட்சிக்கு மகராசன்‌ தன்ம. 35 
சத்திய மாய்‌அரிச்‌ சந்திரனைப்‌ போலப்‌ 

புலிக்கொடி விருதுளான்‌ “புகழமுட னரசு 

செலுத்திமன்‌ னவனெங்கிற “திசைபடைத்‌ தானே. 


மன்னனின்‌ குலத்தைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ அன்பையே தங்கள்‌ உள்ளமாகக்‌ 
கொண்டவர்கள்‌; அதையே மாறி மாறிப்‌ பேசுபவர்கள்‌: நாள்தோறும்‌ மூன்று வேளையும்‌ 
செய்யப்படும்‌ நியமநிட்டைகளைத்‌ தவறாது செய்பவர்கள்‌. மன்னனிடத்தும்‌ உண்மையான 
நல்லறிவு நிலைத்திருக்கும்‌. மன்னனைத்‌ தவிர அந்தணர்‌, வைசியர்‌, வேளாளர்‌ என்னும்‌ 
குலத்தைச்‌ சார்ந்த மக்கள்‌ அனைவரும்‌ இறைவனைப்‌ போற்றித்‌ துதித்துச்‌ செழிப்புடன்‌ 
வாழ்ந்தார்கள்‌. பிற மக்களும்‌ இறைவனைத்‌ துதித்து மனநிறைவுடன்‌ பெருமை பெற்று 
வாழ்ந்து வந்தார்கள்‌. ஒவ்வொரு பகுதியிலும்‌, ஒவ்வொரு தெருவிலும்‌ வாழ்ந்துவரும்‌ 
பலவகைத்தொழில்‌ செய்யும்‌ மக்கள்‌ அனைவரும்‌ குறைவின்றி வாழ்ந்து வந்தார்கள்‌. 

இறைவனின்‌ திருக்கோயிலிலுள்ள மண்டபங்களின்மீது உயர்ந்த கோபுரங்கள்‌ 
விளங்கின. திரு அழகாபுரிப்‌ பட்டினமோ இது என்று இந்திரனும்‌ குபேரனும்‌ வியந்து 
உரைப்பார்கள்‌. அத்தகு வளம்‌ நிறைந்த திருவாரூரில்‌ இருந்து அரசு புரிந்து வருகின்ற 
சோழ மன்னவன்‌, பனிக்குப்‌ பகைவனான சூரியவமிசத்திலே தோன்றியவன்‌. அவன்‌ 
பெயர்‌ இராசேந்திரன்‌; பெரும்‌ புகழுக்குரிய உள்ளத்தை உடையவன்‌ ; என்றும்‌ தெய்வீக 
உணர்வு உள்ளவனாய்ச்‌ சிறிதும்‌ பொய்‌ பேசாதவனாய்‌ ஆண்மை நிறைந்து வாழ்ந்து 
வந்தான்‌. மக்களின்‌ வருமானத்தை ஆறு பங்காகச்‌ செய்து ஒரு பங்கையே தாம்‌ உண்ண 
வேண்டும்‌ என்பது நீதிநூல்‌ கருத்து. நற்பண்புகளையுடைய சான்றோர்‌ இக்கருத்தை 
எடுத்துச்‌ சொல்ல அதைக்கேட்டு மன்னவன்‌ தன்னுடைய நாட்டில்‌ பயிரிடும்‌ 
குடிமக்களுக்கு ஐந்து பங்கும்‌ தனக்கு ஒரு பங்கும்‌ என்ற முறையைக்‌ கையாண்டு ஆறில்‌ 
ஒரு கடமையே அரசு வரியாக ஏற்று வந்தான்‌. வடக்கே கோதாவரி முதல்‌ கிழக்கு, 
மேற்கு, தெற்கு ஆகிய திசைகளின்‌ தன்‌ நாட்டுக்குட்பட்ட இடங்களில்‌ ஆறில்‌ ஒரு 
கடமையே பெற்றுச்‌ செங்கோல்‌ நடத்தி வந்தான்‌. மக்கள்‌ அனைவரையும்‌ தன்னுடைய 
பெற்றோர்‌ போலவும்‌, உற்றார்‌ உறவினர்‌ போலவும்‌ கருதி அவர்களைப்‌ பாதுகாத்து 
வந்தான்‌. சத்தியத்தில்‌ அரிச்சந்திரனைப்‌ போல விளங்கிப்‌ புலிக்கொடியையே தனது 
அரசு சின்னமாகக்‌ கொண்டு புகழுடன்‌ ஆண்டு வந்தான்‌. 


சந்தியானம்‌ - சந்தியாவந்தனை - மூன்று வேளையும்‌ செய்யப்பெறும்‌ நியம நிட்டைகள்‌. 
திரிகுடி - மூன்று குலத்தவர்‌ - சத்திரியர்‌ தவிர்த்த அந்தணர்‌, வைசியர்‌, வேளாளர்‌ என்னும்‌ 
முக்குடியினர்‌. செகம்‌ - நிலவுலகம்‌. பலித்தல்‌ - செழித்து வளர்தல்‌. மகதேவர்‌ - மகாதேவர்‌, 
சிவபெருமான்‌. நித்தம்‌ - நாள்தோறும்‌. நிறைவு - பெருமை, மனநிறைவு. யோசனை - எல்லை 
அளவு. சாயல்‌ - ஒப்புமை. தனபதி - குபேரன்‌. அளகைப்பதி - அழகாபுரிப்பட்டினம்‌, குபேரனது 
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நகரம்‌. பார்‌ - பூமி. பனிப்பகை - சூரியன்‌. வங்கிஷம்‌ - வமிசம்‌. கீர்த்தி - புகழ்‌. சிவக்கியானம்‌- 
தெய்வீக உணர்வு. வசனம்‌ - பேச்சு. ரூபன்‌ - உருவம்‌ உடையவன்‌. போதனர்‌ - எடுத்துச்‌ 
சொல்லும்‌ சான்றோர்‌. தெட்டாண்மை - வருமானம்‌. கடமை - கூடியிறை சதரசுவரி௰. கவுதமி - 
கெளதமி - கோதாவரி. குணக்கு - கிழக்கு. குடக்கு - மேற்கு. சந்ததி - வமிசம்‌. விருது - கொடி. 
௬. சொல்‌ - 1. யானமூம்‌ 2. வளம்பெத்திடுத்‌ 3. பணிப்பகை 4. துரைச்சோழ 
5. சினுக்கியான 6. அதேதுமோர்‌ 7. யென்னுங்‌ 8. புகளுட 9. திசைப்படைத்‌. 


நாயின்‌ கம்ரக்க ராயிகர்‌ 


[5. 116 ர்க ரெ மரீ 111௦ நத 
னா மருர்பரு 11ம்‌ கரம்‌ ௨௦0௧ 55101௧12 
கிராம்‌ நர்ர்மிநு 8கர்ம்‌ 14191 ஐரதநுமா5 போர 
8 பெர்௦ம0/ 60 71) 102 5௦ர்றர்பாக. 
ந$ர்ம்க 1116 பெயய்மிப1 நரப்த 
1136 220511௦037 ௦ரீ 750௦10 கம்‌ 00:81026, 
116 மாஷ்மாம்றத, 11௦ ரக கும்‌ 11௦ 7218125 
9/6 ௦0மவ]1நு ஐ௦௦-ரகரற்ஐ உறும்‌ 16ம்‌ 5116 11705. 
12 ப்ரத 10% 1 வியும்௨ம்‌ 10 16 ௧௦௦௩௨ ஜூ 
415௦ 120 01015 ௨ம்‌ நேட] 115725 
99710) ஜாசகர்‌ 2௧1 ௧170 ௦௦17121017 01. 
1 (1௦ 8ஜோரோ5 ௦ரீ 50071ந3 
11௨0 1௦0 நய | ட 2யர்‌ 
சிரம்‌ 0௨5160 11) 1112 ஊரக மரி ரஜ. 
112 107108 ௦0% ௫௧ ர்நோ168 உம்‌ ௦1110 உரராமு௦ரமால5 
46 80 1017 கும்‌ நர ௦1111௦0ர்‌ 
1 பகர்‌ ற்கு கும்‌ கே ரேகரு எனக றா01௦ 1௦ நமக்க 
பமா ரர்‌ நக கிர்கர்ிற யார்‌, படட ௦511௧1 மோக று. 
1 1%௦ள்ம்ாகா 
112112 1101 1௦ நேரத்து ௦ரீ 11௦ $மர, 
116 ௭௧௦௩ நெரு ௦ரீ ஒறு அரம்‌ நாம்‌. 
21018 கருர்‌ ரகு, 39௦ 824 ஜார்‌ 8107௧ நு நார்கனார்நா 
கரும்‌ நக மேகாலய ரு ரீகட௦ய8 கம்‌ றறயிகா. 
01 1106 8226 000155] ௦7 106 "தர்‌$6 8ம்‌ அரிசி, 
116 உறழ௦ா11௦16ம்‌ 1௦ ]105611 ரர௨ 51211 ஒர்‌ 116 ரகமாக 
0 றேணும்கம்‌ மாற ரர்‌ ரா ]ர்5 நர, 


1$6 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


1 ,அருக்று ஐ (11௦ 5ம்‌ 6௦ 111௨ (111275 ௦ம்‌ 16 5011 

1 ௨11 4712 ரஜஜ1௦15 மருள மர்த ௦௦1701 

1௦1ப/240த 11056 கடுமர்ச்ருத 16 6ரகரகார்‌ 1 (௦ ]4மரம்பு 

11௦ ௦௦112௦7௦்‌ ஊபிநு ௦௨ 512215 ஒரீ 1106 10001006 ௨5 1௧2, 

11ம8 பீர்மிகரஜ்ருத நந்த பியர்ர்கக ஏம்ப ஜாகர்‌ 820௧0௦ ௦ரீ ரம5110௨. 
12112 15 ஸர்‌ 2015 ௨௨ நகாரெர்5 கும்‌ 121050௨7, 

11% முறார்ஹீர்‌ ]வ்ருத மரர்நற நிரடி ரந்த படட்ர்த 11௨ ர்க்‌ 
ஸாம்‌ ம ௦ரீ 5௦௦மொர்ரு காம்‌ நா௦ர6011011. 


வசனம்‌ - பின்னு மெப்படிக்‌ கொத்தவனெனில்‌. (3) 


12-05 : 12 சஙாரளாகர்க 1112 ௦ஙிம கர2)111ஐ மெபி171725 ௦1 11 இரத. 


மன்னவன்‌ பண்பு சம்பை 


16. வார்த்தைதனிற்‌ பதினெட்டு வார்த்தைதனில்‌ வல்லவன்‌ 
கீர்த்தியே பூஷண கிரீடபதி மன்னன்‌ ்‌ 
சொற்பனத்தில்‌ பொய்ச்சொல்லாத்‌ துரைசோழ ராசேந்திரன்‌ 
எப்பொழுதுந்‌ திருநீறு ஈடிலாம லணிவோன்‌ 
நாமமது தரித்துசிவ நாமமதுந்‌ துதித்துவிஷ்ணு 5 
நாமமதும்‌ புகழ்ந்துதிசை தாமமதும்‌ படைத்தோன்‌ 
வித்தைதனி லேகல்வி வித்தையு முயித்தியவில்‌ 
வித்தையும்‌ நிருத்தமிடும்‌ வித்தையுமுண்‌ டானோன்‌ 
பூசைதனி லேரம்ய பூசைசிவ பூசையரி 
பூசைகதிர்‌ பூசைகுரு பூசைதினம்‌ புரிவோன்‌ 19 
இளமைதனை யெழுதுமை எனவெண்ணி மதமெலா 
முளமதி 'லடக்கவறி வுள்ளகுண சீலன்‌. 
மன்னன்‌ இராசராசன்‌ பதினெட்டு தேசத்தார்‌ பேசும்‌ அங்கம்‌, அருணம்‌ முதலாய 
பதினெட்டு மொழிகளையும்‌ பேசும்‌ திறன்‌ வாய்ந்தவன்‌. புகழ்‌ ஒன்றையே தனது 
அணிகலனாகக்‌ கொண்டவன்‌; முடிதரித்து விளங்கியவன்‌: கனவிலுங்கூடப்பொய்ச்‌ 
சொல்லி அறியாதவன்‌; எக்காலமும்‌ திருநீறு அணிந்து விளங்குபவன்‌: வைணவரிடும்‌ 
திருமண்ணாகிய நாமம்‌ அணிவதிலும்‌ தயங்காதவன்‌; சிவபெருமானின்‌ பெயரை 
எக்காலமும்‌ சொல்லி வருபவன்‌; திருமாலின்‌ பெயரை உச்சரிப்பதிலும்‌ சிறிதும்‌ 
தயங்காதவன்‌; இத்தகு குணங்களால்‌ நாற்றிசையிலும்‌ பெரும்‌ புகழ்‌ படைத்து வாழ்ந்து 
வந்தான்‌. கல்வி, போர்‌, வில்‌, நடனம்‌ ஆகிய பலவகையான கலைகளிலும்‌ வல்லவனாகி 
விளங்கினான்‌. 
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சிவபூசை, திருமால்‌ பூசை, சூரியபூசை, குருபூசை ஆகியவற்றை முறையாகச்‌ 
செய்து உள்ளம்‌ மகிழ்ந்து வந்தான்‌. தனது இளமைப்‌ பருவத்தை எழுதும்‌ மைபோல 
பாவித்துச்‌ சிறிதும்‌ கர்வமடையாமல்‌ உள்ளத்தை அடக்கி வாழுந்திறமையில்‌ சிறந்த 
அறிவும்‌ குணமும்‌ உள்ள சான்றோனாக விளங்கி வந்தான்‌. 
வார்த்தை - மொழி, பதினெட்டு வார்த்தை - அங்கம்‌, அருணம்‌, கலிங்கம்‌. கம்யபோசம்‌, 
கொங்கணம்‌, கோசலம்‌. கெளசிகம்‌. சிந்து, சீனம்‌, சோனகம்‌, திரவிடம்‌, துளுவம்‌. பய்பரம்‌. மகதம்‌. 
மராடம்‌, வங்கம்‌ ஆகிய பதினெட்டு நாடுகளிலும்‌ பேசப்படும்‌ பதினெட்டு வகை மொழபி பூஷணம்‌- 
அணிகலன்‌, ஆபரணம்‌. கிரீடபதி - முடிதரித்த மன்னன்‌. சொற்பனம்‌ - சொப்பனம்‌ - கனவு: 
அது இரண்டாம்‌ அவத்தை. அவத்தைஜந்து. அவை - சாக்கிரம்‌, சொப்பனம்‌, சுழுத்தி. துரியம்‌, 
துரியாதீதம்‌ என்பன. சாக்கிரம்‌ - விழிப்டநிலை; சொப்பனம்‌ - கனவுநிலை; சுழுத்தி சுழித்தி - 
மயங்கிய தூக்கநிலை: துரியம்‌ - தூயநிலை; துரியாதீதம்‌ - மிகத்தூயநிலை. நாமம்‌ - வைணவர்‌ 
இடும்‌ திருமண்‌. திசைநாமம்‌ - பெரும்புகழ்‌; எல்லாத்திசைகளிலும்‌ போற்றப்படும்‌ புகழ்‌. உயித்தியம்‌- 
யுத்தம்‌; போர்‌. வில்வித்தை - விற்போர்க்கலை. திருத்தம்‌ - நடனக்கலை. இரம்மியம்‌ - 
உள்ளநிறைவு, மகிழ்ச்சி. அரிபூசை - திருமால்‌ பூசை. கதிர்பூசை - சூரியவணக்கம்‌. 


௬.சொல்‌ - 1. லடக்கவரிவுள்ள. 


111௦ மெக]17 ௦ 116 1 


16. 77211 ௩560 11) எந்திர 1கர ஜவ ௪௨௨, 
873011 நீக ௨1௦16 ௨௨ நோ வ111 1 னர்‌, 
௦ 5மமுுப0மக15ு ௦௩௦81 
11/௮ நாணு மொகவாரகு 116 நிரம்‌ ஐம்‌ 112 
நங்‌ நுகொர்ப 8807௦0 உ ட்ரிம்‌, 
ம4௦7 ௧௩2156 10 106 தர வந்கஙக நொ] சர்ர்ரே, 
பிட்சா ஐ 1110285811 10௨ பவார்‌ மரி ரோகு, 
"க கண்க] 70ரன:௧7௩௦௦ நீ௦ா 11 மாம2], 
4. ௦௦1யப7௦155 ௦ந ரீ1ர5 கார்க கும்‌ 1௦௩ ௦மீ கர்ப, 
1200 மார்‌ மம்‌] ம்ரே ௦ரி 106 5௦௧) 
ரர ல 1 ௦ம்ெடரகரு 13௦4 ரிது 0மவிநு, 
அ. ஐாமுரு௦11110மத நளிர்‌ 0௦% ுமா்ர்ற 
1௦ பேறு, [1யாப21 கும்‌ நாகர, 
116 1/நாலம்‌ க 5௧16 1116 
மதுர இ நுமயு்0ு ௨௨ எாகறுகர்0ாரு) 
121116 1112 1116 காம்‌ 5௦ சர்பிர௦மம்‌ நார்ம்‌6, 
1156 [புத ஸுக ௨ றகா”௧௦௬ ரி முர்ரா. 
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(அமைச்சர்‌ இருவர்‌) திரிபுடை 


17. நீதியுந்‌ தெய்வ நேசமு தன்ம 
நிலையும்‌ வளர்த்திடு சோழ பூபதி 
யான வன்சமஸ்‌ தான மந்திரி 
யவர்க எளிருவர்‌ 
ஒருவன்‌ பெயர்சகல கலைவல்‌ லவன்‌ 5 
ஒருவன்‌ பெயரோ நீதி பூஷணன்‌ 
இருவர்‌ 'களையுமந்‌ திரிகளாய்‌ வைத்துத்‌ 
தரணி யாண்டான்‌ 
இரண்டு மந்திரி “களையுமெந்‌ நேரந்தன்‌ 
னண்டையே வைத்துக்‌ கொண்டு மன்னவன்‌ 10 
வண்டு ளாதன்‌ மானுக்‌ குரந்தந்த 
விண்டு போலே 
ஜனரட்சகன்‌ “பக்த சனசம்‌ பாவின 
னனைவர்‌ களுக்கும்‌ நல்லவன்‌ - தன்‌ 
மனைவி யவேமனை வேறு “மின்னாரைத்‌ 15 
தாய்தங்கை நெஞ்ச மமைப்போன்‌. 
முறைமை தவறாத அரசாட்சியும்‌ இறையன்பும்‌ அருள்‌ உள்ளமும்‌ 
இயற்கையாகவே பெற்று நாட்டில்‌ அப்பண்புகளை வளர்த்துவரும்‌ சோழ மன்னனின்‌ 
அரசவையில்‌ சகலகலை வல்லவன்‌, நீதிபூஷணன்‌ என்னும்‌ பெயர்களையுடைய 
அமைச்சர்கள்‌ இருவர்‌ இருந்தனர்‌. திருத்துழாய்‌ மாலையையும்‌ திருமகளாகிய 
இலக்குமியையும்‌ தன்‌ மார்பகத்திலே தாங்கியிருக்கின்ற திருமாலைப்டோலச்‌ சோழமன்னன்‌ 
அமைச்சர்கள்‌ இருவரையும்‌ எந்நேரமும்‌ தன்‌ அருகிலேயே இருக்கச்‌ செய்தனன்‌. 
மக்களைக்‌ காப்பதில்‌ பெரும்‌ பொறுப்புள்ளவன்‌: மிகுந்த அன்போடு மக்களால்‌ 
பெரிதும்‌ போற்றப்பட்டவன்‌: வேண்டியவர்‌, வேண்டாதவர்‌ என்ற பாகுபாடின்றி 
எல்லோருக்கும்‌ மிக நல்லவனாக விளங்கியவன்‌; தன்‌ மனைவியைத்‌ தவிர்த்த பிற 
மகளிரைத்‌ தன்‌ தாய்போலவும்‌, உடன்‌ பிறந்த சகோதரி போலவும்‌ கருதி வாழ்ந்தான்‌. 
நீதி - அரசமுறைமை. தெய்வநேசம்‌ - இறையன்பு. தன்மம்‌ - தருமம்‌. பூபதி-மன்னவன்‌; பூ- 
பூமி, நிலவுலகம்‌. பதி - தலைவன்‌. சமஸ்தானம்‌ - நகரம்‌, அரசவை. தரணி - நிலவுலகம்‌. 
அண்டை - அருகே. மான்‌ - பெண்‌. உரம்‌ - மார்பூ. விண்டு - திருமால்‌. இரட்சகன்‌ - 
பாதுகாப்போன்‌. சம்பாவினன்‌ - போற்றுதலுக்குரியவன்‌. மின்னார்‌ - மகளிர்‌. 
௬.சொல்‌ - 1. களையுமைந்திரி 2. களையுமென்னேரந்‌ 3. பக்த்தசன 4. மின்னாரெத்தாய்‌. 
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17- 


 நறுஉஸ௦ புப்பரர்கர்ராக 


05% 11% ௨11 15 ௧௦71௦7, 

ஸர்‌ கும்‌ 1200, 

10௦ 181 1௧ம்‌ 13/௦ நரர்று15ரமா5: 

(2122121221 21120௧ ௨ம்‌ 14111 ற மக்கு 

நத நமம 11௦ கிரஙுகாக 2றர்‌ நறு 115 510௦ 

1312௦ 17ரபமநத] நமார்த ௦௩ 115 011௦50 

113௦ 11௦8 ஜவா] உரம்‌ ஐற௦ம56 1 விமா. 
அிவு8 பேஜா௦582ம்‌ 11 110௦ காவிரிக்‌ ர்‌ 175 076015, 
[16 1௦186 10 ஜஐ ககம நரம்‌ ப 
ரஸல்‌ ௨11 ௫௦0) 5836 ]நம்5 ஏரி ௦ 

5 ராறு 0110) 25 கரம்‌ 511272. 


வசனம்‌ - இப்படித்‌ தர்மமுந்‌ தானமும்‌ பூசையும்‌ 'நேசமுங்‌ கல்வியுங்‌ “கேள்வியும்‌ அன்பும்‌ 
குணமும்‌ பெரும்‌ பிரகாசமும்‌ உதார தத்துவ வீரிய பராக்கிரமுஞ்‌ சகல ஐச்வரியமும்‌ 
படைத்த ராசேந்திர சோழனிடதேவி எப்படிக்‌ “கொத்தவளெனில்‌ (4) 


௬.சொல்‌ - 1. நேசவுங்‌ 2. கேழ்வியும்‌ 3. கொற்றவ. 


௦52: 1/2 பற0ன மகார (0௦ 500ம056 0ரிீ [சந்த ப்ரஜா கு ௫௮5 நர்லயக, சிவார்ர்கட1, பரகஙட ௨௱ம்‌ 
மா௦5றா௦ு£. 


18. 


(அரசமா தேவி) ஏகதாளம்‌ 


மாதரி லேகலை மாது - மதனரதி 

மாதுக்‌ கமலபதி மாதெனு மாது 

பாதத்‌ தகடதனில்‌ ரத்தின - மணியது 

பதித்தது போலே வழித்திய மாது 

பார்த்திப ராசகு மாரரதி - ராசேந்திர 5 
பார்த்திபன்‌ மனதினுக்‌ கேற்றபொன்‌ மாது 

'வஞ்சனை பறியா வஞ்சி - “யமுர்தகுண 

மிஞ்சி யரசனோடு கொஞ்சிய மாது 

அறிவினிலே மந்திரி அழகினி லேதிரு 

பொறுமையி லேபுவி பண்ணிய மாது. : 10 


அரசமாதேவியானவள்‌ மகளிர்க்கெல்லாம்‌ கலைமகள்‌ போல விளங்குபவள்‌. 


இன்பரதியாக விளங்குபவள்‌; திருமாலின்‌ தேவியாகிய இலக்குமியை நிகர்த்தவள்‌; தகடு 
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போன்ற பாதவடிவங்களில்‌ இரத்தின மணிகளைப்‌ பதித்தது போன்ற அழகினை 
உடையவள்‌, அரசமகளாக விளங்கிய தேவி, இராசேந்திர மன்னனின்‌ உள்ளம்‌ 
விரும்புகின்ற திருமகளாகவும்‌ விளங்கினாள்‌. உள்ளத்தில்‌ சூது, வாது சிறிதும்‌ இல்லாத 
தேவியாக விளங்கினாள்‌. தேவாமிர்தத்தையொத்த இனிய குணத்தையுடைய அவள்‌ 
அரசனோடு கொஞ்சிக்குலாவுவதில்‌ இன்பமாதாகவும்‌, அறிவூட்டுவதில்‌ 
சிறந்த அமைச்சராகவும்‌, அழகிலே திருமகளாகவும்‌, பொறுமையிலே புவி 
மகளாகவும்‌ விளங்கினாள்‌. 

கலைமாது - கலைவாணி, சரஸ்வதி. மதனரதி - இன்பமூட்டும்‌ ரதிபோன்றவள்‌. 
கமலபதி- திருமால்‌. பாதத்தகடு - பாதத்தின்‌ கீழ்ப்‌ பாகமாகிய வடிவம்‌. : பார்த்திபன்‌ - மன்னன்‌. 
வஞ்சனை - மாய உள்ளம்‌. வஞ்சி - பெண்‌. திரு - இலக்குமி. புவிமாது - பூமாதேவி. 


௬. சொல்‌ 1. வஞ்சினை 2. யமுற்தகுண. 


10௦ யக 


18. ஒ%6 91000 மக்‌ 11106 113௨ (௦ம்‌ ௦ம்‌ 1 கோரா ஜ 
நு 111௨ ககக மர்‌ நாபா ம, 
8 ச்கரர்கம்‌ ௧5 1 ி2மார்‌ 10 11 பபரக1, 
கே ச1௦க1137 111076 11122 [$கர்்‌, 
12 நாறு கர்மம்‌ இக்காய்‌ 
1,412 0ம்‌ உட்க 1112௦ நறலம10மக 810005 
ஒர்பம்‌6ம்‌ முர்ாகர்ர்மஞ்‌, 
1112 நேக௦ி1ார்‌ ௦ம்‌ 100௪ 1௦ ெர்ராகற, 
111012 1௦ 1146 2௦076 
அரும்‌ 8௨5 ௫௦]; ஜர1125. 
17 ந1ககர்ற ஏ நுகர ரே8 ௭6 பு 6௦ர்கர111:6, 
2௦௦2 20௫0211102 கர்‌ ௦ம்‌ 1சீ௦்சா 1 வாடட, 
4. ஐ0௦0ம ௦௦௭15௦11௦7 1௦ 1116 10௪, 
1102௨1 37 ௪௦1௧1 ரீ வரர. 


(அரசி - பட்டமாதேேவி) சம்பை 
19. புந்திமகிழ்‌ வாகியிந்தப்‌ பூமியோர்‌ சொலியழைக்கப்‌ 

பைந்தொடிமின்‌ னார்பெயரும்‌ பட்டமா தேவி 

கோலமயி லாள்முருகு மாலைமுடி யாளிரத 

பாலினுரை யாள்பெயரும்‌ பட்டமா தேவி 

அன்னநடை. யாள்பூச்செண்‌ 'டென்னுமுலை யாள்கிளிகள்‌ 

பைன்னுமொழி யாள்பெயரும்‌ பட்டமா தேவி. 
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நாட்டு மக்களெல்லாம்‌ உள்ள மகிழ்ச்சியோடு அரசமாதேவியைப்‌ பட்டமாதேவி 
என்னும்‌ பெயரால்‌ அழைத்து வந்தனர்‌. தேவி அழகிய மயில்போல விளங்கினாள்‌. 
புதிய மலர்களாலான மாலையைத்‌ தலையிலே சூடியிருப்பாள்‌; இனிய பால்‌ போலும்‌ 
சுவைபடப்‌ பேசுபவள்‌: அன்னம்‌ போன்று நடப்பவள்‌: பூச்செண்டு போன்ற நகில்களைப்‌ 
பெற்றவள்‌: கிளி மொழிபோலும்‌ சொற்களைப்‌ பேசுபவள்‌ ஆவாள்‌. 
புந்தி - அறிவு, உள்ளம்‌. கோலம்‌ - அழகு. முருகு - அழகு, இனமை, மணம்‌. இரதம்‌ - 
இனிமை. பன்னுதல்‌ - பேசுதல்‌. 


சு.சொல்‌ - 1. டென்றுமுலையாள்‌ 2. பன்றுமொழியாள்‌. 


1102 மெகரு, 10௦ற, ௧5 1 கர்ர்கறரக$1 


19. ௨11604 கரகர கரோ ர 41% ஐ௦றய18௦6, 
5136 9788 நூரு ௨ ஜூக௦கர்‌ம1 ற௦௨௦௦014. 
சியி ராலநூக ுகொரருத ரீரகி]1 மி1மகானா5 ௦1) 11௪ 1௦௦125, 
12 502601% ௩௧5 தாகம்‌ 116 071116 
ந] 1111 ௧5 612281 ௧5 (1027 01 பிரக நகாரம்‌. 
1: 8௦௨ 0 ஏர்ப1௧௧௧15 11166 1௦/௭௦, 
1121 ஐக்‌ ந௨5 எங கா1141166. 


(மன்னனுந்‌ தேவியும்‌ மகிழ்ந்திருத்தல்‌) திபதை 
20. "இத்தனை யுவமையு மெழிலதும்‌ படைத்த 
பத்தினி யுற்றமா தேவிதுரை ராசேந்திர 
சோழபூ பதிமேல்‌ மிகுத்திடும்‌ பட்டமாதேவி 
நினைதனக்‌ கெழில்பேர்‌ “நேர்த்தியதா கப்பல 
பணிதி தரித்திடும்‌ பட்டமா தேவி இ” 
குணமும்‌ வணக்கமுங்‌ கொஞ்சிய மொழியும்‌ 
யிணறு சொருகிய கூந்தலிட வடிவமதும்‌ 
பசுமஞ்சள்‌ வதனமும்‌ பவளச்செவ்‌ வாயும்‌ 
குசகிரித்‌ தாமரைக்‌ குமுளமே போலும்‌ 
அஞ்சு விரலினுக்‌ கடங்கிய விடையம்‌ 19 
பஞ்சினு மெத்தெனும்‌ பாதமும்‌ பொன்னா 
பரணமும்‌ பட்டுப்‌ பட்டா வளியும்‌ 
இரதியோ ரம்பையோ இனியமே னகையோ 
திருமகளோ தேவேந்‌ திரன்மனை யாளோ 
பரிவுள பாண்டவர்‌ பங்கில்‌ லாளோ 15 
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மண்ணுபெண்‌ மைக்குப்பெண்‌ மையலே கொள்ள 
எண்ணவே யுலகினி லெவர்களுந்‌ துதிக்க 
மையே மறுவன மறுமறு வில்லாள்‌ 
வையகம்‌ புகழ்பட்ட மாதேவி யாரும்‌ 
சுகுருத ராசேந்திர சோழனு மொன்றி 209 
யாக மிரண்டுசீ “வாத்த மொன்று 
போகடோக்‌ கியத்துடன்‌ பூரித்துக்‌ கொண்டு 
மாலுந்‌ திருவும்போல்‌ மதனு மிரதிபோல்‌ 
பாலுந்தே னதுபோல்‌ பழமுஞ்சக்‌ கரைபோல்‌ 
பூவும்‌ மணமும்போல்‌ டொருந்தியொன்‌ றாகி 25 
நாவினி லேதியாக ராயரை நினைத்துத்‌ 
தேவருக்‌ “*கருச்சனை திரிவேளையும்‌ நடத்தி 
யாவருக்‌ கும்நன்மை யாயுல கெல்லாம்‌ 
அரசு செலுத்தியே யாறிலோர்‌ பங்கு 
வரிகொண்டு குடிகள்‌ வாழ்ந்திடச்‌ செய்து 30 
க்‌ . விதப்பெய ரன்பத்‌ 
ஸு சத்தில்‌ அனேகராச்‌ சியங்கள்‌ 
நாடு படைத்த விராசேந்திர சோழன்‌ 
பாடும்‌ £புலவர்தம்‌ பக்கத்தி விருக்க 
ஆசீர்‌ வதித்துநல்‌ லட்சதை கொடுக்கும்‌ ௮5 
பூசுரற்‌ காதனம்‌ போட்டிரு மென்ன 
மறுமண்ட லத்துள மன்ன்வர்‌ வந்து 
திறைகப்பங்‌ கட்டியே சேவித்து நிற்க 
பட்டர்‌ புகழ்ந்திடப்‌ பலவாத்தி யங்கள்‌ 
கொட்டி ”முழங்கக்‌ கொலுமண்ட பத்தில்‌ 40 
அழகுசிங்‌ காதனத்‌ தின்மிசை யிருந்து 
வழகுசக்‌ கரக்குடை யருகே பிடிக்க 
மின்னார்வெண் சாமரை ஷீசமெல்‌ வியர்கள்‌ 
டொன்னாலங்‌ கொண்டுமுன்‌ போய்ப்பணி மாற 
ஆனைசே னைகளெதி ராய்வந்து காண 45 
மானபூ ஷணனரி வாக்கிய ராசேதந்திர 
சோழகோன்‌ போதனை சொல்லும்‌ பெரியோர்கள்‌ 
“கேள்வியுஞ்‌ சிவகதைக்‌ *கேள்வியுங்‌ கேட்டுக்‌ 
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கொண்டுல “கெங்குந்தன்‌ கோவெனப்‌ ”பார்த்துக்‌ 
கொண்டுபுண்‌ ணியவழி கொண்டெந்த நாளும்‌ 5௦ 


தன்மமே நித்தியம்‌ தன்மமே முத்தி 
தன்மமே யதிபலந்‌ தன்மமே உறவு 
தன்மமே செயமெனத்‌ தானிருந்‌ தனனே. 


பலவகை உவமைகளுக்கும்‌ எடுத்துக்காட்டாய்‌, சிறந்த அழகோடு விளங்கிய 
பட்டமாதேவியானவள்‌ மன்னன்‌ மீது கொண்டுள்ள மிகுந்த அன்பைப்‌ போலவே அழகிய 
பல அணிகலன்களையும்‌ தரித்திருந்தாள்‌. உயர்ந்த குணமும்‌ பணிவும்‌ இனிய மொழியும்‌ 
பெற்றிருந்த அவள்‌ மலர்களோடு முடிக்கப்பெற்ற கூந்தலையும்‌, பசுமஞ்சள்‌ நிறத்தோடு 
கூடிய முகத்தையும்‌, பவளம்‌ போன்று சிவந்த வாயையும்‌. தாமரை மொட்டுக்களைப்‌ 
போன்ற நகில்களையும்‌ உடையவளாய்‌ உலக அறிவைத்தன்‌ ஐந்து விரலுக்குள்‌ அடக்கி 
விளங்கினாள்‌. அவளது பாதங்கள்‌ பஞ்சைக்‌ காட்டிலும்‌ மென்மையாய்‌ விளங்கின. 
தேவகன்னியர்களாகிய இரதி, இரம்பை, மேனகை, திருமகள்‌, இந்திராணி, ஆகியோருள்‌ 
ஒருத்தியோ என்னுமாறு அவளுடைய அழகும்‌ ஆபரணங்களும்‌ பட்டாடைகளும்‌ 
விளங்கின. அவள்‌ பாண்டவர்‌ மனைவியாகிய திரெளபதையோ என்று எண்ணுமாறு 
விளங்கினாள்‌. இந்த நிலவுலகப்‌ பெண்களே அவள்‌ அழகைக்கண்டு மையல்‌ 
கொள்ளுவார்கள்‌. இவ்வாறு மக்கள்‌ யாவரும்‌ போற்றக்கூடியவளாய்‌ விளங்கிய 
பட்டமாதேவியார்‌ நற்குணங்களையுடைய இராசேந்திர சோழனுடன்‌ இணைந்து உடல்‌ 
இரண்டு உயிர்‌ ஒன்று என்று போற்றுமாறு எல்லா வகையான இன்பங்களையும்‌ பெற்று 
மகிழ்ச்சியோடு வாழ்ந்திருந்தாள்‌. அவர்களுடைய வாழ்க்கை. திருமாலும்‌ திருமகளும்‌ 
போலவும்‌, மன்மதனும்‌ இரதியும்‌ போலவும்‌, பாலும்‌ தேனும்‌ போலவும்‌, பழமும்‌ 
சர்க்கரையும்‌ போலவும்‌, பூவும்‌ மணமும்‌ போலவும்‌ இணைந்து பொருந்தி இருந்தது 
அவர்கள்‌ இருவரும்‌ இறைவனாகிய தியாகேசரை எக்காலமும்‌ உள்ளத்திலே 
நினைத்தவர்களாய்‌ மூன்று வேளையும்‌ அருச்சனை முதலிய இறைப்பணிகளை நடத்தி 
வந்தார்கள்‌, மக்கள்‌ மகிழ அரசு செலுத்தினார்கள்‌, ஆறிலொரு பங்கே இறை வரியாக 
வாங்கினார்கள்‌, நாட்டின்‌ பலபகுதிகளையும்‌ தங்கள்‌ ஆட்சிக்குட்படுத்தி 
ஆண்டுவந்தார்கள்‌, பரந்த நாட்டைப்‌ பெற்ற இராசேந்திரனைப்‌ புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ 
புகழ்ந்து பாடி வாழ்த்தினார்கள்‌. அந்தணர்கள்‌ அரிசி முதலான மங்கலப்பொருள்களாகிய 
அட்சதை அளித்து வாழ்த்தினார்கள்‌. அந்த அந்தணர்களுக்கு ஆசனம்‌ கொடுத்து அமரச்‌ 
செய்தான்‌. பரந்த பிறநாடுகளிலுள்ள மன்னர்களெல்லாம்‌ வந்து கப்பம்‌ கட்டி வணங்கி 
நின்றார்கள்‌. பாடுவோர்‌ பாடிப்‌ போற்றினார்கள்‌. மங்கல இசைக்கருவிகள்‌ முழங்க 
அரசவையில்‌ சிங்காதனத்தின்‌ மீது வீற்றிருந்தான்‌ மன்னவன்‌. அருகில்‌ 
வெண்கொற்றக்குடைபிடிக்க, மகளிர்‌ வெண்சாமரை வீசினார்கள்‌: சிலர்‌ மங்கல நீர்‌ கொண்டு 
ஆரத்தி எடுத்தார்கள்‌. யானை முதலான படைகள்‌ எதிரில்‌ வந்து வணங்கி நின்றன. 
மானத்தையே அணிகலனாகக்‌ கொண்டு சத்திய வாக்கையே பேசும்‌ மன்னன்‌, 
சான்றோர்களின்‌ அறவுரை, சிவகதை முதலான பலவகைக்‌ கேள்வியறிவில்‌ ஊறியவனாகி, 
உலக முழுவதற்குமுரிய அரசநெறிமுறைகளை மேற்கொண்டு, புண்ணியச்‌ செயல்களாகிய 
நற்செயல்களையே மேற்கொண்டு அரசு செலுத்தினான்‌. தருமமே நிலையானது; முத்தி 
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தருவது: மிகுந்த வலிமை தருவது; உயர்ந்த சுற்றமாக இருப்பது: வெற்றியைத்‌ 
தேடித்தருவது என்னும்‌ கருத்துகளை உள்ளத்திற்‌ பதித்து ஆட்சிபுரிந்து வந்தான்‌. 

எழில்‌ - அழகு. நேர்த்தி - சிறப்பு, பணிதி - பணதி - அணிகலன்கள்‌, இணறு - மலர்‌. 
வதனம்‌ - முகம்‌. குசகிரி - நகில்கள்‌. விடையம்‌ - செய்தி. பட்டாவளி - பட்டு *- ஆவளி; 
ஒழுங்கு. பங்கில்லாள்‌ - பங்கு * இல்லாள்‌; இல்லாள்‌ - மனைவி. மை - கண்ணுக்குத்‌ தீட்டும்‌ மை. 
மறுவன - குற்றமுடையன. மறு - வேறு. மறு - குற்றம்‌. சுகுரூத - சுகிர்த - நற்குணமுடைய. 
ஆகம்‌ - உடல்‌. சீவாத்தம்‌ - சீவன்‌ * ஆத்தம்‌; சீவன்‌ - உயிர்‌ உள்ளது; ஆத்தம்‌ - ஆத்துமம்‌ - 
உயிர்‌ போகம்‌ - இன்பம்‌. போக்கியம்‌ - செல்வம்‌. பூரித்தல்‌ - மகிழ்தல்‌. திரிவேளை - மூன்றுகாலம்‌. 
அட்சதை - மங்கல அரிசி. பூசுரர்‌ - அந்தணர்‌; பூ-பூமி; சுரர்‌ - தேவர்‌. ஆதனம்‌ - ஆசனம்‌, 
இருக்கை மண்டலம்‌ - நாடு. திறை - அரசிறை, கப்பம்‌. பட்டர்‌ - பாடுவோர்‌. சக்கரக்கசூடை - 
வெண்கொற்றக்குடை; அரசச்‌ சின்னங்களுள்‌ ஒன்று குடை. ஆலம்‌ - மஞ்சளும்‌ சுண்ணாம்பும்‌ 
கலந்த மங்கலநீர்‌, பூணன்‌ - அணிந்தவன்‌ அரிவாக்கியம்‌ - உண்மைச்சொற்கள்‌. கோ - 
அரசன்‌. நித்தியம்‌ - நிலையானது. 
சு.சொல்‌ - 1. யித்தனை 2. நேத்திய 3. வாற்ற 4 கர்ச்சனை 5. அனேகராச்பஙயகள்‌ 


6. புலவர்தன்‌ 7. முழக்கக்‌ 8. கேழ்வியு 9. கெங்குங்தன்‌ 1௦ பாத்து. 
111 இர்று ஐ நறும்‌ 112 மெடணை மர்ருு்ப த ௦ரரபிமுகர்‌ நீ௦ரரு 


20. 1 உய டஷஞுறா்‌0115111ஐ ௦71௦ கரெரர125 
இற டகர ௨ம்‌ ஐக௦௨, 
112 டகராகம்‌ ௦1 11௦ 12, 
நகம்‌ ரகர உர்ரசக016 1ாகர்ர்த. 
112 நுறு ௦ ஹர்‌ ௦7 ஐஙமங்ற௨55 ௧710 1121, 
16 வர்க்கத்து நாமா நீரக 1 நா 1௦௦15. 
1] 18௦6 11௨௦ 112 மீரச11255 நி ம்மா 1௦, 
107 [றக ஈகானா6 ௦௨௦1௨1 ரகம்‌ 
100 நா2௨5715 ர௦5௦ம16ம்‌ 1௦415 505. 
5116 ௦௦008160்‌ சூர்பமிம்டு நர நீர்நாடி நீரு ஜனா5 
106 ராரு285 ௦7 1௦1103 ஈநர்த்௦மா, 
. பரீட்‌ மர்பி ர்ணெள்ன ரி௦2 14126 ௦௦10௦0 
அம்‌ 01௦20060 1% ௦௦851/நு 51116, 
6 ௦2511நு 35920 ரீமா 3 ௦212571121 நரக: 
15௧11, கோபுரக்‌, நரரேபி௦கர்‌ ௦ முர்ரா கறர்‌. 
௮011021177)25 012 25 மிருகம்‌ 6௦ 61172 
11௧1 கங்‌ ௫௨5 1 தமறகர்ர்‌, 110௦ கூர்க ௦ரி (11௦ ர்க. 
112 மககபரு 325 50 ரப ோெஐ 


"கிடு மா€ ரிரகர்ர்௦6்‌ சோ 65 125 


1 பகர்‌ ரர்‌ ரள கொர்பிது ௫௦ 10ககாமீ5 112. 

1116 நம்‌221 ௦௦15 8௦0ெரரரகரு கும்‌ 16 மகர 
14௨0ம்‌ ௦௦10]047180115 நர11%1 

நயா] ஊம்‌ ராபா], 

மோர்‌ ௨ம்‌ உகார, 

11171 -*:11(4இ யதி 

நிரம்‌ ௨௫ம்‌ ஒரஜலா 

10:௧2 ஊம்‌ நரஉஜாக10௦. 

[47௦ 10 ஐ ௦ர்‌ 1721260௦0௨, 

1 பது 5210௦11 151120 $0 ரவு 111102. 

இரரும்ரார்‌ உ௦ ரிகா 11) 111 ௧௦15, 

[நூ 00118071௦0 ௦1 ௦06 812010 ௦நீ 106 றா௦௦௦2்‌5 ௨8 123. 
11211 ாரசார்மா10ம5 ப26ம85 

426 ௦215 நாக156 112015 

170 நாதிறாரர்ுத ௧௦௦01060்‌ ந்ர்ரி 16ம்‌ 52215 

உரி க1/ 51255 (மர்‌ நரர்பிட ஒகர 171௨ம்‌ 1702. 

1156 7௨5581 1195 10 ௧11 ௦02ீ4:௦௦ 

இகரம்‌ (ப211 1௧2௦௦5 நய ம்பவ]15, 

"ச/1ம்‌12 41௦56 110117%௦ம்‌ 10 தற்ரத 

கத 1௦5111 10௦ ௦௦௯16. 

சர1ர1க நிரடி நர ஐ தகர்‌ பர 1175 நாரர்ஹ் 11௦6 

அரும்‌ ராருமுதர்௦1த115 018௦ம்‌ ௦1 111டமாமெர்5, 

1 ருக்‌ மாரமாாக11க ரளுரகர்றமம்‌ பாரி்மா12ர்‌ 

இறும்‌ நருதர்பீத ௦1 1)0றமமா ரிதராுமம்‌ நாம. 

"சர்ப 11௦/ந நூகர்ன ம௦ரக] நாற்ற 1௫36 ௦16, 
௫10 உஷங்களர்5 நிர 10௨ 10௧1 க௱ரரநு 

ற உர்பற 11 2௨௦171] ஊரார்‌ 5க10ெ. 

நல ஐஐ ரகரம்‌, உ நாம்‌ ரீ௦ா ரர்ஹீரர்00 81085 
18ம்‌ க்க 1௦0௦18 1) 80௦1ம்‌ 1072 11166 08125 ௦7 நோக, 
அறும்‌ 11) 110௦ மார்பு 01 112 6]ம்காரநு, 

1127 11 ஜ00ர௦0ம0211285 ௨௩௦ ஐ௦௦௦ ம26ம்‌5 

1௦1௨ ாப்ம்‌ ம௦ர்ர்ற் மார்க (௦ கம] விரு 8௦௦685 ௧௦ க்னிரோனவாகே 
9/6 115 நகர்ல 06. 


(26 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


வசனம்‌ - பின்னையும்‌ எவ்விதம்‌ மன்னவ ஸனுலகுபரிபாலனஞ்‌ செய்து 
பாலித்திருந்தனன்‌, 6 


09௦ : 401௦ மஜக] 1 ற ௦171. 
(மக்கள்‌ மகிழ்ச்சி) திரிபுடை 
21. "மாநி லந்தனிற்‌ குடியெல்‌ லாரையும்‌ 
வருஷத்‌ தொருநா ளழைத்து விருந்திட்டு 
கமான மாம்வெகு மானஞ்செய்‌ தென்ன 
வார்த்தை புகல்வான்‌ 
அடிக்குங்‌ “காற்றுக்கு மெரிக்கும்‌ வெயிலுக்கு ௮ 
மதிக மாரிக்கு “மதிர்ந்து விழுமந்த 
யிடிக்கும்‌ பயமதல்‌ லாமல்‌ மற்றொரு 
சங்கையில்லை யுங்களுக்கு 
யிங்கு நீங்களெல்‌ லாருஞ்‌ சுகத்துட 
னிருக்கில்‌ நாம்சுகித்‌ திருக்கி றோமெனத்‌ 1௦ 
தங்க முடிமன்னன்‌ குடிக்கெல்‌ லாமிகத்‌ 
தண்மை யுரைத்தான்‌. 
அரசன்‌ புகழ்வதுங்‌ குடிகள்‌ மகிழ்ந்திறை 
யவனைப்‌ பணிவது மாதி யுகத்தினு 
பெரிய தாமென வுரைக்கும்‌ படிவெகு 15 
பேர்பெற்‌ றிருந்தான்‌ ப 
மனது குறையுள்ள பேர்க ளுண்டென்று 
வாயி னாற்சொல்லக்‌ காண வரியது 
தினமுங்‌ களிப்புட ஸனிருப்ப தேயந்தத்‌ 
தேச மெல்லாம்‌. ப 20 
தங்கமுடி தரித்த சோழமன்னன்‌ நாட்டு , மக்கள்‌ அனைவரையும்‌ ஆண்டுக்கு 
ஒருநாள்‌ அரண்மனைக்கு வரவழைப்பான்‌. அனைவருக்கும்‌ சிறப்பான விருந்தளித்து 
அவரவர்கள்‌ தகுதிக்கு ஏற்ப மரியாதை செய்து அன்பளிப்புகள்‌ பலவற்றைக்‌ கொடுத்து 
உபசரிப்பான்‌. பிறகு மக்களை நோக்கித்‌ தன்னுடைய மகிழ்ச்சியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொள்ளுவான்‌. பெருமக்களே! மிகப்பலமாக வீசும்‌ காற்று, எரிக்கும்‌ வெயில்‌, சோவென்று 
கொட்டும்‌ மழை, பெருஞ்‌ சத்தத்தோடு விழும்‌ இடி ஆகியவற்றுக்கே நீங்கள்‌ 
பயப்படவேண்டும்‌. இந்த நாட்டில்‌ அவற்றைத்‌ தவிர வேறு எதற்கும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌. 
நீங்கள்‌ நலத்தோடும்‌ மகிழ்ச்சியோடும்‌ இன்பத்தோடும்‌ வாழ்வீர்களேயானால்‌ அதுவே 


ரம்ளா€ ப51106 (ரபா 


எனக்குப்‌ பேரின்பம்‌ தருவதாகும்‌ என்று அன்போடு .கூறுவான்‌. மன்னனின்‌ புகழுரையைக்‌ 
கேட்ட மக்கள்‌ மிகுந்த மகிழ்ச்சி அடைவார்கள்‌. மன்னனைப்‌ போற்றி வணங்குவார்கள்‌. 
இவ்வாறே ஆண்டுதோறும்‌ விருந்து நிகழ்த்தி" மக்களால்‌ பெரிதும்‌ போற்றப்பட்டவனாக 
அரசு செலுத்தி வந்தான்‌. அனைவரும்‌ எக்காலமும்‌ மிகுந்த மகிழ்ச்சியோடு இருப்பதைத்‌ 
தவிர உள்ளத்தில்‌ சிறிது குறைபட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌ என்று சொல்ல முடியாதபடி ஆட்சி 


அமைந்திருந்தது. 


மாநிலம்‌ - பரந்தபூமி, ஆட்சிக்குட்பட்ட நாடு. மானம்‌ - பெருமை, மரியர்தை. 


வெகுமானம்‌ - அன்பளிப்பு. சங்கை - அச்சம்‌, பயம்‌. தண்மை - இனிமை. 


௬.சொல்‌ - 1. மானிலந்‌ 2. காத்துக்கு 3. மதிந்து 


ட 


22. 


11/2 நகறற 255 ௦1 116 ற௦றயப2௨௦௦ 


115 டர ஐ நூககார்ற ஐ ர்ப்2 ஐ௦1ம ௦ 
$ீமர1120 1145 ஊண்ர2015 1௦ 106 நக120௦௦ 
பகர உறு ர்0 ரீசர்க நினா. 
651028 ரெட்ரார்கரம்புஜ 11 சார்ட்டார்ப்டரி ௦௦ல்‌ 
176 8150 ஐகர6 82171 8171௧116 ஐ1ரீ5, 
அர்மோட55ர்நு ஐ *11 ம 1௦ ௩௦ம்‌ ஒரு 
1] பகர்‌ ஷூ நடக ௦7ம்‌ மகால ஊரு ரீக 
36 1௦7 1116 நீ1ரா௦6 நும்‌, 146 5௦௦ ஒயர 
1] கறற ரகர்று வரம்‌ ௦௧15 ௦ம்‌ (மு மேகா. 
ரர்‌ 02 20116 117௨ம்‌ நார்ப்‌, 2௦ர்ரே்று மார்‌, 
நட ஈநக8 உபா 1௦ 11ம்‌ ரிபு] ரர்‌. 
11௨1 தீத தமாம்‌ விகுவுக ஜிகம்ச்ச6ம்‌ 112 ஐ௨௦015 
10௦ 1125ம்‌ 10 110214: முர்ரா. 
நமம நரலரர11) ஐ 1175 எஊயம்ரம௦15 உறு ப௨]117 
1 0 ஜரமர்கம்‌ ர1ரறபபி3ு 
"கிடப்ப ஜ்‌ 10 00௦ ராா0௦௦8௧ ரஹ நாகர்‌56 
117001 உட்யநு 5௨1151 1௦0 ந௦0ம1௧௦௦. 
(அரண்மனைமுன்‌ ஆராய்ச்சி மணி) ஏகதாளம்‌ 
தேசம்‌ புரக்குமகா ராசன்‌ மனசிலா 
லோசனை செய்திந்த காசினி தனிலே 


125 தேளூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


மனக்குறை யுள்ளவர்‌ சொல்லிக்கொள் எவேநம்மிட 
சமுக்கமெட்‌ டாதென மனைக்குமூன்‌ னாக 
தூணிரண்‌ டூணித்‌ துலாங்கொடுத்‌ ததுமக்கள்‌ 5 
பாணிதனக்‌ கெட்டவே பதித்தனன்‌ மணியை 
காட்சியிற்‌ கண்முன்‌ காணவே பெரிய 
ராக்்மணி யதனை யமைத்தன னரசன்‌ 
குற்றங்‌ குறையுள ரசைத்திட வேயந்த 
சத்தம்‌ வினவிவி சாரித்திடு வோமென 10 
ஆட்டிய னிம்மொழி யறியவுலக மெங்குந்‌ 
தோட்டியி னால்முறை 'சாற்றுவித்‌ தனனே. 
நாட்டு மக்கள்‌ அனைவரும்‌ தங்கள்‌ மனக்குறைகளை மன்னனிடத்திலே நேரில்‌ 
எடுத்துச்‌ சொல்ல அவர்களுக்கு வாய்ப்பு அளிக்க வேண்டும்‌ என்பதை ஆழ்ந்து சிந்தித்த 
நமது அரசர்‌, அரண்மனையின்‌ முன்‌ இரண்டு தூண்களை நட்டுக்‌ குறுக்கே துலாக்கோல்‌ 
ஒன்றினை அமைத்து மக்கள்‌ கைகளுக்கு எட்டுமாறு ஆராய்ச்சி மணியொன்றினை 
அமைத்திருக்கிறார்‌. எல்லோர்‌ கண்ணுக்கும்‌ நன்றாகத்‌ தெரியுமாறு மிகப்டெரிய மணியாக 
அதனை அமைத்திருக்கிறார்‌. தங்கள்‌ குறைகளை மன்னனிடம்‌ முறையிட விரும்பும்‌ 
குடிமக்கள்‌ யாராயிருந்தாலும்‌ அந்த மணியை அசைத்து ஒசை உண்டாக்கலாம்‌. 
அதைக்கேட்ட உடனே மன்னன்‌ அவர்களை அழைத்து விசாரித்து வேண்டிய நீதி 
வழங்குவார்‌. இது அரசன்‌ ஆணை என்று பறை சாற்றுவோன்‌ மூலம்‌ அறிவிக்கச்‌ 
செய்தான்‌ அவைத்தலைவன்‌. 
புரக்கும்‌ - பாதுகாக்கும்‌. காசினி - பூமி, நாடு. சமுக்கம்‌ - சமூகம்‌, முன்னிலை 
மனை- அரண்மனை. ஊணி - நட்டு. துலாம்‌ - குறுக்குகட்டை பாணி - கை. ராட்சிமணி - 
இராட்சதமணி, மிகப்பெரிய மணி. ஆட்டியன்‌ - ஆட்டுவோன்‌,. தலைவன்‌. தோட்டி - பறை 
அறைவிப்போன்‌ சாற்றுவித்தல்‌ - பறையறையச்செய்தல்‌. 


சு.சொல்‌ - 1. சாட்டிவித்‌ 


16 13271 மரி 711706 


அ 1௦2 ய1100ஐ (11கர்‌ 1175, உயர க௦75 ஈங1ம்‌. ஜரொக மக 
ஒ௦ம]14 11௨௫6 12௦7 ௨௦௦௦88 1௦ 1175 றா652106, 
1196 110 த ௪௦12ம்‌ ௩7௦ 1108557772 மே பாடப5 
*சற்ட கரு பாரா 25515712 0௦95 வடு 
110 கமுஒடரோே மேம்‌ 11010 11 உ 01ஐ 0611 
*73$51216 10 81] ௨௩௮ உபரம்ரூ. 
கிவள நூவரர்கம்‌ 4௦ நரக மர்‌ உ ௧1101, 
25 நீரக (0 81812௦ 116 611 ௨௩௦ ரர ஐ ரர்‌. 


றினா 7மர106 (மர்ரா9 


23. 


10 க ர1ரீரீரு 1102 நனா5௦1 நருயிம்‌ 66 எராாா011௦0 
2:710 1106 ற ஐ நாருபிம்‌ பரமர்‌ ௦ம்‌ 151106. 

116 1051௧1181101 ௦7 1116 1௧11 நக மரக௫௦ நாண்‌11௦ - 
1ம்௦யஜு ௧ ௦௧ - 1011 ரர 112 1 கர்ரரகா. 


நாட்டில்‌ நீதிமுறை? 
இப்படி யாக விராசேந்திர சோழன்‌ 
நட்புட னேயிந்த ராச்சிய பாரம்‌ 
பறித்தன பூவும்‌ பரிமளம்‌ போல 
விருத்தியா யெவர்களும்‌ வீறியே வாழக்‌ 
குறைவிலா திருக்கின்ற கொற்றவன்‌ தன்னை 
மறைவினி -லென்னசொல்‌ வழங்குதோ வென்றே 
யொற்றா னரைவிட்‌ டுரைகள்சோ தித்துக்‌ 
குற்றமில்‌ லாதசொற்‌ கூறவே கேட்டு 
நல்லதெல்‌ லாந்தியா கர்‌ அருட்‌. கடாக்ஷம்‌ 
அல்லதுண்‌ டோவென்‌ றவன்மகிழ்ந்‌ திருக்கக்‌ 
கூற்றான வனுங்கை கூப்புவா னுலகில்‌ 
மாற்றா நிலையொரு மனைமக்கள்‌ போல 
எல்லோரும்‌ பாக்கியவா னில்லார்க ளில்லை 
நல்லோர்க 'ளேகிருபை நாட்டமுள்‌ ளவரே 
காராளர்‌ நித்திய காலமுஞ்‌ சிவனை ப 
யாராதனை செய்யு மன்பருக்‌ கன்பாய்க்‌ 
கண்ணப்ப னென்னவே கைவழக்‌ குண்டாய்‌ 


_ விண்ணிலிப்‌ படியினு மெய்க்கீர்த்தி யாகி 


நவமாய்‌ விளங்கு மிராச்சிய மெல்லானு 
சிவதல மெங்குஞ்‌ சிறப்பாய்‌ நடக்கும்‌ 
புண்ணிய ராசேந்திர பூபதி நாட்டில்‌ 
எண்ணம்‌ விசார மெவருக்கு மில்லை 
யவனிராச்‌ சியத்தி லனியாய மில்லை 
அவனிராச்‌ சியத்தி லரும்பய மில்லை 
(உயிர்களின்‌ வாழ்க்கை முறை) 
களவில்லை எண்ணைக்குங்‌ கலகம தில்லை 
குளிகள்மண்‌ டூகமோர்‌ குகைக்குள்ளே வாழும்‌ 
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ஆனையு முதலையு மருந்துமோர்‌ தடத்தில்‌ 
பூனையு மெலியுமெய்‌ பொருந்தியே வாழும்‌ 
கோழியும்‌ பருந்துமோர்‌ கூண்டிடை சேரும்‌ 
யாளியுஞ்‌ “சிங்கமு மாதரித்‌ திருக்கும்‌ 30 
பசுவும்‌ புலியுமன்‌ பாயுற வாடும்‌ 
நிசையுளந் தன்மரா சேந்திர சோழன்‌ 
பூமியிற்‌ குற்றம்‌ புகன்நிட வென்றால்‌ 
பூமலரே பறிய்போம்‌ பயிர்களை யெடுப்போம்‌ 
குலைவாழை “வெட்டுணுங்‌ கொய்யுணுங்‌ கீரை 35 
“நிலக்காரை பொற்றுணுங்‌ கரும்பரை யுண்ணும்‌ 
எள்ளிலுப்‌ பைப்பருப்‌ பிது“செக்‌ குபாதி 
கொள்ளு ஸமிரும்பனற்‌ கொண்டடி யுண்ணும்‌ 
நெல்லது குத்துண்ணும்‌ நெய்யுரு குண்ணும்‌ 
புல்லது மாட்டுக்குப்‌ போசன மாகும்‌ 40 
கரிபரி சிவ்வங்கி “கட்டுப்பட்‌ டிருக்கும்‌ 
*அரிவைய ரிடைக்குறை யல்லாமல்‌ மற்றக்‌ 
குறையில்லை யாவர்க்குங்‌ 
குறையொண்ணு மில்லை 
தங்கள்‌ தங்களிட சகலர்தம்‌ மனையில்‌ 45 
மங்கள நித்திய விவாக முூளதாய்‌ 
வசந்த மாட்டிய “பரிமளங்‌ கமக்குமுன்‌ 
வசந்தனும்‌ வசந்தனும்‌ உாடை யுலாவ 
வாலிபர்‌ வாலிப மாறா தக்கிசை 
யாறுள மரனங்‌ காலை யுலாவ “50 
வேதியர்‌ வளவெலா மிகுமறை யோசை 
யாதியர்‌ வளவெலா "மார்ப்பத்துந்‌ துமிகள்‌ 
வீணைவாத்‌ தியங்களு மேளவாத்‌ தியமும்‌ 
பூணுமின்‌ னார்சிலம்‌ போசையு "மிகுத்த 
கல்விவல்‌ லோர்சிவ கதையரி கதையும்‌ 55 
சொல்ல வெல்லாரும்‌ சொற்கொள்ளு வாரும்‌ 
ய்சனை யங்கத்‌ தினிலவ தரித்தோர்‌ 
பூசையும்‌ நேசமும்‌ புராணவாக்‌ கியமும்‌ 
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வீதியி னெருக்கமும்‌ வீதியி னழகும்‌ 
வீதியி லணியணி விளங்கிய தெங்கும்‌ 60 
அவரவர்‌ வீட்டு அருங்கொல்லை தனிலே 
நவரச மாகிய "நாரத்தை விளாவுங்‌் 
கிச்சிலி மாதுளை கிடாரம்வெண்‌் ”“ணீற்றுப்‌ 
பச்சைப்பா திரியும்‌ பலாவுமா மரமும்‌ 
மஞ்சளு மிஞ்சியும்‌ வாழையுங்‌ கமுகும்‌ 65 
மிஞ்சிய கறிகளும்‌ வேண்டிய துண்டு 
செறிபூ வனத்திடை. தேனது பாயும்‌ 
நிறைவாழை யின்கனி நெய்யது சிந்தும்‌ 
பலவின்‌ கனிவெடி பட்டமு தொழுகும்‌ 
சலசத்‌ தலரினெய்‌ தடமெல்லாம்‌ பரவும்‌ 70 
அல்லியும்‌ நெய்தலும்‌ மரவிந்த மும்டோல்‌ 
எல்லவ ருஞ்சுகித்‌ திருந்தனர்‌ தாமே. 
இராசேந்திர சோழன்‌ புதிய மலரும்‌ அதன்‌ மணமும்போல நாட்டு மக்களோடு 
அன்போடும்‌ நட்போடும்‌ வாழ்ந்து வந்தான்‌. மக்கள்‌ செழிப்போடும்‌ பெருமையோடும்‌ 
எவ்விதக்‌ குறைவுமின்றி வாழ மன்னவனும்‌ மகிழ்ந்திருந்தான்‌. நாட்டு மக்கள்‌ தன்‌ 
ஆட்சியைப்‌ பற்றி என்ன பேசுகிறார்கள்‌ என்பதை ஒற்றர்‌ மூலம்‌ சோதித்துப்‌ பார்த்தான்‌. 
மக்கள்‌ மன்னனைப்‌ போற்றியே பேசுகிறார்கள்‌ என்று கூறிய ஒற்றர்களின்‌ சொல்லைக்‌ 
கேட்டு எல்லாம்‌ தியாகராசப்பெருமானுடைய திருவருள்‌ அல்லது வேறில்லை என்று 
மகிப்ச்சியடைந்தான்‌. 
சோழ மன்னனுடைய ஆட்சியில்‌ கூற்றுவனும்‌ வணங்கி நிற்பான்‌. மக்கள்‌ 
அனைவரும்‌ ஒரே குடும்பத்தினர்‌ போல எல்லாச்‌ செல்வமும்‌ பெற்றிருந்தார்கள்‌. 
நல்லவர்களாக, அருள்‌ உள்ளம்‌ படைத்தவர்களாகத்‌. தங்கள்‌ வேளாண்மைத்‌ தொழிலில்‌ 
சிறந்தவர்களாக விளங்கிய மக்கள்‌ அனைவரும்‌ சிவனடியார்களாகிய தொண்டர்களிடம்‌ 
கண்ணப்பனைப்போல வாரிவழங்கும்‌ அன்புடையவர்களாய்‌ வாழ்ந்து வந்தார்கள்‌. 
தேவர்களும்‌ போற்றுமாறு நாடுமுழுவதும்‌ செழிப்பாய்‌ விளங்கியது. சைவ ஆலயங்கள்‌ 
எல்லாவற்றிலும்‌ பூசைமுறைகள்‌ சிறப்புற நடந்தன. மக்களிடம்‌ வருத்தமோ நியாயமற்ற 
நிலையோ பயமோ சிறிதும்‌ காணப்படவில்லை. 


மக்களிடம்‌ என்றும்‌ திருடோ, கலகமோ இருந்தது இல்லை. நாட்டில்‌ பாம்பும்‌ 
தவளையும்‌ ஒரே குகையில்‌ வாழ்ந்தன: யானையும்‌ முதலையும்‌ ஒரே குளத்தில்‌ நீர்‌ 
அருந்தின: பூனையும்‌ எலியும்‌ மிக நெருங்கியே இருந்தன; கோழியும்‌ பருந்தும்‌ ஒரே 
கூண்டில்‌ வசித்தன: யானைமுகத்தோடு கூடிய யாளியும்‌ சிங்கமும்‌ ஒன்றையொன்று 
விரும்பி வாழ்ந்தன: பசுவும்‌ புலியும்‌ உறவாடித்‌ திரிந்தன. 
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சோழனது நாட்டில்‌ இருந்த குற்றங்களைப்‌ , பற்றிக்‌ கூறுவது என்றால்‌, 
பறிக்கப்பட்டவை செடியிலிருந்த மலர்கள்‌ மட்டுமே; பிரித்து எடுத்து எறியப்பட்டவை 
பயிர்களிலிருந்த களைகள்‌ மட்டுமே: வெட்டப்பட்டவை வாழைக்குலைகள்‌ மட்டுமே; 
அறுத்து எடுக்கப்பட்டவை கீரைகள்‌ மட்டுமே: அடித்து நொறுக்கப்பட்டவை தரையில்‌ 
போடப்படும்‌ காரைகள்‌ மட்டுமே; அரைக்கப்பட்டவை ஆலையில்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
கரும்புகள்‌ மட்டுமே; அவதிக்குள்ளானவை செக்கில்‌ கொடுத்து ஆட்டப்பட்ட எள்ளும்‌ 
இலுப்பைம்‌ பருப்புகளுமே:; நெருப்பில்‌ காய்ச்சி அடிக்கப்பட்டது இரும்பு மட்டுமே; 
குத்தப்பட்டது நெல்‌ மட்டுமே; உருக்கப்பட்டது நெய்‌ மட்டுமே: மாடுகளுக்கு உணவானது 
புல்‌ மட்டுமே. 


யானையும்‌ குதிரையும்‌ ஒட்டைச்சிவிங்கியூமே கட்டப்பட்டிருந்தன. மகளிரின்‌ 
இடைமட்டுமே மெலிந்து குறைபட்டிருந்தது. வேறுயாருக்கும்‌ எவ்விதக்குறையும்‌ 
இருந்ததில்லை. 

ஒவ்வொருவர்‌ இல்லத்திலும்‌ நாள்தோறும்‌ மங்கல நிகழ்ச்சிகள்‌ நடைபெறும்‌. 
வசந்த நீராட்டுவிழா நடத்தி எங்கும்‌ மணம்‌ நிறைந்திருக்கும்‌. “தென்றல்‌ வீசும்‌. காற்றில்‌ 
மன்மதன்‌ உலவி வருவான்‌. இளைஞர்கள்‌ தங்கள்‌ இளமைமாறாது அவற்றில்‌ 
ஈடுபட்டிருப்பார்கள்‌. காலை நேரத்திலே எழுப்பப்படும்‌ இசையாற்றில்‌ உலவி வருவார்கள்‌. 
அந்தணர்களின்‌ இருப்பிடம்‌ எல்லாம்‌ வேதஒலி மிகுந்திருக்கும்‌. பிற மக்கள்‌ வாழிடம்‌ 
எல்லாம்‌ வீணை, மேளம்‌. துந்துபி ஆகியவற்றின்‌ இனிய ஒவி மிகுந்திருக்கும்‌. மகளிரின்‌ 
சிலம்போை ஒலிக்கும்‌. 


கல்வியில்‌ வல்லவர்களின்‌ இருப்பிடங்களில்‌ சிவகதையம்‌ அரிகதையும்‌ 
சொல்லுவோரும்‌, அதைக்‌ கேட்போரும்‌ எப்பொழுதும்‌ கூடியிருப்பார்கள்‌. இறைவனை 
உள்ளத்தில்‌ தாங்கியிருப்பவர்கள்‌ இறைப்பணியும்‌ புராண பிரசங்கமும்‌ நிகழ்த்துவார்கள்‌, 
தெருக்கள்‌ அழகும்‌ நெருக்கமும்‌ ஒழுங்கும்‌ உடையனவாய்‌ விளங்கும்‌. 


ஒவ்வொரு வீட்டின்‌ கொல்லைப்புறத்திலும்‌ சுவைமிக்க நாரத்தை, விளா, கிச்சிலி 
பாதுளை, கிடாரம்‌, திருநீற்றுப்பச்சை, பாதிரி, பலா, மா, மஞ்சள்‌, இஞ்சி, வாழை, கமுகு 
போன்ற மரங்களும்‌ செடிகளும்‌ நிறைந்திருக்கும்‌. காய்கறிகள்‌ வேண்டிய அளவு 
விளையும்‌. அழகான பூஞ்சோலைகளில்‌ தேன்‌ நிறைந்து பாயும்‌. பழுத்த 
வாழைக்குலைகளிலிருந்து நெய்‌ வடியும்‌. பலாப்பழங்கள்‌ வெடித்து அமுதைச்‌ சிந்தும்‌ 
தாமரை மலரின்‌ தேன்‌ வழிகளில்‌ நிறைந்து கிடக்கும்‌. நாட்டில்‌ நிறைந்திருக்கும்‌ அல்லி, 
நெய்தல்‌, தாமரை ஆகிய அழகிய மலர்களைப்‌ போல மக்கள்‌ அனைவரும்‌ உள்ள 
மகிபூீச்சியோடு வாழ்ந்திருந்தார்கள்‌. ப 
பரிமளம்‌ - மணம்‌, வீறுதல்‌ - பெருமை அடைதல்‌. ஒற்றானர்‌ - ஒற்றர்‌, வேவுபார்ப்மோர்‌. 
கூற்றுவன்‌-எமன்‌. காராளர்‌ - வேளாளர்‌. கைவழக்கு - வாரி வழங்குதல்‌. நவம்‌ - புதுமை. 
விசாரம்‌ - வருத்தம்‌. அவனி - பூமி. எண்ணைக்கும்‌ - என்றைக்கும்‌ என்பதன்‌ கொச்சைச்சொல்‌. 
குளிகன்‌ - பாம்பு. மண்டூகம்‌ - தவளை. தடம்‌ - குளம்‌, நீர்நிலை. யாளி - யானை -முகம்‌ 
கொண்ட இருமுக மிருகம்‌. கொய்யுணும்‌ - கொய்யப்படும்‌, பறிக்கப்படும்‌. காரை - சுண்ணச்சாந்து. 
அரையுணும்‌ - நசுக்கப்படும்‌, அரைக்கப்படும்‌. இலுப்பை - ஒருவகை மரம்‌. உபாதி - வாதை, 
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வருத்தம்‌. அனல்‌ - நெருப்பு. போசனம்‌ - உணவு. கரி - யானை. பரி - குதிரை. சிவ்வங்கி - 
ஒட்டகச்சிவிங்கி. கட்டுப்படுதல்‌ - கட்டப்படுதல்‌. இடை - இடுப்பு. ஒண்ணுமில்லை - ஒன்றுமில்லை 
என்பதன்‌ கொச்சைச்சொல்‌. சகலர்‌ - பலர்‌. வசந்தம்‌ - தென்றல்‌, மணம்‌, கமக்கும்‌ - மிகுதியாகும்‌. 
வசந்தன்‌ - தென்றல்‌, மன்மதன்‌ வாடை - காற்று. வளவு - பகுதி, வாழிடம்‌. மின்னார்‌ - மகளிர்‌. 
கொல்லை - தோட்டம்‌. நவரசம்‌ - ஒன்பது சுவை. “பூவனம்‌ - பூஞ்சோலை. சலசம்‌ - தாமரை. 
அலர்‌ - மலர்‌. அரவிந்தம்‌ - தாமரை. 


சு.சொல்‌ - 1. ளேகிருபை 2. சிங்கமும்மாதரித்‌ 3. வெட்டினுங்கொய்யுணுகீரை. 
4. னலக்காறை 5. செக்குப்பாதி. 6. கட்டுபட்டிருக்கும்‌ 7 அருவையரிடக்குறையல்லாமல்‌ 
மத்த 8. பறிமளங்‌ 9. வசந்தணும்‌ 10. மாற்பத்துந்‌ 11. மிகுற்ற 12. நாற்தை 13. ணீத்துப்‌. 


151106 ௦ர்கர்றர்று த 11௦ 1௨ம்‌ 


22. 1112௦ நீரகக்‌ 110 ௨0 1ர்5 நீர ஹாகர௦௦ 
14௦27௨ 11௨3 ஐ004 18றறமார்‌ 711 115 209572௦015. 
1183 நக 316 1௦ 12௧10. 
1டிகர்‌ 15 ஐ௦றப/௧௦6 16ம்‌ 113725 01 பர்ளு மர்‌ 
11017. 112 ரர்‌ ௦ரீ 50126 
116 ௦௦10ம்‌ தகா ஸ்கர்‌ ௧11 ரகக நாவ] 
அரும்‌ 50 11 2௱பிஃ௦௨ம்‌ 1,033 ரக்கா நீ௦ா 1115 0125511125. 
5௦ 5௦0100 25 115 ஈபபி௦ 
1கர்‌ ஸூ ராம்ஜுர்ர 19110 9௫௦௦ம்‌ னீ 1ம்ர 
சர] முகம்‌ பரு ஐ ந்ரு புருராரர்‌111ர. 

1,11௦ ௨ ௦1௦5 வ1ந- 10ர்ர்‌ ரவர்‌, 

110௦ ஸூு76015 11௦04 111) 0௦௨௦௦ ௨0 வராரு 0றநு. 
[ரீ05ர்‌ ௦1 ரகர, 11117 ரரி 12 180 

02 5011 ப 2கார்கம்‌ உம்‌ ௦௦10௧ 851௦1௮16, 

1௦ கேஙாக ககஙகரர்8 1 ஷூ வர்ணும்கம்‌ உ குவா 
51101181 10 11127 0நீ 12ஜப்கரு கருவ றவா. 
1௨ ககரம்ர்நு வரும்‌ 11அறறர்ரு ௨95 ௦7 10௨ றன: ]6 
1970 றாக152 20 ரீர௦11 (112 ௦212517475. 
1௦1021 ௩௦7811 1) சோவரு $மெயற]1௦5 

87/௨5 8௦106 சர்மி ஜூககர்‌ நீரா, 

5௦௦பர7ரந 02110 ஐ 1௦ ள்ள ௦ரீ (16 மேஷ 
$$௧861685 1௦௧15 ௨03 நகும்‌ 11௨3 ௦௦௧5௦௦ 1௦ ௪ 
] 176 ௨ம்‌ ரரி நூர்‌ மாப்பரமாலா, 
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தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


52௨௦ 2ர11 ௦0-ஞம்‌ஏர்ர௦க நல்க ரர விக நரகம்‌ 

116 52122 உம 110௨70 வகரம்‌ 16 5கரு2 0476, 
1111௨1 ௨00 ௦௭௦௦௦0411௦ மோவாப்‌ ரீரமாமு 102 5கா02 ரகறபீ:. 
ஒவ்க்கார மரம்‌ 1112 சம்ம ரகர்‌ 7211 ஊர்‌ 

110௦ கதிம்‌ வும்‌ (௨ ற, 11லம்‌ நட ரம கவரா2 ௦௨2௨, 

116 3277 தமம்‌ (0௦ 11௦0) ௩௭26 ஐ௦௦0௦ நீரக, 

110௨ ௦௦1 ௧௩0 1112 (1 நாகம்‌ 10 ஐம்‌. 

1௦ 42500710௪ ௦ ங்கா காம்‌ ஊம்னா 5ரம்மக1100 

“116 1௦11௮ 1]11முகய்கம்0ஙகி நுமெம்ம்‌ ஸமீ$10௨. 

712 11ந்1ுத 2182 ௩௨௮5 ந111௦1௦20ம்‌ 6௦% 110௧25, 

1௦ ம்புஜ ஈநுல8 மாரசக்கம்‌ 2௦201 172245, 

74௦11 ம்ஜ நக ௦ம்‌ 2௦௦07 பபரு00௧௧5 ௦1 கக ௧5, 
40ம்‌ த முவ5 பெடுறறகம்‌ 60௦2ம்‌ உற்ற ௨௦1) 

71௦ 1ம்பிஜ நாக5 உர 2 ௨௨ம்‌ ரர்‌ 5௦16 கபி 5௨0. 

ஒப ஜகர கரண்‌ 21௦௩௨ 45 க0மகக௦ம்‌ 

பர்டிதக57 081 கரம்‌ ௦௦815 ௨1௦௬௦ 1617 101௦6 

99 ளை ர்ளு நான மெமுப்டம்‌ நா 1ட௦ மடப்பபி) 

[$ 280110 எவ ௨௨ ரம்யா, பபற, 

இர சீர்றுத ௫25 0௦12 ௦ாபீடு ர ரகா றக பீரு 

ஆரும்‌ மர] ஜ 10 ருமர்சா ௨1௦1௨. 

ணகக26 25 17214 ரெபீர நநு கஹ்கர (6, 005௦5 கம ஐரரகர்125, 
ஒ17%06 (னு மூனை உ௦மொலநு மெ நேலம்‌, 
5]1/255 9725 ௦௦1ர10203 4௦ 170௦ கக்கம்‌ ௦ மரற, . 
டு 8௩6 23 கறு ஜர்ரேகப௦6 10 ௦௦11க]ற ௦7. 
அரர5ற101012 ஸூரா மனக ரி௦புபரொர்‌ 11) 110025, 

நட $ஷிப்குவி்‌ ௦5 ஒழரர்ஜ ௩௨5 ௦ன்ஸ்ரகர்சம்‌ வம்ண்‌. ஜச்ண்ு, 
116 ஒரயிக 002௦2௦ கொரர்மம்‌ 1 $ர9 நீ0]10 

16 சர்ரக1 நம்பர்‌ மரி 112 1ம்‌ ௦7 10மக, 

41100 மரம 3௦ நபர மா52 7ர்5011 ந ர்ர்‌ - 

அரும்‌ ரன்பிரு ஊனா 115 மூனா 1௦௦010. 

ரானை மேக ரப்பரரரிருக 1160, 

116 7615 ரராவட்னகர்கம்‌ (11 520௦72 500100, 
1]ஸு்்ன ௦ 1081 ப்ரத 1166 37727, 7 பார்பர்‌ கறுபி பாரா, 
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24, 


082200 81221 ௨10 1021001015 20465. 

1106 511269 நன 01௦௧1 ௧00 ர்வ 
வேர்பிடமர்ச்ுஜ 10 ௨ ற1கேகர்பஜ 3௭001206. 

71) 1116 ௧௦ம்‌ ௦ரீ (16 ௦0665 

51000 7665 80 ஐ12015 35 நுகார௦0 2௨ 

சோப5, ௦௦4- கறற15, ற௦ய12ஜூக1ுக*6 18௦1) ௪0௨ 
251068 ஐன்‌ ௧3 கரு5றர்‌010௧8 ரமப 
7226120126 ஜானா 1 நா௦ர்‌'முகர்௦ப 

அர்‌ 102 மஊ௦1்வாம்‌ ௦1 - 110920 எர்ம்‌ ற்௦றரு. 
100065 ௦நீ 0கர௧௱௮௨5 ௧110 ௨௦% 1ரமப்ர்க 

றற ௨0ம்‌ நன வாக 

1116 (02 ஐ௨௦0ற16 11760 10 றனனாம&] 61௦௦௦ 
1106 116 1113) 100059 கம்‌ ௦0% ரி1ரன 5. 


(அரசனுக்குக்‌ குழந்தைச்செல்வ மில்லாக்குறை) சுந்தபத்தியம்‌ 


"சுந்தர ராசேந்திர சோழன்‌ 

அந்தமா யுலகெலா மரசுசெய்‌ திருக்கில்‌ 
தந்துணை யாளுத ரத்தோர்‌ 

மைந்தரில்‌ லாமையாற்‌ மனதுநொந்‌ தனனே. 


நாடு முழுவதையும்‌ ஒருசேர இணைத்து அரசுபுரிந்துவரும்‌ இராசேந்திரசோழன்‌ 


தன்மனையாளுக்குக்‌ குழந்தைச்‌ செல்வம்‌ இல்லை என்றெண்ணி உள்ளம்‌ 


வருந்தியிருந்தான்‌. 

சுந்தரம்‌ - அழகு, உதரம்‌ - கருப்பை, வயிறு. 
சு.சொல்‌ - 1, சுந்திர. ப 

நற பற ஐ பெயியி1க55 
24. ரு 1 ௦ரெவஊு ௫1௦ 101௮0 1 ௦௦, 


99] க தாசர்‌ 56056 ௦ரீ பர்‌ ஜாக(101, 
614 ர்ஜுபீநூ ஊாகேர்‌-ரி31120 
சீடர்‌ 116 (00பஹ்ர்‌ (024 119 ஏர்நி6 2ம்‌ மாக ௬௦ மர்‌10 


வசனம்‌ - மனது நொந்த ராசேந்திரசோழன்‌ புத்திர வாஞ்சையினாலே கர்த்தாவைத்‌ 
தன்னிலே மனத்திலென்ன மென்றுரைப்பான்‌. (6) 


2086 : 11019 81ம்‌ 14 806 றரரகர ஒயைழரகக5 1145 1௦௩ ஜ1ரஜ 1௦ ௨ ௦ிம்‌10 4௦ 4௬௪ கரிரப்ஜ்டி? 


136. “ தேரூர்ந்த, சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


(இறைவனைப்‌ போற்றி வேண்டுதல்‌! . தரு 


25. பார்வதி மனோகரா பூரா - பரசு ' 
வேதகிரி பட்டணத்தி லுற்ற வொளிவே 
தேவர்களெல்‌ லாந்தொழும்‌ பதாம்புயா - சங்கர 
சலஞ்சீர்த்தணி தியாக ராயனே 
கிஞ்சுக சடாதரா விரஞ்சின மாலினுக்கு - முயர்‌ 5 
கேவல மளித்த பரனே - நீ 
வஞ்சனை 'பண்ணாமலென் சஞ்சலந்‌ துலைக்கஒரு 
மைந்தனருள்‌ தியாக ராயனே 
போகியிழை யாயகில பொதியக மாகியெங்கும்‌ 
பூரணம தானபரனே - என்‌ 1௦ 
சோகமது தீரவுஞ்‌ சுதாகரனுண்‌ டாகவுந்‌ 
துணைசெயுந்‌ தியாக ராயனே 
“பத்தியான வர்க்குமவ பத்தியான வர்க்குமுன்‌ 
பதத்தினை யளித்த பரனே - உன்‌ 
சித்தம திரங்கியொரு புத்திர னெனக்குதவி 1 
செய்யவேணுந்‌ தியாக ராயனே 
சூரியன்‌ முன்னேபனி “நில்லாதது போலவே - யடிமைத்‌ 
.. தோஷம தெல்லா “*மகற்றியே 
சீருட னிருந்திரு வரருடனென்்‌ பேர்விளங்க 
சேயுதவந்‌ தியாக ராயனே. 20 
உமையம்மையின்‌ மகிழ்ச்சிக்கு உரியவராகி விளங்கும்‌ பூரணனே! மழுவாயுதம்‌ 
ஏந்தி வேதகிரி என்னும்‌ திருக்கழுக்குன்றத்திலே எழுந்தருளியிருக்கும்‌ ஒளிமிக்கவனே! 
தேவர்கள்‌'வணங்கும்‌ திருவடித்‌ தாமரைகளை உடையவனே! திருப்பாற்கடலில்‌ உண்டான 
நஞ்சினால்‌ ஏற்பட்ட தீமையையொழித்து அந்த நஞ்சினைத்‌ தாங்கியவனே! 
தியாகராசப்பெருமானே! செந்நிறம்‌ உடைய சடாமுடியைத்‌ தரித்தவனே! உன்னைப்‌ பெரிதும்‌ 
விரும்பிய திருமாலுக்கு உயர்ந்த பெருமையை அளித்த தலைவனே! எனக்குக்‌ கொடுமை 
செய்யாமல்‌ என்‌ துன்பமெல்லாம்‌ ஒழிய ஒரு குழந்தைச்‌ செல்வத்தைக்‌ 
கொடுத்தருளுவாயாக! இந்திரன்‌ முதலான தேவர்கள்‌ பூசிக்குமாறு திருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ 
எழுந்தருளி எங்கும்‌ நிறைந்திருக்கின்ற இறைவனே! உம்மிடத்தில்‌ உண்மையான அன்பு 
செலுத்துவோர்‌, அல்லாதோர்‌ அனைவருக்கும்‌ உன்‌ பதத்தை அடையும்‌ பெரும்பேற்றினை 
அளித்துவரும்‌ தயாபரனே! என்‌ துன்பமெல்லாம்‌ நீங்கி.நான்‌ மகிழ்ச்சி அடையுமாறு உன்‌: 
உள்ளம்‌ இரங்கிப்‌ புத்திரப்பேறு பெறும்‌ பாக்கியத்தை எனக்கு அருள்புரிவாயாக! 
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சூரியன்முன்‌ நில்லாத பனியைப்பயோல எனக்கு உண்டாகியிருக்கின்ற தோஷமெல்லாம்‌ 
நீங்கி என்னுடைய சந்ததி விளங்க உன்னுடைய பெயரும்‌ புகழும்‌ விளங்கக்‌ குழந்தைச்‌ 
செல்வத்தை அருள்புரிவீராக! 

மனோகரம்‌ - மகிழ்ச்சி. பூரம்‌ - பூரணம்‌, முழுமை. பரசு - கோடலி, மழுவாயுதம்‌. 
வேதகிரி - திருக்கழுக்குன்றம்‌. சங்கரசலம்‌ - விஷத்துன்பம்‌. சங்கரம்‌ - நஞ்சு. சலஞ்சீர்த்தல்‌ - 
பகைமையை நீக்குதல்‌. கிஞ்சுகம்‌ - செந்நிறம்‌. தரன்‌ - தரித்தவன்‌. வாஞ்சினம்‌ - விருப்பம்‌. 
கேவலம்‌ - பெருமை. வஞ்சனை - வஞ்சகம்‌. கொடுமை. சஞ்சலம்‌ - துன்பம்‌. போகி - இந்திரன்‌. 
பொதி - சிற்றம்பலம்‌. சுதாகரன்‌ - சந்திரன்‌, மகன்‌. அவபயக்தி - அன்பின்மை. சித்தம்‌ - உள்ளம்‌. 
திருவரர்‌ - மேலோர்‌, தேவர்கள்‌. 


சுூ.சொல்‌ - 1. பண்ணாமல்லென்‌ 2. பத்தியானவாகுமவ 3. நில்லாது 4. மகத்தியே... 


இர ஜுர இ 1௦ 112 1,௦௨௦ 


ல, 1௦ம்‌ ஜீகர்ம்றேம்புஜ 60௦ 11கொர்‌ ௦ம்‌ பாரக்‌, 
இரதம்‌ றக ர்க] பர்றுத 112 ௧௨௦ 
570௦ ஐ௦ய5 [நூ 11௨ நகாரம்‌ ச்விவ்ர்‌ கர்‌ நபிக பபடரவாா 
0௦௨௦ 100௬5 1ம்‌ ஊ௦ காூராஹ்ம்நம்கம்‌ நர பிட லம, 
1௨ மலரத்‌ ௧1௦ ௦1500 
ர்ச்‌ 3௨௦5௦ கரிமா 112 ௦௦௦௧ மரி றரர118 நாலக நெடுமரம்‌ 
1 கடண்ரரும்ப த ௨11 ஊர்மி, 
உரு [மெட்‌ நு ப்ர்பேேகு 
271௦௨௦ 102746 1௦௦15 வாக 2ல்‌, 
"870௦ பமுகர்கம்‌ நாபா 40 கர்ர்த்ரே கரகர 
ந ரு 00௦ 1கரந்ன்‌ 8௩௦௧௨ம்‌ ஜகம்‌ 10176, 
[10 1௪116 மாமு செ்கற்ற288 
இநு 51 ககக த நர சர்ம க மெம்‌. 
மஸோம்50ம 0 மெ, நாரை விர்றறகம்‌ கொரு நர நம்மா கறு, 
ர டிமு ஒகர 105 ம வ்ரிலாம விகட 
பேஷ்‌ நெ0 ரரிருமு கலராக ஒபர கர்ட்‌, 
நர 5 00௨ மேயும்‌ கருடேப்க க வுர்வ்க, 
௦7 நுமது பெப்‌, 
கரும்‌ ஒர்தக நரக சந க பெப்பிம்‌. 
நஹ ௨11 116 ளார்‌ நர்‌ 15 நாநு 1௦% 0௨ சந்ஷல1160 
111௨6 136 மாந்தர்‌ மாக 136 எரு 
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அரும்‌ உம்ம்ம்‌ ஜிரா, 

ம்ம வ்விர்‌ நன்றக மநு 110௦ 

ஒரு ஜர்1ஜ 1 நூ ஐ$0ரரு/ 
வசனம்‌ - எனச்‌ சொல்லிப்‌ பின்னுமென்ன சொல்லுவான்‌. (7) 
இரடஒ6 : "9/11௨ர்‌ ராமராக மேர்ம்‌ 1௦ தஷு? 

(இறைவனின்‌ அருஞ்செயல்களை எடுத்துக்கூறுதல்‌! ஏலச்சிந்து 


26. மாதா வந்துன்‌ னாதாரம்பால்‌ 
நீதா வென்னவே தான்தந்தாய்‌ 
சூதிலா மறையி லோதுதே 'அப்படிக்கொத்த 
தாதாவே தியாகராயனே! 

எச்சிலிட்ட வேடனுக்கு மெச்சியே வரமளித்தாய்‌ 5 

அச்செயலைப்‌ போலே என்மீதுங்‌ கருணைசெய்து 

ரசக்ஷியுந்‌ தியாகராயனே! 

வில்லாலே யடித்தவர்க்குங்‌ கல்லாலே கொடுத்தவர்க்கும்‌ 

நல்லபடியே யிரக்ஷித்தா யுனைப்போலே தெய்வஞ்‌ 

சொல்லவுண்டோ தியாகராயனே! 10 

வள்ளலே சிகத்தினுள்ள வாழ்வெல்லா மெனக்குத்தந்தாய்‌ 

பிள்ளையொன்‌ நில்லாமல்‌ போனதென்‌ உமக்குநெஞ்சில்‌ 

கள்ளமோ தியாகராயனே! 

தீபமுூன்‌ னிருட்டுமூண்டோ “தேவனே யுனைத்துதித்தும்‌ 

பாபமென்னைச்‌ சேரலாகுமோ என்மீதுமக்குக்‌ 15 

கோபமோ தியாகராயனே! 

நாயினேன்‌ பிழைகளெல்லாந்‌ தூயனே பொறுத்திப்போது 

சேயனை யுதவ வேணுங்காண்‌ - ஆருூரில்தோற்றுங்‌ 

காயனே தியாகராயனே! 

தான்‌ ஊட்ட விரும்பிய இறைச்சி உணவைக்‌ கடித்துப்‌ பதம்பார்த்து 
இறைவனாகிய உனக்கு ஊட்டினார்‌ கண்ணப்பர்‌. வேடர்‌ குலத்தவராகிய அவருடைய 
அன்பைபபாராட்டி அவருக்கு உன்‌ திருவடிகளைத்‌ தந்தாய்‌. கரும்பு வில்லில்‌ பூட்டப்பட்ட 
மலர்‌ பாணத்தை ஏவி உன்னுடைய யோக நிலையைக்‌ கலைத்தான்‌ மன்மதன்‌. தன்‌ 
இனத்தவர்‌ புகழுமாறு உள்ளன்போடு கல்லால்‌ அருச்சித்து வந்தார்‌ சாக்கிய நாயனார்‌. 
அவர்களுக்கும்‌ சிறந்த முறையில்‌ அருள்புரிந்தாய்‌. அவர்களுக்குச்‌ செய்த செயல்களைப்‌ 
போலவே என்மீதும்‌ கருணை கொண்டு எனக்கு அருள்புரிவாயாக. 
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திருவாரூரில்‌ எழுந்தருளியிருக்கின்ற தியாகராசப்பெருமானே! எல்லாம்‌ 
அளிக்கும்‌ பெருமானே! உலக இன்பங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ குறைவில்லாமல்‌ 
எனக்களித்து இருக்கிறாய்‌. ஆனால்‌ குழ்ந்தைப்பேறு இல்லாத ஒரு குறையை எனக்குள்‌ 
வைத்ததற்குக்‌ காரணமென்ன? உனது உள்ளம்‌ கபட உள்ளமா? ஒளி தரும்‌ விளக்கின்‌ 
முன்னால்‌ இருள்‌ நிற்பதுண்டோ? இறைவனே! நாள்தோறும்‌ உன்னைப்‌ பூசித்து வருகின்ற 
எனக்கு இந்தக்‌ குறை வந்து சேரலாமா? நாயினைப்‌ போன்ற அடியேன்மீது என்ன கோபம்‌? 
என்னை அறியாமல்‌ செய்த பிழைகளை எல்லாம்‌ டொறுத்தருளிக்‌ குழந்தைச்‌ செல்வம்‌ 
ஒன்றைக்‌ கொடுத்தருளுமாறு வேண்டுகிறேன்‌. 

எச்சிலிட்டவேடன்‌ - கண்ணப்பநாயனார்‌. வில்லாலே அடித்தவன்‌ - மன்மதன்‌ 
இருச்சுனன்‌ எனவும்‌ கொள்ளலாம்‌. கல்லாலே கொடுத்தவர்‌ - சாக்கியநாயனார்‌. சிகத்தில்‌ - 
செகத்தில்‌ என்பதன்‌ திரிபு, செகம்‌ - உலகம்‌ 


௬. சொல்‌ - 1. அப்படிக்கொற்ற 2. தேவனையுனை. 


றய ரக] 112 1.6 மீச2ம்‌5 


26. 100 நன 2000ம்‌ பெட்ம ஜு 10 ௩௨8176 121185 
1௦ இ கருநகறறகா, 1116 நமார்னா 
71௦ 129160 உரம்‌ 428160 111௨ மருவக்‌ 
1$சரீ௦6 உர ஐ 1110 1126! 
ஒல வர்ர்டமு கக ஜுர 
1௦ மேம்‌ கங்௦ ச1சர்பாற்கம்‌ 1 ந்து எக 
ரம்‌ நந்த வா 
£₹218820 11001007௨௧ 5௦௭ மீ ரி1கொன: 
சிப50 10 கேவி 1நோஹர 
910௦ நுர்ம்றறலம்‌ 1102௦ நார்ப்‌ ரெமம்ச 810125 
உண்ம நாகர்56ம்‌ ம நடுர ௦ரீ 15 நார்0௦ 
நா ௦0 '1நுமமு ரெரர்வெம்‌ (0 ஊற 
106 8காப6 ப177111௦ ஜாக௦௦? 
நு விவாக, 1102 நாகர்‌ ப11ஐ சேர்பு ௦நீ நபரும்‌, 
112 ௦6 ௫௦ 11 க]]17 ௫௦௦ ௦௦௦1௨, 
118௩6 620 0125520ம்‌ சர்ம ௨11 மொககர்பா2 ௨ொிமா(5, 
இமம்‌ குற்று மல்நுமமு மோறெரு ராக ௨ ஸ்ப்பிம்‌? 
௦ நயா றர0115725 50 பருர்சாவ 60? 
மம்‌ ௦௧ க்கொர்ண்255 கர்கறுப்‌ 18௦6 40 72௦6 நாரந்ரு 1] ஹீ? 
வ] ர்க 06 1116 1௦% ௦ 0௫௦ 
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3௦ 15 1௦ஜர1கர ஏம்டேர்த நரகக்‌? 
9 தூல நுமெ ஊஜாநு சர்ட்‌ றப5 

கட வாட ௨8 1றர்ஹர்ரிர்கேர்‌ ௧௪ ௧ ஸா? 
1013 211 மடு 182565 

அறுமே 51கேக ௩0௦ ஈுற்மே ௧ ரொப்பி! 


வசனம்‌ - இப்படிப்‌ பரமனை ஒப்பில்லா மன்னன்‌ துதி செய்து பின்னையுஞ்‌ 


சகசோகமென் செய்வான்‌. 


(6) 


நா05௦ : கிமீ ௦ரிரீனர்ரத ஐ ௧ றரஷு0, 3ஸ்கு$ 10௦௭௨ 110 றசோடம்‌ (0 1/2 கரா - 1812? 


க 


(சான்றோரின்‌ ஆறுதல்‌ மொழி) திபதை 


நானென்ன செய்குவேன்‌ நம்பனுக்‌ கன்புதானில்லை 
யான்‌ செய்த தன்மமுங்‌ காணேன்‌ 
பரவுப காரம்‌ பாத்திர மாச்சோ 
பெரியவர்‌ வாழ்த்திய பேச்சும்பொய்‌ யாமோ 
குடிகுடி கோத்திரங்‌ குலவங்கி ஷத்தில்‌ 5 
அடியடி பிள்ளையில்‌ லாதவ ரில்லை 
எனக்கறு பதுவய தேறிச்சு தின்னம்‌ 
மனக்குறை தீரவோ மைந்தரைக்‌ காணேன்‌ 
என்னபாக்‌ கியமிருந்‌ தென்செயப்‌ பூமி 
தன்னையாண்‌ டெனவெகு தனம்படைத்‌ தென்ன 10 
மெத்தைமேல்‌ மெத்தையும்‌ வீடுமுப்‌ பரியுஞ்‌ 
சித்திரகூ டத்திலுஞ்‌ 'செழித்திரூந்‌ தென்ன 
பிள்ளையில்‌ லாமனை பேயர்மனை யாகும்‌ 
பிள்ளையில்‌ லாதவூண்‌ “பிருதிவிக்கொப்‌ பாகும்‌ 
தனையனெ டாதகை தருவுக்கு நேராம்‌ 15 
தவனையனெ டாப்புசந்‌ சத்திலாக்‌ கண்டை 
சுதன்மேல்‌ விழுந்து தொடாவுடற்‌ கட்டை 
சுதன்சொற்‌ கேளாச்செவி சுத்தமே யில்லை 
எனவிரா சேசந்திர ஸனிப்படிச்‌ சலிக்கில்‌ 
மனைவியா கியபட்ட மாதேவி வந்து 20 
தேவரே சிந்தனை செயிலாவ துண்டோ 
பாவியா யிருவரும்‌ பாரிலுற்‌ பவித்தோம்‌ 
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யிட்டுப்‌ பிறந்ததெட்‌ டிவ்வள வென்று 
மட்டில்லாத்‌ துயர்தனை மாற்றிநீர்‌ தேறும்‌ 
நாழியைக்‌ கொண்டுநா னாழிமொளன்‌ ளென்னு 25 
ஆழியி “லழுத்தினு மதிகமுண்‌ டாமோ 
அரசேயும்‌ மாலினு மறியாத தீதி 
யுரைசெய்வ “தென்னவென்‌ றுத்தமி கூறப்‌ 
பாங்குளி பெரியவர்‌ பல்கலை தெரிந்தோர்‌ 
தேங்கிய புகழிரா சேந்திரபூ பதியே 30 
எத்தனைதான்‌ புண்ணிய மெத்தனை தன்மம்‌ 
நித்தமுஞ்‌ செய்திடும்‌ நிறுமைவீ ணாமோ 
உமக்கேன்‌ கவலை உமக்கேன்‌ துயரம்‌ 
“உமக்கென விசார முமக்கென்ன வெண்ணம்‌ 
பற்றிட மாகிய புண்ணியர்‌ தானே 35 
புத்திரனுண்‌ டாகவிப்‌ போதருள்‌ செய்வார்‌ 
எனப்பெரி யோர்சொல விறையவன்‌ வினவி 


மனப்பரி வொடுதெளி வாயிருந்‌ தானே. 


நான்‌ செய்த தருமச்செயல்கள்‌ எல்லாம்‌ என்னவாயிற்று என்பதை 
அறியமுடியவில்லை. பிறருக்குச்‌ செய்த உபகாரங்கள்‌ எல்லாம்‌ தகுதி அஜ்றனவாக 
ஆகிவிட்டன. சான்றோர்‌ மனம்மகிழ்ந்து வாழ்த்திய வாழ்த்துக்கள்‌ எல்லாம்‌ 
யொய்யாகிவிட்டன.  எம்பிரானாகிய இறைவனுக்கு என்மீது சிறிதும்‌ கருணை 
பிறக்கவில்லை. என்‌ நாட்டில்‌ குழந்தைச்‌ செல்வம்‌ இல்லாத கசூடிமக்களே இல்லை. 
என்னுடைய வல்சத்திலும்‌ இதுவரை மக்களில்லாக்குறை யாருக்கும்‌ இருந்தது கிடையாது. 
ஆனால்‌ எனக்கோ அறுபது வயதாகிறது. என்‌ உள்ளம்‌ மகிழுமாறு ஒரு சுூழந்தைச்‌ 
செல்வத்தை இதுவரை நான்‌ அடையவில்லை எனக்கு எல்லாவகைச்‌ செல்வங்களும்‌ 
இருக்கின்றன. இருந்தும்‌ என்ன பயன்‌” இந்த நிலவுலகத்தை ஆளுவதனால்‌ பயன்‌ 
என்ன? பெருஞ்செல்வம்‌ படைத்திருந்தும்‌ பயனில்லை. மெத்தை மேல்‌ மெத்தையும்‌, 
அரண்மனையும்‌ மாட. மாளிகைகளும்‌ சபா மண்டபங்களும்‌ இருந்து என்ன பயன்‌? 
பின்ளை இல்லாத வீடு பேய்கள்‌ வாழும்‌ வீடே ஆகும்‌. பிள்ளை இல்லாமல்‌ உண்ணும்‌ 
உணவு மண்ணுக்கு ஒப்பாகுமல்லவா? குழந்தையைத்‌ தொட்டுத்‌ தூக்காத கைகள்‌ 
மரத்திற்குச்‌ சமமாகும்‌. குழந்தையைச்‌ சுமக்காத தோள்கள்‌ பலமற்ற வெற்று ஓலைக்குச்‌ 
சமமாகுமே! குழந்தையானது மேலே விழுந்து புரளாத உடம்ப மரக்கட்டையே ஆகும்‌. 
குழந்தையின்‌ மழலைச்சொல்‌ கேளாத காதுகள்‌ செவிடுகள்‌ அல்லவா என்றெல்லாம்‌ 
பேசிக்கொண்டு மனக்கலக்கம்‌ அடைந்தான்‌ மன்னன்‌. 


அப்போது பட்டமாதேவியானவள்‌ அரசனை நாடி வந்தாள்‌. ஐயனே! இவ்வாறு 
சிந்தித்து வருந்துவதால்‌ ஏற்படும்‌ பயன்‌ என்ன? நாம்‌ இருவருமே பாவிகளாய்‌ இந்த 
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வுலகத்தில்‌ பிறந்து விட்டோம்‌. நாம்‌ பிறந்ததன்‌ பயன்‌ இவ்வளவு தான்‌ என்றெண்ணித்‌ 
தங்கள்‌ துயரத்தை மாற்றிக்கொள்ளுங்கள்‌; மனம்‌ நிம்மதி பெறுங்கள்‌. முகக்கும்‌ நாழியாகிய 
படியினைக்‌ கொண்டு நான்குபடி அளவுள்ள நீரை மொள்ளவேண்டுமென்று அந்தப்‌ 
படியினைக்‌ கடலில்‌ அழுத்தி முகந்தாலும்‌ அந்தப்‌ படியளவுக்கு மேல்‌ நீர்‌ 
கிடைக்காதல்லவா? தங்களுக்குத்‌ தெரியாத நியாயம்‌ ஒன்றினை நான்‌ 
சொல்லப்போகின்றேனா என்றெல்லாம்‌ ஆறுதல்‌ கூறினார்‌. 

அருகில்‌ இருந்த பல கலைகளிலும்‌ வல்லவர்களாகிய சான்றோர்கள்‌ 
மன்னவனைப்‌ பார்த்து புகழ்மிக்க மன்னவனே! அளவற்ற தருமங்களையும்‌ புண்ணியச்‌ 
செயல்களையும்‌ நாள்தோறும்‌ செய்துவரும்‌ தாங்கள்‌ பொறுத்திருப்பது பெரும்‌ 
பயனைத்தரும்‌. உமக்கு எந்தவித வருத்தமும்‌ தேவையில்லை; வேறு வகையான 
துன்பமோ எண்ணமோ வேண்டாம்‌. பற்றை இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டு 
எழுந்தருளியிருக்கின்ற இறைவன்‌ தங்களுக்குக்‌ குழந்தைச்‌ செல்வம்‌ தோன்றத்‌ திருவருள்‌ 
புரிவான்‌ என்று கூறித்‌ தேற்றுவித்தார்கள்‌. மன்னவனும்‌ அவர்கள்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டு 
மனப்பக்குவம்‌ அடைந்து தெளிவுபெற்று அமைதியானான்‌. 

நம்பன்‌ - தம்பிரான்‌, இறைவன்‌. பரஉபகாரம்‌ - பிறர்க்குச்செய்யும்‌ உதவிகள்‌. பாத்திரம்‌- 
தகுதி. கோத்திரம்‌ - குலம்‌. வங்கிஷம்‌ - வமிசம்‌. வெகுதனம்‌ - பெருஞ்செல்வம்‌. உப்பரி - 
உப்யரிகை - மாடிவீடுகள்‌. சித்திரகூடம்‌ - அரசவை மண்டபம்‌. பிருதிவி - பூமி. தனயன்‌ - மகன்‌. 
தரு - மரம்‌. நேர்‌ - ஒப்பு, சமம்‌. புசம்‌ - தோள்‌. கண்டை - ஓலை. சுதன்‌ - மகன்‌. சலித்தல்‌ - 
கலங்குதல்‌. பார்‌ - பூமி. உற்பவித்தல்‌ - பிறத்தல்‌. தேறுதல்‌ - தெளிவடைதல்‌. நாழி - படி. ஆழி- 
கடல்‌. பாங்குளி - அருகில்‌. நித்தம்‌ - நாள்தோறும்‌. நிறுமை - தாமதம்‌. விசாரம்‌ - வருத்தம்‌. 
பரிவு - பக்குவம்‌. 


௬௯.சொல்‌ - 1. செழுத்திருந்‌ 2. பிறிதிவிக்‌ 3. லமித்தினு 4. தென்னவென்னுத்தமி 
5. விமக்கென்‌. 


112 ௨௦௧6௦110 ௭௦ம்‌ ௦5 விக்ன 


27௦ 11, நரி ஐ கறம 10 ஜார்க்‌: 
ம்‌ 9௦1௨2 மநு நரநு பெகார்ந்க016 கரக 
4170 ]றுப்‌ ஐலர்பா66 132௩௦ 1௨1163 
10௦ 73 கறநு ரிரமார்‌. 
112 ]255711 ஐ ஒரி 1116௨ 156 
12௨ ௨ 211204. 
9 அிிறரர்விரர 335 ந0 பருரரெொ 
“ரர பரு 05௨௦1௦ ற11 ஊர்‌. 
14௦ ௦ய6 11% 119ர5 1௨103 
15 911100 1891028. 
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நஙு ளெ10ற நு ௦௧ படுறது 
றம்‌ 71117 ஊ3 பவான 656 கக பாப்ர்0ாா. 
ய்‌ 1 180௪ 00ற1த1சரசம்‌ 111126 80016 32௧15, 
ர்ற்டம௦ம்‌ 125 ௦4 ஐரர ரர௦ ௨ பெயர்‌. 
ச/]கம்‌ 16 1136 066 ௦மீ நூல, ப௦ாரு 
ாறக18065 ௨0 1211510115, 
ர்‌ (276 18 1௦ 10 ரிகறர்‌ ரர ஐ176 8018067 
௦௭96 சச௦10 ௦7 ௧௧5௧6 
நாயி 2௦௦008 1116 23௦46 ௦ரி 106 ஸாம. 
1000 28101) 5815 ௦௦10றகயநு ௦நீ ௦1110 
[5 85 5௨0 85 மமம்‌, 
121105 (57 0௦ ௦7 10116 ௨ ௦௧06 
16 70008 0166, 
ஒர௦யிப்ன£ 11கர்‌ ரீகர்‌1 (0 காரு ஊ்ர்‌1ம 0 
[,80% 8110)2்‌ உர்‌ 2 
111௨6 நீ]10 ரு 10075 10506 ௦1 ஐ௧110 128706. 
[1218 11121 0௦ 1௦4 142௧ 116 நாகர்‌(16 ௦7 106 30ய0ஐ, 
௦ 81012-0681 0186. 
99ர்ப்‌16 (06 த ஸைக!16ம்‌ (மு 10 கஹ0ாமு 
116 மெ 021106 ௧100 80016: 

“ந்தர்‌ 15 1106 56 08 10256 580 மமுப510 25? 
9/6 08௦ ௨6 0001 ௨8 8] 005. 
7௩6௦010116 3௦1115 விர 60 ரா 1௦ 
700 நீ௦ரஜரர்‌ (106 ௦015யட]த ஜர்‌. 
*ச/1நிட 1ம்றரு நடுவே வபப1்று ஐ மடர்16 
(096 0817௩0 பரக 01ம்‌ மருப்ப்ரார்‌063 மமக 128 
ர ருகர்‌சள வன ர்ர0ாா ௧௫ 0௦௦௧1. 
1 10) 1104 'பர்ர்ரெ1்புஜ உரநுந்பப பஜ டரா 
113௧7 ந5 104 1ஸ௬௦௭ற *0 300. 
140 0௦ ம்னு ரீ0112 80016: 
உஸுன8ம்‌ 8102, 14 18 ந்க6 $௦ மக1 நஉம்றேபு 
07 70ம்‌ 140௦ ௨௫0 10112 ௧௦45 1௦ நீரம௦ர11*, 
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16 8மாக 10 725006 3௦. 
நட 802001 ௦7% 11% வம்சா 
172106 11௦ 1610த 10 112 0௧0 ஜூர்னீ 
கரும்‌ ௦0௦ 107 ௧ 02112 10011. 
(மன்னன்‌ கனவில்‌ மைந்தன்‌! 'சம்பை 
28. ஆழிசூ முலகுபரி பாலனஞ்செய்‌ ராசேந்திர 
சோழன்மனை யாளொடுவை போக'மூடனே வாழியே 
செயமுள விராசேந்திரன்‌ துயிலிலர ஸனார்வந்து 
தயவுடனிப்‌ போதுசந்‌ ததிதந்தோ “மென்றார்‌ 
பத்திமற வாதசிவ பத்தனே யுனக்கினிய 5 
புத்திரனுண்‌ டாகுதென்‌ றுரைத்தனர்‌ தியாகர்‌ 
பண்டார மாய்நீற்றுப்‌ பழங்கோமேது விடையேறிக்‌ 
கொண்டாரிவ ஸும்விழித்துக்‌ கொண்டானப்‌ போது. 
கடலால்‌ சூழப்பட்ட இந்நிலவுலகத்தினை ஆண்டு வருபவனாகிய இராசேந்திர 
சோழன்‌ தன்‌ மனைவியாகிய பட்டமாதேவியோடு மகிழ்ச்சியாக இருந்து வந்தான்‌. ஒரு 
நாள்‌ வெற்றிக்குரிய அந்த மன்னனின்‌ தூக்கத்தில்‌ தியாகராசப்பெருமான்‌ தோன்றினார்‌. 
சிவபக்தியிலே சிறிதும்‌ மனம்‌ மாறாத, என்றும்‌ மறவாத பக்தனே உமக்குப்‌ புத்திரப்பேறு 
அளித்தோம்‌ என்று கூறியவராய்த்‌ திருநீறு பூசிய பண்டாரத்தைப்‌ போன்ற வடிவத்தோடு 
இடபவாகனத்தின்‌ மீது அமர்ந்த கோலத்தில்‌ காட்சி தந்தார்‌. மன்னவனும்‌ திடீரென 
விழித்துக்‌ கொண்டான்‌. 
ஆழி - சடல்‌, பரிபாலனம்‌ - ஆளுகை. வைபோகம்‌ - இன்பம்‌. துயில்‌ - தூக்கம்‌. 
அரனார்‌ - சிவபெருமான்‌. சந்ததி - குழந்தைப்பேறு. நீறு - வெண்ணீறு, திருநீறு. விடை - 
இடபவாகனம்‌, எருதுவாகனம்‌. 


சு.சொல்‌ - 1. முடன்‌ 2. மென்னார்‌. 


1102 மேகம்‌ மரி 10௦ இரத 


28. 1%80ெஹ, (11௦ ரர ௦ரி 11௨ மற்று 
1101710160 நந 1196 808 
5017 115 85 உறற113/ 
975) மெடரு நிகர்ர்கார கர்‌. 
1 0௧௦ ப 16 15ம்‌ க ம௦க1 
1 1௦1) நறகோகம்‌ 1,௦04 11321260௦4 


னாக நரு5ந06 (மங்கு கே 145 


'19)2:70%66 நு கர்ம ஜ16 நார்ருர்டம்‌ 10நுவிரு 1௦ 186, 
ம 8121] 50010 6 125520 கற்‌) றர தணெநு, 
5௦ 500146 (௫௨ கூ] யயர்ஜி்ர் 
(1010 10௦ ௦ க5 மரீ உ பரு வமீர0௨11்‌ 
1 கொர்ற ஓ 1௫6 உகரம்‌ உ] 
110 ர10111ஜ 11௦ பர்ஙு்றுக நற]; 
நில ருஜ நா மற நரம்பு உட. 
(தேவி கர்ப்பமடைதல்‌) ஏகதாளம்‌ 
29. கண்ட கினாவது பெண்டொடு சொலியோர்‌ 
மண்டல பூபதி வாழ்ந்திருந்‌ தானே 
மதிசூ டியசிவ னருளால்‌ துரைமக 
ளதுவே குளிசதந்‌ ததியண்‌ டானாள்‌ 
சிந்தை யானது தெளிந்திட வேமுதல்‌ ல 
மைந்தனுண்‌ டாகினள்‌ சுந்தர மாது 
வேந்தன்‌ ராசேந்திரன்‌ மனத்தில்‌ மகிழூவே 
ஏந்திழை கெற்பனை போந்தது காலம்‌. 
மன்னவனாகிய இராசேந்திரன்‌ தான்‌ கண்ட கனவினைப்‌ பட்டமாதேவியிடம்‌ 
எடுத்துச்‌ சொல்லி மகிழ்ச்சியோடு வாழ்ந்திருந்தான்‌. பிறை சூடிய சிவபெருமானின்‌ 
அருளால்‌ அந்தக்‌ குளியலிலேயே அவளுக்கு மகப்பேறு உண்டாயிற்று. பட்டமாதேவி 
கர்ட்பமடைந்தாள்‌. தேவியின்‌ முதல்பேறு அதுவே. மன்னவன்‌ மனம்‌ தெளிந்து 
மகிழ்ச்சியடைந்து அரசு செலுத்தி வந்தான்‌. சிலகாலம்‌ கழிந்தது. 
கினா - கனவ என்பதன்‌ கொச்சைச்‌ சொல்‌. சொலி - சொல்லி என்பதன்‌ இடைக்குறை, 
பூபதி - மன்னன்‌. மதி சூடியவன்‌ - பிறை அணிந்த சிவபெருமான்‌. குளி - தலைமுழுக்கு 
சுந்தரம்‌ - அழகு. ஏந்திழை - பெண்‌. போந்தது - சென்றது, கழிந்தது 


1132 மென ௦௦00611765 


29. 112 10/2 8001௦ 10 1116 மெய கடம்‌ 12 ரெ௦வறமு 
30 0௨5 நாமா ௦3 நுகர. 
$112111:5 10 1116 1௪55110256 0ர்‌ 112 1010ம்‌ நூ௦111)2 4௦ ௦0௦502, 
11032 மெடம்‌ ௦௦102154௦0 நிரம்பும்‌. 
5211776ம்‌ 07 15 ம5210- 5௦௧7ம்‌ ஜர்தா, 
16 18100ஐ ெெட்ச்றருட0்‌ 40 நமம. 


146 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சடானம்‌ 


(தேவியின்‌ மகப்பேறு) திபதை 


30. வைய்யமெங்‌ கணுமிந்த வார்த்தையைக்‌ கேட்டுத்‌ 
தெய்வமிப்‌ போது ராசேந்திரன்‌ பங்கில்‌ 
'நின்றது மகிழ்ச்சி நிறைந்ததென்‌ றுரைக்க 
வென்றிமன்‌ னவனு மிகமகிழ்‌ வெய்தி 
பூரித்துக்‌ கொண்டொரு புசமிரு புசமாய்‌ 
நாரிக்‌ கொற்றம்‌ நல்கிய சிவனை 
மாலையுங்‌ காலையும்‌ மத்தியா னத்தும்‌ 
சாலவே புகழ்ந்ததி சந்தோஷ முடனே 
யீசரா கியதியா கேசருக்‌ கதிக 
2)சைப்‌ படித்தரம்‌ போதவுண்‌ டாக்கி 19 
வண்டிய திரவியம்‌ மேலவர்க்‌ களித்தே 
ஆண்டவ ஸடிமைத்தம்பி ரான்களுக் கதிக 
செல்வங்‌ கொடுத்து ராசேந்திர னிருக்க 
வல்லியர்‌ தொழும்பட்ட மாதேவி பத்து 
மாதமுஞ்‌ சென்று வயிற்றிடை தொந்து 5 
தாதியர்‌ பாங்கியர்‌ தன்னரு கிருக்கக்‌ 
காரண மூர்த்தி கருணையா லிளமைச்‌ 
சூரியன்‌ போலொரு சுதனையீன்‌ றனளே. 
பட்டமாதேவி கர்ப்பமடைந்தாள்‌ என்ற வார்த்தையைக்‌ கேட்டார்கள்‌ குடிமக்கள்‌. 
இறைவன்‌ மன்னவன்‌ பங்கில்‌ குடிகொண்டுவிட்டான்‌; மன்னவன்‌ மனமும்‌ மகிழ்ச்சியால்‌ 
நிறைந்தது என்றெல்லாம்‌ பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌. அரசனும்‌ மன மகிழ்ச்சியோடு 
ஒவ்வொரு தோளும்‌ இரண்டிரண்டு தோள்களாக விளங்குமாறு பூரிப்படைந்தான்‌. தன்‌ 
தேவிக்கு வெற்றியை அளித்த சிவபெருமானைக்‌ காலை, மாலை, உச்சிப்பொழுது ஆகிய 
மூன்று வேளைகளிலும்‌ புகழ்ந்து துதித்தான்‌. அந்தத்‌ தியாகராசப்‌ பெருமானுக்குப்‌ பூசை, 
நைவேத்தியங்கள்‌ குறைவில்லாது நடைபெற நிலையான ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்தான்‌. 
சான்றோர்களுக்கும்‌ இறைவனது அடியவர்களாகிய பக்தர்களுக்கும்‌ அந்தப்‌ பக்தத்‌ 
திருக்கூட்டத்தாரின்‌ தலைவர்களுக்கும்‌ மிகுதியான செல்வத்தை வாரி வழங்கினான்‌. 
மாதர்கள்‌ எல்லாம்‌ போற்றி வணங்கும்‌ பட்டமாதேவியின்‌ கர்ப்பம்‌ பத்துமாத 
வளர்ச்சியையுற்றது. செவிலித்‌ தாயர்களும்‌ தோழியர்களும்‌ தேவியின்‌ ஆருகிலே இருந்து 
வந்தார்கள்‌. குழந்தைச்‌ செல்வத்தை அருள்புரிந்த தியாகராசனின்‌ திருவருளால்‌ 
பட்டமாதேவி சூரியனைப்‌ போன்ற ஒளிமிக்க ஆண்மகன்‌ ஒருவனைப்‌ பெற்றெடுத்தாள்‌. 


16 ாமகரர்02 பேர்டு ௨5 1.47 


வையம்‌ - நிலவலகம்‌, உலக மக்கள்‌. வென்றி - வெற்றி என்பதன்‌ மெலித்தல்‌ விகாரம்‌. 
நாரி - பெண்‌. கொற்றம்‌ - வெற்றி. மத்தியானம்‌ - உச்சிவேளை. படித்தரம்‌ - நிபந்தனை, ஏற்பாடு. 
போத - மிகுதியாக. மேலவர்‌ - சான்றோர்‌. தம்பிரான்‌ - திருக்கூட்டத்தலைவன்‌. வல்லவியர்‌ - 
கொடி போன்ற மகளிர்‌. தாதி - செவிலித்தாய்‌. பாங்கி - தோழி. 


சு.கசொல்‌ - 1 நின்றுது மகிட்ச்சி நிறைந்துதென்‌ 2. பூசை படித்தரம்‌ 3 வேண்டியத்திரவியம்‌. 


112 மேரே மீனீர் ரன 


30. 11 116 நறுபம்க௦௧ 1 ணரா 
1௧ம்‌ பரம மபெகணை 1௨0௦ம்‌ ௦௦்டப்‌, 
1 ஷூ நாக்க மம்‌ க கர்ஹ்‌ ௦7 எலிக்கு, 
11200110௨0 (124 ஒர்‌ 1857 1112 ஐம்‌ 
1௨4 ௦0௦0250210) 0860 10 ௦298% (1௦ ஐ] 21106 000 1116 18 ஐ 
ர்க 111000) எரும நீஒ]]௦7்1நு. 
195 மென, 6610ந6ம்‌ ௦7 4௨ ளாம ரர 
௦101271600 120) நு௦11115 07 நர உரு, 
"1110 றருகர05 ௦3 0௦0௦ம்‌ விக கர்‌ நன ௪௦18 கரும்‌ ௧௧11. 
1 ப 0125511125 ௦ரீ 1௦ம்‌ 1நக%கா2௦௧ 
2201 நீரபரர்‌ ஈந]1 ௨1. 513௦ ௩௧ 217 17கம்‌ மரி உ டரெமாரு மரு 
"சம ரகக நார ஜர்ர்‌ ௨௮௨ 3௨ எழு. 
(இரத்தினம்‌ போன்ற மகன்‌) சிந்து 
31. புத்திரனுற்‌ பவித்தா - னிப்போ - இரத்தினம்‌ போல 
அத்தன்‌ தியாக ரருளாலே - புவிமேல்‌ - சிலையபோலே - யொரு 
(புத்திரன்‌) 
தாய்தந்தை யருள்ளஞ்‌ சந்தோஷம்‌ பூரிக்கச்‌ 
சேயென்று தான்விளங்கச்‌ - சீராய்‌ - வெகுநேராய்‌ 
திசைபேரா - யொரு (புத்திரன்‌) 5 
கொஞ்சிக்‌ கோதாட்டவுங்‌ குவலயத்‌ தோருக்கும்‌ 
நெஞ்சிற்‌ கவலையது நீங்கக்‌ - குடிதாங்க - புகழோங்க - வொரு 
(புத்திரன்‌) 
பட்டமா தேவிமுலைப்‌ “பாலுண்ண வுந்துரை 
கட்டளை யாய்ப்புவி “காக்க - நெஞ்சேற்க - “சன்மார்க்க - வொரு 


புத்திர னுற்பவித்தா - னிப்போ - "இரத்தினம்‌ போலே. 19 
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தியாகராசப்‌ பெருமானுடைய திருவருளால்‌ பட்டமாதேவி இரத்தினம்‌ போலவும்‌ 
பொற்சிலை போலவும்‌ அழகுவாய்ந்த ஆண்மகவு ஒன்றினைப்‌ பெற்றெடுத்தாள்‌. 
மன்னனும்‌ தேவியும்‌ உள்ளம்‌ பூரிக்கவும்‌. இன்பமாய்ப்‌ பேசிக்‌ கொஞ்சிச்‌ சீராட்டி மகிழவும்‌, 
நாட்டு மக்கள்‌ எல்லோரும்‌ புகழ்ந்து கொண்டாடவும்‌, பட்டமாதேவியிடம்‌ தாய்ப்பால்‌ 
உண்ணவும்‌. நல்லொழுக்கத்திலே வளர்ந்து சோழநாட்டின்‌ அரசு பொறுப்பை ஏற்கவும்‌ 
தகுதிவாய்ந்தவனாக அக்குமரன்‌ விளங்கினான்‌. 

உற்பவித்தல்‌ - பிறத்தல்‌. அத்தன்‌ - தலைவன்‌, அய்யன்‌. நேர்‌ - தகுதி. கோதாட்டல்‌ - 


சீராட்டுதல்‌ குவலையம்‌ - நிலவுலகம்‌. சன்மார்க்கம்‌ - நன்னடை, நல்லொழுக்கம்‌. 


௬. சொல்‌ - 1. றத்தினம்‌ 2. பாலுண்டவந்‌ 3. காற்க 4. சன்மாற்க. 


1௨ தர ௦ரீ க 8௦0 


3[. 1102 ௦1014 ௦00 றம்சா7ர்6ம்‌ 21௧156 
8 11௦ றர௦ுர்ம்‌௦0 ௦3 1௦ 1 /ஜ கற ம்‌ ரமன 
க்க 11 2001181126 ந12க5கங் 125, 
£ா0ுர்‌ 4620 116 1ஞ௧1 நப்‌ ௨௦௦ *ு1111௦௦௦௧51௦0 1௦௧ நாரம்‌ 
கிரம (0/௨ ரர ௦ னா 10 800116 11 நேர்கொ1பதநு, 
மாலஹ்ம்‌ மற ரு ௧ தரார்‌ மமக] கர்௦501127௦, 
1106 ௦ெம்மிம்‌ 8௦ஙாமம்‌ 015௦ 
ர்‌ ஈருரி ஐ ரிபம சேர்சொதர்௦ 0மலரரார 
ப்பட க ற்ர்ஜு 52126 ௦7 1200151071117. 
(மன்னன்‌ இனிப்பு வழங்குதல்‌) திரிபுடை 
32. மகன்பிறந்‌ திடவே யப்போ தந்த 
மன்னவன்‌ கமலங்கள்‌ போலவே - முகம்‌ 
மலர்ந்தொரு சித்திர சாலையிற் 
மகிழ்வோ டிருந்தே 
சர்க்கரை யும்நவ தானிய விரைகளுந் 
தமனியமும்‌ பட்டும்‌ 
பிராம ணாதியருக்‌ கெலாங்கொடுத்‌ தனுப்பிச்‌ 
சங்கம ருக்குங்‌ கொடுத்தான்‌ 
தன்ம சந்ததி போலவே - பிள்ளை 
தானுற்‌ பவிக்கவே 
தேசதே சத்து மன்னனே வலினாற்‌ 


சர்க்கரை யெங்கும்‌ வழங்கினாரே 


க்ரே ரிர௨10௦ பேற்றடு தே 149 


தனதுபதி யாரூரி லிருக்கின்ற சகலத்‌ 
தோருக்கும்‌ சர்க்கரை தந்தே 
பின்னை மனது மகிழ்வா பெண்ணை 15 
வசந்தமும்‌ புனைவித்‌ தானே 
மந்திரி களுக்கும்‌ பிரதானி களுக்கும்‌ 
பின்வணங்கிச்‌ சேவிக்கும்‌ பெரும்பதா திக்கும்‌ 
தந்தனன்‌ வெகுமான முச்சிதம்‌ - விந்தையாக. 
மகன்‌ பிறந்த செய்தியை அறிந்த மன்னவனின்‌ மூகம்‌ தாமரை மலர்போல 
மலர்ச்சியடைந்தது. உடனே சித்திரமண்டபமாகிய அரண்மனைப்‌ பகுதியில்‌ மகிழ்ச்சியோடு 
சென்றமர்ந்தான்‌. அந்தணர்‌, வீரசைவ சமயத்‌ திருக்கூட்டத்தார்‌, நாட்டு மக்கள்‌, திருவாரூர்‌ 
குடி மக்கள்‌ ஆகிய பலருக்கும்‌ சர்க்கரை போன்ற இனிப்புப்‌ பொருள்களையும்‌ பொன்‌, 
பட்டு ஆகியவற்றையும்‌ வாரி வழங்கச்‌ செய்தான்‌. தன்னுடைய உயர்ந்த வமிசம்‌ 
விளங்க மகன்‌ பிறந்தான்‌ என்ற மகிப்ச்சியினால்‌ எண்ணெய்க்காப்பு முதலிய சடங்குகளைச்‌ 
செய்து உடனிருந்த அமைச்சர்கள்‌, அரசு அதிகாரிகள்‌, தன்னைத்‌ தொழுது வணங்கும்‌ 
பெரும்‌ படைவீரர்கள்‌ ஆகிய அனைவருக்கும்‌ தகுதி வாய்ந்த உயர்ந்த பரிசுப்‌ 
பொருள்களை எல்லாம்‌ வாரி வழங்கினான்‌. 
கமலம்‌ - தாமரை மலர்‌. சித்திரசாலை - அரசன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ தனி மண்டபம்‌. தமனியம்‌- 
பொன்‌. சங்கமர்‌ - வீர சைவதிருக்‌ கூட்டத்தார்‌. தன்மசந்ததி - நீதி தவறாத பரம்பரை. ஏவல்‌ - 
கட்டளை. சகலத்தோர்‌ - அனைவரும்‌. பிரதானி - அரசு அதிகாரிகள்‌. பதாதி - படை. உச்சிதம்‌- 
தகுதி, மேன்மை. 


1௦ 10 ஐ சீர்தக்ர்றுபர்ப்ற த ஜரக216 


32 கி ணர்பக [று த நக5 1௦01ம்‌ ௦7 116 01ம்‌ 0நீ ௨ 501, 
115 1806 51௦5801250. 11126 8 1௦705, 
மார்பாக 16 500 ஜும்‌ 1112 மருக12100 ௦ர்‌ 18௨6 
அம்‌ பாப்காகம்‌ 10௦ பீர்கர்ரிடபர்101) ௦ரி உடு ஜகா கரம்‌ 86௦75 
1௦ மாகர்ணாழ்புடி, கேர்ருக 8ரகறர8 ௨00 106 ற௦றமர்‌30௦. 
10) 1915 செந்து ர0க1 உ 5௦ஙடற்கம்‌ 5௦0 ௩௦1 
1௦ ௦௦01400௦ கம்‌ ஓரெ ற ர்யுகர்க 111௦ 1 ஏ] தரு 81160 11064 86, 
112 காகா ஐ20்‌ ரீ0ர 116 நகஐ16 ௦௦ெர்புமாரு உரம்‌ 0110 ரர்ர்கே, 
115171 பர்10 ஐ ஐரரீ15 110 சாக] 
1௦ நமார்றி]9ர2ர5, 0171101215 கும்‌ 10நத1 50101218. 


150 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


(அரசனின்‌ ஆலயத்‌ திருப்பணிகள்‌! திபத 


33. அத்திரு வாரூரி லாலய முண்டாய்‌ 
எத்தனை யிருக்குமோ எதுக்குமன்‌ பாக 
அபிஷேகஞ்‌ செய்வித்‌ தடிதொழு தேத்திச்‌ 
சுபதீப தாபஞ்‌ சொரியெனச்‌ சொரிந்து 
தன்னையாட்‌ கொண்ட. தயாள தியாகர்‌ ௮ 
மன்னுமா லயந்‌்'திரு மதில்மண்‌ டபங்கள்‌ 
கோபுரந்‌ “தூண்கள்‌ கொடிக்கம்ப மெல்லாம்‌ 
பூபதி “பொற்பூச்சுப்‌ பூசுவித்‌ தரனார்‌ 
பூசைக்‌ குடங்களும்‌ பொன்னாலுண்‌ டாக்கி 
“யீசர்க்குத்‌ தேங்கா யிளநீரி னாலும்‌ 10 
பாலினுந்‌ தேனினும்‌ பழத்தினு முதகத்‌ 
தாலினு மபிஷேக “மாட்டுவித்‌ தரனை 
மல்லிகைச்‌ சரங்களும்‌ வாசனைக்‌ கொழுந்தும்‌ 
வில்வமும்‌ தியாக விமலருக்‌ கணிந்து 
தேரலங்‌ காரமாய்ச்‌ சிங்காரஞ்‌ செய்து 15 
வாரூர்‌ தியாகரை யதன்மிசை “யேற்றி 
மேளவாத்‌ தியங்களும்‌ வீணைவாத்‌ தியமும்‌ 
நாக சுரங்களு மூத 
வளமறை யோர்வேத வாக்கிய ஸார்ப்பக்‌ 
கிளிமொதி யாரெதிர்‌ கேளிக்கை யாட. 20 
வித்துவ செனங்கள்‌ விபரீத மாகச்‌ 
சித்திர கவிகளால்‌ தியாகரைப்‌ புகழ 
விலக்கமி லாக்குடை யேந்திப்‌ பிடிக்கத்‌ 
தலத்தையெல்‌ 'லாஞ்சுற்றிச்‌ சுவாமியார்‌ .தம்மைக்‌ 
கோயிலி லேவைத்துக்‌ கொற்றவன்‌ கொலுவி 25 
லேயிருந்‌ தேபினு மென்செய்கு வானே. 
திருவாரூர்‌ நகரில்‌ எத்தனை ஆலயங்கள்‌ உண்டேோ அத்தனை 
ஆலயங்களுக்கும்‌ திருமஞ்சன நீராட்டுவித்தற்கு ஏற்பாடு செய்தான்‌ மன்னன்‌. 
திருமஞ்சனமாட்டித்‌ தீபதூபம்‌ முதலியன கொடுக்கச்‌ செய்து தனக்கு அருள்புரிந்த 
தியாகராசம்‌ பெருமானின்‌ திருக்கோயில்‌, அதன்‌ திருமதில்‌, மண்டபங்கள்‌, கோபுரம்‌, 
தூண்கள்‌, கொடிக்கம்பங்கள்‌ ஆகிய எல்லாவற்றையும்‌ புதுப்பித்துப்‌ பொற்சுண்ணம்‌ பூசச்‌ 
செய்து அழகுபடுத்தினான்‌. இறைவனுடைய பூசைக்கு நீர்எடுக்கப்‌ பொற்குடங்களை 


7/6 1511௦2 பேநா: 15] 


வாங்கி வைத்தான்‌. தேங்காய்‌, இளநீர்‌, பால்‌, தேன்‌, பழம்‌, நீர்‌ போன்றவற்றால்‌ தியாகராசப்‌ 
பெருமானுக்கு முழுக்கு செய்வித்தான்‌. மல்லிகைமாலைகள்‌ மணங்கமழும்‌ 
மருக்கொழுந்து, வில்வம்‌ போன்றவற்றை அணிவித்தான்‌. அலங்காரம்‌ செய்யப்பட்ட 
தேரின்‌ மீது தியாகராசப்‌ பெருமானை அமர்த்தச்‌ செய்தான்‌. மேள வாத்தியங்கள்‌, வீணை, 
நாகசுரங்கள்‌ போன்றவை முழங்க அந்தணர்கள்‌ வேதம்‌ ஒவிக்க, மகளிர்‌ ஆடிவர, புலவர்‌ 
பெருமக்கள்‌ சித்திரகவிகளால்‌ பெருமானைப்‌ புகழ, அன்பர்கள்‌ இறைவனுக்குக்‌ குடை 
ஏந்தி வர ஏற்பாடு செய்தான்‌. இத்தகு அழகிய கோலங்களோடு திருவாரூர்‌ திருத்தலத்தை 
வலம்‌ வரச்‌ செய்தான்‌. இறுதியாக இறைவனுடைய திருவுருவத்தை ஆலயத்தில்‌ 
எழுந்தருளச்‌ செய்து மன்னவன்‌ கொலுமண்டபத்திலே வந்து வீற்றிருந்தான்‌. 

எதுக்கும்‌ - எல்லாவற்றிற்கும்‌. அபிஷேகம்‌ - திரு மஞ்சனம்‌, முழுக்கு. தீபதூபம்‌ - 
விளக்காலும்‌ கற்பூரம்‌ முதலியவற்றின்‌ புகையாலும்‌ அருச்சனை செய்தல்‌. தயாளர்‌ - அருட்குணம்‌ 
உடையவர்‌. உதகம்‌ - நீர்‌. கொழுந்து - மருக்கொழுந்து. விமலர்‌ - தூயவர்‌. நாகசுரம்‌ - ஊதுகுழல்‌. 
இசைக்கருவி. ஆர்த்தல்‌ - ஒலித்தல்‌ கேளிக்கை - மகளிர்‌ விளையாட்டு. வித்துவ சனங்கள்‌ - 
கற்றறிந்த சான்றோர்‌. சித்திரகவி - கவிவகை நான்கில்‌ ஒன்று: அவை ஆசுகவி, மதுரகவி, சித்திரகவி, 
வித்தாரகவி என்பன. விலக்கம்‌ - மாற்றம்‌, நீக்கம்‌. 
சு.கொல்‌ - 1. மதிள்‌ 2. தூணுகள்‌ 3. டொற்ப்பூச்சு 4. பீசற்க்குத்‌ 5. மாட்டிவித்‌ 
6. யேத்தி 7. லாஞ்சத்திச்‌ 

மெ910௮ 10 112 1௦ம்‌ 


2௮. 126 810 ஜ கரகர தகம்‌ ந௦ா 1132 மளொரைப௦யர்வ1 இகரம்ட- ரர்க்முகர்‌ 
டி ௧11 112 (000125 ௦7 1மரகாஙா 
அஆரிரம நிரா] நாரலிபம்டு ம்ம்‌ ஐல கும்‌ நஸலபரு, 
212 நபெ மிய னாம்‌ 1 நுறு 116 ஐர்ரானா ஒரி 116 5௦0 
25 ர0௦மு னி]; 100௩௦71௧76. 
9/1, நரதி1க05, கானா ஊம்‌ 2௦105 
89/2௦ நகர்பர்மம்‌ கர்சகரு கரும்‌ *சகார$ரி 1௦ம்‌. 
701020 ௩௨88018 நூமெ2 மம நீரா 0௦ றபிரகர்‌ ரீ 1௦ 1௦ம்‌, 
ஆரும்‌ நாஷூன மரிரசெவி ஈார்ப்ட ௦௦௦௦யுர்‌, நரர்‌112, ௦, நேர்கர்டு வரல்‌ வகர 
1 நம்ம ரக௨ மே௦மெலர்‌லம்‌ நமே எகா1 உட ம ப 
"மங தபர்‌ மரீ ர்கவாமர்ரம, 9113௨ ௧௩௦3 நிரவி ராகார்‌ நனா05, 
1192 நம்பர - மரக்‌ 0ம்‌ ௫25 ாப்௦யரார்டம்‌ 00. ஹார்‌ 
அரே 10 நலமும்‌ 13௦ ககா கம்‌ நர௦௦1பற்க மரி 1மாகப்று, 
1௦ ௦ ௨௦௮௦0 0கமம்படி மர்‌ மரி நிநுற்றமாாபு கார்கி] நரகர்‌, 
7601௦ பெகருர்5 நறு *ர்ரார்பு உ, க்க௦௪௧ 5 ௩௦ டை 
113 ரஏ௦ரர்த11011 ௦ம்‌ மெபிய ஜர்‌ நூ 0௦5. 


152 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 
நட மம்மி - கொம்விரச்கம ஒம்‌ மமாால11 

3/2 11 வி்‌ கம௦ரீர்‌ ர 412 கமர்‌. 

இரினா ந்ருரவிிந்வது 0௦ செர்ற்ற 1ாடஙிஙம நண்ப 016, 

11௨ த ரஸம்‌ 10 ௦0ம்‌. 


சவஹ்பை 


(அரசன்‌ செய்த அறச்செயல்கள்‌! 


34. தூராதி மன்னவர்வந்து சுதனுண்டோ வெள'வவர்க்குக்‌ 
காரானை பரிசிவிகை கனமாகக்‌ கொடுப்பன்‌ 
ராசேந்திரனே சுதனுண்‌ டாச்சுதோ வெனக்கேழ்க்கும்‌ 
வேதாந்த வேதியர்க்கு “விடுவானொரு கிராமம்‌ 
*கற்றபுல வோர்க்குந்துர கஞ்சிவிகை யும்பளிக்கை 5 
யத்தமூந்‌ “தான்தரும்‌ சத்திய குணாளன்‌ 
பசியுடனே யரதேசி பரதேசி வந்தவர்க்குச்‌ 
சுகியடைய சாதமிட்டுத்‌ தூசுங்கொடுத்‌ திடுவன்‌. 
அண்டைநாட்டு மன்னவர்களும்‌ வெகு தூரத்து நாட்டு மன்னர்களும்‌ வந்து 
மன்னவனே மகன்‌ பிறந்திருக்கிறானாமே என்று கேட்டு மகிழ்ச்சியைத்‌ தெரிவிப்பார்கள்‌. 
உடனே அவர்களுக்கு யானை, குதிரை, சிவிகை போன்ற பெரும்‌ பரிசுகளை அளித்து 
மகிழ்வான்‌ மன்னன்‌. அவ்வாறு வந்து செய்தி வினவும்‌ வேதம்‌ உணர்ந்த 
அந்தணர்களுக்கு ஒரு கிராமத்தையே நன்கொடையாக அளித்து விடுவான்‌; கற்றறிந்த 
புலவர்களுக்குக்‌ குதிரை. சிவிகை, பொன்‌ ஆகியவற்றோடு மானியமாக நிலமும்‌ 
கொடுத்துதவுவான்‌; பசியோடு வரும்‌ உள்ளூர்‌, வெளியூர்களைச்‌ சார்ந்த யாசகர்களுக்கு 
வயிறார உணவிட்டு ஆடைகளையும்‌ கொடுத்துதவுவான்‌. 
தூராதி - தூரம்‌ * ஆதி வெகுதூரத்து நாடு முதலியன. காரானை - யானை 
உம்பளிக்கை - உமபிளிக்கை - மானியநிலம்‌. அத்தம்‌ - பொன்‌. அரதேசி - உள்ளுர்க்காரண்‌. 
பரதேசி - வெவெளிநாட்டவா. தூசு - ஆடை. 


௬.சொல்‌ “1 வவற்க்கு 2. விடுவானொருக்கிராமம்‌ 3. கற்றப்பலவோர்‌. 4. தானதானதரும்‌. 


நற இரு தத ஐந்த ௦2 1 ஜம்மமஙடிறுவக 


34. நடக ாரறொப ரிகா கரம்‌ றக்க 
௦110 1௦12712ு0 1வாம்ே கபம்‌ கயக௦னர்‌ ௦0105 
70௦ 761701127120 102 2௦72௧7, 
*9/226 02521007௮0 ஒற்டே உக, 00868 வயம்‌ றக1உ௱பயமப5, 
1௦8 760௦ மப்பு ரம ஜ2௦ர்‌2ம்‌ 1ம்பா, 
472 ஜ4176 005985] 01 க ர்ம]16 நூர1122௦ 


கினா பர்10க (130066 153 


1102 00878 னக மு ரமாகம்‌ ஒர 
101525, நக 40311 உரம்‌ ஐ010, 
32810025 1874 10 ஸம்்ரகர்க. 
$5ஜஜ3£ 1011) மூர்நிரர்று ௧௦ ஈார்ிடுமம 
34/22 கடமா பரி ரிடம்‌ உரம்‌ 01௦71௨. 


நாட்டு மக்களை மகிழ்வித்தல்‌) திரிபுடை 
35. காசி வாழ்பர மேசு ரன்முத 
'லீசராலைய மெங்குண்டோ அந்தத்‌ 
தேச மெங்கணுங்‌ காணிக்கைகள்‌ மன்னன்‌ 
செலுத்தி னானே 
தனது தேசத்துக்‌ குடியெல்‌ லாரையும்‌ 5 
வருக வழைத்தனன்‌ விருந்திட்‌ டேயவர்‌ 
மனது மகிழவெல்‌ லார்க்கும்‌ பாகைகள்‌ 
வழங்கி னானே 
கவியைப்‌ பாடுவர்‌ கண்ணை மறைப்பவர்‌ 
கம்ப மேறி வினோத மாடுவர்‌ 10 
யிவார்கள்‌ தமக்கிர ணியமு தவினது 
விலக்கமுண்டோ 
சாலை சோலைதண்‌ ஸீர்ப்பந்தலும்‌ புதிசா 
யெவ்வி டத்துமுண்‌ டாக்கியே அன்ன 
சாலையுஞ்‌ “சொர்ண சாலை யும்புதி 
தாக வமைத்தான்‌ [க 
பால லோசன நீல கண்ட 
பராப ரன்வர வீதி தனையதி 
கோல மாய்க்கடைத்‌ தெருவிஸ்‌ தாரமாய்க்‌ 
கூட்டி யமைத்தான்‌. 
பரமேஸ்வரன்‌ எழுந்தருளியிருக்கின்ற காசித்‌ திருத்தலம்‌ முதலாக 
இறைவனுடைய ஆலயங்கள்‌ எங்கெங்கு இருக்கின்றனவோ அந்த இடங்களுக்கெல்லாம்‌ 
மன்னவன்‌ பல அன்பளிப்புகளைத்‌ தட்சணையாகக்‌ கொடுத்தருளினான்‌. தன்‌ நாட்டு 
மக்களை எல்லாம்‌ அரண்மனைக்கு வரவழைத்து அனைவருக்கும்‌ விருந்தளித்தான்‌. 
மேலும்‌ அவர்கள்‌ மனம்‌ மகிழுமாறு நிலப்பகுதிகள்‌ பலவற்றை வழங்கினான்‌. கவிபாடும்‌ 
கவிஞர்கள்‌, கண்கட்டிவித்தை செய்வோர்‌, கம்பத்தில்‌ ஏறி அற்புதச்‌ செயல்களைச்‌ செய்து 


154 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


காட்டுவோர்‌ போன்ற நாட்டுப்புறக்‌ கலைஞர்களுக்குப்‌ பொன்னையும்‌ பொருளையும்‌ 
வாரி வழங்குவதில்‌ சிறிதும்‌ தயங்கினானில்லை. 

மக்கள்‌ நடமாடும்‌ சாலைகள்‌, மக்கள்‌ கூடும்‌ சோலைகள்‌ போன்ற எல்லா 
இடங்களிலும்‌ தண்ணீர்ப்‌ பந்தல்‌, அன்ன சாலை, சொர்ணசாலை ஆகியவற்றை அமைத்து 
மக்களுக்குத்‌ தருமம்‌ பல செய்தான்‌. 

நீலகண்டனாகிய பரமேஸ்வரன்‌ உலாவருகின்ற தெருக்களையெல்லாம்‌ மிக 
அழகாக அலங்கரித்துக்‌ கடைத்‌ தெருக்களை அகலப்படுத்தி ஒழுங்காக அமைத்தான்‌. 


காசி - கங்கைக்‌ கரையில்‌ உள்ள ஒரு திருத்தலம்‌; மோட்சத்திருத்தலங்கள்‌ ஏழினுள்‌ 
ஒன்று: அவை - அயோத்தி, அவந்தி, காசி, காஞ்சி, துவாரகை, மதுரை, மாயை என்பன. இவை 
சப்தபுி எனவும்‌ வழங்கும்‌. காணிக்கை - தட்சணை, வெகுமானம்‌. பாகை - நிலப்பகுதி, 
தலைப்பாகை எனினும்‌ அமையும்‌. கண்ணை மறைப்பவர்‌ - கண்கட்டி வித்தை என்னும்‌ ஜால 
வித்தைகளைச்‌ செய்வோர்‌. இரணியம்‌ - பொன்‌. பாலலோசன நீலகண்டன்‌ - சிவபெருமான்‌, 


உலோசனம்‌ - கண்‌. கோலம்‌ - அழகு. விஸ்தாரம்‌ - அகலம்‌, பரப்பு. 


௬.சொல்‌ - 1. லீசராலைய 2. சொற்ண, 


பேர்த்‌ 106 ஐஙம்11௦ 


25 10௦ 1$10ஐ கெர்‌ மர்த 1அகற165 - ஜரரர்பத ககன 

1௦ 1116 8௧௦௨௦ நாரா மீ சேஷ கழ $கா25 

கறு30௦ ௨71 16 ர்ணாறு105 சமாக 131௦ 1௦ம்‌ 425 ௦01180௦கந்கம்‌ 

1317171203 ௦௦7 பிர2113 1 ப௦யர் ரு - றவை 1௦ 10௨ ற௧1௧௦௦ 

7௨3 பரம்‌ ௮11 ௨௫00ம்‌ ஐலரக 1/1) 1௧185. 

இரு௨ர8, ர ஜர்௦ர்காடி உரம்‌ நனார்மாறாமாக ௦01 ௧௦1௦081105 

10௩ ுரர்நிர மரக 70118 உரரசர்5 

9/௦ 111] நு ஐம்ப தர்ரிரத கும்‌ ஐ௦14. 

ரு 5001) 01௨௦௦5 ஈ௩ர்ன மரம ஜக 01ஐம்‌ நர) 1கஜ௦ நப), 

மு நந்ஜீராககநு5 உரம்‌ ௦௦115, 

11 *பர1$ காகர்னா - ரி௦ரர்கர்று கரும்‌ 12௦102 00௦112. 

11 1106 கர2௦ர5 11 தடாகம்‌ சேகர 

9/2 விரை 1 பரா னாரகயர்க1 நரட௦௦551௦1 

702௦ ரர்‌ நு ௨0ம்‌ ௦௦1மொரிய]ர 42௦௦1273. 
வசனம்‌ - இந்தப்படி ராசேந்திரசோழன்‌ சபா மண்டபத்திலிருந்து சகல தருமம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டிருக்கப்‌ பட்டமாதேவி பாலனைக்‌ கொஞ்சுவன்‌. (5) 


7௮056 : "981116 (1௨ 12 பூஜ 1௨௦ றா௦0௦மமறர்கப்‌ நர்ப ௨௦5 ௦5 ரர்பெற்ச0ப 51௩255, 1௦ மெ ஐ2௦ டயூஷூு 
1௦ ந ப1102 11% பய்ரர்‌. 


கி ஊட்‌ ௫81122 சேரு 155 


(தேவி மகனைக்‌ கொஞ்சுதல்‌) அர்த்தசந்திரிகை 


36. பாலனைக்‌ கரத்தில்‌ பாங்குட னெடுப்பள்‌ 
சோலையிற்‌ கினியெனச்‌ சொலிமுத்த மிடுவள்‌ 
முழுக வாட்டியே முலையது கொடுப்பள்‌ 
அழகு பெறவிழியி லருமையை யிடுவள்‌ 
பலப்பல மணிகளைப்‌ பாங்குட னணிவள்‌ : 
. கலகல வெனத்தண்டை காலினுக்‌ கிடுவள்‌ 
சுட்டிகட்‌ டுவள்முகச்‌ சுந்தரம்‌ பார்ப்பள்‌ 
கட்டி யணைத்துக்கொண்டென்‌ கண்ணே யென்பள்‌ 
யித்தனை நாளு மெங்கிருந்தீ ரென்பள்‌ 
சித்தமுண்‌ டாச்சுதே தியாகருக்‌ கென்பள்‌ 19 
சூரிய வங்கிஷத்‌ துரையே யென்பள்‌ 
காரண மாய்வந்த கன்னியே யென்பள்‌ 
உனைப்பெற்‌ தேயினி யெனைப்பெறு மென்பள்‌ 
மனத்துய ரானது மாறிச்சு தென்பள்‌ 
ய்ச ரளித்தவிளங்‌ கிளியே யென்பள்‌ 15 
ராசேந்‌ திரன்மக னாரே வென்பள்‌. 
மன்னன்‌ நற்கருமங்களிலே ஈடுபட்டிருக்கப்‌ பட்டமாதேவி குழந்தையை 
முறையாகக்‌ கையிலே ஏந்தி முத்தமிட்டுக்‌ கொஞ்சத்‌ தொடங்கினாள்‌. முதலில்‌ முறையாக 
நீராட்டித்‌ தாய்ப்பால்‌ ஊட்டினாள்‌. விலையுயர்ந்த அணிகலன்களைப்‌ பூட்டினாள்‌. 
காலில்‌ தண்டையும்‌, தலையில்‌ நெற்றிச்சுட்டியும்‌ அணிந்து கண்ணுக்கு மைதீட்டிக்‌ 
குழந்தையின்‌ முகஅழகைப்‌ பார்த்து மகிழ்ந்தவளாய்க்‌ கட்டியணைத்தபடியே கண்ணே! 
சோலைக்கிளியே! இத்தனை நாள்‌ எங்கேயிருந்தாய்‌? தியாகேசப்‌ பெருமானுக்கு 
இப்பொழுதுதான்‌ அருள்‌ பிறந்தது. சூரிய வமிசத்தில்‌ தோன்றிய செல்வமே! இறையருளால்‌ 
வந்து பிறந்த இளஞ்செல்வமே! இனி எங்களுக்கு எந்தவிதக்‌ கவலையுமில்லை; 
எங்களுடைய துன்பமெல்லாம்‌ நீங்கிவிட்டது என்றெல்லாம்‌ கூறிக்‌ கொஞ்சி 
மனமகிழ்ந்தாள்‌ 
பாங்கு - முறை, அழகு. சொலி - சொல்லி என்பதன்‌ இடைக்குறை. முழுக வாட்டுதல்‌- 
நீராட்டி முழுகச்‌ செய்தல்‌, மை-* கண்மை. சுட்டி - நுதலணி, நெற்றிச்சுட்டி. சுந்தரம்‌ - அழசூ. 
சித்தம்‌ - மனம்‌. கன்னி -,இளஹழை 


1௦ மெ நீர யி த 416 கஸ்ரு 


36. "111 எடி 140ஜ 1௧5 இராஜ கந ஐர்ரி6, 
18 மரு 1/5 மேர்யி1ு ஐ 11௦ மஷ்ரு 
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5132 ஐ௨15 14 ௨ ௦ொனா௦றர்க1 நகர 

1120 11 1௦ 111௦ நீராதர்‌ பாப 

&௦௦7௦0 7ர்‌ ஏர்பப்டர்ஸகொலர்5 1112௦ காப்பின்‌ 
கா்‌ மாகப்‌ 1௦ம்‌ படங்க 
அறுந]்கர்‌ 2௦1 நர்மாம 10 ர வூ, 
1102 71% 115றர்ரத பெர்சக்பு த ௫002: 
நீங ககர ஐ, 10ரலிநு நலமும்‌, 

ரம்பா நரன நூலு 111] ௦77 

1,௦74 1/2126௦௧ர 512896ம்‌ 16 ரகரு2ா 021271௦013. 
தரி ஜ ௦3 4112 5௦122 கோர்க்க, 

19௦2 உரம்‌ ஐரறீ$ ௦7 (1௦ ஜூககம்‌ 1௦ம்‌, 
"9/2 பீ௦ ௦7 நக௫௨ கற்று ரரு0ர௦ ரா௦11125; 
க] ரா 807௦1 18 1502112041 


(இரத்தினத்‌ தொட்டில்‌ அமைத்தல்‌) ஏகதாளம்‌ 
37. பட்டமா தேவியும்‌ 'பார்த்திப னுடனொரு 
தொட்டில்‌ வேணுமிந்தச்‌ சுதனுக்கென்‌ றுரைத்தாள்‌ 
அரசனுந்‌ தூதரை யழைத்தே மாந்தா 
புரியாள ருக்கின்று புகல்வீ ரென்றான்‌ 
“சொன்னசொல்‌ லாம்படித்‌ தூதரூஞ்‌ சொல்லவே 5 
அன்னவர்‌ தங்கையி லாந்தொழி லாலே 
“இரத்தின மழுத்திய தொட்டிலொன்‌ றமைத்தந்தக்‌ 
கொற்றவன்‌ மகிழவே வைத்தன ரெதிரே 
மெச்சிமன்‌ னவனந்த வீரபஞ்‌ “சாளர்க்கு 
உச்சித முங்கொடுத்‌ “துடுகூறை போர்த்து 10 
இவுளியங்‌ கொடுத்து“ வெற்‌ நிலைதுவர்க்‌ காய்கொடுத்‌ 
தவார்களை மன்னவ ஸனனுப்பினன்‌ பரிவால்‌. 
பட்டமாதேவியாகிய அரசியார்‌ மன்னனிடத்தில்‌ மகனுக்குத்‌ தொட்டில்‌ போட 
வேண்டும்‌ என்று கூறினாள்‌ உடனே அரசன்‌ தூதுவரை அழைத்தான்‌; மாந்தாபுரியில்‌ 
வாழும்‌ பஞ்ச கம்மாளராகிய கலைஞர்களுக்குச்‌ செய்தியைச்‌ சொல்லியனுப்பினான்‌. 
அதன்‌ படியே தூதுவரும்‌ சென்று கூறினர்‌. கம்மாளராகிய பொற்கொல்லர்‌ தங்களுடைய 
தொழில்‌ திறன்‌ முழுமையும்‌ பயன்படுத்தி இரத்தினம்‌ பதித்த தொட்டில்‌ ஒன்றைச்‌ செய்து 
மன்னவன்‌ முன்னே கொண்டு வந்து வைத்தனர்‌. மன்னவன்‌ மகிழ்ச்சியடைந்து அந்தப்‌ 
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பொற்கொல்லருக்கு வேண்டிய வெகுமானங்களைக்‌ கொடுத்துப்‌ பொன்னாடை போர்த்தி 
வெற்றிலைப்‌ பாக்கு முதலான மரியாதைப்‌ பொருள்களையும்‌; ஏறிச்‌ செல்வதற்கான ஒரு 
குதிரையையும்‌ கொடுத்து அன்டோடு அவர்களை அனுப்பி வைத்தான்‌. 

பார்த்திபன்‌ - அரசன்‌. சுதன்‌ - மகன்‌, மாந்தாபுரியாளர்‌ - மாற்தாபுரி என்னும்‌ 
பகுதியில்‌ வாழ்வோர்‌. வீரபஞ்சாளர்‌ - பஞ்சகம்மாளர்‌ என்னும்‌ பொற்கொல்லர்‌. உச்சிதம்‌ - தசூதி, 
வெகுமானம்‌. உடுகூறை - ஆடை. இவுளி - குதிரை. துவர்க்காய்‌ - பாக்கு. பரிவு - அன்பு. 
௬.சொல்‌ - 1. பாற்த்திப 2. சொன்னச்சொல்‌ 3. றத்தின 4. சாளற்கு 5. துடுகறை 
6. வெத்திலை. 


நவில ஐ ம௨ப்பிக நரூபம்ப்்‌௨ம்‌ ஏஸ்‌. ஐனாட5 


23% 1 நிதர்ர்காறுதிர்கோர்‌ நரகரம்கம்‌ உ மக௮16 5 06 10206, 
116 10 ஐ ரர்‌ நூலாம்‌ 1௦ 10௦ ஐ௦1080ம்11டி கர்‌ ரிஉர்றயார்‌ 
மம ஜட்க ரு 510015 நரக ௨0ு. 

11௨ தடப்ர்காரார்‌ (1 1051 0௦ (11000௦ 1) ஜே0௦0ெர்1ர ஐ 131௦ மங்க, 
4௨06 ௨௦௧௮16 முகர ௧11 11212 ர்விஸம்‌, 

ஒம்ம சர்ச) ௨௦1 கும்‌ நாக௦1்மம ஐ. 

அரும்‌ ம மனிர்‌ 01௦ 116 1610௨. 

11010 210/521357 0௩21703720 5௦2110௦ (10௦ ஊத, 

71௦ 1௦0/மாலம்‌ 110௦ ரகர மர சர்ப ஓர்ரிர5, 

கல 1 க ஜி ல்டை ஒரகுதும்‌ உரும்‌ நஞ்ம்‌ 10ர௦ 

௦ ஜ சர்ப உ 10786 ரீமா னர ரம 1106. 


(வீதிவிடங்கனென்று பெயர்‌ சூட்டுதல்‌) சம்பை 
38. வேதசாஸ்‌ திரத்தில்‌ வல்ல வேதாந்த 

வேதியர்‌ தபோதனரை - நல்லநா - ளோதுமென வுரைத்தான்‌ ' 

சாஸ்திரவஸிீ யாயோகம்‌ 'பார்த்துமறை யோர்சொல்லக்‌ 

க்ர்த்திமன்‌ னன்‌“ சுதனைத்‌ - தொட்டி - லேத்தின னப்போது 
இடம்புரந்த ராசேந்திர னீன்றபெயர்‌ வீதி 5 
விடங்கனென்று வேதாந்த வேதியரிட்‌ டாரே 

அந்தணர்‌ தபோதனர்க்கும்‌ அடதிபனப்‌ போதுநல்ல 

குந்தங்குடை. “கொடுத்துச்சொர்ணங்‌ கொடுத்துவிடை கொடுத்தான்‌ 
மன்னன்முக சாலைதன்னில்‌ வந்திருந்த பேர்க்கெல்லாம்‌ 


“சொர்ணமடிக்‌ கட்டிஎடுத்துச்‌ "சூறைவிடுத்‌ தானே. 1௦ 
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வேதங்களிலும்‌, சாத்திர முறைகளிலும்‌ தேர்ந்தவர்களகிய அந்தணர்‌, முனிவர்‌ 
ஆகியோரை அழைத்துக்‌ குழந்தையைத்‌ தொட்டிலிலிடுவதற்குரிய நல்லநாள்‌ பார்த்துச்‌ 
சொல்லுமாறு பணித்தான்‌. அவர்களும்‌ முறையாகப்‌ பலவகைப்‌ பொருத்தங்களுங் கூடிய 
ஒருநாளைக்‌ குறித்துச்‌ சொன்னார்கள்‌. அந்த நல்ல நாளிலே குழந்தையைத்‌ தொட்டிலிலி 
ட்டு அக்குழந்தைக்கு வீதிவிடங்கன்‌ என்ற பெயரையும்‌ சூட்டினர்‌. மன்னவன்‌ மகிழ்ந்து 
அந்தணர்களுக்கும்‌, மூனிவர்களுக்கும்‌ பொன்னும்‌, பொருளும்‌ வழங்கி அனுப்பினான்‌. 
மேலும்‌ அங்கு வந்திருந்த அனைவருக்கும்‌ பொன்‌ முதலானவற்றை வாரி வழங்கி 
மகிழ்ந்தான்‌. 
தபோதனர்‌ - முனிவர்‌. யோகம்‌ - பொருத்தம்‌, பலன்‌. ஆதிபன்‌ - அரசன்‌. குந்தம்‌ - ஒருவகை நிதி. 
குடை - கொடை. முகசாலை - எதிரில்‌, மடிக்கட்டுதல்‌ - பரிதானம்‌ கொடுத்தல்‌. சூறை - 
கொள்ளை விடுதல்‌, வாரி இறைத்தல்‌. 
௬.சொல்‌ - 71, பாற்றுமறை 2, சுதனைதொட்டி 3. கொடுத்து சொற்னங்‌ 
4. சொற்ன்னமடி ௮. சூரை. 


16 0100 நவம௦3்‌ 7711 க்பி கர 
38. 10௦ 1$ 110102 ர20மு 2760 மரக்டர்புத காம்‌ ககா 


97211 - ஏனம்‌ 1) உடமர்மெம்‌ 1௦௦ 

10 ஒழு ஜஜகர்‌ 210 கமுதறர்௦ர்மாாத ககர 

11௦7 12 80-0௧1120ம ௧016 ௦ளரெம்றாரு 

வு மிட க்கு நமகக 112௦3 

கரீர்னா விவிடிமாகந்ட க5ர0%0ஐ௫௦௨% 02ப௦ெம்க11012 

1192 ஹ்ம்ர்ம்‌ கூஷ மம்‌ 13 10௦ செ௨ல்‌16 

றும்‌ நரம்‌ ரர்ரரர்ர்பாபபதறு. 

நஇாதற்றாம்பு5 ஐப்‌ 52205 நானாட ஜன 

120137 0நீ 2௦14 ௧1004 20005, 

ந ௦15 கற்று ௩௮௦ நாம்‌ 

நாடி ஜம எற்கு றாட௦ர்0ப5 27118. 
வசனம்‌ - இந்த விதமாய்‌ 'ராசேந்திரசோழன்‌ சிந்தை மகிழ்ந்து செழித்தங்கிறருக்கப்‌ 
பட்டமாதேவியும்‌ பாலகனிருக்குந்‌ தொட்டிலை யாட்டி யென்ன சொல்லுவள்‌ தானே. (00) 
சு.சொல்‌ - 1. ராசேந்திரச்‌ சோழன்‌. 


056 : "/ ர யர 1௦0 ௮௨5 கர்‌ மீட நக மரி 01199, ரகம்‌ மீம்ம்‌ 12 கூநெப்பிற்கொட கரா ற்ற 
1106 மாக01௪* 


கந்கா6 ரிமுர்ர06 பேர்றார ௨௦ 15௮ 


(தாலாட்டில்‌ மகன்‌ வடிவம்‌) சிந்து 


39. ஐயனே கண்வளரு மண்ணலே கண்வளரு 
மனங்க வடிவே கண்வளரும்‌ 
துய்யனே ராசேந்திர சோழபூ பதிதந்த 
சுதனே லோகாதி பதியே (ஐயனே) 
சோகமதெல்‌ லாமப்பா லேகியே யதிகச்‌ 5 
சந்தோஷம்‌ தளர்வ வாரூர்த்‌ 
தியாகரரு ளாலுலக மேககுடை யாயாண்டு 
வாகைபெற வந்த 'துரையே (ஐயனே) 
குலம்விளங்க மனைவிளங்க குவலயமெல் லாம்விளங்கக்‌ 
கோகனகள்‌ சூழு மாளரூர்த்‌ 19 
தலம்விளங்கத்‌ தாய்தந்தை தனக்குச்சிவ கதிவிளங்கத்‌ 
தரவந்த “வமுத பலமே (ஐயனே! 
இடங்கனர சாளவல்ல துரைசோழ ராசேந்திர 
னிகமெல்லா மிகூதனமே 
துடங்குகினு மதிலுநால்‌ மடங்குசெய்கு வீர்வீதி 15 
விடங்கரே விமல ரருளே 
ஐயனே கண்வளரு மண்ணலே கண்வளரு 
மனங்க வடிவே கண்வளரும்‌. 
தொட்டிலில்‌ இட்ட குழந்தையைத்‌ தாலாட்டத்‌ தொடங்கினாள்‌ தேவி. சோழ 
மன்னவன்‌ பெற்றெடுத்த மகனே! ஐயனே! அண்ணலே! மன்மத வடிவமே! இந்த நாட்டின்‌ 
தலைவனே! எங்களுடைய துன்பமெல்லாம்‌ ஒழிந்து மகிழ்ச்சி மிகுதியாகத்‌ திருவாரூர்‌ 
தியாகராசர்‌ திரூவருளால்‌ இந்த நாட்டை. ஒரு சூடைக்கீழ்‌ அரசுபுரிந்து வெற்றி பெற 
வந்த துரையே நீ கண்‌ வளர்வாயாக. 
சோழர்‌ குலம்‌ விளங்க, மன்னன்‌ மனை விளங்க, இந்நிலவுலகமெல்லாம்‌ 
விளங்க, செந்தாமரை மலர்‌ நிறைந்து நிலவளம்‌ மிகுந்த திருவாரூர்த்‌ தலம்‌ விளங்க, 
பெற்றோர்களாகிய எங்களுக்குச்‌ சிவகதி விளங்க எல்லா வகைச்‌ சிறப்புகளையம்‌ 
எங்களுக்கு அளிக்க வந்த அமுதமே நீ கண்‌ வளர்வாயாக. 
இந்த நாட்டை ஆண்டுவரும்‌ சோழ பூபதியின்‌ நிலவுலகமெல்லாம்‌ பெருஞ்‌ 
செல்வம்‌ நிறைந்தது. அதை மேலும்‌ நான்கு மடங்காகப்‌ பெருகச்‌ செய்யும்‌ திறன்வாய்ந்த 
விீதிவிடங்கனே! இறைவனின்‌ அருட்செல்வமே கண்‌ வளர்வாயாக.. 
அனங்க வடிவு - மன்மத வடிவம்‌; அனங்கன்‌ - அங்கன்‌ % அனங்கன்‌ - 
உருவமில்லாதவன்‌. லோகாதிபதி - உலகம்‌ போற்றும்‌ அதிபதி - தலைவன்‌, மன்னன்‌. லோகம்‌ - 


(60 தேரூர்ந்த சேோடின்‌ 'யட்சகானம்‌ 
உலகம்‌. சோகம்‌ - வருத்தம்‌. ஏகசுகுடை - ஒப்பறற ஒரு குடை, குடை - வெண்கொற்றக்குடை, 
ஆட்சி நடத்துதல்‌. வாகை - வெற்றி. கூலலவம்‌ - இிலவஷகம்‌. கோகனகம்‌ - செந்தாமரை. கோச 
கனகம்‌ - செம்பொன்‌ எனினும்‌ அமையும்‌. கனகம்‌ - பொன்‌. சிவகதி - மோட்சம்‌. இகழ்‌ - 
இவ்வல௪ம்‌. விமலன்‌ - தூயவன்‌, இறைவன்‌, 


௬.சொல்‌ - 1. துறையே 2, வழுற்த 3. மணங்க. 
1௨ 1பபிழ்கட்ரு சஷிரகமம்டஜ (ரக ஸ்ம்ர்ம்‌5 ஜிரா 


39, 1102 பெரு ற்ற ரம கர்ரத ௧ ]ம11உ%5: 
தவரு ௦ரி 102 1௧ ௩10, சகேகொற த 00, 
5 ஆ 2ரொர்தரர0 ௦ 55 ம்‌ ரர ரா 
1136 003 மேகம்‌ 10 ரபபிக 10௨ 10௦1௦ 2உ௦ணர்ரு, 
1 கப்‌ 1௦ 106 %12890025 ௦ரீ புத்ர 
ர்க ஏ நாமல? 
$4௦ந்ஜ 054 115 தார 
பர ஜ ஜரா மே 116 பேக ம௦ெரற்ரு, 
சஏகநு, பேட ஈது்ற௨ மாமாபிம்‌, 
பிறம்ச ஈுற்0க௪ ர012 1ரபமகாட, 
சிண்மெரு பிர ஜ 32 1௦7805 15 10 நாக 
1136 006 வல$யாரர்ற எ ம ரரி நதர. 
112 ஊ௦ம்ட மர்‌ ௨11 ஜில்‌ தம்‌15, 
4837 நமம 1176 10021 
1106 பேக ௦௦யரரரு வவருகே 10 ஷயம்‌, 
"கய்ந்ு 04ம்‌ நம நவக்‌ நிறுமம்‌ - 164 
பெறுமா 80/5 ர்கெச்சரஹ்ம்ற, 
22கம்புத /1ரருர்ர்கற்பகேற! 
292: 3700 எட்ணு ந௦ஷனம்நு 
மேன்னன்முகளுக்குக்‌ கல்வி) தியதை 
40. இந்தட வொப்பனை யிட்டுமைந்‌ தனுக்குக்‌ 
கந்தரக்‌ குழலினாள்‌ காதலாய்‌ வளர்க்க 
வீதி விடங்கனெவ்‌ விதம்பிர பலமதாய்‌ 
மேதினி தன்னிலே விளங்கினா னென்னில்‌ 
செங்கீரைத்‌ தண்டு செழுத்தியாய்‌ வளர்ந்த 5 
பொங்கமாயத்‌ துரைசோழ பூபதி பாலன்‌ 


"நனி ய511062 போரா 65 61 


'தவழ்ந்தம்‌ புவிதனிற்‌ தத்தடி யிட்டுப்‌ 
பிவிஞ்சிட்‌ “ரண்மனை பற்றி யுலாவி 
மாதா பிதாமன மகிழவே மழலை 
யோதி நாளேறி யொருவய தாகி 10 
நாளொரு வண்ணமும்‌ நாளொரு வடிவும்‌ 
நாளைக்கு “நாள்பினும்‌ நாயக னாகி 
வயதுஅஞ்சு மாகி வளர்ந்திடுஞ்‌ சுதனைத்‌ 
துயரில்லா ராசேந்திர சோழபூ பதியும்‌ 
பள்ளிக்‌ கூடத்தினில்‌ படிப்பிக்க வேண்டி 15 
தெள்ளிமை யாய்க்கல்வி சீருட னறிந்த 
வாத்திமை யாளரை வருக வழைத்துப்‌ 
டோர்த்தனன்‌ பட்டாடை பொன்னினா பரணம்‌ 
தந்தனன்‌ கரிபரி தண்டிகை சிவிகையுந் 
தந்தும்‌ பளிக்கையு முதவியே வேந்தன்‌ 20 
செல்வக்கு மாரனையும்‌ சிங்காரஞ்‌ செய்து 
“பல்லக்கி லேற்றிப்‌ பவனி யுலாத்தி 
அமிர்த யோகத்தி லருஞ்சுதன்‌ தன்னை 
யுமதையா வென்றவ னோதவைத்‌ தானே. 
மேகத்தைப்‌ போன்று கரிய, அடர்ந்த கூந்தலை உடையவளாகிய 
பட்டமாதேவியானவள்‌ தன்மகனைய்‌ பலவகையாக அலறட்கரித்து அன்போடு வளர்த்து வந்தான்‌. 
சோழ மன்னனின்‌ மகனாகிய வீதிவிடங்கனோ செங்கீரைத்‌ தண்டானது வளர்வது டோலச்‌ 
செழுமையாகவும்‌, அழகாகவும்‌ வளர்ந்து தரையில்‌ தவழ்ந்து தத்தித்‌ தத்தி அடி எடுத்து 
வைத்து அரண்மனையில்‌ உலவி வரத்‌ தொடங்கினான்‌. பெற்றோர்‌ மனம்‌ மகிழுமாறு மெல்லி 
ய மழலைச்‌ சொற்களைக்‌ கூறி வந்தான்‌. நாளொரு வண்ணமும்‌ நாணொரு வடிவுமாய்‌ வளர்ந்து 


ஐந்து வயதை எட்டினான்‌. 

மகிழ்ச்சி மிகுந்த மன்னவன்‌ தன்‌ மகனுக்குக்‌ கல்வியறிவையூட்ட வேண்டும்‌ என்று 
கருதிக்‌ கல்வியில்‌ தெளிவபெற்ற ஆசிரியர்‌ ஒருவரை வரவழைத்தான்‌. அவருக்கும்‌ பட்டாடை 
அணிவித்துச்‌ சிறப்பு செய்து பொன்னாலான பல அணிகலன்கள்‌. யானை. தேர்‌, சிவிகை, 
தண்டிகை ஆகியவற்றைக்‌ கொடுத்துச்‌ சிறப்பித்தான்‌. அரசுமானியமாகச்‌ சிறிது நிலத்தையும்‌ 
அளித்தான்‌. பிறகு நற்செயல்களுக்குரிய நல்ல வாரமும்‌, நட்சத்திரமும்‌ கூடிய அமர்தயோக 
தினத்தில்‌ தன்‌ செல்வ மகனுக்கு அலங்காரம்‌ செய்யச்‌ செய்து அவனைப்‌ பல்லக்கில்‌ ஏற்றி 
உலாவரச்‌ செய்தான்‌. ஆசிரியரிடம்‌ தன்‌ மகனை ஒப்படைத்து இவன்‌ உம்முடையவன்‌ என்று 
கூறிக்‌ கல்வி கற்பிக்கச்‌ செய்தான்‌. 

இந்தடவு - இவ்வாறு. ஒப்பனை - அலங்காரம்‌. கந்தரம்‌ - மேகம்‌ பிரபலம்‌ - புகழ்‌. செழுத்தி- 
செழிச்சி - வளமை. பொங்கம்‌ - பொலிவு, அழகு. அம்புவி - அழகிய பூமி. மழலை - முழுமை பெறாத 
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தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


மென்சொல்‌. தெள்ளிமை - தெளிவு. உம்பளிக்கை - உம்பிளிக்கை - அரசு மானியம்‌. பவனி - உலா. 
அமிர்தயோகம்‌ - நல்ல வாரமும்‌ நட்சத்திரமும்‌ கூடிய நாள்‌. 
சு.சொல்‌ - 1. தவந்தம்‌ 2. டரமனை 3. நாழ்ப்பினும்‌ 4. பல்லக்கிலேத்தி. 


40. 


1100021101 ரீ௦ர 113௦ நாரரு02 


1112 மெஃ0ர ஏுர்1ம்‌ 10005 85 4116 

௩5 1152 ஐகர்ி வர்றத 01௦1745, 

ய)/020 ம2551101ஐ புற 116 ௦014 

டு ௦௦10மரிம1 கம்‌ ஐ௦7ஐ௦0115 01011065, 

நர12 12, 11162 801 ௦ரீ 112 0015 1110௪, 

சோனு முற வர்ண கரக்க த நூர்ர்கரீர்ரறு 

1122 1112 5191 ௦7 ர௦ம்‌ ஐர்புக௦1. 

1௦ ௩௦ ௦௪௧ 1௦ மாகத்‌ ெர்பம 11000) 
1115 7007210021015 ரானா ஐரெர்‌12 கும்‌ பிரநுர்ப 1௦, 
1 கறு 500, கொருாதற் மு ௦ ரகக்‌ 0116 ற௧12௨௦௦5 வய8182 
கராம்‌ ]ந80 ௨ம்‌ நக்‌ - 1௦1111 25, 

%/011௦ 6100௦ நீனா கம்‌ 16 ஜூன 11௦ 

அ டுகவ)1ந்நு 00114 86ம்‌ நி11௪ 

1௦ இர6 பறம நர௦றசா 4கர்றர்று ஐ கரம்‌ உம்ரு௦௨ர்ர்ம1 
112 10 ரர்‌ மற௦ு ௨ றா6௦௦௭10௦0) 
ி16601௦.0 நர சர்ம ஐ கர] ரம, 

818௦ ரர218 நாமும்‌ 11% 2010, 

120112107்‌, ப்கார்0ர்‌ உரம்‌ நகர புாா 1 

01௦11இ மரம) ஒருநா கரம்‌ 10 பெபிரரகர். 

க க்கு 1210 ஊரஉும்21௦15 

01 102 0010171000 0றர்‌ ௦ரீ வறர ஐ௦௦3 ௩௦0௨ 
106 நார்ர௦6 25 நாக06 10 நுகர ௦02717 கர்ப 
41ம்‌ 041012 110௦ 10௧ ர்ு உ றக1க௱பம். 

106 50௫௨5 ம்னு 1210௦0 ளா 1௦ 115 ர்ககர்ன 
"71ம்‌ 10௦ ௦02: 1 ஊெர்ரபதர்‌ 11ம்‌ 1௦ நமம 

ர 50௦0ம்‌ 1ாகர்றர்புஐ ரரி ரிக ரும்‌. 


றினா 6 751106 (பரா 163 


(தெருக்களில்‌ வீதிவிடங்கன்‌) சம்பை 
41. அன்றுமிகு 'சொர்ணங்க ளன்னதானம்‌ பகிர்ந்து 
என்றுமொரு சீரா யிருந்தான்‌ பிரானும்‌ 
நேயமுட னேகலையும்‌ நிறைவேற வேயோதி 
யாயுதவித்‌ தாண்மையுமச்‌ சேயன்பழகி னானே 
கூறுபரி கரியேறிக்‌ கொண்டுவிளை யாடியுள்ளந்‌ ல 
தேறிய குமாரன்பதி னாறுவய தானான்‌ 
மற்றுமிருக்‌ கின்றதுரை மக்களுட னேராச 
புத்திரன்வெளிப்‌ “புறப்பட்டா னத்தலத்தைப்‌ பார்க்க 
வந்துதெரு “வீதியினில்‌ மைந்தனுல வியபோது 
சுந்தரமின்‌ னார்கள்‌“பார்த்‌ தெந்தடவு சொல்வார்‌ 10 
காமனோ மயிலேறுங்‌ கந்தனோ கந்தரிட 
மாமனோ சானகி மணாளனிவன்‌ தானோ 
தாரகா வனத்திடையிற்‌ தனித்துலவஞ்‌ சிவனாமென் 
றாரூர்மின்‌ னாரெல்லா மதிமோக மானார்‌. 
தன்‌ மகன்‌ கல்வி பயிலத்‌ தொடங்கிய அந்த நல்ல நாளில்‌ மன்னன்‌ 
சொர்ணதானம்‌, அன்னதானம்‌ முதலான தருமங்களைச்‌ செய்து மகிழ்ந்தான்‌. மன்னன்‌ 
மகனாகிய வீதிவிடங்கன்‌ கலைகளில்‌ மிகவும்‌ ஈடுபாடு கொண்ட'வனாகி அனைத்துக்‌ 
கலைகளிலும்‌ தேர்ச்சிபெற்றான்‌. வில்வித்தை, வாட்பயிற்சி போன்ற ஆயுதப்‌ 
பயிற்சிகளிலும்‌ வல்லவனானான்‌. குதிரையேற்றம்‌, யானையேற்றம்‌ முதலியவற்றிலும்‌ 
சிறந்த பயிற்சிபெற்ற வீதிவிடங்கன்‌ உள்ளந்‌ தெளிவடைந்தவனாகிப்‌ பதினாறு வயதை 
அடைந்தான்‌. 
மன்னன்‌ மகனாகிய வீதிவிடங்கன்‌ அமைச்சர்‌ முதலான அரசவைச்‌ 
சான்றோர்களின்‌ மக்களுடன்‌ சேர்ந்து நகரத்தைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்க்கப்‌ புறப்பட்டான்‌. 
அவன்‌ தெருக்களின்‌ வழியாகச்‌ சென்றபோது அவனைப்‌ பார்த்த அழகிய 
பெண்கள்‌ பலர்‌ அவன்‌ அழகில்‌ ஈடுபட்டவர்களாகி, இவன்‌ மன்மதனோ மயில்‌ 
வாகனனாகிய ஆறுமுகனோ என்று ஐயமுற்றார்கள்‌. சிலர்‌ இவன்‌ முருகனின்‌ 
தாய்மாமனாகிய திருமாலோ சீதாபிராட்டியின்‌ கணவனாகிய இராமபிரானோ என்று 
அதிசயித்தார்கள்‌. மேலும்‌ சிலர்‌ தாருகாவனத்தில்‌ உலவிவரும்‌ சிவபெருமானோ என்று 
மயங்கினார்கள்‌. 
பகிர்ந்து - பங்கிட்டு, பங்கிட்டளித்து. பிரான்‌ - தலைவன்‌, மன்னன்‌. ஓதி- கற்று. 
ஆயுதவித்தாண்மை - ஆயுதவித்தை, போர்க்கலப்‌ பயிற்சி. தேறிய - தெளிவடைந்த, துரைமக்கள்‌- 
தலைவர்களின்‌ மக்கள்‌. தலம்‌ - நகரம்‌. சுந்தரம்‌- அழகு. மின்னார்‌ - மின்னலைப்‌ போன்றவர்கள்‌, 
மகளிர்‌. கந்தரிடமாமன்‌ - திருமால்‌. சானகி - சீதை. சானகிமணாளன்‌ - இராமபிரான்‌. தாரகாவனம்‌- 


(64 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 
தாருகவனம்‌. தேவதாருவனம்‌ - பிருகு முதலான முனிவர்கள்‌ தவஞ்செய்த வனம்‌. இந்த வனத்திலி 
ருந்த முனிவர்களும்‌ முனிவர்‌ தேவியரும்‌, கருமமே பலன்‌ தருவது: கற்பே உயர்ந்தது; தெய்வம்‌ 
என்பதே தேவையில்லாதது என்றெல்லாம்‌ எண்ணி இறைவனை இகழ்ந்திருந்தனர்‌, இந்த 
எண்ணத்தை நீக்க விரும்பிய சிவபெருமானும்‌ திருமாலும்‌ முறையே பிட்சாடன மூர்த்தியாகவும்‌ 
மோகினியாகவும்‌ திருக்கோலங்கொண்டு இந்த வனத்தில்‌ தோன்றினர்‌. தோன்றிய அவர்களில்‌ 
பிட்சாடனமூர்த்தி முனி பத்தினியர்‌ முன்பாகவும்‌ மோகினி முனிவர்கள்‌ எதிரிலுமாகச்‌ சென்றனர்‌. 
மோகினியின்‌ அழகில்‌ மயங்கிய முனிவர்கள்‌ தங்கள்‌ நியமத்தில்‌ தவறினார்கள்‌. பிட்சாடன 
மூர்த்தியின்‌ அழகில்‌ ஈடுபட்ட முனிபத்தினியர்‌ அவர்‌ பின்‌ செல்லத்‌ தொடங்கினர்‌ என்பன 
தாருகவனச்‌ செய்திகள்‌: 

சு. சொல்‌ - 1. சொற்னங்க 2. பிறப்பட்டா 3. வீதினில்‌ 4. பாற்தெந்தடவு. 


சிர்ற்ரக்ந்ர்பிய வறு ஜடர்ற ஓ நலமும்‌ 10௦ 00ராரு 


41. பெய்ே கய6ழர்மர்ப(4 சேறு 612 ௪௦7 உதக 1715 தம்புபீர்‌25, 
7112 சர்டத மே யர்ம்பா்சபி்‌ நவிய்‌ கமம்‌ ஐ014 
நகம்‌ 106 0௦௦7 போர்‌ பர நசயத 
அரும்‌ நமஙது சங்கரா. உரங்க ரரி ரர்ஜீர்ிமமராக55. 
112 500) 020௨100௦ ந. 0006 ம கர்வ மீ்டத 602 6௦ காம்‌ 1102 ௭ரமாம்‌, 
7106ம்‌ மற 0௧௨0 நர்பொத கருர்‌ வர்றதா ராம 
இரும்‌ ௨112713௦ம்‌ 60௦ ௩௰6 01 5ரழ்பர்ட௦ர 
11, நார06 நட ரிப்ச 0௦ரறகாறு மரி (ர்க மரி 15ர்சா8 
கறம 0 ரம க] ரசர்1ரர௦ 
நாறி நூனார்‌ ரெம்‌ 116 2278 ௦ம்‌ 6 ரமாக 
சபற றருபெடு ௩௦10 க$ர்கமரகம்‌ நர 145 நீரஜா 
9/௦ 0220ம்‌ கங்சர்ப னை 16 ௫௧௧ 1ம்‌ ோர்ம்‌ 
(1 கர்பா்மாப்2ரு, நனக 1ரிமாப் கருவ மர௦16 ராமப, 
(91 ]₹80பகரு, 10௨ 056 ஜர்‌ ரரூனாகம்‌ நோ: 
செள ௦ 16ம்‌ 40 நவக்‌ (ர்கர்‌ 16 ௫௧௨௨ ரஹ 
"ச உரம112 30 11௨ 1122 ரீமாகேர்‌. 
வசனம்‌ - மெல்லியர்‌ வீதிவிடங்கரைப்‌ பார்த்து மையலால்‌ பின்னையும்‌ 
வார்த்தையென்‌ சொல்வார்‌. 13 


2௭0252: /027 4109 12 சமானா எய்ச ரில] ரீமா 37 படு ஜெ? 


"றன 7011௦௦ சேம்பு 65 


(மகனைக்கண்ட மங்கையர்‌ பேச்சு) நாடகத்தரு 


42. சேரப்போய்க்‌ கொங்கை யானையைக்‌ காட்டிச்‌ 
சிறுநகை செய்துஅழைப்‌ போமோ 
மாரைப்‌ பாரென்‌ முகத்தினைப்‌ பாரென்று 
வாலக்‌ குமாரனைக்கேழ்ப்‌ போமோ 
தூரப்‌ போனபின்னென்‌ செய்குவோ மிப்போ 5 
தோகையர்‌ கூடிவளைப்‌ போமோ 
பேரைக்‌ கேட்டவன்‌ மீது சங்கீதப்‌ 
பிரபந்தங்கள்‌ சொல்லிப்புகழ்‌ வோஸமோ 
சமுதாளி யைக்கேட்‌. டதுசாக்‌ காகத்‌ 
தழுவிப்‌ பிடித்துத்தணி வோமோ 10 
உமதா ரெவ்விட. மென்றுகேட்‌. டெங்க 
ளூருக்கு வந்துபோமென்‌ போமோ 
எமதாசை வசமல்ல 'காணின்‌ நிரவுக்‌ 
கிருமெனச்‌ சொல்வோமோ 
அமையா திச்சை “யின்றைக்கெல்‌ லாமவ 15 
னண்டையில்‌ வாங்காதிருப்‌ போமோ. 
அரசகுமாரனின்‌ அழகில்‌ மயங்கிய பெண்கள்‌, அவன்‌ இவ்விடத்தைவிட்டுச்‌ 
சென்றுவிட்டால்‌ என்ன செய்வது? இப்போதே அந்த இளம்‌ வாலிபன்‌ எதிரில்‌ சென்று 
அனைவரும்‌ சூழ்ந்து அவனை வளைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. அவனருகில்‌ சென்று, புன்னகை 
செய்து, கொங்கையாகிய யானையைக்‌ காட்டி, என்னைப்பார்‌. என்‌ முகத்தழகைப்பார்‌ 
என்றெல்லாங்‌ கூறலாம்‌. அவன்‌ பெயரைக்‌ கேட்போம்‌: அப்பெயரை வைத்து அவனைப்‌ 
புகழ்ந்து பாடல்களைச்‌ செய்து பாடலாம்‌. அவனுடைய உடைவாளைக்‌ கேட்பதுபோலச்‌ 
சென்று ஆசைதீர அவனைத்‌ தழுவிக்கொள்ளலாம்‌. தங்கள்‌ ஊர்‌ எது என்று கேட்டு, 
எங்களூருக்கு வந்து செல்லுங்கள்‌ என்று கேட்டுக்கொள்ளலாம்‌. அங்கு வந்த பின்‌ 
எங்கள்‌ ஆசையை எங்களால்‌ கட்டுப்படுத்தமுடியவில்லை; இன்று தங்கிச்‌ செல்லுங்கள்‌ 
என்று கூறலாம்‌. இன்றைக்கெல்லாம்‌ பேசினாலும்‌ ஆசை அடங்காது எனவே இன்று 
முழுவதும்‌ அவனை விட்டு நீங்காமல்‌ அவனுடனேயே இருக்கலாம்‌ என்றெல்லாம்‌ மனம்‌ 
போனவாறு பேசிக்கொண்டார்கள்‌. 
சிறுநகை - புன்முறுவல்‌. வாலக்குமாரன்‌ - இளம்‌ வாலிபன்‌. சமுதாளி - கத்தி, உடைவாள்‌. 
சாக்கு - போலிக்காரணம்‌. தணிதல்‌ - ஆசைதீர்தல்‌. வசம்‌ - கைவசம்‌, கீழ்ப்படிதல்‌. இச்சை - 
ஆசை. அண்டை - அருகு. வாங்குதல்‌ - நீங்குதல்‌. 


சூ.சொல்‌ - 1. காணிண்ணிரவுக்‌ 2. யிண்ணைக்கெல்‌. 
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42. 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


1 4412 நி 11௦௨ எானாரு 


16 நூற்று கன வமவ்௦ம5 (பகர்‌ 

116 ௦௦2147 நுமேருத நரகு ரார்னிரர்‌ 12276 50011 
1௦ ஸ்ர 10 ம்மகறாரர்ஜ்ட்‌ மகர. 
மெர்க்‌ 11௦06 பரீ50ாகல்‌ 40 ஸரா௦பரயும்‌ நாபட, 
ஸம்‌ நம்பர சர்ர்ர்‌ உதங்கர்‌ 02௧518 
17 ௦5 ௦ரி நககதம்0ய, 82௦ - 11011010ஐ5: 
1,௦௦1 க௩ 106 ககர கேகரபர்று௨ ராறு 1௧௦௦. 

௨ குஸெபிம்‌ ஐ986 இர்ரு மர்க ருகாாு2 

றும்‌ நமர்‌] 1௦௫6 50125 கா௦பும்‌ 11 

நும்‌ ரர கரக11 ரணம்‌ 10210மீர௦ம1]. 

ர நளயிம்‌ தம நம்ரட்‌ ரீமா சர்த ஸுமாம்‌ 

பாம்‌ எராடாக௦௰ சமிரா ௦0) 110௦ 5], 

௦ ரங்‌ தகர புறரடற்ப்றா. 510௦௩17137 

நு உலிப்ர ஐ 1915 1௨௦௨ மர்‌ நங்ாாம்‌, 

ரு1ர2 1110 1௦ மா 10 

11501௦82 ௦மா ஒமாஜரத 0௨851௦15 

அரம்‌ 1ாகரதர்‌ மரு நந்த நிரா ன சர்கு. 

மோ ம நயிர்‌ ௦ 2௦௦1 

நநோணெடர்ரி ரந 14௦ மந்த ம௦றதரநு (12 ஈகற்ட16 க்கு 
௨ கிம்‌ ரகங்பனா ரர 1௦ ல்க பரரரு ரமா கொள. 
5௦ ரது 1116 ரர்‌ நாகர(16 

00% 06 1௪ - 10110: 185505. 


வசனம்‌ - பின்னுமே தென்னச்‌ சொல்லி மோகிப்பர்‌. (12 


இர௦52 : 8/1 ுா௦ பர்க்‌ ந்னு மாகர்‌]2 111 11௨ 1௦௧1 மரி மனா ௧5௧1௦7 


4. 


(மங்கையர்‌ ஆசை) தரு 


மாலாகி மேல்விழுந்து லீலா வினோதவகை 
நாலா வுபாயமும்‌ பண்ணா வலிருப்பானோ 
மாரா சோழாதிப குமரா எங்கள்மனைக்கு 


வாரீ ரொருமுத்தந்‌ தாரீரென்‌ போமோ 


ன ரிமக1௦௦ சென்று 167 


வேறேது சிந்தையினி யாறாதென்‌ றுப்பரிகை 5 

ஏறாமல்‌ நெஞ்சுபல கூறாகினார்‌. 

அவன்மீது மையல்கொண்ட நாம்‌ அவன்மீது விழுந்து பலவகையான இன்ப 
விளையாட்டுகளை விளையாடினால்‌ இவ்விடம்‌ விட்டு நீங்காமல்‌ இருப்பானோ? 
மன்மதனே! சோழமன்னன்‌ மகனே! எங்கள்‌ வீட்டுக்கு வரவேண்டும்‌! வந்து ஒரு முத்தம்‌ 
தரவேண்டும்‌ என்று கேட்டாலென்ன? இவ்வாறு பலவாறு பேசி மனம்‌ 
ஆறுதலடையாதவர்களாய்‌ மேல்‌ மாடிக்கு ஏறிச்‌ செல்லாமல்‌ வருந்தி நின்றார்கள்‌... 


மால்‌ - மயக்கம்‌. லீலாவினோதம்‌ - இன்பவிளையாட்டு. உபாயம்‌ - தந்திரம்‌. பண்ணால்‌ 
- செய்தால்‌. மாரன்‌ - மன்மதன்‌. ஆறாது - தணியாது. உப்பரிகை - மேல்மாடம்‌. 


1 12 றாக$112 ௦1 1102 1௦௩76 - 1௦0 எா0ப்றே 


43. நீரி ௫௦ 00௦௦ பெடர்ம்பபடு ஈதா்ப்‌ ஐகககர0ெ 

அறம்‌ ற] நகக்‌ எரே 01 10௩௦, 

/0ம்ம்‌ அட கக 1௦ 1ளெயகர்மு ரீ௦ா நோக? 

/0யயிம்‌ 71 6 ரமா ஐராமமேேம்‌ 10 கர்ரோக95 மரா 

192 பமேறம்ம்‌, றம௦ஜ நு ௦ரீ 1௦ (615 14௪, 

பரு ௦1ம்‌ நூல நூர்தரர்‌ நர்நு நமாம5௪ 

அபரம்‌ 1155 நரக 07 

$௦ (மகர்‌ நபநு [முத$ ரூமெம்ச்‌ ௦௦௦17 

ர்யப்ப]ிஜர்ரஜ ரு உப நக1ப 1௧112, 

1112 சூெர்ரெ 510008 ௦ 

"971௧௦7 நரகு த 71 ரா 116 நிரா நீ10ர. 
வசனம்‌ - இந்தட வாரூர்ப்‌ பட்டணமெல்லாம்‌ மைந்தனைப்‌ பார்த்து மையலாலுருக 
ராசகுமாரனை வேசியர்‌ ஸ்திரீகள்‌ ஆசை கொண்டங்கனென்‌ பேசுவாரென்னில்‌. 3 


நிர௦5௦ : 9112 விரண்டு னை கரணை ளு வடு பிடி ௦ரி ஐஹவ்மாடி 1௭ விம்‌ பட ரர்மரகே ௨௦௧௦47 


(மையல்‌ கொண்ட மகளிர்‌ கூற்று! சிந்து 


4.4. மைய்யலானோ மெம்மைச்சேர வாரீரா துரையே 
வெய்ய வன்குல சுகேந்திரா வீதி 
விடங்கபோ கேந்திரா 
'வித்தை கற்ற சமர்த்தை யாமறியத்‌ 
தொடுத்தறி வித்தி டீரோ (மையல்‌ 5 
பூதலத்துமன்‌ னர்க்கெல்லாம்‌ புருஷசிகா மணியே 


168 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


ஆதரித்‌ தோமும்மைத்‌ தானே ஆகையால்‌ 
தேவரீ ரிப்போ ஆசையின்‌ படியே 
சுகந்தருவீ ரிசைந்து (மையலா) 
₹பிரயாச மென்ன நாரி யடவியிற்‌ சிகாரி 10 
வந்த மன்னவர்‌ தாரி 
வசமா யுனக்குத்‌ தாறோம்‌ (மையலா 
போன பட்சி ரெண்டு தங்கி 
எங்களிடங்‌ கலந்து 
வணங்க சாகரமுங்‌ கொடீரோ (மையலற 15 
புண்ணிய ராசேந்திர சோழபூபதி சுதனே 
பண்ணிய தவமெமக்குப்‌ “பலித்தது தேவர்தேவே 
பாட்டு மேல்விளை யாட்டு மாய்மய 
லோட்டு வீர்மத னாட்டி போலேமைய 
லானோ மெம்மைச்சேர வாரீரா துரையே. (மையலா 20 
சூரியகுலத்‌ தலைவனே! இன்பந்தரும்‌ வீதிவிடங்கனே! துரையே! உம்மீது 
மையலானோம்‌. நீர்கற்ற வித்தைகளையெல்லாம்‌ நாங்கள்‌ அறிந்து இன்பமடையும்‌ 
படியாக எங்களிடம்‌ காட்டி எங்களை மகிழ்ச்சியடையச்‌ செய்யமாட்டீரா? 
இந்த நிலவுலகத்திலுள்ள மன்னர்களுக்கெல்லாந்‌ தலைவனாக விளங்கும்‌ 
ஆண்சிங்கமே! உம்மீது அன்புகொண்டோம்‌. மனமகிழ்ந்து எங்கள்‌ விருப்பத்தை 
நிறைவேற்றுவீர்‌! இதில்‌ தங்களுக்கு வருத்தமேன்‌? பெண்‌ வேட்டையில்‌ சிறந்தவனே! 
நாட்டு மன்னவருக்கு உரிமையுடையவனே! இன்பமாகக்‌ கலந்து இணையாகப்‌ பறந்து திரியும்‌ 
பறவையைப்டோல எங்களைச்‌ சேர்ந்து இன்பக்கடலில்‌ மூழ்கச்‌ செய்யமாட்டீரா? 
சோழ மன்னனின்‌ மகனே! தலைவனே! இதுவரை நாங்கள்‌ செய்து வந்த 
தவத்தின்‌ பலன்‌ தங்களைக்‌ கண்ட இன்றுதான்‌ நிறைவேறியிருக்கிறது. தேவமங்கைபோல 
ஆடலும்‌ பாடலும்‌ நிகழ்த்துவோம்‌. தங்கள்மீது மோகங்கொண்ட எங்களைச்‌ சேர்ந்து 
ஆசையை நிறைவேற்றுங்கள்‌. 
வெய்யவன்‌ - சூரியன்‌ சுகேந்திரன்‌ - சுக இந்திரன்‌ - சுகம்‌ தரும்‌ தலைவன்‌. 
போகேந்திரன்‌ - போக இந்திரன்‌ - இன்பம்‌ தரும்‌ தலைவன்‌. புருஷசிகாமணி - சிறந்த ஆண்மகன்‌. 
பிரயாசம்‌ - வருத்தம்‌. நாரி - பெண்‌. சிகாரி - வேட்டை. தாரி - தரித்தவன்‌, உடையவன்‌. சாகரம்‌- 
கடல்‌ சுதன்‌ - மகன்‌ மதனாட்டி - ஆட்டி - பெண்‌ - இன்பம்‌ தருபவள்‌. 


சு.சொல்‌ - 1. விற்றைகற்ற சமற்றை. ௨, பிறையாச 3. பலித்துது. 


௦01021 1 1017௫ 


44, 145௨ம்‌ 0 016 5௦8கா ர்க! 
அந்காரர்கர்ப்கற! ௨ றளானார்க] ஒரமாக கரி 116835 ப16! 


லே ப51%1006 போரு 65 169 


43, 


7/௨ 2௦ ரீக] ரீமாநுமம, சகா ௦16. 

ந்து ம௦0'ர3ம மேர்தர்ஷுூ நமா க£ரிட்கர்ர்ம 271] 
அரும்‌ நரமரர்ம்க முத ரரி ரரார11 கரம்‌ செ௦ர்ர்னாமு 1? 
1, மர்‌ 11% றத ௦ம்‌ 106 11தரர்மு! 

$ரக7௦௨ 01௦21 ௦ ஈகர்ம்‌, நம. ௦௦110665௦0 

1௦ 881573 மம மனே - 808120 பஉஙர்ப ஐ. 
*ரீ௨51ரே ரே 52000௦11௦0! 710016 நார்ு௦6! 

112௦ 1௦16 - 61105 ரமூவிர்றுத நர ந1225யா6, 
ந்து 8௦17ம்‌ நூரு முமாரிற்க ஈா்றிற மாக 

அம்‌ ஐர௦ஙரம்ட மயக்கமா? 

5௦1 ௦7 11% (201 1! இருக! 

011 நூ வரு தர்ஜர்‌ 1௧௨ மரம ஹுர்‌ மூக 

உற] 1] மர்‌, பமா நார்கரர்கம்‌ நரக 06 

75 ௨7ம்‌ 1௨9௫ ௦௦1௦ ரிரபர்ர்‌, 

76 06862011 3௦ம 1௦ ௦௦8 15 

713௦ கெடு 512 ஊம்‌ ம்க0௦௦ 11166 ௦212511215. 


(வீதிவிடங்கன்‌ வீடு திரும்புதல்‌) ஏகதாளம்‌ 
வேசிய ரிவ்வித மாசைகொண்‌ டுரைக்கக்‌ குமாரனும்‌ 
வீசினன்‌ போர்வை மதத்த 'வேசியர்க்கு 
மன்னவன்‌ மகனொரு பதக்கந்‌ தனைக்கொடுத்‌ 

தப்பால்‌ நடந்தனனே 

போத விராசர்கள்‌ புத்திர ர௬டனே 5 
வீதி விடங்கன்‌ வீட்டில்வந்‌ தனனே. 
வீதிவிடங்கன்மீது ஆசைகொண்டு மயங்கிப்பேசிய மகளிருக்கெல்லாம்‌ 


போர்வையையும்‌ பதக்கத்தையும்‌ வழங்கிவிட்டு, உடன்‌ வந்த அரண்மனைக்குரிய தன்‌ 
நண்பர்களுடன்‌ கூடி அரண்மனையை வந்து அடைந்தான்‌. 


மதத்தல்‌ - மயங்குதல்‌, 


சு.சொல்‌ - 1. வேசியற்கு 


45. 


"111 1ர்கப்பியகரு ரஎற்பாாரக 10 ]ந்த ௮15036 


சன பட ரந 0725 மர்ர்சாலம்‌ 
ம நக551௦றகர்௨ ௩௦ம்‌, 


170 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


1 சரர்ந்கம்பிகறு தகநக 1 த்காதாத கயம்‌ ர்ஸொக15 
கராம்‌ 1ககர்று௦ம்‌ 1௦ 12 041406 
ரர 112 மெறர்றகாரு ௦ரி நந்த நீரர்ரொகே. 


(மன்னன்‌ தன்‌ மகனுக்குக்‌ கூறும்‌ அறிவுரை) சம்பை 


46, இந்தவச னங்கேட்டு ராசேந்திர பூபதியும்‌ 
மைந்தனுழி வந்தென்ன வார்த்தையுரைத்‌ திடுவான்‌ 
அறியாத நீநம்மை யறியாம லூரெல்லாம்‌ 
வெறிபோலத்‌ திரிவரோ குறியல்ல 'வென்றான்‌ 
தெரியாத படியினாற்‌ தெருவிலேகி யின்னம்‌ 
மரியாதி யல்லமனை மரியாதி ரென்றான்‌. 
நிகழ்ந்த செய்திகளை யெல்லாங்‌ கேட்டான்‌ சோழ மன்னன்‌; 
வீதிவிடங்கனிடத்தினிலே வந்தான்‌. மகனே! நீயோ அறியாப்‌ பருவத்தையுடையவன்‌; 
உலக நிகழ்ச்சிகள்‌ எதையும்‌ அறியாதவன்‌. தந்தையாகிய என்னிடம்‌ கூறாமல்‌ 
நகரத்திலெல்லாம்‌ சுற்றித்திரியலாமோ? எந்தவித நோக்கமும்‌ இல்லாமல்‌ இப்படித்‌ 
தெருக்களில்‌ சுற்றித்‌ திரிவது வெறிபிடித்த செயலல்லவா? இது நல்ல செயல்‌ அன்று; 
இனி இவ்வாறு தெருக்களில்‌ செல்வது நம்‌ பெருமைக்‌ குரியது ஆகாது எனவே இனி 
அரண்மனையைவிட்டுச்‌ செல்லாதே என்று கூறினான்‌. 
உழி -அருகில்‌, இடம்‌. அறியாதவன்‌ - ஒன்றுந்‌ தெரியாதவன்‌; அறியாமை மூவகைத்‌ 
தீமைகளில்‌ ஒன்று - அவை - அறியாமை, ஐயம்‌, திரிபு என்பன. நம்மை - நாம்‌ என்னும்‌ 
தன்மைப்பன்மை, உருபேற்க 'நம்‌' என்றாயிற்று; சிறப்பு கருதி தீன்‌ என்னும்‌ ஒருமையில்‌ 
பயன்படுத்தப்பட்டது. வெறி - மூர்க்கம்‌, பயித்தியம்‌. குறி - நன்மை, முறை. மரியாதி - மரியாதை 


என்பதன்‌ கொச்சை; வரம்பு, ஒழுக்கம்‌. மனை - வீடு, 


௬.கசகொல்‌ - 1. வென்னான்‌. 


192 [உர ஜ5 உ071௦௦ 1௦ மீத 5௦1 


46. கி (0௪ நத னா ௦ரி 
*]நர்ந்கற்பி வறு 5 011 1௦ 
பாம்‌ 106 00 வரப ௪5 112௦7, 
116 01௦52 1௦ கம்ம்‌255 1ம்‌: 
19281 601, நூ௦பு ௨6௪ நூரு 10000ர்‌ 
40ம்‌ 1ஜர0ாகார்‌ 0ரி ௦] பந நரகநல; 
85 14 1001 ]1]ஐ1]3 11௦ 
1௦ ஐ௦ 1004 (02 1018௫. சர்ஸ்௦ர்‌ மாரு 1ர௦ாக120௭௦7 


99/17 157006 செடி 65 171 


11714655 ரவர்‌ ஏ உட்௦யர்‌ 

[5 116 1௦4 ௦ரீ 116 15216, 

11ம்க ந்த 11௦0 உரும்ப்பஜ ௦௦ ப கக1௦ 

அறம்‌ ௦௦5 1010௦௦௦11௦ 01 ௨ ஜா$106. 

11 ரீபர்மா2 கம௦1 ௧ ௦௦1756 ௦7 ௨௦14௦0 

[73 ழ12௧86 66 ஊ௦ர்ம்20. 

(மகன்‌ மன்னிக்க வேண்டுதல்‌) ஏகதாளம்‌ 

47. கொற்றவன்‌ கூறக்‌ குமாரன்கை 'வீக்கியே 

புத்தி புத்தியென்‌ றுரைத்தன னறிவோன்‌ 

நினைவின்‌ படிதிரிந்த நேரத்தைத்‌ தேவாீர்‌ 
மனது சமியூமென்ன வணங்கினன்‌ சிறுவன்‌ 
தந்தையும்‌ சுதனிட சற்குண மறிந்தே 
“நந்தமி லும்பல வந்தனென்‌ றமைந்தான்‌. 
மன்னனாகிய தந்‌ைத கூறியதைக்கேட்டான்‌ மகன்‌, உடனே கைகளைக்‌ 

கட்டியவாறே புத்தி புத்தி என்று கூறினான்‌. அறிவுடையவனாகிய வீதிவிடங்கன்‌ 
தந்தையை நோக்கி என்‌ மனம்போனபடி திரிந்த என்னுடைய தவறான செயல்களைத்‌ 
தாங்கள்‌ பொறுத்தருள வேண்டும்‌ என்று கூறி வணங்கினான்‌. மன்னவன்‌ தன்‌ மகனின்‌ 
நற்குணங்களை அறிந்தவனாதலின்‌ நம்மைக்‌ காட்டிலும்‌ மகன்‌ திறமைசாலி என்று 
உணர்ந்து அமைதியடைந்தான்‌. 

வீக்குதல்‌ - கட்டுதல்‌. அறிவோன்‌ - அறிவுடையோன்‌ சமித்தல்‌ - பொறுத்துக்‌ 
கொள்ளுதல்‌. சற்குணம்‌ - நல்லபண்பு. நந்தமிலும்‌ - நம்‌ தம்மிலும்‌ - நம்மைக்‌ காட்டிலும்‌. 
பலவந்தன்‌ - திறமையுள்ளவன்‌. அமைதல்‌ - அமைதியடைதல்‌;: மனநிறைவடைதல்‌. 


சு.சொல்‌ - 1. விக்கியே 2. னந்தமிலும்‌. 


1106 800 ஊாகஙற ஐ றகார்௦ரு 


47. ெ்கொர்றுஜர16 111125 ஒளர, 
116 501 801071881176]37 1௦]060்‌ பந்த 1௨1௩05 
110 0ம்‌ 18 நகார்௦ா. 
025, "/]ந்ரநர்ர் கர்ப, 111௦ நர5௦ 000 
ஒஉ]பர்லய்‌ மந்த ரீகர்ரா கரி பாகர” ௨0010 ஸு. 
ரு0ாஜர்ரு ஐ 116 ரம] மரி நர 5௦1, 
19 நிகரி ௩௧5 நாமம்‌ ஊ௱ம்‌ ரவர்‌ 
11௧1 106 50102%௦௦1]2ம்‌ நம்மா 11 சர5௦ரர்௦ற. 
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வசனம்‌ - மன்னனும்‌ தேவியும்‌ மகனுக்குப்‌ புத்தி பண்ணியே சுகித்துப்‌ 

பார்‌ புரந்திருந்தார்‌. (14) 
௦5௦ : 17116 1612 கரம்‌ 1112 பமு20 நீ௦ஙபாம்‌ ம 4]ஜுர்‌ 17 ௦ரிரி சம்பு (1 வநு கமர்‌ 4௦ 114௦ 501% கரம்‌ 10 
10௦] நம்நாடு. 


(சிவபெருமான்‌ தேவர்களை அழைத்தல்‌! திரிபுடை 


48. இன்ன 'வாறிவன்‌ இருக்க மேருவு 
தன்னில்‌ வாழ்சிவனார்‌ மகிழ்ந்து 
மன்னன்‌ “மேல்கிருபை வாரி யாகியே 
யன்ன காலைநந்தி தேவரை 
யழைத்துத்‌ தேவர்கள்‌ வந்து நம்பதி 
சேரவே தெய்வத்‌ துந்துமியை 
முழக்கென்ன முழக்கினர்‌ விந்தை யாக 
சபையி லாடிய நாத னார்சொன்ன 
விபர மாம்படி நந்தி பேரிகைக்‌ 


குபகு பவென முழக்குத லெல்லா 
ருக்குங்‌” கற்பித மாகி 
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ஏக நாதனைக்‌ காண வந்தவர்‌ 
வாக னந்தனி லேறி வந்துமை 
பாக னார்பதம்‌ சேவவித்தார்‌ “பிரிய 
மாக வேதான்‌. 15 
வந்து வணங்கிய தேவர்‌ களைவெள்ளை 
நந்தி வாகனர்‌ வாழ்த்தி யிருமென்று 
சிந்தை “கூர்ந்துரை கூறத்‌ தேவர்கள்‌ 
பந்தி யாகயிருந்‌ தெல்லாரும்‌ பராபரா 
கங்கை யின்‌“ அணங்கு சடைமுடி யாயுன்‌ 20 
மகிமையைஅறிந்திலோம்‌ சிவனே யென்றே 
பின்னும்‌ வருந்தி யுரைப்பார்‌. 
சோழன்‌ மகிழ்ச்சியோடு அரசுபுரிந்து வருகிறடோது திருக்கயிலாய மலையில்‌ 
எழுந்தருளியுள்ள சிவபெருமான்‌ சோழனின்‌ ஆட்சிமுறைைகளைக்‌ கண்டு 
மனமகிழ்ச்சியடைந்தவராய்‌ மன்னன்‌ மீது தன்‌ அருளைப்‌ பொழியத்‌ தொடங்கினார்‌. உடனே 
தன்‌ துவாரடாலகராகிய நந்திதேவரை அழைத்தார்‌. தேவர்களெல்லாம்‌ நம்‌ தலமாகிய 


திருக்கயிலாயத்துக்கு வரவேண்டும்‌ என்று பேரிகையறைந்து தெரிவியும்‌ என்று கட்டளையிட்டார்‌. 


கந சிம1106 பேரா 65 173 


திருச்சிற்றம்பலத்திலே திருநடம்‌ புரிந்தவராகிய சிவபெருமானது 
ஆணையின்படி நந்திதேவரும்‌ பேரிகை முழக்கித்‌ தேவர்களுக்குத்‌ தெரிவித்தார்‌. 
நந்திதேவரின்‌ முழக்கத்தைக்‌ கேட்ட தேவர்கள்‌ அனைவரும்‌ செய்தியறிந்து அவரவர்‌ 
தத்தம்‌ வாகனங்களில்‌ ஏறிப்‌ புறப்பட்டு வந்தார்கள்‌. உமாதேவியாரைத்‌ தம்‌ இடது 
பாகத்திலே தாங்கியிருப்பவராகிய சிவபெருமானைக்‌ கண்டார்கள்‌. மிகுந்த அன்போடு 
அவர்தம்‌ திருவடிகளில்‌ வணங்கினார்கள்‌. 


நந்திவாகனராகிய சிவபெருமான்‌ தம்மை வணங்கிய தேவர்களை வாழ்த்தினார்‌. 
மனமகிழ்ச்சியோடு அவர்களை அமரச்செய்தார்‌. அவ்வாறே அவர்களும்‌ 
வரிசைவரிசையாக அமர்ந்தார்கள்‌. 

அவர்கள்‌ இறைவனைநோக்கி ஒப்பற்றவனாகிய எங்கள்‌ தலைவனே! 
கங்கையைத்‌ தரித்த சடாமுடியையுடையவனே! சிவபெருமானே! தங்கள்‌ 
பெருமைகளையெல்லாம்‌ அறியாதவர்களாகவே இருந்துவருகிறோம்‌ என்று கூறி 
வருந்தினார்கள்‌. 

மேருவு - மேரு - பொன்மயமாகிய மலை. இங்கே கயிலாய மலையைக்‌ குறித்தது. 
கிருபைவாரி - கருணைக்கடல்‌. அன்னகாலை - அப்பொழுது. நந்திதேவர்‌ - சிவபெருமானின்‌ 
வாகனமாகவும்‌, துவாரபாலகராகவும்‌ இருப்பவர்‌: சிவபெருமானின்‌ நேரடி முதல்‌ மாணாக்கருமாவார்‌ 
நம்பதி - நமது நகரம்‌: கயிலாயம்‌. தெய்வத்துந்துமி - தேவருலகப்‌ பேரிகை சபையிலாடியநாதன்‌- 
சிவபெருமான்‌. சபை - திருச்சபை; சிதம்பரத்திலுள்ளது. இது சிற்சபை, கனகசபையென இரு 
வகைப்படும்‌. இவற்றுள்‌ கனகசபையே சிவபெருமான்‌ ஆனந்தத்‌ தாண்டவஞ்செய்த திருச்சபை. 
இந்த ஆனந்தத்தாண்டவம்‌ ஐவகைத்‌ தொழிலின்‌ பொருட்டு நிகழ்த்தப்பட்டது. ஐவகைத்தொழில்கள்‌- 
படைத்தல்‌ (சிருட்டி), காத்தல்‌ (திதி) அழித்தல்‌ (சங்காரம்‌), மயக்கம்‌ (திரோபவம்‌), அருளல்‌ 
அனுக்கிரகம்‌ என்பன. குபகுபவென - ஒலிக்குறிப்பு. கற்பிதம்‌ - கட்டளை. ஏகநாதன்‌ - 
ஏகநாயகன்‌, ஒப்பற்ற தலைவன்‌: சிவபெருமான்‌. சிந்தை கூர்ந்து - மனம்‌ விரும்பி. பராபரன்‌ - 
பரன்‌ * அபரன்‌ - பரன்‌ - முன்னவன்‌: அபரன்‌ - பின்னவன்‌; ஒப்பற்றவன்‌. அணங்கு - சத்தி, தேவி. 


௬.சொல்‌ -1.வாரிவன்‌ 2.மேல்கிறுபை 3.கற்புதாகி 4.பிறிய 5,கூர்ந்துறை 6. அனங்கு. 


பாம்‌ நோகரு நறரார்க ரம (௫6 


48. டம்‌ சோக, 1106 ரெகற்டம 1௨03 1715 வடம்‌ 
ந ர்மமார்‌ ௫21125, 
11% விகர்கம்‌ கர்‌ 1116 ரமுகர்‌ ஈம16 ௦7 1106 (2018 18102 
கற்‌ 81௦௩ம்‌ ௦ நர்ரா 1775 0125511026. 
161௦௧ ஸராப0௦120 1115 ஐ2ர2 600ள ]1கர1ம 
க்‌ ஊம்ப பர்மா 1௦ ரகரம்‌ ர 1௦ - 1011 
சிய] நபிலற்கோகக 10 நரம்‌ 21125. 
டிஞோத 145 முூஉதர்னா 
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3௦ 1௧3 ஐடம்‌ 115 ௦௦8101௦ 081109 81 11 ம00ரரதாறற வகா, 
4௧1] நீரக டகர்‌ 102 மேரா 

ரூப்‌ மறும்‌ 1102 110255825. 

112 0௦05 1௦51 1௦ (1006 

13) ர௦க௦ெர்ற த சேஹ6 ௧௦4௦ 

பெர்ன்‌ 1206011176 நல்ம்‌0128, 

7390120 (41௦ 1௦ம்‌ நம்மட ௦5௦ ௦௩ 1274, 

இதர ௦%௦152106 1௦ 11110. 

1106 1, ஊலிம்கீர்ுத நவேரார்‌, 11௦ பயம்‌, 

1912992103 16 851164 ௦15 1113 

க்ப்‌ தர் (00 18௦ 11217 52818. 

110௦ 0௦05, 1 மம்ய, லேம்தர்ககம்‌ சேலமு: 

7421010659 12உள்ன, 12 ௦16 ுகொர்டுத (ரக1225 

பெர ராகர்ர்கம்‌ 1௦௦5, சோகம்‌, 146 தாகக்‌ 

"72 ர௦ஜல்‌ 1௦ 0௦1 நீழ!பநு ரவர்‌ த 211 113 ஜலா?! 


(தேவர்கள்‌ அழைத்த செய்தி யாதென வினவுதல்‌) சிந்து 
40. சிவனே யெமையழைத்த 'சேதிசொல்ல வேணும்‌ 

2செவிப்பொறி யோசை கொண்டோம்‌ 

தேவரீர்‌ பாதமுங்‌ கண்டோம்‌ (சிவனே) 

பூமியிற்‌ புதுமை யுண்டோ - போகவுந்‌ தயவு முண்டோ 

தேமமிகு “கொன்றைத்தார்‌ சேது சடாதரா (சிவனே ல 

நடனம்‌ புரிந்த ராயா - நாயகி பவானி நேயா 

விடையேறி வாழு மீசா - வெள்ளிமலை வாசா (சிவனே) 

நாகமே யரத்த ணிந்தோய்‌ - நாகமே பணியு கந்தோய்‌ 

நாகமண்ட நாக மர்னீர்‌ - நாவிற்‌ பெரிய ரானீர்‌ (சிவனே) 

காசியெழு முதல னந்தம்‌ - யீச ராகவே மிருந்து 10 

பூசை கொண்ட தேவா - தேவர்புகழு மானு டாவா 

சிவனே எமையழைத்த சேதிசொல்ல வேணும்‌. 

ஐயனே! தாங்கள்‌ பேரிகைமுழக்கித்‌ தெரிவிக்கச்‌ சொன்ன செய்திகளைக்‌ 


கேட்டோம்‌. உடனே புறப்பட்டு வந்து தங்கள்‌ திருவடிகளைக்‌ .கண்டு வணங்கினோம்‌ 
தேன்நிறைந்த கொன்றைமாலையை யணிந்தவனே! சிவந்த சடாமுடியை யுடையவனே! 
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பொற்சபையிலே நடம்புரிந்த ளங்கள்‌ தலைவனே! அம்மை பார்வதி தேவியின்‌ நாயகனே! 
இடபவாகனத்தையுடைய இறைவனே! வெள்ளியங்கிரியாகிய கயிலையிலே 
எழுந்தருளியிருப்பவனே! பாம்பினை மார்பிலே மாலையாகவும்‌, கைகளிலே 
ஆபரணமாகவும்‌ அணிந்தவனே! மலைகளெல்லாம்‌ நெருங்கி உயரும்படியான பரந்த 
வானவெளியாகி நின்றவனே! பிறழ்தலில்லாத நாவினை யுடையவனே! காசி முதலான 
ஏழு திருத்தலங்களிலும்‌ எழுந்தருளி அன்பர்களின்‌ பூசைகளை ஏற்றுக்‌ கொள்ளுபவனே! 
தேவர்களெல்லாம்‌ புகழும்‌ பரமஞானியே! சிவபெருமானே! எங்களை யழைத்ததன்‌ 
காரணம்‌ என்ன? பூலோகத்தில்‌ ஏதேனும்‌ புதுமை நடந்துள்ளதா? நாங்கள்‌ பூலோகம்‌ 
செல்ல வேண்டிய நல்ல செயல்கள்‌ எவையேனும்‌ உள்ளனவா கூறியருளுங்கள்‌. 

சேதி - செய்தி. செவி - காது. பொறி - உறுப்ப, தேமம்‌ - ஈரம்‌; தேன்சொரிதலால்‌ ஏற்படும்‌ ஈரம்‌. 
சேது - செம்மைநிறம்‌. சடாதரன்‌ - சிவபெருமான்‌; சடை - தரன்‌ - தரித்தவன்‌. ராயன்‌ - தலைவன்‌, 
அரசன்‌. பவானி - பார்வதிதேவி. தேயன்‌ - அன்பன்‌. விடை - இடபவாகனம்‌. வெள்ளியலை - 
கயிலைமலை. உரம்‌ - மார்ப. பணி - ஆபரணம்‌. நாகம்‌ - மலை, ஆகாயம்‌. காசிமுதலனந்தம்‌ - காசி 
முதலான சத்தபுரி - ஏழுதிருத்தலம்‌ - அவை - அயோத்தி, அவந்திகை, காசி, காஞ்சி, துவாரகை, மதுரை, 
மாயை என்பன. மானுபாவன்‌ - மஹாநுபாவன்‌ - பரமஞானியானவன்‌. 


௯.சொல்‌- 1. சேதிச்சொல்ல 2 செவிடெரியோசை 3. கொண்ணைத்‌. 


11 09௦005 கர்‌ 1௦ 10௦௧ ஏற்று ர்்ஞு நனை ஸாரா 


49. ஒரு, மக 11ம்‌ 1 1ரு முாரஜரெர்‌ 1700552ஐ௨ 
இன்ச்ருமாலம்‌ ௦0 11 சொழுாாரு, 
ந ரொய்ரதா1ர்ம ஈரக்‌ கங்கார்கம்‌ 
10 11257௦06௨0 10 றக 1711௦௦ 
மோாறக௦ம்யம்‌ 1௦11௩௧௨௮2௦. 
மடி நுரை ௦ 12 01 எவாகருர்‌ 
7105௦ நாுகர்ம்‌ஒம்‌ 1௦0165 காக ஈகம்‌! 
113௨ முற மொரு 12௨02 710௦0 நரம மாறாய்‌ 
1112 ௦௦8மம்‌௦ 822006 11) 1116 (00180 55]! 
1,ஸர்பஜ ற௦ம56 ௦ ௦௦55 நகரக்‌! 
16 ர1்பினா ௦ரீ நிறக மய/1 
உக்கங்டுஜ நர உருமாகரு கொக! 
111௨ நுகர ௦ர்‌ 1112 மகக ப்ரியம்‌ 80212 
130100 113௨ 1௦0௨ ஊம்‌ ஸ்௨ காத! 
16 ஓரு ஈர்நிர க ம1125ர்‌6 1௦020௦ 
கடி ௨௦௦015 கரவ கர்‌ இீணகாக 


[76 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


ராம்‌ ௨ ஒரூரு ௦ ஏர்பு! 
112 ஜர்‌ ஐ௦ம்‌ ஸப்‌௦ 275௦ம்‌ 037 12552 07005, 
1112 மறாரார்த௦1மேர்‌ ௦௫6, 103 சேகு, 
12292 எஙிர்ஹுற்ரே மு ௦0 (115 ஒமம்மேரு எயாபாப௦நப் ப ஐ. 
1735 கறநுரிர்ப த ந நதறறனா6ம்‌ ௦0 கோர்‌, 
௦ ர௨ர்0 ம௦ வாரு 5ராமர௦6 0192? 
வசனம்‌ - விண்ணவ ரிப்படி விமலரைக்‌ கேழ்க்கையில்‌ அண்ணலுமமரருக்‌ கியாதெனச்‌ 


சொல்லுவார்‌. (15) 
052 : "94/01 111௦ ஐமீ 881௦௦3 (ரவு 19 படி, 11௦௭ பரம்‌ 12 ரக௧௦42 
(சோழனை நம்பதிக்குக்‌ கொண்டு வரலாமா என வினவுதல்‌ 
ஏகதாளம்‌ 


50. நம்பதி தொறும்பவன்‌ நம்பதி யானவன்‌ 
அம்புவி தனிலதி கம்புகழ்‌ புரிவோன்‌ 
ஆரூர்‌ தனிலெமக்‌ கானவ னுலகெங்கும்‌ 
பேரா யிருப்பவன்‌ 'பிரபல வுதாரன்‌ 
திறமுள ராசேந்திர பூபதி தனக்குத்‌ 
திருவொடு நம்பதி தரமான தாச்சு 
வானவர்‌ யாவர்க்கும்‌ மனதோ மனமின்றி 
யானது வோசொல்‌ “லென்றார்‌ கயிலாசர்‌. 
தேவர்க௭ரின்‌ நகரமாகிய நமது பதிக்கு உரியவனாய்த்‌ தோன்றியவன்‌; நம்பதிக்கு 
உரியவனாகவே இருந்து வருபவன்‌; அழகிய நிலவுலகத்தில்‌ பெரும்புகழ்‌ பெற்ற நகரமாகிய 
திருவாரூர்த்‌ திருத்தலத்திலே நமக்கு வேண்டிய பூசைமுறைகளை மேற்கொண்டு நம்மிடம்‌ 
மிகுந்த அன்போடு வாழ்பவன்‌: உலகமெங்கும்‌ பெரும்புகழ்‌ படைத்தவன்‌; மக்களிடத்திலே 
அன்புசெலுத்தி மிகவும்‌ திறம்பட அரசுடரிந்து வருபவன்‌; இராசேந்திரன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 
பெற்றவன்‌. அந்த மன்னவனுக்குப்‌ பெரும்பேறளித்து நம்‌ பதியில்‌ இடந்தரலாம்‌ என்று 
நினைக்கிறேன்‌. தேவர்களாகிய உங்களுக்கு இதில்‌ விருப்பமிருக்கிறதா? இல்லையா என்பதைக்‌ 
கூறுங்கள்‌ என்று வினவினார்‌ கயிலாசநாதர்‌. 
பவன்‌ - தோற்றுபவன்‌: தாமாயுண்டானவன்‌. உதாரன்‌ - கொடையாளன்‌: வீரன்‌. 


௬.சொல்‌ - 1. பிறபல 2. லென்னார்‌. 


சரப 201௨ 10 116 18௫0 மரி 51185 


50. 51221: (பகற்‌ ர்றுஜ 1௦0 தற ரர்௦்ப்து மூனா 
1௦ 06 &0101116ம்‌ 4௦ 1௦ ௦௦21251781 ர௦ஜர01, 


ினா6 7ம1106 சேர்ல [77 


51. 


வலர்‌ 18 136 ஊம்‌ ஐமரு௦1711௦0௦ 

0 (11௦ சராம்‌ ௦7 நுரமம்ற 

ர்‌ 12 $ஊாடற16 1 ரும்‌. 

520]. ற௦றயிகா நற்மம்‌ 115 எருடர்2015 

சிம்‌ 2200202010) 1ப5ர்‌ 1) உர்ோர்நர் த க1101 
76 35 11 பேஜ்‌ $0 6 விரக 

3௨02 ப்கறறரு கம்‌ ௦௦௩௨ம்‌ 12ஐ1௦ ௦1 1185. 
ர ஐற௦யபிம்‌ 11126 4௦ ௫௦7 

சன்ன நு, (106 ஐ0௦5, ௦௦0௦1 நம்ம, 006, 
டடி5௩20 142 1௦ம்‌ ௦7 8௦ம்‌ 21125. 


(தேவர்களின்‌ இசைவு) சம்பை 


அரனாரிப்‌ படிக்கூற வமரரெல்‌ லாமரனைச்‌ 
சரணார்த்தி செய்தே தமக்குச்சம்‌ மதமதென்றார்‌ 
தேவரீர்‌ நினைத்தபடி செய்வதே யிதுகவ்வை 
தேவரீர்‌ வருந்தலே னேவுமெமை யென்றார்‌ 
அப்பணை தந்தீராகி லரசனை யின்னாழிகையி 
லப்புஷ்ப ரதந்தான்கொண்டு போயழைத்து வாறோம்‌. 


உங்களுக்குத்‌ தடை ஏதும்‌ உள்ளதோ என்று கேட்ட சிவபெருமானின்‌ 


திருவடிகளிலே தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ வணக்கம்‌ செய்து கூறத்தொடங்கினார்கள்‌. ஐயனே! 
தங்கள்‌ விருப்பம்‌ எதுவோ அதுவே எங்களுக்கும்‌ சம்மதம்‌. எனவே தாங்கள்‌ 
நினைத்தபடி செய்யச்‌ சிறிதும்‌ தயங்கவேண்டாம்‌. இந்தச்‌ செயலைப்‌ பற்றி எங்களுக்குக்‌ 
கட்டளை இடுங்கள்‌. தங்கள்‌ ஆணை பிறந்தவுடனே சென்று சோழமன்னனை 
மலர்த்தேரில்‌ இங்கு அழைத்து வந்து விடுகிறோம்‌ என்று கூறினார்கள்‌. 


சரணார்த்தி - திருவடிகளில்‌ வணங்குதல்‌. அடைக்கலமடைதல்‌. கவ்‌எவ - காரியம்‌. 


ஏவுமெமை - எமை ஏவும்‌ - எங்களை அனுப்புங்கள்‌. அப்பணை - ஆணை. 


31. 


நட (045 ௧௨௦௦ 


116 (0௦5 ரீ211 கர்‌ ௦ ரின்‌ ௦1ம்‌ நேர 
4/௦ 8516௦0 (112 9-1) 000௨ (பனு மார்பும்மம்‌ 
நர15 எரா ஐ 1155 1௦ ரத 11௦0ம்‌. 

ஒர்று, 376 கரக ர2ர 10 கர்ம நூ ௦ 511 
172514௮716 101 1௦ 2௦% ௦11, 


178 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


ராஹுல்‌ 5 தலாக 8௩௨11 நீன்ட நிரெய்ருரா்ம்‌ 
1ங்ட 051௨ 1$11ஜ 110) ௨ பெர்க்‌ மம்‌ 1௮௨. 


(தேவர்களைப்‌ பசுவாகவும்‌' எமனைக்‌ கன்றாகவும்‌ 


வடிவெடுக்கச்‌ செய்தல்‌! திரிபுடை 


என்ன வானவர்‌ புகழக்‌ கையிலையி லீசனார்‌ 
மன்னு மமரரேகேள்‌ 
சொன்னபடி யனைவரும்‌ வந்தே பசு 
வென்னவேணும்‌ என்றுகூற 
வெல்லோரு மரகர விலத்துவார்‌ 
நல்லதென்‌ றிசைந்தனர்‌ 
கன்றதா யிருமென்று காலனை 
யண்ணல்‌ கூற 
நாயினேன்‌ செய்த 'பாவத்தா லெம 
னாயினேன்பழி தீரவும்மிட 10 
சேயனா வதற்கென்ன புண்ணியஞ்‌ 
செய்தன னடியேன்‌. 
தேவர்கள்‌ புகழ்ந்து கூறியதைக்‌ கேட்டான்‌ இறைவன்‌. தேவர்களே! நீங்கள்‌ 


கூறியபடியே, நீங்கள்‌ எல்லோரும்‌ சேர்ந்து ஒரு பசுவாக உருவெடுக்க வேண்டும்‌ என்றார்‌. 
உடனே தேவர்கள்‌ அரகரா என்று ஒருமித்துக்‌ கூறியவர்களாய்த்‌ தங்கள்‌ விருப்பப்படியே 
ஆகட்டும்‌ என்று மகிழ்ச்சியோடு தெரிவித்தார்கள்‌. 


என்றார்‌. 


இறைவன்‌ எமதர்மனை நோக்கி நீர்‌ பசுவின்‌ கன்றாக உருவெடுக்க வேண்டும்‌ 
ஐயனே! அடியேன்‌ செய்த பாவத்தால்‌ எமன்‌ என்னும்‌ இப்பதவியைப்‌ 


பெற்றிருக்கிறேன்‌. தங்கள்‌ அருளால்‌ தங்களின்‌ மகனாகத்‌ தோன்றுவதற்குப்‌ பெரும்‌ 
புண்ணியம்‌ செய்தவனாவேன்‌ என்று கூறி மகிழ்ந்தான்‌. 


மன்னுதல்‌ - நிலைபெறுதல்‌. விலத்துதல்‌ - கோஷமிடுதல்‌, நீங்குதல்‌. காலன்‌ - எமன்‌ 


ச௬ு.சொல்‌ - 1. பாவத்தாலிமனாயினேன்‌. 


கு 


ரோமா 1106 ௦௦5 10 8500௦ 70129 


பெங்கார்றுற்‌ (௫௦ நாரம்‌ ரீ 1136 (3௦06, 
11ம்‌ ககர்ம்‌ 10௦16 4௧௨, மூலம க2பி% 
7௦1001 உஒகமார6 1116 நீரொடு ரீ உ ௦௦௧௧, 

116 (௦5 ஜூலர்6ம்‌ (6 1௦ம்‌ சம்ம) அரத 


6 ம1௦௦2 சேரு ழ7ஓ 


ரர்‌ உளா௦௦ம்‌ 10 22060ாம்க ப மாம்‌. 

பேக நம ௨௦௧௨௦0 "மரம்‌: 8ீருடு வ்மம்ம்‌ 

நர ளர் ர்மாரு நாகவ ரம ௨ ௦ விழ. 

அவர 1௦11 நந்ஹ்்ரு 1127ல்‌ 

4110 ௦05ஊரம்‌ 11௧7 175 கோர112்‌ 5115 

81௨0 117க0௨ 1477 11௦ பீ2௨றர௦௧%15 1003 ௦7 822711 
ரமே ரமா 06 உர மற 112௭௨௦ 

1௦600௩ 28 116 பிகந்டு௨ ஒரு! 


வசனம்‌ - இப்படி வானவர்கள்‌ எமனுங்கூட எப்படியிருந்திட உமையவள்‌ பாகன்‌ 
திசையுள்ள ராசேந்திரனிடத்துக்குப்‌ பசுவென்னும்‌ ரூபமெப்படியது கொண்டார்‌. (16) 


0௨௨: 8/3] நந்த தக குப்‌ நரகை ஈகுனாட எற்ங்டி நோர்மன்‌, பிற்கு? ௧1௨௦0 ௦௦ர்ரரி0மர்கர்‌ நமா நரபிர்க 
*$௦ 10 ரவிர்கள ௦1 ௨ ௨௦௭. 


ஒஃ. 


(தேவர்கள்‌ பசுவின்‌ உறுப்புகளாதல்‌) திபதை 
தாமே முகங்கண்கள்‌ சந்திர சூரியர்க 
ஸாமே யிருகொம்பவ்‌ வரியும்‌ பிரம்மாவும்‌ 
அண்டஞ்‌ செவியெட்‌ டரவமுங்‌ குடலா 
யொண்டுஞ்‌ 'சதுர்மறை யுலவுநால்‌ பாதமா 
மீது முதுபடி வினாயக மூர்த்தி 5 
வாதை யமர்ந்துபின்‌ வாலாக வீச 
வயிறு “பராசத்தி மடிதன்ம தேவி 
யெயிறிடு கணங்களே யின்புற்‌ நிருக்க 
நாவாறு “சாஸ்திரம்‌ நாற்றிசை முலைகள்‌ 
தேவாதி பர்கொளுஞ்‌ சிவஞான மேபால்‌ 19 
நதிகோ மியம்மகா லக்ஷிமி “யற்பனம்‌ 
விதிமனை யாள்சரண மேயுரு வாகும்‌ 
பாவனை யாகமுப்‌ பத்துமுக்‌ கோடி 
தேவரெல்‌ லாரூஞ்‌ சிரோசமு மாகத்‌ 
துல்வெள்ளை யாய்ப்பசுத்‌ தோற்றமாய்க்‌ கொன்றை 15 
வில்வந்‌ தரிப்பவர்‌ வேடம்‌ தாகிச்‌ 
செங்கோற்‌ கடவுளோர்‌ “சேங்கன்று மாகிச்‌ 
சிங்கார வெள்ளித்‌ திகிரிவாழ்‌ வேந்தன்‌ 


[80 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


வயணமாய்ப்‌ பசுவின்‌ வடிகொண்‌ டிறங்கப்‌ 
பயணமாய்ச்‌ சமையங்கள்‌ பார்த்திருந்‌ தனரே. 


சிவபெருமானது கொள்கையின்படி இறைவன்‌ தாமே முகமாகிய உறுப்பாக 
உருவம்‌ தாங்கினார்‌. தொடர்ந்து சந்திரனும்‌ சூரியனும்‌ இரண்டு கண்களாயினர்‌. 
திருமாலும்‌ பிரம்மாவும்‌ பசுவின்‌ இரண்டு கொம்புகளாயினர்‌. பரந்த ஆகாயமே காது 
ஆயிற்று. எட்டு பாம்புகளும்‌ பசுவின்‌ குடலாயின. நான்கு வேதங்களும்‌ பசுவின்‌ 
நான்கு பாதங்களாயின. விநாயகமூர்த்தி பசுவின்‌ வாலாயினார்‌. பராசக்தி பசுவின்‌ 
வயிதாகவும்‌, தருமதேவதையாகிய இயக்கிதேவி பால்சுரக்கும்‌ மடியாகவும்‌ உருவாயினர்‌. 


சிவத்தொண்டர்களாகிய பூதகணங்கள்‌ பசுவின்‌ பற்களாயின. 
ஆறுசாத்திரங்களும்‌ நாவாகவும்‌, நான்கு திசைகளும்‌ மடிக்காம்பாகவும்‌ உருவாயின. 
தேவர்கள்‌ போற்றும்‌ சிவஞானம்‌ பாலாயிற்று. தேவந்தி கோமியமாயிற்று. இலக்குமியே 
பசுவின்‌ உற்பத்தித்‌ தானமாயினள்‌. தேவியாகிய உமையம்மை பசுவின்‌ கால்களாக 
உருவெடுத்தாள்‌. முப்பத்து முக்கோடி தேவர்களும்‌ பசுவின்‌ உடலில்‌ காணும்‌ மயிர்‌ 
ஆயினர்‌. இத்தகு உருவில்‌ கொன்றை மாலையையும்‌ வில்வத்தையும்‌ அணிந்தவராகிய 
சிவபெருமான்‌ முழுமையானதொரு வெள்ளைப்‌ பசுத்தோற்றமாய்‌ வடிவமெடுத்தார்‌. 
நீதியை உடையவனாகிய எமதருமன்‌ சேங்கன்று வடிவமானான்‌. வெள்ளியங்கிரியாகிய 
கயிலாய மலையிலே எழுந்தருளியுள்ள இறைவன்‌ பலராகிய உறுப்புகளோடு கூடிய பசு 
வடிவில்‌ பூலோகத்தை நோக்கிப்‌ புறப்படத்‌ தொடங்கினான்‌. 


அரி - திருமால்‌ அண்டம்‌ - ஆகாயம்‌. எட்டு அரவம்‌ - எட்டு பாம்புகள்‌. அவை - 
அனந்தன்‌, கார்க்கோடகன்‌. குளிகன்‌, சங்கபாலன்‌, தக்கன்‌, பதுமன்‌, மகாபதுமன்‌, வாசுகி என்பன. 
இவை எட்டுத்திக்கிலும்‌ பூமியைத்‌ தாங்குவன. பூமியின்‌ இடைப்பகுதியை சேடன்‌ தாங்கி நிற்கும்‌. 
சதுர்மறை - நான்கு வேதங்கள்‌. அவை - இருக்கு, யசுர்‌, சாமம்‌, அதர்வணம்‌ என்பன. பராசத்தி- 
ஐந்து சத்திகளுள்‌ ஒன்று. ஐந்து சத்திகளாவன - சிற்சத்தி, பராசத்தி, இச்சாசத்தி, ஞானசத்தி, கிரியாசத்தி 
என்பன. மடி - பசுவின்‌ பால்‌ சுரக்கும்‌ பகுதி. தன்மதேவி - தருமதேவதை, இயக்கிதேவி, 
கணங்கள்‌ - சிவத்தொண்டர்களாகிய பூதகணங்கள்‌, எயிறு - பல்‌. ஆறு சாத்திரம்‌ - வேதாந்தம்‌, 
வைசேடிகம்‌, பாட்டம்‌. பிரபாகரம்‌, பூரூவ மீமாம்சை, உத்திர மீமால்சை என்பன, நதி - தேவநதி, 
கங்கை. உற்பனம்‌ - பிறப்பிடம்‌. சரணம்‌ - கால்‌. விதிமனையாள்‌ - மனைவியாகிய உமாதேவி. 
சிரோசம்‌ - மயிர்‌. செங்கோற்‌ கடவுள்‌ - எமன்‌. சேங்கன்று - ஆண்கன்று. சிங்காரம்‌ - அழகு. 
வெள்ளித்திகிரி - வெள்ளியங்கிரி, திகிரி - மலை. வயணம்‌ - வகை. வடி - வடிவம்‌, உருவம்‌. 
ச௬ு.கசொல்‌ - 1. சதைமறை 2. பாரகத்தி 3. யின்புத்திருக்க 4. சாஸ்த்திரம்‌ 
5. யுற்தபனம்‌ 6. சேங்கண்ணு. 


ரகக 12௦௦7௦ 110௦ 0ஐகறட ௦ரி 11% ௦௦௩ 


53. சேகு ௦௦௧௩6 116 17௧06 ௦ 112 ௦0 
1112 மற கம்‌ 11௦ 10௦1 115 நோ 
மபரரு21 கும்‌ 11 கரகர பராய்‌ ர்றர்டு 1107106, 
116 செ0க5716 1௦ரத௦1 111௦ ௧16. 


கீற 7151106 பேர்டு 18] 


[16 ச1ர்ப/2 5௫2165 ௦௦௨௧௦௦ 1௦ 1ர்௦511025, 

196 நீலம்‌ 6125, ௦ ரீ2ர்‌, 

[னம்‌ "10, (ங்க (31 

070004255 நிகா&௦விலர்‌, ரக நவரந 

99111௦ 1172 07௦0046858 ௦7 7₹1204201791655 2081௩6 1116 மம்ம, 

116 எெ0185கரர்க5 ௦71,௦30 சோக ௦௦௧16 116 ர்சர்ட 

11€ 50௨5௦1௦௦15 ௦ரீ 10/0வர்கம்தல, 11௦ 100216, 

1196 20பார ப1ரர்ர்0ற5 ரமம்ப்6ம்‌ 1100 62215 

*/111௦ ரகர 1000௫1602௦ 1214 520௦04 நம (116 0005 

மொறடிம்‌ 11௫௦ எல்‌ பாப்ப 

16 பிர்ப2 ரர்ராளே 0௦௦௧1106 பார 5௦0 1௦1 மார்சீர்கெ்௦, 

ரம்ப 1 வீரர்‌ 40012 0௩ (௨ 1016 ௦1 11௦ ரே 8க11176 00221. 

பிராக்‌ மராம்‌ 11கரத௦ர்ரி 1050 1116 ௦௦7௭15 1285, 

11௦ 0௦ககர்‌ ம்ம்‌ 0௦08 ௦நீ 11௨ நகரக ௦௦0 10ர்‌௦ நுகர. 

கப 40 1106 51 க5ர்ந 5 ௦5 கேது 

4 வொர்டுத ஜவக பே ௦ரீ பரச ஊறும்‌ 71/20, 

அ. 9/1 716 ௦௦௩7 5001 பர8ர்ரார்;11860்‌1 

கப்பட, க மராம்‌ நமா நீ வாாற10ா 

580௦0 136 1௦ ௦7 8 ௦விர்‌. 

118 1.0மம்‌ பேது, (பட சம்ம்ரம்‌ ௦ரி நமர்‌ 21125, 

ரக:௦0லம்‌ $0கலாம்‌5 16 கொண்‌ ௨6 ௧௨ ௦௦௩7 

(201100082௦ ௦மீ பீர்ு096 பர்ரர்ற 6 நகரி, 
வசனம்‌ - இப்படிச்‌ 'சருவசீவ தயாபரன்‌ 'சவ தேவதையுங்‌ கூடித்‌ தாமொரு பசுவும்‌ 
எமனொரு “சேங்கன்றுமாக ராசேந்திர சோழனுக்குப்‌ பதவி கொடுக்கத்‌ திருவுளம்‌ 
“பற்றியிருக்க யிப்பால்‌ திருவாரூரிலே நடந்த சமாசார *மேதெனில்‌ (17) 
சு.சொல்‌ - 1, சறுவ 2. சேங்கண்ணு 3. பத்தி 4. மேதனில்‌. 


11056 : 11105 ஒற்ம்‌12 11௦ றான சேகர கரம்‌ ௨11-ரர் 212௦05 கரங்க 8க5பார௦ம்‌ 15௦ சிராக ௦7 
08 காம்‌ ௦விரிர0 ஐஎ௦ 581111011௦ 158௦ 0612, 1208 5௦௦ ஏற்கர்ந்கறறளகம்‌ கர்‌ ரகமா 


(தியாகேசருக்குத்‌ திருவிழா ஏற்பாடுகள்‌ திரிபுடை 
54. பூமி புகழ்ரா சேந்திர பூபதி 
சோம சேகர மூர்த்தி மேல்வெகு 
நேம மாய்வெகு பூசை படித்தரந்‌ - தாமுண்டாக்கி 


182 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


ஆல முண்ட தியாக ராயர்க்கு 
லீலை யாய்க்கொடி 'யேற்றி யேயதி 
காலை யுந்திரு மாலை யுந்தெருக்‌ - கோலம்‌ வரவே 


பத்து நாள்‌“திரு நாளு மதிபிர 
பலத்து டன்செய்ய வேண்டி மன்னவன்‌ 
எத்திசையி லுளகுடி யெல்லாரை யுங்கொற்‌ - றவரையும்‌ 


வேளுக்‌ கனையவ னேவி யேதூதர்‌ 10 
போயழை யென்ன வே£திரு 


நாளைப்‌ பார்க்கவந்‌ தார்‌“பிர சைகளே - ராளமாக 


ஊருக்‌ காட்டிய தேச தேசத்தி 
லுள்ள மன்னவ ரெவருந்‌ திருவா 
ரூருக்‌ கேவரப்‌ பயண மாகினர்‌ - காரைப்போலே 15 


ஏழு மேகமுங்‌ கூடி யேமழை 
தூவ வந்தது போல வேயிந்தச்‌ 
சோழ பூபதி நகரைச்‌ சார்ந்தன - ராழிபோலே. 


மக்களால்‌ பெரிதும்‌ பாராட்டப்பெற்ற சோழமன்னவன்‌, சகோமகசேசேகர 
மூர்த்தியாகிய சிவபெருமான்‌ மீது மிகுந்தபற்று உடையவனாகிச்‌ சிறந்த பூசைமுறைகளுக்கு 
வேண்டிய நிவந்தங்களை உண்டாக்கினான்‌. மேலும்‌ நீலகண்டராகிய தியாகராசப்‌ 
பெருமானுடைய ஆலயத்தில்‌ விழாக்கொடியினை ஏற்றி விடியற்காலையிலும்‌ மாலை 
நேரத்திலும்‌ தெருக்களில்‌ இறைவனுடைய உருவம்‌ ஊர்வலமாக வரச்செய்து பத்துநாள்‌ 
திருவிழாவினை மிகச்‌ சிறப்பாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று விரும்பினான்‌. முருகவேளை 
நிகர்த்தவனாகிய மன்னவன்‌ தன்‌ விருப்பத்தின்‌ படி எல்லாத்‌ திசைகளிலுமுள்ள 
மன்னவர்களையும்‌ மக்களையும்‌ நேரில்‌ சென்று அழையுங்கள்‌ என்று தூதுவருக்கு 
ஆணை பிறப்பித்தான்‌. அதன்படி சோழநாட்டை அடுத்த பல நாடுகளிலுமுள்ள மக்களும்‌ 
மன்னவர்களும்‌ அந்தத்‌ திருவிழாவைக்‌ காணவேண்டுமென்று மிகுந்த ஆவலுடன்‌ 
திருவாரூரை நோக்கிப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. கார்காலத்திலே ஏழு மேகங்களும்‌ கூடி மழை 
பொழிவதற்கு வந்தது போலவும்‌, பெருங்கடல்‌ தோன்றியது போலவும்‌ வந்த அந்த மக்கள்‌ 
சோழநாட்டை அடைந்தார்கள்‌. 


சோமசேகரர்‌ - பிறைசூடிய சிவபெருமான்‌: சோமம்‌ - சந்திரன்‌; சேகரம்‌ - தலை. நேமம்‌- 
முறை. படித்தரம்‌ - நிபந்தனை, கட்டளை. ஆலம்‌ - நஞ்சு. லீலை - திருவிளையாடல்‌. கொற்றவம்‌- 
மன்னவர்‌. வேள்‌ - முருகவேள்‌, மன்மதனெனினுமாம்‌. பிரசைகள்‌ - குடிமக்கள்‌. கார்‌ - மேகம்‌. 
ஏழுமேகங்கள்‌ - ஆவர்த்தம்‌ நீரைப்‌ பொழிவது, காளமுகி கல்லைப்பொழிவது, சங்காரிந்தம்‌ 


றா? மங்க சேர்க 


(மலரைப்பொழிவதுர்‌, சம்வர்த்தம்‌ மணியைப்பொழிவது, துரோணம்‌ மண்ணைப்பொழிவது, 
நீலவருணம்‌ தீயைப்பொழிவது, புட்கலாவர்த்தம்‌ பொன்னைப்பொழிவது) ஆகியவை. ஆழி-கடல்‌. 


ச.சொல்‌ - 1. யேத்தி 2. திருனாளுமதிபிறபலத்துடன்‌ 3. திருனாளை 


4.பிறசைகளேறாளமாக. 


24. 


*கர1க1 ரமா 1 நு 


1) ணடயிரு பரெபபிவு ஈத்‌ 60௨ ரர2௨8௨06 

கிட மரா ரேர்‌ ஸர௦16௦ ௦1 பேகம்‌, 

சி.80 100111 ௧5 றக (61வது, 

நடி இத, 025ம்0659 மோகளு்பு ஐ ாரத0ா0மட 2௦428 

கர 1112 நீடராபக1 கராகர்ம்ற ௦ரி 1102 1,௦௧3, 

ப ரு1த;ஜ௦ம்‌ க 1௨௦ ந க1117௨1 

11௦7 14௦ 0௮06 ௩1/௦ ௦௦15 ய1ம603 ஐ௦05௦ 

அரப மர்‌ நறு (06 நுகா06 111] வர்கர: 

16 நுகறம்6ம்‌ 10 110157 1145 மம னாருமாம்க1 நம12 112௪, 
அபரம்‌ 42122 ரருயரரும்‌ 11௦ 1௦ரம்‌ 1) ரி ச511176 றரமம௦ககர1௦1, 
சிபி௦ர.ஐ 10௨ ஈரசசர5 றி 1ம்‌ 

1 20%0மெர்௨ 115 தாகம்‌ றக, 

றிட நூர்0ுஐ 10ட நானு நரக ௭௦ மரி நிருபமா, 
மொம்னடம்‌ மரக எரார்தககாரவை 10 1௫11௦ ஐர கரவ] 
மல நமம்ரேக உரும்‌ ௨ ஒருக்க கி ருஷ்டி ௦01மரர்ரர்ம. 


திருவிழாவில்‌ நீதிபூஷணனுடன்‌ வீதிவிடங்கள்‌) திபதை 


செகந்துதி செய்யு மிராசேந்திர பூபதியும்‌ 
'மகன்தனை யழைத்தே மகுட மணிந்து 
கடுக்கன்‌ சரப்பணி கடக மோதிரமும்‌ 
தொடுக்கும்‌ £நிசாரங்கி சுவர்ணநூ லிழையால்‌ 
வீசவெண் சாமரை மிகுபரி கரிதோர்‌ 5 
தேசிக மாகவே செழிப்புடன்‌ தந்து 
“நீதிபூ ஷணனையறந்‌ நேரமே யழைத்து 
வீதி விடங்கரை விடாதகை யாய்தீ 
கூடவே கொண்டுபோய்க்‌ கொன்றைமா லையன்தே 
ரோடவே நடப்பித்‌ தொருபத்து நாளும்‌ 10 
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184 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


திட்டவட்‌ டங்களாய்த்‌ தியாகரா யருக்குக்‌ 
கட்டளை யென்னென்ன காரிய முண்டோ 
அதுகண்க ஸளாயிருந்‌ தையர்கலி யாணம்‌ 
சதுர்வே தியர்சொலுஞ்‌ “சாஸ்திர முறையால்‌ 
நடத்துவை திருநாள்‌ நடக்கையில்‌ மனுக்க 
“ளடர்த்தியி ணாலாளை யாள்நெருக்‌ காமல்‌ 
துஷ்டர்கள்‌ சண்டை "தொடங்கிநில்‌ லாமல்‌ 
அஷ்டதிக்‌ குங்காவ லாளரை வைத்துக்‌ 
கண்காட்‌ சியிலொரு களவுபோ காமல்‌ 
பொன்காய்த்த தாபரம்‌. போலவுங்‌ குளத்தில்‌ 20 
அல்லியும்‌ நெய்தலு மரவிந்த மொன்றாய்ப்‌ 
புல்கி யிருப்பது போலவும்‌ நமக்குஞ்‌ 
சுபகீர்த்தி மோட்சஞ்‌ சுகுர்தபுண்‌ ணியமும்‌ 
விபரீத மாகிமேன்‌ மேலுமுண்‌ டாக 
மதிமந்திரி யெதிராக வள்ளல்‌ காரியத்தில்‌ 25 
பதியா யிருந்து பராமரி "யென்று 
உச்சித பூஷண முதவியவன்‌ வந்து 
மெச்சிமந்‌ திரியுடன்‌ மண்டபத்‌ திருந்து 
பாலமந்‌ திரியும்‌ ராச குமாரனும்‌ 
மேளமுந்‌ தாளமும்‌ வீணையு மார்ப்ப 30 
காலையும்‌ மாலையுங்‌ கனகத்தே ரமர்ந்து 
அந்தந்த வாகனம்‌ அவரவர்‌ அமர 
தெருவெல்‌ லாம்விழாக்‌ கோலங்க ளோடு 
ஒவ்வொரு நாளுமுயர்‌ சோதிமய மாகி 
ஒன்பது நாளும்‌ அன்பாயுண்‌ டாச்சு. 35 
மக்களால்‌ பெரிதும்‌ போற்றப்படுபவனாகிய சோழமன்னன்‌, மகன்‌ 
வீதிவிடங்கனணை அழைத்தான்‌. அவனுக்குக்‌ காற்சட்டை முதலான உயர்ந்த 
ஆடைகளையும்‌. காதணி, சரப்பளி, கைவளை, மோதிரம்‌ போன்ற பல அணிவகைகளையும்‌ 
அணிவிக்கச்‌ செய்து தலைக்கு மகுடமும்‌ அணிவித்து அலங்காரம்‌ செய்தான்‌. 
பொன்னாலான இழைகளையுடைய வெண்சாமரை வீசச்‌ செய்தான்‌. அவனுக்கு வேண்டிய 
சிறந்த தேர்‌, யானை, குதிரை ஆகியவற்றையும்‌ அழகுற அமைத்துக்‌ கொடுத்தான்‌. 
நீதிபூஷணன்‌ என்னும்‌ அமைச்சனை அழைத்து வீதிவிடங்கனை அவனிடம்‌ ஒப்படைத்து, 
அவனை விட்டு விலகாமல்‌ கூடவே அழைத்துச்‌ சென்று, கொன்றை 
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மாலையணிந்தவராகிய தியாகராசப்‌ பெருமானின்‌ தேர்த்திருவிழாவினைப்‌ பத்துநாளைக்குச்‌ 
சிறட்பயாக நடத்திவருக என்று கட்டளையிட்டான்‌. : 


பத்துநாள்‌ திருவிழாவுக்கும்‌ சாத்திரமுறைப்படி என்னென்ன பூசைமுறைகளைக்‌ 
கையாளவேண்டுமென்று வேதவேதியர்கள்‌ கூறுகிறார்களோ அவற்றையெல்லாம்‌ 
செப்பமாக நடத்துவதற்கான செயல்களிலே 'கண்ணுங்கருத்துமாக இருந்து இறைவனின்‌ 
திருக்கவியாண விழா நிகழும்‌ வரை நடத்தி வையுங்கள்‌ என்று அமைச்சருக்கு 
ஆணையிட்டான்‌. 


திருவிழாக்கள்‌ நடைபெறுங்காலத்தில்‌ மக்கள்‌ வெள்ளம்‌ பெருகி 
ஒருவரோடொருவர்‌ மோதிக்கொள்ளாதவாறு வேண்டிய ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்யுங்கள்‌; 
எட்டுத்திசையிலும்‌ பலத்த காவலாளர்களை நிறுத்திக்‌ கொடியவர்களால்‌ சண்டை 
சச்சரவுகள்‌ நிகழாதபடி பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌: விழாவில்‌ நடைபெறும்‌ பலவகையான 
கண்காட்சிகளில்‌ எந்தவிதத்‌ திருட்டும்‌ நடவாதபடி கண்காணிக்கச்‌ செய்யுங்கள்‌ 
என்றெல்லாம்‌ நீதிநெறிகளை எடுத்துக்கூறினான்‌. ப 

பொன்விளையும்‌ பூமியைப்போல தமக்குப்‌ பெரும்புகழ்‌ உண்டாகச்‌ 
செய்யுங்கள்‌. காலையில்‌ மலரும்‌ தாமரையும்‌ இரவில்‌ மலரும்‌ அல்லியும்‌ மாலையில்‌ 
மலரும்‌ நெய்தலுமாகிய பலவகை மலர்களும்‌ ஒரே குளத்தில்‌ ஒன்றையொன்று சார்ந்து 
வளர்வது போல நமக்கு மங்கலமாகிய புகழும்‌, நற்கருமங்களால்‌ உண்டாகும்‌ பெரும்‌ 
புண்ணியமும்‌ உண்டாகி அவற்றின்‌ பயனாய்‌ மோட்சம்‌ என்னும்‌ பெரும்பேறு 
உண்டாகுமாறு நற்செயல்களில்‌ ஈடுபட்டு. அவற்றிலேயே ஊன்றியிருந்து செயல்படுத்தச்‌ 
செய்வீர்களாக என்று கட்டளையிட்டான்‌. மேலும்‌ மிக 'உயர்ந்த ஆபரணம்‌ முதலான 
பொருள்களைக்‌ கொடுத்து உதவினான்‌. இவ்வாறு அவர்களைத்‌ திருவிழா நடத்த அனுப்பி 
வைத்தான்‌. அமைச்சர்‌ மகனும்‌ இளவரசனாகிய வீதிவிடங்கனும்‌ தத்தம்‌ வாகனங்களில்‌ 
ஏறிப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. அப்போது மேளதாளங்களும்‌. வீணையும்‌ மங்கலமாகச்‌ சிறந்த 
ஒலி எழுப்பின. தெருக்களில்‌ நாள்தோறும்‌ அதேபோன்ற இசைகள்‌ காலையும்‌ மாலையும்‌ 
முழங்கத்‌ தேர்களில்‌ ஏறிச்‌ சென்று வந்தார்கள்‌. விழா நாட்களில்‌ தெருக்களெல்லாம்‌ 
விழாக்கோலம்‌ பூண்டிருந்தன. எங்கும்‌ ஒளிமயமாகக்‌ காட்சியளித்தது: இவ்வாறு ஒன்பது 
நாட்கள்‌ சிறப்பாக விழா நடந்து முடிந்தது. 


செகம்‌ - நிலவுலகம்‌; நாட்டு மக்களுக்கு ஆகதிவந்தது. மகுடம்‌ - முடி; இளவரசனுக்குரிய 
முடி. கடகம்‌ - கைவளை. நிசாரங்கி - காற்சட்டையாகிய உடை. சுவர்ணம்‌ - சொன்னம்‌ - பொன்‌. 
பரி - குதிரை. கரி - யானை, தேசிகம்‌ - அழகு. விடாதகை - பிடித்தபிடியாக, பிரியாமல்‌. 
கொன்றைமாலையன்‌ - சிவபெருமான்‌. திட்டவட்பம்‌ - செம்மை. கட்டளை - மூறை. ஐயர்‌ - 
சிவபெருமான்‌. மனுக்கள்‌ - மக்கள்‌. அஷ்டதிக்கு - எட்டுத்திசை. தாபரம்‌ - பூமி; தாவரம்‌ 
எனினுமாம்‌. அரவிந்தம்‌ - தாமரை. புல்கி - அணைந்து, சேர்ந்து. .சுபகீர்த்தி - நற்புகழ்‌. 
சுசூர்தம்‌-சுகிர்தம்‌ - நல்வழி. பராமரித்தல்‌ - பாதுச்ாத்தல்‌. உச்சிதம்‌ - அரிய, உயர்ந்த. கனகம்‌ - 
பொன்‌. சோதி - ஒளி. 


சு.கசொல்‌ - 1. மகந்தனை 2. த இததிலப்படை 3. நீதிபயூஷணையன்னேரமே 
4. சாஸ்த்திர 5. ளஎடத்தியினா 6. துடங்கி 7. யெண்ணு. 
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52. 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


1 மம்ர்கற்பிடகறு காம்‌ 10 ந்ர்றங்ககுகரு *0 ௦௦8௦௦4 
115௦ நீ௦கர்ர்ரக] ௦3 431௦ 1௦13 

31% 0:61 ரஜ 1௦வம்‌ நு: 11௨ 0௮5505 

ஒயாப0101120 115 500) *சரர்ர்‌ எர்ர்கற்ப்வர்‌, 

கொட நம்‌ ரர்‌ கரும்‌ நாம 2௦0, 

721௧ 11/25 கொ ரர்றுதத, நாக௦௦71எ15 ௧௩௦ ரம்ப த5 

101 ஏர்ர்டு க ட ஸுல1120 ௦ 

479௦ ௨ பீ5௦மாதர்சம்‌ பங்காரம்‌, விஞுங்வார்‌ ஹர்ந்மா5௦, 

22ம்‌ 0ராணா௦ாக] ந ௦கும்றத வர்ணட்டுலம்சிலிம்‌ ரி கடி 

351௦ம்‌ ஐா11௦௦ ]/7111நரர்கற்பவறு 

7௦11 ஐகார! ௦௧ மர்‌ 1411 றம்ககவு 

அரும்‌ ஈஏுகராம௦0்‌ 12 10 வவிஸ்ரகர்௨ காரு றம 

1 நீெர்குக1 நீ 1௦ம்‌ 1 நு க்கா 

9/1 கமபிம்‌ 851 10 ந்னு பப்‌] ப்ரத. 

16 ர்‌ மார்ப்மா ௦ரர்னாகம்‌ 11௦ நரர்றதர்கா 

10 0௦1தயயிர்‌ நீர ஒ௦%௦1காிநு றற: 

அரு கொரு மர்‌ ௧1] 01௦ ரர்ர்ரக15 

4௩8 0107011020 11) 102 வருவர்‌ 10௨5 

1111 (௨ 185 ரேகதா ஈநற்ணை ஸ்ட ௦மாக்மர்க1 நகயி00% 

சீய்க1௦ம்‌ கயி்ம்‌ ட ௨ல்ஸ்ரகர்சம்‌. 

15 ஈகம்‌ 2ம்‌ ர்க நடராசர்‌ 


ட 142366 தர்ைத கறகர்புதர்‌ நிர்ஜிபர்தி உரப்‌ மரக]5 


பேருமா மீரா ப௦சல்௦ம நிக்க; 

4௩150 110௦ கர்கர10ரர்ருஐ மரி ஒலரர்ர்ரு618 நர, ஊரஜிரர்‌ மர ஏ௦ர்10115 
[௦ ௦௦0 எக தரம்‌ உதற 01௦0 எர ர்5, 
1325102425 ௦௦1ர01]10ஐ 11) ரி0ஒ ஊம்‌ மார்க௦ப்ர்ரி 
கர்‌ ஐடம்‌ வங்க கரும்‌ ஒபிம்டர்ாக12. 

1, ஸோ ரமலயர்கர்ர்00ு, வர்க 0 

3126 110௨ நு1வ1ம ௦ரீ ரி ரா111௦ 12100, 

1, கம8ற30101ா5 ரீகாா6 ப 

சிப00 610௪ நீராமர்ற்த ௦5 நட] ஐ௦7௨ 

5127௩3 நகராம௦ய்0ம5]37 

13122 116 ஐகக௦2ர01 00-2015127௩0௨: 


பச திய (௮ 11412 187 


56. 


02107௧, 1113) ஹும்‌ நுஞாரக] 

ரந ரம முலர்வ5 ௦ரி (16 88116 வாபி 

14 ஐ000 ௨ம்‌ 10ம்‌ ௧௦18 நரம] ற] 
இஒஒமமம்ப ஐ ரக 05 01185 1௩ 1கஙர 

0 இஜநு1])ஜ 112 11 த ஐக16 35 ஐரரி14 

நரா ர்னர215 ௨௭0 நா2௦1018 1110௭5. 

ஒ00ற. ஸ்‌௨ றார்ு௦௧, */10ர்(தங்ப் வர 

ஆரும்‌ (0௦ 500, ௦5 11% நராாம்கரள 

ஒர்‌ மெம்‌ 111 (0௦ ரச506௦172 பெகா1்௦ர5 

1௦ ௦ஊவஸ்ாகர்க 112 1மாம்‌5 ரிகங்ராவி, 

றம்‌ ர்ருசரரமாரிமர்த1 நாருமுதர௦ 201௦0 
இரருஒறர்ர்0ுரு௨ உரம்‌ ஹல்‌ 501128. 

நர நர்றும மேது 1௦ 40 

ஸனம்ககை6ம்‌ மர்ம (௨ நரகககர்பத ரர ௦0 1. 1047 
அங்ம்‌ ௨ண்ை ரு ்மார்ரொர்5 

நமை (0௦ ஐரர்ருக உறும்‌ 11 மாரியர்சர்ரா 9 500 
"8 2ரர்‌ ராமரும்‌ 6 ஸுலிம்‌ - 111 140 

நபி ஜூகரும்‌ 020௦1ம41 01௦0688101. 


(பத்தாம்நாள்‌ திருவிழா) திரிபுடை 
நஞ்சுண்பான்‌ 'திருநாள்‌ பத்தாந்திரு நாளுந் 

திருவாட்சி யென்றே தேசத்து மிச்சமாய்‌ 

வந்து கூடினா ரன்றைக்கு - இச்சையாக 

“கொன்றை தரித்த தியாக ராயரை 

“என்றுந்‌ தெரிசனம்‌ பண்ணப்‌ பலனென்று 5 
“*அன்றைத்‌ தெரிசனங்‌ காணவந்தவ - ரெண்ணொணாதே 

வாற கும்பினர்‌ “வாறதைக்‌ கடிமழை 

வாரி யோசையு மறைக்குங்‌ காணதை 


நூறு கண்கொண்டு பார்க்கி லும்நிறை - வேறுமோதான்‌. 
பத்தாம்‌ நாள்‌ திருவிழா தொடங்கியது. அது நஞ்சுண்ட கண்டனாகிய 


தியாகராசப்‌ பெருமானின்‌ நல்லாட்சி தொடங்கும்‌ நாளின்‌ விழாவாகக்‌ கொண்டாடப்படுவது. 
இந்த நிறைவு விழாவினைக்காண ஒன்பதுநாள்‌ விழாவிற்கு வந்தவர்கள்‌ தவிர்த்து 


188 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


மிகுதியிருந்த நாட்டுமக்களெல்லாருமே விருப்பத்தோடு வந்து குவிந்தார்கள்‌. தியாகராசப்‌ 
பெருமானை என்றைக்கு வந்து துதித்தாலும்‌ வணங்கியதன்‌ பலனைப்‌ பெறலாம்‌ என்ற 
எண்ணம்‌, அன்று வந்து கூடிய மக்களுள்ளத்தில்‌ நிலைபெறாமல்‌ போயிற்று. இன்றைய 
தரிசனமே பெரும்பலன்தரும்‌ தரிசனமாகும்‌ என்று அனைவருமே கருதும்‌ படியாகக்‌ 
கூட்டம்‌ வந்து குவிந்து கொண்டிருந்தது. அவ்வாறு வந்துகொண்டிருக்கும்‌ மக்களின்‌ 
ஒலி, பேரிடியோடுகூடிய பெருமழையின்‌ ஒலியையும்‌, கடலலையின்‌ பேரொலவியையும்‌ 
அடங்கச்செய்து விட்டது. அந்த மக்கள்‌ வெள்ளத்தைக்காண ஒவ்வொருவருக்கும்‌ 
நூறுகண்களிருந்தாலும்‌ போதாது என்ற நிலை உருவாகிவிட்டது. 

நஞ்சுண்பான்‌ - நீலகண்டனாகிய சிவபெருமான்‌. திருவாட்சி - இறைவனின்‌ அரசு 
நடைபெறும்‌ நாள்‌. இச்சை - விருப்பம்‌. வாற - வருகிற என்பதன்‌ கொச்சைச்சொல்‌. கடிமழை - 
இடிமுழக்கத்தோடு கூடிய பெருமழை. வாரி - கடல்‌. 
ச௬ு.சொல்‌ - 1. திருனாழ்ப்பத்தாந்‌ 2. கொண்ணை 3. எண்ணுந்‌ 4. அண்ணைத்‌ 
5. வாறத்தை. ்‌ 


11௨ 111] ௦0 11௦ ரறம்டி ரே 


56. 12 நண்பு ௦7 116 நீ சகமக] 
"29 மெ்ஞ்ரகர்மம்‌ ௧6 (16 கப ஹர்‌௦1௦ம5 மகார த 
டர்‌ மனர்ளு ரயர்தி நறு ச நுக1காக௦கா. 
ஒ3176 11086 9௦ ௨௦ ௦௦1106 ரீர௦பு 2154121௦ 
1௦ 9ர்ம்ு255 11௦ நீவ வ], 
சிபி1 0௦ ௦425 ஜாக௦௨ம்‌ (006 ௦௦௦48100 
ஒருத 0111ஐ 116 நுர்ன (1ர்‌ ம௦ாகப்ற்ற ர்க 
99/88 0௩௦1௦ ரரீரீ$08010005 121 கர்‌ கறரா௦1 ன (1170௦. 
12 ரபம்ரு016 ௦5 110௦ ௦000 85 ௦1 
1௦ பாராம பட ௦1கர்ன 0 ரகர எரார்ட ப்பார்‌ 
ரன 70௧ 0ரீ 116 ரமர்ஹ்ரு 56. 
நரியா போடம்‌ ஸூ28 ௩௭௦ 150060071௦ 
1௦ ௦10146 ஊகார ா௦ார்‌. 


(பத்தாம்நாள்‌ திருவிழாவில்‌ ஆடல்‌ பாடல்கள்‌! திபதை 
57. அன்றைய ராத்திரி யாதித்தன்‌ பொழுது 
சென்றபின்‌ தெருவெலாந்‌ திருவிளக்‌ 'கேற்றி 
குத்து விளக்குங்‌ குடவிளக்‌ 'கேற்றி 
வித்தெழில்‌ காள விளக்கினை “யேற்றி 


7616 7ம51106 செற்று 1$9 


வீதியெல்‌ லாந்திரு விளக்கலங்‌ காரம்‌ 5 
வீதியிற்‌ “கின்னரை வீணை தம்புரு 
ராவணாஸ்‌ தம்மத்‌ தளத்துடன்‌ பாடல்‌ 
கோவென்ன சத்தமக்‌ 4 கோஷ்டமல்‌ லாமல்‌ 
பாகுத ராட்டமும்‌ பாரியவை யறசு 
லோகமு மணியணி சூழ்ந்தங்‌ கிருக்க 19 
*வேஷ தாரிகள்‌ விந்தையாய்க்‌ கூத்தும்‌ 
மாழை விச்சித்திரம்‌ பண்ணிய பேரும்‌ 
- செந்தமிழ்ப்‌ பாவலர்‌ ”"சிவசாஸ்‌ திரமாங்‌ 
கந்த புராணத்தின்‌ கதையருத்‌ தஞ்சொல்லப்‌ 
பரிவுமன்‌ புஞ்சிவ பக்தியு மிகுத்தோர்‌ 15 
“அரகரா வென்றதை £யமுதமாய்க்‌ கொள்ள 
பஞ்சவரம்புவி பறித்ததைச்‌ சொல்ல 
நெஞ்சிசைந்‌ தேயதை நினைவில்வைப்‌ பவரும்‌ 
மகிதல மளந்தபூ வண்ணனார்‌ கதையைப்‌ 
புகலவே கேட்டுளம்‌ பொங்கிவாழ்‌ பவரும்‌ 20 
“பூவையர்‌ பதத்தினிற்‌ பொற்சிலம்‌ பணிந்து 
மேவிய நடன வினோதங்கள்‌ செய்ய 
வாலிபப்‌ பெண்களின்‌ மஞ்சள்‌ வாடையிலே 
வாலிபக்‌ காளைகள்‌ மையல்கொள்‌ வாரும்‌ 
புழுகுசவ்‌ வாதகில்‌ பூசுமி"னாரி 25 
னெழிலினுக்‌ கேமன திளகிநிற்‌ பாரும்‌ 
ஆசையினால்‌ பெண்கள்‌ அருகில்வந்‌ தவர்கள்‌ 
பேசிய பேச்சுக்குப்‌ “பிரீதியுரைப்‌ பாரும்‌ 
திங்களு மன்றதி செயக்காந்தி யாகப்‌ 
பொங்கி எழுந்து பூமழை பொழியத்‌ 30 
“தென்றலுக்‌ கதிபதி சிலைகொண்டு நிற்கத்‌ 
“தென்றலு மெல்லெனத்‌ தெருவெலா முலாவ 
அப்படி யாகிய வாரூர்‌ தலத்துக்‌. 
கொப்பிட பூமியி லுண்டெனப்‌ போகா 
நேசந்‌ தாங்கிய நீதிபூ ஷணனும்‌ 35 
ராச குமாரனும்‌ நகரிவிட்‌ பதிக 


டு தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


சேனையு மானையூஞ்‌ சிவிகை “தேரணியும்‌ 
ஆனையின்மேல்‌ நகாரது டமடம “வென்ன 

குதிரைமேல்‌ மேளங்கள்‌ கொம்புச்சின்‌ னங்கள்‌ 

கதிர்பெறு நாக சரங்கள்கைத்‌ தாளம்‌ 40 
?இவையொடு திமிதிமென்‌ "நீசரால யத்தில்‌ 
கவரி யசத்திடக்‌ காவலன்‌ புதல்வன்‌ 

டரிவுடன்‌ தியாகரைப்‌ பாதம்‌ பணிந்து 

திருநீறு பத்திரி தீர்த்தமுங்‌ கொடுக்க 
வாங்கிக்கொண் டிப்புறம்‌ ”வந்துநூற்‌ றுக்கா 45 
மூலாங்கிய மண்டபத்‌ துள்ளிருந்‌ தனரே. 


பத்தாம்‌ நாள்‌ திருவிழா தொடங்கியது. மாலைநேரம்‌; சூரியன்‌ மறைந்தான்‌. 
தெருக்கள்‌ தோறும்‌ விளக்கொளி பரவியது. வீடுகளில்‌ திருவிளக்கும்‌ குத்துவிளக்கும்‌, 
குடவிளக்குமாகப்‌ பலவகை விளக்குகளை யேற்றி. அழகுபடுத்தினார்கள்‌. நாட்டுச்‌ 
சின்னத்தை எடுத்துக்காட்டும்‌ முறையில்‌ அடுக்கடுக்கான சிறு விளக்குகளின்‌ மூலம்‌ 
நாட்டுச்‌ சின்னத்தைக்‌ காட்டினார்கள்‌. இவ்வாறான திருவிளக்குகளை ஏற்றி 
அழகுபடுத்தியதோடன்றி, கின்னரம்‌ என்னும்‌ வீணை, தம்புரு, இராவண அஸ்தம்‌ என்னும்‌ 
வீணை, மத்தளம்‌ போன்ற இசைக்கருவிகள்‌ ஆங்காங்கு இசைக்கப்பட்டன. 
இசைக்கருவிகளோடு இணைந்து பாடல்கள்‌ டாடப்பட்டன. இவற்றின்‌ ஒலி ங்கு பார்த்தாலும்‌ 
ஒலித்துக்கொண்டிருந்தது. ஒருபுறம்‌ பாகவதர்கள்‌ ஒன்று கூடி இறைப்பாடல்களைப்பாடி 
பாட்டுக்கேற்ப ஆடிவந்தார்கள்‌. மற்றும்‌ ஒரு கூட்டத்தார்‌ வடமொழிச்‌ செய்யுளாகிய 
சுலோகங்களால்‌ இறைவனது புகழ்பாடிவந்தார்கள்‌. இவர்கள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாகச்‌ சேர்ந்து 
வர வழியில்‌ பிறர்‌ நடந்து செல்லவும்‌ முடியாதநிலை ஏற்பட்டது. மேலும்‌ பலவகையான 
வேடமணிந்து ஆடிய வியக்கத்தக்கக்‌ கூத்துகள்‌ பல நிகழ்ந்தன. சிலர்‌ கண்கவரும்‌ 
புதுமையான செய்கைகளைச்‌ செய்து காட்டினார்கள்‌. தமிழ்ப்பாவலர்‌ சிலர்‌ சைவ 
நூல்களுள்‌ சிறந்ததான கந்தபராணக்கதையை எடுத்துக்கூறி விளக்கினார்கள்‌. சிவபக்தியில்‌ 
ஊறிப்‌ பக்குவமடைந்த அன்பர்கள்‌ பலர்‌ அக்கதையைக்‌ கேட்டு அனுபவித்து 'அரகரா' 
வென்று அடிக்கடி புகழ்ந்து வந்தார்கள்‌. பாண்டவர்களின்‌ நாட்டைக்‌ கைப்பற்றிய, 
பாரதத்தின்‌ சூதாட்டப்பகுதி ஒருபுறம்‌ எடுத்துக்கூறப்பட்டது. பலர்‌ அதைக்கேட்டு உள்ளம்‌ 
உருகி நின்றார்கள்‌. மாபலிச்‌ சக்கரவர்த்தியை அடக்கத்‌ திருமால்‌! வாமன வடிவங்கொண்டு 
தம்‌ ஒரடியால்‌ இந்த நிலவுலகத்தை அளந்து நின்றார்‌ என்ற சுதையைச்‌ சில பாவலர்கள்‌ 
எடுத்துக்கூறி வந்தார்கள்‌. மக்கள்‌ பலர்கூடி அதைக்கேட்டு உள்ளம்‌ நொந்து நின்றார்கள்‌. 

மகளிர்பலர்‌ தங்கள்‌ கால்களில்‌ பொன்னாலான சிலம்புகளை அணிந்தவர்களாய்ச்‌ 
சிறந்த நடனங்களை நிகழ்த்தினார்கள்‌. அந்த நடனக்காட்சியைக்‌ காணப்‌ பருவப்‌ 
பெண்களும்‌ இளங்காளையர்களும்‌ கூடியிருந்தார்கள்‌. அவர்களுள்‌ பருவ மங்கையர்‌ 
பூசியிருந்த மஞ்சள்‌ மணத்தில்‌ பலவாலிபர்‌ மயங்கி நின்றார்கள்‌. புனுகுஞ்‌ சவ்வாதும்‌ 
அகிலுமாகிய மணப்பொருள்களைப்‌ பூசியிருந்த பெண்களின்‌ அழகில்‌ மனமுூருகிச்‌ சொக்கி 
நின்றார்கள்‌ சிலவாலிபர்கள்‌. ஆசையோடு நெருங்கி வந்து தாமாக வலிய பேச்சுக்‌ கொடுத்த 
பெண்களுக்குச்‌ சில காளையர்‌ மிகுந்த மகிழ்ச்சியோடு பதில்‌ கூறினார்கள்‌. 
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முழுமதியானது அன்றைய தினத்தில்‌ அனைவரும்‌ வியந்து பாராட்டுமளவில்‌ 
ஒளிவீசியது. அந்த ஒளியின்‌ மிகுதி நிலவிலிருந்து மலர்மாரி பொழிவது போல்‌ இருந்தது. 
தென்றலின்‌ தலைவனான மன்மதன்‌ மலரம்புகளோடு கூடிய கரும்புவில்லை ஏந்திவரத்‌ 
தெருக்களில்‌ தென்றலானது உலவி வந்தது. இத்தகு சிறப்பு ஆரவாரங்களோடு கூடிய 
திருவாரூர்த்‌ திருத்தலத்திற்கு ஒப்பான வேறொரு நகரம்‌ இந்த நிலவுலகத்திலே இருக்கிறது 
என்று சொல்லவே முடியாது. 

இளவரசனாகிய வீதிவிடங்கனும்‌, அவனுக்குத்‌ துணையாக உடன்‌ வந்திருந்த 
அமைச்சன்‌ நீதிபூஷணனும்‌ அரசமாநகரமாகிய நாட்டுத்‌ தலைநகரை விட்டுப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 
தேர்‌, யானை, குதிரை, காலாட்படை, சிவிகை ஆகிய அனைத்துப்‌ படைகளும்‌, உடன்டறப்பட்டன. 
யானையின்‌ மீது பொருத்தப்பட்ட நகார்‌ என்னும்‌ முரசு ஒலித்து வந்தது. குதிரைகளின்‌ மீது 
ஏற்றப்பட்ட மேளங்களும்‌, கொம்புச்‌ சின்னமாகிய ஊது கொம்புகளும்‌, நாகசுரம்‌ என்னும்‌ 
ஊதுகுழல்களும்‌, கைத்தாளங்களும்‌ முறையாக இசைத்து வந்தன. இத்தகு; பரிவாரங்களோடு 
இளவரசனும்‌ அமைச்சனும்‌ ஆலயத்தை அடைந்தனர்‌. 

இருபுறமும்‌ கவரிவீசிவர இளவரசனாகிய வீதிவிடங்கன்‌ உள்ளம்‌ நிறைந்த 
அன்போடும்‌ பக்தியோடும்‌ தியாகேசப்பெருமானின்‌ திருவடிகளிலே வணங்கினான்‌. 
முறையாகப்‌ பூசை செய்வோர்‌ திருநீறும்‌ பச்சிலையும்‌ திருமஞ்சன நீருமாகிய 
பிரசாதங்களைக்‌ கொடுக்க அவற்றைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு வெளியில்‌ வந்து அமைச்சரும்‌ 
பிறரும்‌ சூழ நூற்றுக்கால்‌ மண்டபத்திலே தங்கினான்‌. 


ஆதித்தன்‌ - சூரியன்‌. குடவிளக்கு - குடத்திலிடும்‌ விளக்கு, திருமணக்காலங்களில்‌ 
ஏற்றி வைப்பது. காள விளக்கு - நாட்டுச்‌ சின்னத்தின்‌ வடிவில்‌ ஏற்றப்படும்‌ விளக்கு; 
சோழர்களுக்குரிய புலி வடிவில்‌ அமைந்த விளக்கு. கின்னரை - கின்னரம்‌ - வீணை. ராவணாஸ்தம்‌- 
இராவணாஸ்தம்‌ என்னும்‌ வீணை. பாகுதர்‌ - பாகவதர்‌ - வைணவச்‌ சமய பக்தர்கள்‌. இயவை - 
வழி. சுலோகம்‌ - வடமொழிச்‌ செய்யுள்‌, புகழ்‌. மாழை - அழகு. பரிவு - பக்குவம்‌. பறித்தல்‌ - 
அபகரித்தல்‌. மகிதலம்‌ - நிலவுலகு. பூவண்ணன்‌ - திருமால்‌. புழுகு - புனுகு. பிரீதி - பதில்‌. 
காந்தி - ஒளி. தென்றலுக்கதியதி - மன்மதன்‌. சிலை - வில்‌. நகரி - அரசமாநகர்‌. நகார்‌ - முரசு. 
நாகசரம்‌ - நாகசுரம்‌ என்னும்‌ ஊதுகருவி. பத்திரி - பச்சிலை. 
சு.சொல்‌ - 1. கேத்தி 2.யேத்தி 3.கின்றரை 4. கோஷ்ட்டமல்‌ 5.வேஷத்தாரிகள்‌ 
6. மாழைய்‌ 7. சிவசாஸ்த்திரம்‌ 8. அரகர 9. யமுற்தமாய்‌ 1௦. பூவையிற்‌ பதத்தினிற்ப்‌ 
11.னாரின்னெழிலினுக்‌ 12.பிறிதியுரைப்‌ 13.துண்ண 14. தெண்ணலுமெள்ளத்‌ 
15. தோணியும்‌ 16. வென்க 17. பிவையொடு 18. நீசராலையத்தில்‌ 19. வந்து நூத்துக்கால்‌ 
20. வோங்கிய. 


நகீம510, 128006 ௧3 நரினாரு - நிவி ஐ 


க 112 நீலர1 ச நிஷங்க] டக 
டி ௨11 ஜரு: 
ர்‌ ஓமரு5௦ர்‌ நுகார்டுப5 றக ௦ர்‌ 18105 16 111 
மரிக்க, பரபர வபி ப காம்‌ பர்க்க. 


192 
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11௦ காரு ௦ரி கருவி] 1காமற5 

0ர0ர2012ம்‌ 116 1௦த0 ௦1 146 உரக16, (0௦ 11 ஜனா. 

ற உரபாறுவேர்த 35 ஏுலார்மம்‌ ௨௨ 112 சப்பரத்‌ 312 

7 யறபாபம, சீரக 1] சரவ கறம்‌ மாயா ௭௪ 01/20; 
67201 50125 215௦0 ரர்‌ 196 ௧1 

16 றர௦ரீ2591013] 810 தரே 8குத 240௦11௦021 நார்கே 
அமெ௦ாறறம்‌எய்‌ 037 ஸம்ர்க௦12 34௦25. 

5011௦ ௦1௦86 10 12186 1116 க&ரரபர்ஹ்டு 

10 27525 ௦0௦0100860 1) 5கி1 

"97141௦ (௦ ௨௦ம்‌ எருச112௦்‌ பாம்ளிர்சக1ு 

நர விப்ரத 172௦ ர௦ஙரருளர்‌ பெர்சிரிர்மெயீர்‌ கடம்‌ காம்ப௦யக. 
75112: 200025 76 81076 

"9/7110)) ௨௦0௦18 மீ௦ாயர்பத பீர்ரனா56 10125. 

இர 1(6 நா௦71௦1 207 10 ர வாட1] 

(026 0180007525 ற 41/11/7018 

116 ௦128512 "௦11௨ ௦௩ கேரர்தட, 

இருருரர்புகர்௨ம்‌ நார்1்‌, உரமமர்த ௦1 ,&ரககாக 

777011. 112 மலர்‌ 8ம்‌ 11௦ 1௦1] 

116 84௦0 ௦ 1௦ ஜலார6 ௦ம்‌ 0106 

"நம்ம. 0057 (௦ நிரறர்கஙாகாக (ம்‌ பப ஜம்0ார 

9725 றகசாகர்மம்‌ சர்ட்‌ ற௦ர்ஜுய ரு கடம்‌ ரன௭2 
1௦ ஜ 116 1151427275 1௦ (8275. 

116 1௨16 ௦நீ ]கீக்ிற வ! 

971050 நார்ச்‌ ௫௨5 100160 5 1 1மாபக] 

13 (௦ ஜுர்தட ௦1 ௧ மர்ீஜரர்‌ 

ர யார்டு ஐ 11௦2 பார்ருனா56 1 ௧ 510216 0௧௦௦ 

97/26 ௨180 1010ம்‌ ஏர்ம்‌, ஜூககர்‌ மோ௦(100. 

90 நுகொர்ற த காம்பின16 07 ஐ௦1ம க்௧0௦௨௦ ஏரர்ப் ஜு உக ம௦0, 
1௦ (106 ஜர்‌ ம11ஜுர்‌ ஒரீ ருரு ஜ றம கரும்‌ ௦0 பெட்‌ 
1136 மருஜாுனம$6 மூடர்‌ நறு னை கர்‌ 41௦12 (011௭ 

ரேர்‌ 8 3ரஸ7௦ ௦ந 1மரர]1] கஉட௦ பஜ 116 நு௦மஸ், 

அரி மாதாமாதம்‌ 0 006 கரு] ட 
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ர்‌ ர்ச்‌ காம்‌ மர்சா ந ளர்‌ மாப கே 

சியம்‌ 51௦௦ 10121137 சர்ப சரீ12ம்‌. 

01116 மே]03/௨ம்‌ 4211-10 த ரட்‌ ௭௦ 

97110 10ந1 விர எரிமமர்கனாகம்‌ (௦ 80௦௨3. 

1106 5ரிநுனரு ரகந5 0ரீ (196 நீய11 0௦௦0 

12111 0/ஜ 011106 கோம்‌ லல 

லந்து 1௦01ம்‌ 11192 ௨ ஹன ௦ரீ ர10க/னா. 
பர்ரி, (02 1௦70 ௦1 112 தனா16 0௦௦2௦ 

9/8 முணு மார்பும்‌ றாச0ோர்‌ கரம்‌ ௮௦171 376 

110 1ப்த கரா ரார௦முஜ்ம்‌ ௦ரி 110ர5. 

1106 108த11171௦2ம0ர்‌ சர்ஜிர்‌ [மாகம்‌ ௦௦76, 
௮1௦௦0 ப11021011௦0% 8௦ மருறகாக!112150! 

இிரர்1௦௦ ரர ொர்ுற்பிரு ஊரும்‌ ந றம்கரு 

ரர்‌ பட கறக] 

ம0பறவாப௦ம்‌ நறு 106 நூஹார்0மக புரிந்த மரீ 016 காரு 
பேவார௦ர்கச5, [ஹர்‌ ர 21 ஹேர்கறர்‌, கேஙக1ரு ௨00 1 பரிகார 
1196 ௦௦11 ரோபா ர ஸ்ச ஷங்கர்‌ 

925 ற1நு௨ம்‌ 100255821113, 

1196 ௦14127 தர்பாராபெர்5 01 1101525௧0௦ 

௦ 8௨150 5111 ஊ௦1) ௧௧ மாமு கரம்‌ 06, 
£1011001/2ம்‌ ர 11௨ 1௦32] ஈச்ச, 

11௨ நா3106 கம்‌ ரார்றர்‌தர்சே 5ரறற2ம்‌ 1010 112 நவாற16. 
9/1 வமாக ஊரு மம்‌ நிர0ாமு ப்ளை 810௨, 
நர்ர்ர்ர்ந்கற்பகறு எார்ப்ட ராப 10௩6 ௧7௩0 ்ர௦01 
017௦ம்‌ நற 87 (106 மீச21 ௦1 13௮1௧7௨௦௧1 
100 "௩௨௨ ஜுர ஐ0ம்‌'$ நாாக௨௨0: 

8௦76ம்‌ ௧9, ௦ நகரா கும்‌ ஜாகனட12க௩௦25 
9711011116 10001720ம ஏர்ரடு ஜூகர்‌ 11 பாபர111 0: 

பெ ௦௦பார்12 ௦1ம்‌ 16 ஊராா25520ம 118 25112 

1௦ 5ர்ு ஈர்நி 1106 மார்றர்கர்ா5 

டி ரக பரதகக146 211 நந ுறுடுமோேமம்‌ 0௦1 00106, 
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(திருமணச்‌ சடங்குகள்‌) திரிபுடை 


58. ஐயர்‌ தமக்கபி ஷேக மதிசயஞ்்‌ 
செய்து திருமணக்‌ கோல மாயதி 
வைப வங்களுஞ்‌ சடங்கு முடித்துப்பின்‌ - கையிலேந்தி 
வேத கோஷ்டங்க 'ளார்ப்பத்‌ திருவட்சி 
2மீதி லமைத்தலங்‌ கார மாலைகள்‌ 5 
போத வேதரித்‌ தாரம்‌ பாலிகை 
சோதி தனக்கும்‌ வேந்தன்‌ சுதனொடு 
நீதி பூணன்‌ மேவித்‌ தியாகரைச்‌ 
சேவித்‌ தேதிருச்‌ சாந்து சாற்றுவித்‌ 
தார்புற்நிடங்‌ கொண்ட “சுவாமி யாருக்கு. 1௦ 
பத்தாம்‌ நாள்‌ திருவிழாவில்‌ தியாகேசப்‌ பெருமானுக்குச்‌ சிறப்பான திருமஞ்சனம்‌ 
முதலான பூசைச்‌ சடங்குகளை முடித்துப்‌ பெருமானின்‌ திருவுருவத்தைத்‌ 
திருமணக்கோலமுடையதா யலங்கபித்துத்‌ திருவட்சியாகிய தண்டிகையின்‌ மீது அமைத்தார்கள்‌. 
வேத வேதியார்கள்‌ இறைவனின்‌ புகழ்பாடி ஆரவாரிக்க. அம்பாலிகையாகிய தேவியாருக்கும்‌ 
தியாகேசப்‌ பெருமானுக்கும்‌ மாலைகளைச்‌ சூட்டித்‌ திருமண விழாவினை முடித்தார்கள்‌. 
இளவரசனாகிய வீதிவிடங்கனும்‌ அமைச்சன்‌ நீதிபூஷணனும்‌ புற்றிடம்‌ கொண்டவராகிய 
இறைவனின்‌ திருமண விழாவில்‌ கலந்து கொண்டு, இறைவனின்‌ திருவடிகளில்‌ வணங்கித்‌ 
த ரளாற்துவபஅ ்‌்‌ முதலான படொருள்களை இ ல அர்க்‌ உந்கார்கள்‌ 
ஐயர்‌ - தலைவர்‌, சிவபெருமான்‌. அபிஷேகம்‌ - திருமஞ்சன நீராட்டு. வைபவம்‌ - 
சிறப்பு. திருவட்சி - தண்டிகை, அம்பாலிகை - உமாதேவி. புற்றிடங்கொண்டவர்‌ - 


தியாகராசப்பெருமான்‌. 


௬.சொல்‌ - 1. ஆற்ப்பத்‌ 2. மீதிலமைற்றலங்‌ 3. சுவாமியாற்க்கு 


1152 நரகர்‌ ஐ ரர்ர்ம215 


38. கட்ரா ரமுபிர்றஜ பிருது க2ற1010ம5 1ரர்பு215 
1,126 717 பரக்க, 
16 1.௦7 மோ2586ம்‌ ௧5 மார்க்க தாப௦ய 
"2/5 0௦ம்‌ 0012 02௦௦7௧1௦0 றவிகுபுப1ம. 
நம்1 1%2 நரகர்மமர்ருக ஊப10தர்5௰ம்‌ 1106 க1ரரஜிு, 
ஏந்டா1ம்‌ நம்நர்க 800056 ௩6 தகா1212௦0 
ப்ர்கெ நிரம்ப ஜிது காலப்ம்‌ மற 1106 நாரவாரார்கஜல 17125. 
710௦ "/ர்ர்்ம்ற்கற்ப் கரு கரும்‌ ]4ரர்றங்ககருகரு 
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77/10/௨550 1112 ஐ௦ஐ2௦௧5 1201௦0) 

14ம்‌ நூனெல்ம்ற ஈம்‌ 016 ரீடர்‌ ௦1 நோ 

கிராப்‌ கழற11௦0ம்‌ 5௧௮௨1 றக516 1௦ 11௦ 5௧01௦0 ௦3 
நர்ு, ஜசகர்‌ ஜுர கும்‌ மக] ஐுர்‌. 


(இறை உருவங்களை வாகனங்களில்‌ ஏற்றுதல்‌) சம்பை 
56. கொழுந்துமதி முடியானைக்‌ கோலங்காட்ட வேயப்போ 
தெழுந்தருளப்‌ பண்ணினார்‌ தொழும்பரெல்‌ லாரும்‌ 
வாரணனைப்‌ பெருச்சாளி வாகனத்தின்‌ மேலேற்றி 
நாரணனை வைதேகி யார்மிசை வைத்தார்கள்‌ 
அயிலவனை மயிலேற்றி யருளவந்‌ தவதரித்த 
வயிரவனைக்‌ குரைமுகத்து வாகனத்தி லமைத்தார்‌ 
பின்னுமுள தேவர்தமை 'சொர்ணமானம தேத்திப்‌ 
பன்னுமறை யோர்கவரி தன்னையெதிர்‌ வீச, 
இறைத்‌ தொண்டர்களாகிய திருவாரூர்‌ அன்பர்கள்‌ பிறைச்‌ சந்திரனைத்‌ 
திருமுடியிலே தரித்தவனாகிய தியாகேசப்பெருமானின்‌ உலாக்‌ காட்சிக்குரிய 
ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. உடனே பணியாளர்களாகிய 
தொண்டர்களைக்கொண்டு இறைவனின்‌ திருவுருவத்தை எழுந்தருளச்‌ செய்தார்கள்‌. 
யானை முகத்தவனாகிய விநாயகப்பெருமானைமப்‌ பெருச்சாளி வாகனத்தின்‌ ம்து 
எழுந்தருளச்‌ செய்தார்கள்‌. திருமாலின்‌ திருவுருவத்தை இலக்குமிபிராட்டியாருடன்‌ 
எழுந்தருளச்‌ செய்தார்கள்‌. வேலவனை மயில்‌ வாகனத்தில்‌ அமர்த்தி, தேவியின்‌ அருளால்‌ 
தோன்றிய வயிரவமூர்த்தியைக்‌ குதிரை முகத்து ஊர்தியில்‌ ஏற்றினார்கள்‌. பிற 
இறையுருவங்களை சொர்ண விமானத்தில்‌ ஆரோகணிக்கச்‌ செய்தார்கள்‌. இந்தத்‌ 
திருவுருவங்களைத்‌ தொடர்ந்து வேத அந்தணர்கள்‌ கவரிவீசி வந்தார்கள்‌. 
கொழுந்துமதி - பிறைச்சந்திரன்‌ கோலம்‌ - அழகு, உலா. தொழும்பர்‌ - 
தொண்டர்களாகிய பணியாளர்‌. வாரணன்‌ - யானை முகத்தோன்‌; விநாயகன்‌ - வாரணம்‌ - யானை. 
வைதேகி - சீதையின்‌ பெயர்‌ - திருமகளைக்‌ குறித்தது. அயிலவன்‌ - வேலவன்‌: முருகபெருமான்‌. 
அயில்‌ - கைவேல்‌. வயிரவன்‌ - சிவமூர்த்தங்களுள்‌ ஒருவன்‌. குரைமுகம்‌ - குதிரைமுகம்‌. 
சொர்ணமானம்‌ - பொன்‌ விமானம்‌. மறையோர்‌ - வேத அந்தணர்‌. 


௬.கொல்‌ - 1. சொற்ன்னமான 


116 10016 மர்‌ 16 (005 80 0௩ ௱ஸ்ர௦125 


59. 106 மமம்‌ ப்ர்சறே8 ௦ரீ மங 
4௨0௦ கராகற ஹரே ப்ரே15 ரீ௦ா 1116 10௦0285101) ௦0% 132726௦௧7 
௦ குகா ரந ராகரர்2ம்‌ 1௦0166, 116 ௦௦௦௦ணர்‌. 
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60. 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


ஒர ஹுர்5 நனக ரெல்0ாகம்‌ 40 ரிர்ரர 11௦ ந்ம௦1 ௦ரி (0௦ 1௦ம்‌. 

நட ]ப்கர்‌ - 0௦ம்‌ மகத நமர்‌ படர்ரிக நூண்ர்௦1ல, 110௦ 0௧101௦0௦1 
அர ந1ோமபருசபி ர ரிடம்‌ கர்ம மரி 118 ஒறு 112பிபிஃபரார்‌. 

"111௦ 7/6 கா ௩5 1120௦ 10 706 11௦ ற௦௧௦௦ ௦௨ 
ரொர்ரவுபொமபிரர்‌(], 110௦ 165500 நரம ஜலநு ௦ம்‌ (பறருவ, 

க ரமஙார்கம்‌ ௦ உ ரல்ர்012 சர்ப நிரடி 1௦௭5௦8 7௧௦௨. 

11 (௦ ௦01 ஐ௦5 நன மம்‌ ௦. எஸம்‌௦125 ௦மி ஐ௦14. 

அரும்‌ ரக இரகற்ராரர்ருஉ கல11 - னாம்‌ 10) 10125 

1202000120 1 ரர க21125 நரர்பிட நிகர்‌ ஐ 01௦ 10015. 


(இறைவனது உலாக்காட்சி) திபதை 


'குடைகொடி கோலேந்திக்‌ கொண்டது லக்ஷம்‌ 
துடிமேள முந்தேவ துந்துமி யார்ப்ப 
பந்தமெண்‌ ணாயிரம்‌ பகல்வத்தி கோடி 
சந்தமா யேணிப்பந்‌ தங்களெண் ஹூறு 
நாட்டிய மாடிய £ நாடகப்‌ பெண்கள்‌ 5 
கூட்டமோ ராயிரங்‌ கூடி யிருக்கச்‌ 
சதுமறைக்‌ *கோஷ்டஞ்‌ சமுத்திரம்‌ போலத்‌ 
துதிசெய்து தியாகரைச்‌ சூழ்ந்துடன்‌ வரவே 
“வித்துவர்‌ கவித்துவம்‌ வேணது சொல்லிச்‌ 
சத்தியங்‌ காளரைத்‌ தான்மிகப்‌ புகழ 1௦ 
விகனதா கியபாண வித்தைகள்‌ காட்டக்‌ 
ககன மளாவிய கம்ப பாணங்கள்‌ 


சொரியும்‌ புகையினாற்‌ சோம னொளிக்கத்‌ 


_ திரிநேத்‌ திரமுள தேங்கா யனந்தம்‌ 


சூறைவிடப்‌ போனது பாக்கியு மதிர்வேட்‌ 15 
“டாரவா ரங்க ளாரூரெல்லாம்‌ பரவ 
ஐயர்வந்‌ தார்திரு வாரூரி லென்றுந்‌ 
தெய்வம தாகிய தியாகரே என்றும்‌ 
துதிசெயும்‌ ராசேந்திர சோழபூ பதிக்கு 
மதலைதந்த யெங்கள்‌ மகதேவ ரென்றும்‌ 20 
வெள்ளியங்‌ கிரியில்வாழ்‌ வேந்தனா ரென்றும்‌ 
புள்ளிமா “னேந்திய புண்ணிய ரென்றும்‌ 


கபி 6 11151102 போற்றிக்‌ [97 


மலரோன்‌ சிரத்திலொன்று ”மாற்றினோ னென்றும்‌ 
அலர்கொன்றை மாலை யணிந்தவ ரென்றும்‌ 
நீண்டசெஞ்‌ சடையினான்‌ நீலகண்‌ டத்தின்‌ 25 
தாண்டவ மாடுந்‌ தயாநிதி யென்றும்‌ 
பற்றிட மாகியிப்‌ போதிருந்‌ தெவர்க்கும்‌ 
முத்தியைக்‌ கொடுக்குமா மூர்த்தியா ரென்றும்‌ 
வண்ணங்க ளாலிந்த வகைவகை யாகச்‌ 
சின்னங்க ளால்சொல்லிச்‌ சேவிதஞ்‌ செய்ய 30 
மனுக்களிந்த வால வாத்தியங்‌. கேளா 
மனுக்கள ...தி வால மணற்கீழ்‌ விழுந்து 
பருக்கவா ரூரெனும்‌ பட்டண மெல்லாற்‌ 
திருக்கோலம்‌ வந்து திரும்பினர்‌ சுவாமி 
ஆலய முட்புகுந்‌ தால மெடுத்துக்‌ 35 
கோலமா கியதிருக்‌ கொலுமண்ட பத்தில்‌ 
அரகர வெனத்தியாக ராயரைப்‌ போற்றிப்‌ 
பரிவுடன்‌ வைத்துப்‌ பணிந்துறின்‌ றனரே. 


இறைவனின்‌ திருவுலாவில்‌ பலநூறாயிரம்‌ மக்கள்‌ கூடிவந்தார்கள்‌. 
அவர்களுள்‌ சிலர்‌ இறைவனுக்குரிய கவிகையாகிய குடையைத்‌ தாங்கி வந்தனர்‌: சிலர்‌ 
செங்கோலைத்‌ தாங்கிச்‌ சென்றனர்‌. மற்றையோர்‌ சோழர்‌ சின்னமாகிய புலிக்கொடி 
யேந்தியவர்களாய்ச்‌ சென்றனர்‌. துடி என்னும்‌ உடுக்கையையும்‌ தேவதுந்துமி என்னும்‌ 
பேரிகையையும்‌ இசைத்து வந்தவர்‌ பலர்‌. எட்டாயிரம்‌ தீப்பந்தங்களையும்‌, பல நூறாயிரம்‌ 
வினோதவிளக்குகளையும்‌. எண்ணூறு ஏணிப்பந்தங்களையம்‌ பலர்‌ தாங்கிவர உலாவரும்‌ 
தெருக்கள்‌ ஒளிமயமாய்க்‌ காட்சியளித்தன. 


நாடகமகளிர்‌ ஓராயிரவர்‌ நாட்டியம்‌ ஆடிவந்தனர்‌. நான்கு வேதங்களையும்‌ 
முறையாக ஓதி வந்தவர்களின்‌ கூட்டம்‌ பெருங்கடல்போலக்‌ காணப்பட்டது. புலவர்‌ 
பெருமக்கள்‌ உமைபாகனாகிய இறைவனின்‌ புகழ்பாடி இறைவனைச்‌ சூழ்ந்து வந்தார்கள்‌. 
மிக இலேசாகப்‌ பறந்து செல்லக்கூடியனவாகிய கம்பபாணம்‌ முதலான பலவகை 
வாணங்களைக்‌ கொளுத்தி அற்புதங்கள்‌ பலவற்றை நிகழ்த்திக்‌ காட்டினார்கள்‌. அந்தப்‌ 
பாணங்களிலிருந்து வெளிவரும்‌ புகைக்‌ கூட்டங்கள்‌ நிலா ஒளியை முழுமையாக 
மறைத்துவிட்டன. மூன்று கண்களையுடையனவாகிய தேங்காய்கள்‌ எண்ணமுடியாத 
அளவில்‌ சூரைவிடப்பட்டன. இத்தகு பேரொலிகளைத்‌ தவிர அதிர்‌ வேட்டு எனப்படும்‌ 
வெடியொலியானது திருவாளூர்‌ நகர்‌ முழுவதும்‌ ஒலித்துக்கொண்டிருந்தது. 

எங்கள்‌ ஐயன்‌ திருவாரூருக்கு எழுந்தருளி விட்டான்‌ என்று எண்ணி 
மகிழ்ச்சியடைந்த மக்கள்‌, தியாகேசப்பெருமானே! தவறாது பூசித்து வந்த எங்கள்‌ சோழ 
மன்னனுக்கு மகப்பேறு அளித்த மகாதேவனே! வெள்ளியங்கிரியில்‌ கோயில்‌ கொண்டுள்ள 
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வேந்தனே! புள்ளிமானைக்‌ கையிலேந்தியுள்ள புண்ணியனே! பிரமனது ஐந்துதலைகளில்‌ 
ஒன்றைக்‌ கபாலமாக மாற்றிக்‌ கையில்‌ ஏந்தியவனே! கொன்றை மாலையணிந்தவனே! 
செஞ்சடை மூர்த்தியே! நீலகண்டனே! தாண்டவ நடனமாடுந்‌ தயாநிதியே! புற்றை 
இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டு என்றும்‌ யாருக்கும்‌ முத்தியாகிய பேற்றினை யளித்தருளும்‌ 
மூர்த்தியே என்றெல்லாம்‌ பலவாறு இறைவனின்‌ திருவருட்‌ செயல்களை எடுத்துச்‌ 
சொல்லிச்‌ சொல்லி வணங்கினார்கள்‌. மேலும்‌ பலர்‌ இத்தகு புகழ்ச்‌ சொற்களின்‌ ஒலியை 
ஊன்றிக்கேட்டுணர்ந்தவர்களாய்‌ உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கில்‌ தரையில்‌ விழுந்து 
வணங்கினார்கள்‌. 

இவ்வாறான பெருத்த ஆரவாரங்களுக்கிடையே இறைவன்‌ திருவாளஞூர்‌ நகர்‌ 
முழுவதும்‌ திருவுலா வந்து முடித்துக்‌ கோயிலினுட்புகுந்தான்‌. அங்கு இறைவனுக்கு 
மங்கல ஆரத்தி எடுத்து முடித்தார்கள்‌. அரகரா வென்னும்‌ பேரொலியால்‌ தியாகேசனைப்‌ 
போற்றித்துதித்த மக்கள்‌ கொலு மண்டபத்தில்‌ இறைவனை இருத்திப்‌ பணிந்து நின்றார்கள்‌. 

துடி - உடுக்கை. துந்துமி - துந்துபி - பேரிகை. பந்தம்‌ - ஒளிவிடும்‌ தீப்பந்தம்‌. பகல்வத்தி 
- வினோத விளக்குகள்‌. சந்தம்‌ - அழகு. ஏணிப்பந்தம்‌ - ஏணிவடிவிலமைக்கப்பட்ட அடுக்குத்‌ 
தீவர்த்தி. சதுமறை - சதுர்மறை - நான்கு வேதங்கள்‌. வித்துவர்‌ - புலவர்‌. கவித்துவம்‌ - கவி 
பாடுந்திறன்‌: புகழ்ந்து பாடும்‌ பாடல்கள்‌. சத்திபங்காளர்‌ - உமையம்மையை இடது பாகத்திலே 
தாங்கியவர்‌. விகனது - மிக இலேசானது. ககனம்‌ - ஆகாயம்‌. சோமன்‌ - சந்திரன்‌. திரிநேத்திரம்‌ 
- மூன்று கண்கள்‌. அனந்தம்‌ - அளவற்றவை. சூரை - சுக்கு நூறாகும்‌ படி தரையில்‌ அடித்து 
உடைத்தல்‌. அதிர்‌ வேட்டு - மிகப்பெரிய வெடி. மதலை - குழந்தைச்செல்வம்‌. மலரோன்‌ - 
பிரமன்‌. மனுக்கள்‌ - மக்கள்‌. ஆலம்‌ - மஞ்சள்‌ நீராகிய ஆரத்திநீர்‌. 


௬.சொல்‌ - 1. குடைக்கொடிக்கோலேந்தி 2. னாடகப்‌ 3. கோஷ்ட்டஞ்‌ 
4. வித்துவார்‌ 5. டாரவாரவங்க 6. நேந்திய 7. மாத்தினோ. 


11 0௦௦௦5573௦0 


60. 112 ம்கோமர்‌ ஐகர்ரனாலம்‌ ரர) 10 0ம5௨105, 
$002 கொம்‌ 116 129712 பாறாப01௦112, 
௦1112 116 7௦4 ம றொரு 
க ரீ நுகர்‌ ரச (67௧ 118ஜ ௨1௦714 
9ர்ப ப2 1௦௦௦ மரி 11% 11௨0 
நவரு நகும்‌ ௦0 ற உமாமா மர்‌, 
சி ஏகாரம்‌ ௧5 7017 கருப்‌ 7 கரபார்பாாரர 
"971111 1௦௦165 ஐல10ா௦ கரும்‌ ரகு 1816, 
111௦ ஒர ஏஎர்5 (0௦ நாம்ப ஞு ழ36520 
1,௦௦%2ம்‌ காரிய] ௧௦ நார்‌ ஜார்‌. 

1116 க்கருகனா 565 3 1காரஎ௦ நராபனாக 
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நம்‌ பனா மஞ்‌ உறும்‌ நக்‌ ஜூக௦வியிநு 

12 146 எக கரி 5010041]1கர்ர்ருத 111510; 

11056 சம பெகுந்கம்‌ 116 7615 

[135120 112 ௦௦௦௨௩ 10) மம]: 

௦215 1௦ றா௦௦௦௦ய12160 

"87110 நாகர்தப த 06 10ம்‌ 

[கமா கர்ர்கர்‌ 10 (௦ கேலு, 

11௨ காரு௦16 06௦1000110 ஐ 106 0001; 
[1௦மு௮1ம5 ௦ரீ 00௦௦மழர்5 ௩2௦ 0019௦0 
27111௦ 112 ஐர்கறர்‌ மாக வரு1்௦ம்2ம்‌ 

1111) க ரரந்ஜிர்நு சேகரி ரொ 10152! 

113] 1106 கர01ர்‌ போயர்‌ போகர்‌ (10௦ 1௦ம்‌ 

7௨ம்‌ ௦௦106 1௦ '11ம௩காம்‌ா 

171 ஜூம்‌ 221 றா௦௦௨55101, 

16 ற௦ய/௧௦௦ 7211 டர்டி 11௦௦ 

அர்‌ றர௦ரகர்கம்‌ கர்‌ 606 ரீலஞ்‌ ௦ம்‌ 1 நு 0கா 
9நப்12 1 ர ராருமர்பக மாயபாம12ம்‌ 

ஒ௨0௦௦ 47005 ௦1 நாஷுூசா: 

௦81 1௦10 ுும௦ 125920 

மொ பரமம்‌ த நாம்‌ மகம! 

[136 ௦36 ரேர்‌ பி111ஐ 1 %/2]/ நாதப்‌ 0 

$75161ஜ 131௦ 81௨௪ 1 1715 காம்‌! 

நொள்‌ மரீ 016 [8027 ஜவா வாபி! 

1112 ௦0 - நுகர்மம்‌ ஐ௦௦ 

871௦ 111 113௦ நககர்‌ நரம ிம்‌ 

16 ௦1 116 1௨05 ௦ர்‌ நிகராக 

கரும்பு ிர்ர்்க வீ] நர ங்கும்‌ 

10௦ நனம்‌ ஜு ௦06 ரெசயெர்கம்‌ சர்மி ௦௦கறயம்‌௦ ௧7௦௦, 
[992116 ௦நீ ௦ 8121௦6 - நார்‌ 

1௦ கமாக 1155 40 1115 1௦ கம்‌ 1 கமய, 
9/2 வா ராலும்‌ நவர்நிட ூகர்‌ 6௦87௧3! 
11305 கர ௦1ர௦170ஐ 116 8016215 ௦7 11மரகாம்‌ா 
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11) ஐ0௦1ஜ26012 1௦௦௧881010 

1 டல்‌ ௩௨5 ர௦யறரிம்‌ 1௦ 106 ராம 16 

டக நாக! நூரெஷ்ர்த 9725 0௦12 

இராார்மர மார்க ௦ அிபாக/சாக 

கும்‌ மங்நினா மாணசர்கம்‌ ௨௦76 ௦1 இரங்‌, 

116 14௦1 3௧6 (1) $௦மு ஜர்‌ 00 016 ௦ ரொரு௦யர்க1 பப 

"னக 11% 4வோமமம்‌ ௦ரொர்ச்பமுமம்‌ நம்டே க 1௦11ஐ 17ந்காநு: 

வசனம்‌ - சுவாமி தியாகராயர்‌ வீதிவலம்‌ வந்து திருக்கோவிலிலே கொலு 
மகாமண்டபத்தில்‌ அமர்ந்திருந்த பின்பு நாட்டியப்‌ பெண்கள்‌ வந்து நாட்டியமாடிச்‌ சோதி 
மேற்‌ பண்ணிசையேதெனச்‌ சொல்லினர்‌. (18) 


இர08௦ : கரினா 1௦ம்‌ 1 நவக்ரக ஞெர்னாலம்‌ (1௦ மரணமும்‌ ந.த11 வரும்‌ ரல தலெற்கம்‌ பேனா, 0 பர 
1172 ச ௮052056 ஐர218௦ 111௦ 1௦ம்‌ சர்மிச பகர ஜ ரிராரமார்மவி]3? 


(ஆடிப்பாடிப்‌ புகழ்தல்‌) சிந்து 
61. தேவாதி தேவனே ஆரூரில்‌ வாழுந்‌ 
தியாகலிங்‌ கேசனே 
மூவுல குந்துதி மூவரு முன்னிட 
சேவடியைத்‌ தொழுதே புகழ்வர்‌ 
சரபாவ வதார பராக்கிரமனே - யதி 5 
கேவல முதவு 'திரூபாகரா 
வம்பர கேசா சர்வேசா 
கிரிவாசா - உமைநேசா - யீசா (தேவாதி) 
அன்னாமபூி தன்னிலே பொல்லாமை யான 
“வமுதத்தை யுண்டவா - நின்று 10 
உலகேழு மளந்தவனுந்‌ திசையென்‌ “றுரையறநிந்ததி 
லுயர்ந்தவரா மென்று ரைத்தாய்‌ 
தெளிவித்தாய்‌ - சகலத்தாய்‌ - பலவற்றா யுற்றாய்‌! (தேவாதி) 
தென்புலி பூரனே - நடனஞ்‌ செய்த 
அம்பல வாணனே 15 
நம்பின முன்பத மென்பவருக்‌ குதவும்‌ - புவி 
தந்திடு “செம்பிர மெல்லா மனத்தின்படி 
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தந்துபதம்‌ பெறுவித்திடு சம்பு சவுந்தரா 
சங்கரனே சமுசாரா - மகமேரா 
“வுபகாரா - தயாபர ராரூரா 20 (தேவாதி) 
அகியெனு பூஷணா பருதிமதி கனவிலோசனா 
பகலவ ஸனாகிய மரபினி லேவரு 
செகபதி ராசேந்திர பூபதி - மனமகிழ்‌ 
பெறவே வரமருளிய வரவை 
முகமதி லேமுதல்‌ முகமிது வாகிய 25 
“மூர்த்தி - சுபகீர்த்தி - *வளர்பூர்த்தி 
“சரணார்த்தி போற்றி தேவாதி தேவனே. 
தேவர்களின்‌ தலைவனே! திருவாரூரில்‌ இலிங்கவடிவமாக எழுந்தருளியுள்ள 
தியாகேசனே! மூவுலகத்தோராலும்‌ போற்றப்படுகின்ற பிரமனுந்‌ திருமாலும்‌ 
உருத்திரனுமாகிய மூவரும்‌ எக்காலத்தும்‌ உன்னுடைய திருவடிகளைப்‌ புகழ்ந்து போற்றி 
வணங்கி வருகிறார்கள்‌. எண்காற்புள்‌ உருவமெடுத்து நரசிங்க மூர்த்தியின்‌ தோலை 
உரித்தணிந்த சரப மூர்த்தியே! முத்திப்‌ பேற்றினை அளிக்கவல்ல கருணாமூர்த்தியே! 
பரந்த வெளியாகிய ஆகாயத்தையே இருப்பிடமாகக்‌ கொண்ட இறைவனே! 
வெள்ளியங்கிரியில்‌ எழுந்தருளி உமாதேவிக்கு ஒருபாகத்தையளித்து மகிழ்விக்கும்‌ 
இறைவனே! 


திருப்பாற்‌ கடலில்‌ பிறந்த நஞ்சாகிய அமுதத்தையுண்டு தேவர்களைக்‌ 
காத்தவனே! உலகங்களையெல்லாம்‌ அளந்தவனாகிய திருமால்‌ உந்திக்‌ கமலத்தால்‌ 
உயர்ந்தவரென்ற பேச்சைக்‌ கேட்டுப்‌ பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ வியக்கத்தக்க முறையில்‌ 
சூறைக்காற்றாக மோதி அவர்களை வருத்தி இருவராலும்‌ துதிக்கப்பட்டவனே! 


தென்னாட்டுப்‌ புலியூராகிய சிதம்பரத்திலே கோயில்‌ கொண்டுள்ளவனே! அங்கு, 
திருச்சிற்றம்பலத்திலே திருநடனஞ்செய்து அம்பலவாணன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றவனே! 
உன்னுடைய திருவடிகளையே துணையாகச்கொண்டு வாழ்கிறோம்‌ என்று உண்மையாக 
நம்பும்‌ அடியவர்களுக்கு உதவி செய்பவனே! இந்த நிலவுலகத்து இன்பமெல்லாவற்றையும்‌ 
அவரவர்‌ விரும்பியவாறு கொடுத்தருளிப்‌ பெரும்பேறு பெறச்‌ செய்யும்‌ இனியவனே! 
உலகப்‌ பற்றுகளுக்குத்துணைபுரியும்‌ சங்கரனே! மகமேருவில்‌ எழுந்தருளி அனைத்து 
உதவிகளையும்‌ செய்யும்‌ அருட்குண வளளலே! திருவாரூர்த்‌ தியாகேசனே! பாம்பாகிய 
ஆபரணத்தை யணிந்தவனே! சூரிய சந்திரர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மிகப்பரந்த 
கண்களையுடையவனே! சூரிய குலத்‌ தோன்றலாகிய இந்த நிலவுலகத்‌ தலைவன்‌, 
சோழமன்னனின்‌ மனம்‌ மகிழுமாறு மகப்பேறு பெற வரமளித்து உதவி அதன்‌ 
பயனையறிந்து மகிழும்‌ முகத்தையுடைய மூர்த்தியே! நற்புகழுக்குரியவனே! 
முழுமுதல்வனே! உன்னுடைய திருவடிகளே அடைக்கலமென்று போற்றுகிறேன்‌. 


லிங்கேசன்‌ - லிங்கம்‌ * ஈசன்‌ - இலிங்க வடிவில்‌ எழுந்தருளியுள்ள இறைவன்‌. மூவுலகு- 
பூமி, அந்தரம்‌, சுவர்க்கம்‌ என்பன. மூவர்‌ - பிரமன்‌, திருமால்‌, உருத்திரன்‌ ஆகியோர்‌. சரபம்‌ - 
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எண்காற்புள்‌; சிம்புள்‌ பறவை. கேவலம்‌ -பேறு. கிருபாகரன்‌ - அருட்குணமுடையவன்‌. அம்பரம்‌- 
பரந்தவெளி. கேசம்‌ - வீடு, இருப்பிடம்‌. கிரி - மலை. அன்னாழி - ஆழி கடல்‌: திருப்பாற்கடல்‌ 
எனக்கொள்ளப்பட்டது; இன்னம்‌ - உணவு, பால்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌) பொல்லாமை - கொடுமை. 
உந்தி “- திருமாலின்‌ உந்திக்கமலமாகிய கொப்பூழ்‌ (வாயு புராணச்‌ செய்தி உரையாகச்‌ 
கொடுக்கப்படுகிறது! தென்புலியூர்‌ - சிதம்பரம்‌; புலிக்கால்‌ சூனிவராகிய வியாக்கிரபாதர்‌ பூசித்த 
திருத்தலம்‌ என்பதால்‌ பெற்றபெயர்‌. அம்பலம்‌ - திருச்சிற்றம்பலம்‌, சிதம்பரம்‌. சம்பிரம்‌ - அசைவு, 
பதம்‌ - பேறு: இறைத்திருவடியடைதல்‌. சம்பு - இறை. சவுந்தரம்‌ - அழகு. சமுசாரம்‌ - உலகப்பற்று. 
அகி - பாம்பு. விலோசனம்‌ - கண்‌. பகலவன்‌ - சூரியன்‌. செகபதி - தலைவன்‌; செகம்‌ - 
நிலவுலகம்‌. வரவை - விளைவு. சரணார்த்தி - அடைக்கலம்‌. 

௬.சொல்‌ - 1, கிறுபாகர 2. வமுற்தத்தை 3. றுறை 4. செம்பிறமெல்‌ 5. வபகாரா 
6. மூற்த்தி 7. வளர்பூற்த்தி 8. சரணாற்திபோற்தி. 
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62. 


(இறைவனை மோகித்தல்‌) சிந்து 
மோகங்‌ கொண்டாள்‌ தியாகரே - உன்மே - 
லெங்கள்பெண்‌-மோகங்‌ கொண்டாள்‌ தியாகரே 
மோகந்‌ தனில்திசை யோகஞ்‌ செய்யவல்ல 
வேகமுண்‌ டிவளிட. ஸ்தனேக 'மெந்நாளினும்‌ 
நிறுவாக மிவளை யனுபோகங்‌ கலந்தும்மிட 5 
பாகங்கொள்‌ வீரே - காமச்‌-சோகங்களா லதிக (மோகங்‌! 


கல்லாமை கற்ற பேரிலு மதிகமாகக்‌ 
கல்லாமை கற்ற மாதுகாண்‌ 
வெல்லாண்மைக்‌ காரியென்று சொல்லாள்‌ 


குணத்தில்வெகு - நல்லாள்‌ 10 
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முச்சுடர்முன்னே - நில்லாள்‌ - புருவ 
முன்கை வில்லா ளெழில்‌ மிகுந்த பல்லா 
ளிவளுமுனக்‌ கில்லா “ளெந்நேர முன்னை - 
யல்லாமல்‌ வேறெண்‌ ணாதாள்‌. (மோகங்‌) 
தூணுஞ்‌ சுதன்சுதர்‌ காண்‌ 1௮ 
கண்டம்பை யம்பு தூணிக்‌ 
கடக்கி றானவன்‌ காணி 
“லெவர்க்கும்‌ பிரமை பூணி 
மயக்கும்‌ பொன்னி ராணி 
பெண்சோனைச்‌ சுருத்தாணி 20 
பின்னையு மோபட்‌ டாணி 
கொட்டாலை பேசும்‌ வீணி 
லோபிக்‌ கெல்லாம்‌ மார்பி லாணி 
யுமைக்‌ கண்டிவள்‌ 
நானிலத்தை வளைத்து (மோகங்‌) 25 
கொண்டகருவங்‌ கவரியாம்‌ - உமக்கு மனங்‌ 
கொண்டபடி யெல்லாஞ்‌ செய்வாள்‌ 
தொண்டு படவறிவ முண்டு 
முலைகள்‌ புஷ்பச்‌ செண்டு 
விழிகறுத்த வண்டு துடைகதலித்‌ தண்டு 50 
செய்ய யோதியிவளைக்‌ கொண்டு 
சுகித்தவழிக்‌ குண்டு ஆகையா ஸும்மைக்கண்டு 
மனங்களித்து மோகங்‌ கொண்டாள்‌ தியாகரே 
உன்மே லெங்கள்‌ பெண்‌ மோகங் 


கொண்டாள்‌ தியாகரே. மல 


தியாகராசப்‌ பெருமானே! எங்கள்‌ மகள்‌ தங்கள்‌ மேல்‌ காதல்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌. 
காதல்‌ விளையாட்டில்‌ பலவகை உபசாரங்களைச்‌ செய்து இன்பமூட்டும்‌ அறிவுத்திறன்‌ 
இவளிடம்‌ உண்டு. இவளுடைய நகில்களும்‌ எந்நாளும்‌ இன்பமுட்டுவனவாகும்‌. மிகவம்‌ 
பொறுப்பும்‌ திறமுமுடைய இவளைக்‌ கலந்து சுகித்துத்‌ தங்களுடைய ஒருபாகத்தில்‌ 
அமர்த்திக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 

தங்களுக்கென்று தனித்திறம்‌ எதையும்‌ கற்றறியாத பெண்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மிகுதியாகத்‌ தன்னை அர்ப்பணித்துக்‌ கொள்ளும்‌ மயக்கப்‌ பண்பைப்‌ பெற்றவள்‌ இவள்‌. 


கிட்ட 70௨11௦௨௦௨5 ௮05 


இன்பமளிப்பதில்‌ மிகுதிழமுடையவள்‌ என்று தன்னைத்தானே புகழ்ந்து கொள்ளமாட்டான்‌. 
மிகவும்‌ நற்குணமுடையவள்‌. சூரியன்‌, சந்திரன்‌, தீ ஆகியவற்றின்‌ ஒளி இவள்‌ ஒளியின்‌ 
முன்‌ குன்றிப்‌ போகும்‌. வில்லினைப்‌ போன்ற புருவமும்‌. அழகிய முன்னங்கையும்‌. 
ஒளி மிகுந்த பற்களும்‌ இவளழகை மேலும்‌ உயர்த்திக்‌ காட்டும்‌. தங்களின்‌ 
இல்லத்தலைவியாக இருக்க விரும்பும்‌ இவள்‌ தங்களையே நினைத்திருப்பதைத்‌ தவிர 
வேறு எண்ணமெதுவுமில்லாதவளாக இருந்து வருகிறாள்‌. 


மலர்பாணமாகிய அம்புகளைத்‌ தாங்கிய மன்மதனானவன்‌ எறிகின்ற 
அம்புகளுக்கு ஆட்பட்ட சிறந்த பற்றுக்கோடுடைய ஆடவர்களும்‌, இளைஞர்களுங்கூட 
இவளைக்‌ கண்டு மயங்குவார்கள்‌. கண்டவர்கள்‌ எல்லாம்‌ வியக்கும்‌ பண்பும்‌ உடலும்‌, 
அவர்களை மயக்கும்‌ அழகும்‌ உடையவளனாய்ப்‌ பொற்சிலையைப்‌ போலக்‌ காணப்படுவாள்‌. 
எப்பொழுதும்‌ அவளையே நினைக்கின்ற உள்ளத்தை உண்டாக்கும்‌ சுறுசுறுப்பும்‌, இனிய, 
பேச்சும்‌ உடையவள்‌. ஈயாத உலோபிகளும்‌ தங்கள்‌ பொருளை இழக்குமாறு செய்யும்‌ 
திறமை உடையவள்‌. இத்தகு அழகிய எங்கள்‌ மகள்‌ உம்மைக்‌ கண்டதிலிருந்து இந்த 
உலகத்தையே மறந்து இருக்கின்றாள்‌. 


கவரிமான்‌ கரூநிறத்தைப்‌ பெற்றது போன்ற கொண்டையை உடைய இவள்‌ 
தங்கள்‌ மனம்‌ கோணாதபடி நடந்துகொள்ளும்‌ தொண்டு உள்ளம்‌ படைத்தவள்‌; சிறந்த 
அறிவம்‌ உடையவள்‌. மலர்ச்செண்டு போன்ற தனங்களும்‌, கரியவண்டு யபோன்ற 
விழிகளும்‌, வாழைத்‌ தண்டினை ஒத்த தொடைகளும்‌ வாய்க்கப்பெற்ற இவள்‌ நடையில்‌ 
அன்னம்‌. விரைவில்‌ கவரிமான்‌ என்று கூறத்தகுந்தவள்‌. இவள்‌ உம்மைக்‌ கண்டு மனம்‌ 
மயங்கி மோகம்‌ கொண்டு இருக்கிறாள்‌. 


திசையோகம்‌ - மயக்கும்‌ பண்பு, விவேகம்‌ - அறிவுத்திறன்‌. நிறுவாகம்‌ - நிருவாகம்‌- 
பொறுப்பு. முச்சுடர்‌ - சூரியன்‌, சந்திரன்‌, தீ ஆகிய ஒளிகள்‌ தூண்‌ - பற்றுக்கோடு. அம்புத்தூணி- 
அம்பறாத்தூணி, அம்புகளைத்‌ தாங்கும்‌ பெட்டி. சோனை - சொரிதல்‌, விடாமழை. கொட்டாலை- 
கொட்டாவை - கொட்டாவி விடுதல்‌, உள்ளம்‌ ஏங்குதல்‌. கவரி - கவரிமான்‌. கதலி - வாழை. ஓதி- 
ஒதிமம்‌ - அன்னம்‌. கவரிமான்‌. 


௬.சொல்‌ - 1. மென்னாளினும்‌ 2. ளென்னேர 3. லெவற்க்கும்‌ பிறமை. 
ர்‌, உண்டிட0ம்‌ 
62. 1.௦4 நடுவிகைக்கா, லெ கேொடதிபக்னே 1௮௨ நித மம்மி 1/0 நு! 


56 15 காடஉம்ஷர்‌ கர்‌ ௦௦மமன்ம்எ்‌, 0:76 - ந 

கரும்‌ ரகர 4௦ 10 ம்பபிதக எம தகர்‌ 01507041௦0. 

13 7௦௦19 ௨௨ ௨ றாளேோரம்‌8] 800706 ௦7 16௨௭6, 
09௦ 10 ஊரும்‌ 1021௨௦ ரே ஐலார்‌ 6ரிநுலா 56ம்‌. 

6 18 1006 262400% 10 உமா ம்சர்ற த பணர்‌ 
17 11090 ]ஜூரரகாரம்‌ ௦ரி நீணெர்ற்ற௦ ௫1105) 
&றகாகஐ௦1 0 நுந்ரடமுத, 816 15 நடமுபெ மரந்ஜிட்ர 


3௧ 


63. 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


1 (10௦ ஸர தரும்‌ 411ட ரப௦௦படி 

ச நு - 11௦5 ஞூஸ்றடகக, ஜூக௦விபப்‌ பறம 

திருப்‌ எர்ிரவநு *ம்டனஸ்றே௦௦ நா கறறக! 

742 900218 காச றணற ம்ம க1]3 1ம401௦ம ௦௩ க்ர்கர்றர்றஜ 11௦௦! 
ம னாபிநு & 50கர்மக ஜாய்‌ ௦ரீ ஐ016, 

ராம்‌ நவை வெத கமாக கம்‌ எர்பரப்புத ரகர 25, 
15 15 11௦ பேக ௦7 ௧11 ஏலி றே. 

7127 ஜுூச0ர் உரம்‌ 1௦௦15 ஐச 50 1தூ12மம்ருஐ 

ந்கர்‌ லே $111 மெல 8 மார்பும்‌ நிரு கறம 1௦ ரான. 
13421 11௨ 7௩05 நக18100றர்‌0ம5 8211 மாற 1102௨1 
கர்‌ 127 51௦௦0 கரம்‌ 8202111285. 

ரே 80006 616 084 நலக ரெட்‌ 170௦2 

ஒர ௨ 1125 ஐ முற காணு ௦010 (0௦மலும்‌. 
1082ம்‌ 63 ௧ கருறமம16 5056 ௦7 82171௦6 ஊம்‌ 53௨0111106 
கராம்‌ மீ1]]தரம்‌ மந பக்பம6, 

நந்த ஜர்‌ சர்ர்‌ சேர] 1௦௦௦5 116 ௧ 3௮௦ 

19211 6 ௨ ஐ000 ௦௦ழுகரர்கற 1௦ 171122! 

1335 25 சேகர]: ௨௦ (106 0106 

கரும்பே - 11140௦ 2௨௦05, 

1ந்ம்ஜ்டி ரசனம1111 2 ந1வயர்கா ரமா 

கரம்‌ ஜூக௦னிரம்‌ றப சே ஐதர்‌ 11166 ஊகாட 

ஏ] 18 பற னவ] 1 1௦௩6 11110) 1136௪! 


(திருவிழா முடிந்து அனைவரும்‌ செல்லுதல்‌) திபதை 
பரமர்முன்‌ 'னபிநயம்‌ படித்துநின்‌ றாடி 
யரிவையரே மங்களா ரத்தியு மெடுத்துச்‌ 
சோபனஞ்‌ சொல்லிச்‌ சுபமண்ட, “பத்தில்‌ 
தீபலோச ஸனருக்குத்‌ திருக்கண்‌ வளரத்‌ 
தாலாட்டுப்‌ பாட்டதுஞ்‌ சாத்தியிப்‌ “புறத்தில்‌ 5 
கோலாட்டம்‌ போட்டிடுங்‌ கோதைமா ருக்குப்‌ 
“பார்த்த நேரமதெலாம்‌ “பார்த்து லோபிகள்தான்‌ 
தூத்து மண்டபத்திற்‌ துலைந்தது போலக்‌ 
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கடிதியி லேகினார்‌ காசினி தன்னில்‌ 
வடிவிலாக்‌ கீர்த்தியை வளர்க்கும்நல்‌ லோர்கள்‌ 10 
தினந்தமிழ்‌ வித்துவ செனங்களை வளர்க்க 
மனந்தய வாகிய மாபாலர்‌ தாமும்‌ 
ஆதவன்‌ தன்வங்கி ஷாதிசந்‌ ததியாம்‌ 
வீதி விடங்கரும்‌ மெல்லியர்‌ தமக்கு 
உச்சித பூஷண “முடுகூறை கொடுத்து 15 
மெச்சியே யவர்களை விடைகொடுத்‌ தனுப்பி 
மன்னவன்‌ பிள்ளையும்‌ மந்திரி தானும்‌ 
அன்னிய ருந்தம்‌ “மரண்மனை புகுந்தார்‌ 
பாரதூ ரத்துப்‌ பரசையெல்‌ லாரும்‌ 
சேரு மிடத்தினிற்‌ சேர்ந்திருந்‌ தார்கள்‌ 20 
குணக்குந்‌ “தெற்குக்‌ குடக்குத்‌ தரத்துக்‌ 
கணக்கிலாப்‌ பிரசை கண்வளர்ந்‌ தார்கள்‌ 
வஸ்துரா சேந்திரன்‌ வார்த்தையின்‌ படியே 
கஸ்துவந்‌ தடிக்கடி காவலாள்‌ காக்க 
நீலா சலமென நித்திரை செய்யீர்‌ 25 
காலா யுதங்‌'கொக்க ரேயெனக்‌ கூவ 
காரிருள்‌ கண்டிடக்‌ கண்ணெல்லா மலரப்‌ 
பூரூவத்‌ திசைதனிற்‌ புரவியே முடைய 
தேரினி லேறியே செங்கதிர்‌ வரவே 
“பாரவா ரங்களா யனைவரும்‌ மலர்ந்து 30 
செனமெல்லா மரகர சிவசிவ வென்றே 
வனசம தென்ன மலர்ந்திருந்‌ தனரே. 
தியாகராசப்பெருமான்‌ முன்பு நடனமாடிச்‌ சிறப்பித்த மங்கையர்‌ இறைவனுக்கு 
மங்கல ஆரத்தி எடுத்து முடித்தார்கள்‌. ஆரத்தியின்போது நெற்றிக்கண்ணை 
உடையவராகிய இறைவனுக்குச்‌ சோபனப்‌ பாடலாகிய வாழ்த்துப்‌ பாடலைப்‌ பாடி அவர்‌ 
துயில்கொள்ளுமாறு தாலாட்டுப்‌ பாடல்களை முறையாகப்‌ பாடி முடித்தார்கள்‌. இவை 
நடைபெறும்பொழுது மற்றொரு புறத்தில்‌ மங்கையர்கூடி கும்மி, கோலாட்டம்‌ முதலி 
யவற்றையும்‌ நிகழ்த்திக்‌ காட்டினார்கள்‌. இறுதியாக உலோபிகளிடமிருந்த 
பொருள்களெல்லாம்‌ தொலைந்து போனதுபோல விழாவிற்கு வந்திருந்த புகழ்மிக்க 
சான்றோர்களும்‌, தமிழ்‌ வளர்க்கும்‌ புலவர்‌ பெருமக்களும்‌, அன்பும்‌ அருட்குணமுமுடைய 
நல்லோர்களும்‌, சூரியவமிசத்தில்‌ தோன்றிய மன்னர்‌ சந்ததியினரும்‌ அந்த மண்டபத்தை 
விட்டு மிக விரைவாகச்‌ செல்லத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. மன்னன்‌ மகனாகிய வீதிவிடங்கன்‌ 
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விழாமண்டபத்தில்‌ ஆடல்பாடல்களை நிகழ்த்திய மகளிர்‌ அனைவரையும்‌ புகழ்ந்து பாராட்டி 
உயர்ந்த ஆடை, அணிகலன்களைக்‌ கொடுத்து அனுப்பி வைத்தான்‌. பிறகு அமைச்சனும்‌ 
தானுமாகத்‌ தன்‌ சேனை, பரிவாரங்களுடன்‌ அரண்மனைக்குப்‌ டோய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 

தூரதேசத்திலிருந்து வந்திருந்த சான்றோரெல்லாம்‌ அவரவர்கள்‌. செல்லவேண்டிய 
இடத்தை நோக்கிச்‌ செல்லத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. நான்கு திசையிலிருந்தும்‌ வந்திருந்த மக்கள்‌ 
கூட்டம்‌ எல்லாம்‌ அங்கேயே படுத்து உறங்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. மன்னவன்‌ கட்டளைப்படி 
அளர்க்‌ காவலாளர்கள்‌ இரவு முழுவதும்‌ மக்கள்‌ கூட்டத்தைக்‌ காத்து வந்தார்கள்‌. தீலமலையே 
உறங்குவது போன்று மக்கள்‌ நிம்மதியாக உறங்கினார்கள்‌. விடியற்காலம்‌ வந்தது. சேவற்‌ 
கோழிகள்‌ 'கொக்கரக்கோ' என்று கூவத்தொடங்கின. இருளானது சிறிது சிறிதாக மறையத்‌ 
தொடங்கியது. உறங்கிய மக்களின்‌ கண்கள்‌ மலரத்‌ தொடங்கின. ஏழு குதிரைகளைப்‌ பூட்டிய 
தேரிலே ஏறிக்‌ கதிரவனானவன்‌ கிழக்குத்‌ திசையிலே காட்சி அளித்தான்‌. மக்கள்‌ அனைவரும்‌ 
தாமரை மலர்‌ போன்ற முகமலர்ச்சியோடு அரகரா! சிவசிவா! என்று கூறி ஆரவாரிக்கத்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌. 

ஆரத்தி - மஞ்சள்‌ நீரால்‌ செய்யப்டும்‌ நீராஞ்சனம்‌. இது சோடச உபசாரங்களுள்‌ 
ஒன்று. சோடசம்‌ - பதினாறு. அவை: அடைகாய்தரல்‌, அமுதமேந்தல்‌, ஆசமன நீர்தரல்‌, ஆடை 
சாத்தல்‌, கருப்பூரத்தீபமேந்தல்‌, கால்கழுவ நீர்தரல்‌, கைகழுவ நீர்‌ தரல்‌, தவிசளித்தல்‌, தேய்வைபூசல்‌, 
நறும்புகை காட்டல்‌, நீராட்டல்‌, மஞ்சளரிசி தூவல்‌, மந்திர மலரால்‌ அருச்சித்தல்‌, மலர்சாத்தல்‌, 
முப்புரி நூல்‌ தரல்‌, விளக்கிடல்‌ என்பன பதினாறு வகை வழிபாடுகளாகும்‌. சோபனம்‌ - வாழ்த்து. 
தீபலோசனர்‌ - சிவபெருமான்‌. நெற்றிக்கண்ணை உடையவன்‌; லோசனம்‌ - கண்‌. மாபாலர்‌-சான்றோர்‌. 
ஆதவன்‌ - சூரியன்‌. உச்சிதம்‌ - மேன்மை, உயர்வு, கூறை - சேலை. பரசை - பரிசு, புதிதாக 
வந்தவர்‌. குணக்கு - கிழக்கு. குடக்கு - மேற்கு. உத்தரம்‌ - வடக்கு. பிரசை - குடிமக்கள்‌. கஸ்து 
வருதல்‌ - பார்வையிட்டுச்‌ சுற்றி வருதல்‌. காலாயுதம்‌ - கோழி, சேவல்‌. பூரூவத்திசை - கிழக்குத்திசை. 
புரவி - குதிரை. செங்கதிர்‌ - சூரியன்‌. வனசம்‌ - தாமரை. 


சு.சொல்‌ - 1. னபினயம்‌ 2. யருவையரே 3. லத்தில்‌ 4. புரத்தில்‌ 5. பாத்த 
6. பாத்து 7. வளக்க. 8, மூடுகறை 9. மரமனை : 10. தெற்க்குக்குடகு. 11. சொக்கரே 
12. யாரபாரங்களா. 


அபி பீறவார்‌ கரினா (16 ரீச1117வ1 


63. 116 0005 ௫௦ நன்கலம்‌ மிரா 110௦ 10ல்‌ 
ளோய16160 11121 71021 ௨௦7 ௦ரீ ப-241011௦0, 
ஒக ஐ 1111210166 1௦ 1116 ௦16 ஈமர்(ம்‌ ர்மம6 3௦5 
5௦ ஜக 175 ௦௧௦ விற 1 ௧௨௦௨6, 
[$]91276 501102 மரக1ம25 ௭2 ஐர௦0௦௦ம016ம்‌ 547110 
15100 116௦ பொ கும்‌ 607 21127. 
1,112 0௪ நர0 ரே ௦ரீ உ 101567 ஜரா 2 பரக111௦0 
1120௦ ௦07 610௨, 130011 ககரவார்க கரம்‌ ஈர்ர்ரு௦ப 6 நீ011£ 
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64. 


பும்‌ 1112 065௦00௧115 ௦ரீ 111௦ 50187 நோவு 
1,211 (0௦ 1211 கர க ரீக௰1 ற௧௨௦௦. 

1100௦ "771 ரர்ர்தங்ப் கரு ஜக 0101125 ௨0 10215 
1௦ (12 271015 கார்]51 ௦ ஜகம்‌ 116 72111௧] 
அரீர்சா ரு ௦111 ச] 2 (வரு எர்ர்பு ரர்‌ நார்டமர்‌2. 
1160 8101ஐ சர்ப ரந்டி ரரர்பர்தர்சால கரம்‌ 111௦ ஈ௦ர்ர்றாம2 
1211௦0 1௦ 1106 நரக௦ர்பர்5 ௦ரி 111௦ ற212௦௨. 

ரிஏ௦1016 8௦5 கா1௦ 180 ௦௦00௦ ரீ1௦1ு கரவா 

1,கர்1 1௦ படர ர2றக01137/6 ச251111211015, 
௦௦16 ஈங்௦ 15 ௦௦1106 ரர ௧11 601101 
01086 0 5162 1டர்ப6 13௧1] 115வி]ர்‌. 

பிரும்சா (ம மாம்சா5 ௦7 116 102, 

115 தர்ர 182ர்‌ எ1௦ர்‌ எமாஙாச11121006. 

51706 (11837 ரன 1௦1வ1]ந 11௦6 நீராம்‌ ௨11 ரீககா, 
1ந்ஞூ தரஜர்‌ ௦ விரு: 11186 (06 61௩௪ 1115. 
நரீ௦ொம்ருஜ ௩௧௦ பரவிய 

3 (6 ௦ த ௦ரீ 16 ௦0௦ 

இறும்‌ பீகரர௮௦55 ஐம்‌ 0120611603 

இறு 81௦0௭ 0௦8௦௦5. 

1400 11௦ இமா-ஐ௦ம்‌ ரர 000 ஐ ௨ ௦்கார்04 

ரகர, ர எர்த்‌ மரந்ஜர்ரா ந௦15௨5 

4, 0றக௨ம்‌ 1 13௦ ]859ர்னாம 101120 

ராம்‌ ௨ நீஐ௦௯௦ ௦ந 1106 றக௦016 பா1 ஜந்ம 
1,11௦ நீழுபி1 - 1௩1 1௦708௮. 

1 புஞூ ஜாகீ நூலும்‌ 1௦ (11217 11 121066 10 

நூ பெஹெட்்று ஐ க 1/ந்காநு ரீ௦ 16 1௦ம்‌: 

பாக, நோக போக! 


(மன்னனின்‌ மகிழ்ச்சி) திரிபுடை 
மன்னவன்‌ முகமலர்ச்சி யாய்நித்திய 

மானவனுஷ்‌ டானமு முடித்துத்‌ 
தானங்கள்‌ தன்மங்களைச்‌ செய்து மகிழ்ச்சியாய்‌ 


கொலுச்‌ சயையி லிருந்தான்‌ 
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கங்கை சூடுந்‌ தியாகர்‌ கலியாணங்க 5 
ளின்றுடன்‌ முடிவ தோவெனத்‌ 
துங்க மன்னவன்‌ கேட்டிருந்தனன்‌ - திங்கள்‌ போலே 
தேச தேசத்து மன்னர்‌ குடிபடை 
ராச பூபதி தன்னைக்‌ கண்டு நம்‌ 
வாச மதுசொல்ல வேணு: மெனவவ - ாசையாக 10 
மன்னு மாரூர்த்‌ தியாகராயர்‌ விவாகமது 
கண்டுதெரி சித்தோமினி மன்ன னாகிய 
சோழ பூபதி தன்னைக்‌ காண்டோம்‌. 

. சோழ மன்னன்‌ நாள்தோறும்‌ தவறாது மேற்கொள்ளுவதும்‌, நிலைபேற்றுக்குக்‌ 
காரணமானதுமான வழிபாட்டு முறைகளை யெல்லாம்‌ முடித்து, மிகுந்த 
மகிழ்ச்சியடையவனாய்த்‌, தான, தருமங்கள்‌ பலவற்றைச்‌ செய்தான்‌. பிறகு உல்லாச 
மண்டபத்திலே சென்று அமர்ந்து அமைச்சர்‌ முதலானவர்களைப்‌ பார்த்துத்‌ தியாகேசப்‌ 
பெருமானின்‌ திருக்கலியாண விழாக்கள்‌ இன்று முடிவுபெறும்‌, நாளல்லவா என்று 
வினவினான்‌. அப்போது, 

விழாவிற்கு வந்திருந்த பலநாட்டு மன்னர்களும்‌ குடிமக்களுமாகச்‌ சேர்ந்து 
சோழ மன்னனைக்‌ கண்டு தம்முடைய மகிழ்ச்சியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்ற ஆர்வமுடையவர்களாகித்‌. திருவாரூர்‌, தியாகேசருடைய திருமணத்தைக்‌ கண்டு 
தரிசித்து மகிழ்ச்சியடைந்தோம்‌. இனிச்சோழ மன்னனைக்‌ காண்போம்‌ என்று 
முடிவெடுத்தார்கள்‌. 

நித்தியம்‌ - நிலைபேறு, நாள்தோறும்‌. அனுஷ்டானம்‌ - வழிபாட்டு முறைகள்‌. 
கொலுச்சபை - மகிழ்ச்சியாய்‌ வீற்றிருக்கும்‌ மண்டபம்‌. துங்கம்‌ - தூய்மை, மேன்மை. வாசம்‌ - 


மகிழ்ச்சி. 
நம ரஜ ந்த ந்வறறரு 


64. 116 புத கரினா மெய ச] ஐ 
715 க்க13: 71104]5 ஊம்‌ நரநுோமா 
புர்பு$2௦0்‌ 111) ௦715 ௦ரீ கார்ட 
741) ஊன்‌ 101102 ௪௦5௨௮ர7 
1112 ரம்‌ 1௦ (1௦ 1௧11 ரீ நர்ஸாக 
1008 ஏமனாமம்‌ 112 மாம்பர்தர்சா: 
18 11071 10883 1146 ௦௦௦11011ஐ பவரு 
ம்‌ய்க12ல்‌5 010௨1 ரீஷிர்க1? 
நகராத 16 10௦ நரன ௦1 மூகார்ொ5 மெயறறாரக5 


ட 21-92 151:19142 ௧09641 41215 21 


65. 


அரும்‌ 00௦ 0௧8868 ௦ர்‌ நரம. 
971௦ நகம்‌ சரர்ப௦5520 11௦ நருவார்‌௨௭௦ ௦71 1௦4 18126௦ 
ரஜாக்‌ வகு 
01120 1௦ நரகம்‌ 1112 (201௧ 1210 ஐ 
அறும்‌௦௦ஙுரா 1021 பேக - 1 விந ஜக11100௨, 
(பலநாட்டு மன்னர்களின்‌ வாழ்த்து) திபதை 
என்று வந்தவரா்க ளஸிராச பூபதியை 
யன்றுகண்‌ டாரெனி லம்புவிக்‌ கெல்லாம்‌ 
சுபமெய்த வேதஞ்‌ சொலுபிரா மணரும்‌ 
தபவலு வான தபோதன ரெல்லாம்‌ 
முந்திவந்‌ தரசன்‌ முகத்தினைக்‌ கண்டு 5 
சுந்தரத்‌ துரையே சுகியவ வென்று 
ஆசீர்‌ வதித்துநல்‌ லக்ஷ்தை கொடுத்துப்‌ 
பூசுரர்‌ வேந்தனைப்‌ படைசூழ்ந்‌ திருக்கப்‌ 
பரராச்‌ சியத்துள 'பார்த்திபய ரான 
துரைராச பூபனைச்‌ சூப்ூந்துகொண் டவர்கள்‌ 10 
கொங்கண ராரியர்‌ குரூதமி லாடர்‌ 
“சிங்கண மீழமாந்‌ திரைகொச்சி நாடர்‌ 
வங்காளங்‌ கேகை மகராட்டி நிஷதை 
சிங்கார மானகாஷ்‌ மீரயவ்‌ வனமிஸ்த்‌ 
திரிநாய கங்குரு க்ஷேத்திர “மிதிலை 15 
திருவடி திரவடஞ்‌ சீனிநேப்‌ பாளம்‌ 
கலிங்கரு மாட்டியங்‌ குடகஞ்‌ சார்பதி 
தெலுங்குகன்‌ னடமாலி சிந்துபந்‌ தகமும்‌ 
சங்கரமுத்‌ திரைபாஞ்‌ சாலியா றாட்டை 
யங்கம்‌ *விதர்ப்பை காந்தாரை கேதாரை 20 
காரா கமுகங்‌ காமிகர்‌ னாடஞ்‌ 
சீராக விளங்குகுண்‌ டலிநீல கண்டம்‌ 
மண்புகழ்‌ “கேரள மலுக்க துலிக்கும்‌ 
பொன்புகழ்‌ குந்தள பூமியு மன்பத்‌ 
தாறுதே சத்திலு மடவுட ஸிருந்து 25 
காறுபா றுகள்செய்யங்‌ காவல ரெல்லாம்‌ 
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பராபரன்‌ (போலருள்‌ பார்த்துல காளும்‌ 
துராதுரை ராசேந்திர சோழபூ பதியைக்‌ 
கண்டு வணங்கிமுன்‌ காணிக்கை வைத்துக்‌ 
கண்ட மனைத்திரு கைகட்டி நிற்கில்‌ 
அரசரெல்‌ லாரையு மருகிரு மென்று 
பரிவுடன்‌ வார்த்தை பகர்ந்துச்‌ சிதங்கள்‌ 


உடுகூறை பல்லக்கு வாபரி நல்ல 


50 


குடைகளுந்‌ தந்தனன்‌ கொற்றவன்‌ மகிழ்ந்து 
“திறமுள சங்கம தீட்சை யளிக்குங்‌ 35 
குருபதி யாய்வரீர்‌ கோமா னெழுந்து 
திருவடி பணிந்தவர்‌ திருத்‌ றளிக்க 
வரகர வென்றிலா டத்தினி லணிந்து 
தேசிக ரூக்குப்பொன்‌ சிவிகையபொன்‌ விசிறி 
போசனத்‌ துக்கொரு பூண்டியந்‌ தானு 40 
நந்திவா கனத்திரு நாதரா னவரை 
வந்தனஞ்‌ செய்தவர்‌ மடந்தனுக்‌ கனுப்பிப்‌ 
பத்தர்கள்‌ சித்தர்கள்‌ பரமஞா னியா்சொல்்‌ 
லுத்தரங்‌ கேட்டவர்க்‌ குச்சித முதவிப்‌ 
டாரவித்து வாங்கிஷப்‌ 'பார்த்திபன்‌ சமூகம்‌ 45 
சேரவந்‌ தரசன்மேல்‌ சிந்துவண்‌ ணங்கள்‌ 
பாடவே யுச்சிதப்‌ பல்லக்‌ களித்து 
கோடி தனம்பரி குடைகளுந்‌ தந்தான்‌ 
சகலவித்‌ தையிலுஞ்‌ சமத்தர்கள்‌ வந்து 
செகபதி மெச்சவே திறமைகள்‌ காட்ட 50 
கன்னடர்‌ தெலுங்கர்கள்‌ கைகட்டி நிற்க 
மன்னிய “ரொருபுறம்‌ வந்துகண்‌ டிருக்கப்‌ 
பட்டுவார்‌ வேந்தனைப்‌ பார்த்து மகிழ்ந்து 
“அஷ்ட ஐயிசுவரிய சாமார்த்தியா பராக்கு 
*துஷ்டநிக்‌ கிரக"சிஷ்டி சுமங்களா பராக்கு 55 
“நிஷ்ட நேமத்ததி ரூபா பராக்கு 
அஞ்செழுத்‌ ததனைநீரு மகலா பராக்கு 
நெஞ்சுளத்‌ திருத்திய நிருபா பராக்கு 
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ருத்திராட்ச மாலிகை ரூபா பராக்கு 
சித்தாந்த மேசிவத்‌ தியானா பராக்கு 60 
பூலோக தெய்வ புரந்திரா பராக்கு 
பாலர்க்‌ கிரீட பதியே பராக்கு 
அலர்க்கணை யேவு மனங்கா பராக்கு 
புலிக்கொடி விருதுள புருஷா பராக்கு 
புண்ணிய ராசேந்திர பூபா பராக்கு 65 
நண்ணிய சொல்லினில்‌ ராமா பராக்கு 
பராக்கு பராக்கெனப்‌ பலவிதஞ்‌ சொல்லிப்‌ 
பராக்கு பராக்கெனப்‌ பட்டர்கொண் டாட 
ஆயுதஞ்‌ சேவுக ராதிபன்‌ சமூகம்‌ 
போய்ச்‌ சலாஞ்செய்திப்‌ புறம்வந்து நிற்க 70 
ராயபேரிகை டமாய நாற்திசை யார்ப்பச்‌ 
சாயமறை மெல்லியர்‌ தான்வந்‌ தசைப்ப 
பூச்சக்‌ கரக்குடை புரவல னருகே 
காய்த்தயொன்‌ மலையெனக்‌ காந்தியாய்த்‌ துலங்க 
*“வாறபேர்‌ கோடியம்‌ மன்னனப்‌ பணையால்‌ ரன 
*போறபேர்‌ கோடியிப்‌ புதுமையா யன்றைக்‌ 
கதிகால மிப்படி யாக மன்னவனல்‌ 
விதமாய்க்‌ கொலுவினில்‌ வீற்றிருந்‌ தனனே. 
இந்த நிலவுலகம்‌ முழுமையும்‌ என்றும்‌ மங்களகரமாக, மகிழ்ச்சியாக 
விளங்கவேண்டும்‌ என்று விரும்பித்‌ திருமறைகளாகிய வேதங்களை ஓதி வரும்‌ 
அந்தணரும்‌, தவ மகிமை வாய்ந்த முனிவர்‌ பெருமக்களும்‌ முதலில்‌ அரசனைக்‌ 
கண்டார்கள்‌. உள்ளத்தூய்மை வாய்ந்த மன்னவனே! 'எல்லா நலன்களும்‌ பெற்று 
நெடிதுவாழ்வாயாக' என்று வாழ்த்தி மங்கலப்‌ பொருள்களைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. இவ்வாறு 
வாழ்த்திய அந்தணரும்‌ பிறரும்‌ அரசனைச்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ போதே மற்றைய நாட்டு 
மன்னர்களும்‌ வந்து அரசனைச்‌ சூழ்ந்து கொண்டார்கள்‌. கொங்கணர்‌, ஆரியர்‌, 
கொடியவர்களாகிய இலாட தேசத்தார்‌, சிங்கள மொழியைப்பேசும்‌ ஈழநாடாகிய இலங்கை 
நாட்டவர்‌, கடல்‌ சூழ்ந்த கொச்சி நாட்டவர்‌, வங்காளம்‌, கேகயம்‌, மகராட்டிரம்‌, நிடதம்‌, 
அழகிய காஷ்மீரம்‌, யவனம்‌, கலப்புமிக்கதாகிய குருஷேத்திரம்‌, மிதிலை. தென்கோடி 
நாடாகிய தமிழ்நாடு, சீனம்‌, நேபாளம்‌, கலிங்கம்‌. மராட்டியம்‌, குடகு, தெலுங்கு, கன்னடம்‌, 
மாலி, சிந்து, பந்தகம்‌, சங்கமுத்திரை, பாஞ்சாலம்‌, ஆறாட்டை, அங்கம்‌, விதர்ப்பம்‌, 
காந்தாரம்‌, கேதாரம்‌, காரகம்‌, கமுகம்‌, காமிகம்‌, கருனாடகம்‌, குண்டலி, நீலகண்டம்‌, கேரளம்‌, 
துலுக்கம்‌, குந்தளம்‌ ஆகிய நாட்டு மன்னவரும்‌ மக்களுமாகிய ஐம்பத்தாறு தேசங்களிலி 
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ருந்து வந்தவர்கள்‌ அனைவரும்‌ சூழ்ந்து கொண்டார்கள்‌. விழாவின்‌ சிறப்புகளை 
யெல்லாம்‌ எடுத்துக்‌ கூறிப்‌ பாராட்டினார்கள்‌. பராபரனாகிய அந்தச்‌ சிவபெருமானைப்‌ 
போன்ற அருட்குணமிக்கவனாகி உலகாளும்‌ சோழமன்னவனை நேரில்‌ கண்டு 
வணங்கினார்கள்‌. தாங்கள்‌ கொண்டு வந்திருந்த காணிக்கைப்‌ பொருள்களையெல்லாம்‌ 
சோழமன்னன்‌ முன்வைத்தார்கள்‌. கழுத்துவரையிலுமாக இரண்டு கைகளையங் 
கட்டிக்கொண்டு. நின்றார்கள்‌. சோழ மன்னன்‌ அவர்கள்‌ யாவரையும்‌ அன்போடு அருகில்‌ 
அமரச்செய்தான்‌. உயர்ந்த ஆடைகளுங்‌ குடைகளும்‌ பல்லக்குகளுமாக வழங்கினான்‌. 
சிறந்த விரத நியமங்களை எடுத்துக்கூறி உபதேசம்‌ செய்யும்‌ சக்திபெற்ற வீரசைவ 
குருமார்களை அணுகி அவர்தம்‌ திருவடிகளிலே வணங்கினான்‌. அவர்கள்‌ அளித்த 
வெண்ணீற்றைப்‌ பெற்று 'அரசகரா' வென்று கூறியவாறே நெற்றியிலணிந்தான்‌. அந்தக்‌ 
குருமார்களுக்குப்‌ பொற்சிவிகை, பொன்னாலான விசிறி அவர்கள்‌ தங்குவதற்குரிய 
இருப்பிடம்‌ ஆகியவற்றை அளித்து, இறைவனுக்கு நிகரான அவர்களின்‌ திருவடிகளில்‌ 
வணங்கித்‌ தான்‌ கொடுத்த பொருள்களுடன்‌ அவர்களை மடங்களுக்கு அனுப்பிவைத்தான்‌. 
அதேபோலச்‌ சிறந்த இறையன்பர்கள்‌, சித்தர்கள்‌, உயர்ந்த ஞானம்‌ பெற்றவர்கள்‌ போன்ற 
சான்றோர்களின்‌ தேவையறிந்து ஏற்ற உயர்ந்த பொருள்களை வழங்கினான்‌. 


அடுத்து பொறுப்பும்‌ கடமையும்‌ மிகுந்த புலவர்கள்‌ அரசனை நெருங்கினார்கள்‌: 
பலவகை வண்ணங்களமைந்த பாடல்களையும்‌, சிந்துநடைப்‌ பாடல்களையும்‌ பாடிப்‌ 
புகழ்ந்தார்கள்‌. அவர்களுக்கும்‌ உயர்ந்த பல்லக்கு, குதிரை, குடை, கோடிக்‌ கணக்கான 
பணம்‌ ஆகியவற்றை வழங்கினான்‌. பலவகையான வித்தைகளில்‌ வல்லவர்கள்‌ வந்து 
மன்னவன்‌ வியந்து புகழும்படியான பல்‌ வித்தைகளைச்‌ செய்து காட்டினார்கள்‌. தொடர்ந்து 
கன்னடர்களும்‌ தெலுங்கரும்‌ வந்து கைகட்டி வணங்கி நின்றார்கள்‌. பெருமைமிக்க 
சான்றோர்‌ பலர்‌ வந்து வாழ்த்தினார்கள்‌. பாடகர்‌ பலரும்‌ வந்து மன்னனைக்‌ கண்டு 
மகிழ்ச்சியடைந்தவர்களாகி, எண்வகைச்‌ செல்வங்களையும்‌ பெற்றவனே! 
திறமைமிக்கவனே! தீயோரை அழித்து நல்ல ஒழுங்கை நிலைநிறுத்தும்‌ தலைவனே! 
மனம்‌, மொழி, மெய்களை ஒருநிலை நிறுத்தி மேற்கொள்ளும்‌ நியம முறைகளில்‌ சிறிதும்‌ 
தவறாதவனே! 'நமசிவய' என்னும்‌ ஐந்தெழுத்தை உச்சரிப்பதில்‌ என்றும்‌ தவறாதவனே! 
அந்த ஐந்தெழுத்தை நெஞ்சத்திலிருத்திய தலைவனே! உருத்திராட்ச மாலையை அணிந்து, 
சைவசமயத்‌ தருக்க முடிவுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ சிவபெருமானைத்‌ தியானித்துப்‌ 
பூவுலகின்‌ இறைவனாக இருந்து பாதுகாப்பவனே! இளைஞர்களின்‌ தலைவனாகவும்‌, மலர்‌ 
டாணத்தால்‌ ஆசையை யுண்டாக்குகின்ற மன்மதனாகவும்‌ விளங்குபவனே! புலிக்கொடியுடைய 
சோழ மன்னவனே! சொல்‌ தவறாமையில்‌ இராமனை நிகர்த்தவனே! உனக்குப்‌ பராக்கு 
கூறுகின்றோம்‌ என்று கூறிப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌. ஆயுதம்‌ தாங்கிய வீரர்களின்‌ தலைவனாகிய 
சேனைத்‌ தலைவன்‌ வந்து முறையாக வணக்கம்‌ செய்து ஒதுங்கி ஒருபுறம்‌ நின்றான்‌. 
அரச பேரிகைகள்‌ நாற்புறமும்‌ முழங்கின. அழகுங்‌ கல்வியும்‌ நிறைந்த மகளிர்‌ பலர்‌ 
பூச்சக்கரக்குடையுடைய மன்னவனருகில்‌ வந்து நின்றார்கள்‌. பொன்‌ காய்த்த மலையைப்‌ 
டோன்று மிகுந்த ஒளி வீச நின்ற அவர்கள்‌ கவரி வீசினார்கள்‌. இப்படி மன்னனின்‌ 
பேருதவி பெற வருபவர்களும்‌, மன்னனின்‌ ஆணைய்படி பரிசுகளைப்‌ பெற்றுச்‌ 
செல்லுபவர்களுமாகக்‌ கோடிக்‌ கணக்கான மக்கள்‌ நடமாடும்‌ புதுமை விளங்க மன்னவன்‌ 
உல்லாச மண்டபத்தில்‌ வீற்றிருந்தான்‌. 
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அம்புவி - நிலவுலகம்‌. தபோதனர்‌ - மூனிவர்‌. தபம்‌ - தவம்‌ - தவசு; இது 
இராசதகுணங்களுள்‌ ஒன்று - அவை - கல்வி, கேள்வி, ஞானம்‌, தருமம்‌, தவம்‌, தானம்‌, நலம்‌, 
பேணல்‌ என்னும்‌ எட்டு; புண்ணியத்தோற்றங்களுள்‌ ஒன்று - அவை ்‌ ஒழுக்கம்‌, கல்வி, கொடை, 
தவம்‌ என்னும்‌ நான்கு. சுகிபவ! - எல்லாச்‌ செல்வங்களுடன்‌ வாழ்க! அட்சதை - மங்கல அரிசி, 
பூசுரர்‌ - அந்தணர்‌. புடை - அருகு. பரராச்சியம்‌ - பிறநாடு. குரூதம்‌ - குரோதம்‌ - உட்பகை: 
காமம்‌, குரோதம்‌, உலோபம்‌, மோகம்‌, மதம்‌, மாற்சரியம்‌ என்னும்‌ அறுவகையான உட்பகைகளுள்‌ 
ஒன்று. கேகை -கேகயம்‌. நிஷதை - நிடதம்‌. சிங்காரம்‌ - அழகு. சீனி - சீனம்‌. காறுபாறுகள்‌ - 
காறுபாறிகள்‌ - அதிகாரமுடைமை. காணிக்கை - அன்பளிப்பு, சங்கமதீட்சை - வீரசைவ உபதேசம்‌. 
இலாடம்‌ - நெற்றி. பூண்டி -- சிற்றூர்‌, இருக்கை எனினுமாம்‌. சித்தர்‌ - அணிமா முதலிய எட்டுஞ்‌ 
சித்திக்கப்‌ பெற்றவர்‌ ; அவை - அணிமா, மகிமா, கரிமா, இலகிமா, பிராசத்தி, பிரகாமியம்‌, ஈசத்துவம்‌, 
வசித்துவம்‌ என்பன; இவை கைவரப்பெற்றவர்‌. இவை மூறையே, ஆன்மாபோலாதல்‌, 
மகத்துவமாதல்‌, கண்டிப்புள்ளவற்றை யருவவல்லனாதல்‌, இலகுத்துவமாதல்‌, வேண்டுவன அடைதல்‌, 
நிறையுளனாதல்‌, ஆட்சியுளனாதல்‌, தன்வசமாக்க வல்லனாதல்‌ என்னும்‌ தன்மையன. உச்சிதம்‌ - 
உயர்ந்தவை. பாரம்‌ - பொறுப்பு, கடமை. வித்துவாங்கிசம்‌ - புலவர்‌ கூட்டம்‌. சிந்து, வண்ணம்‌ 
என்பன சந்தப்பாடல்கள்‌. பட்டுவார்‌ - பட்டர்கள்‌ - பாடகர்கள்‌. அஷ்ட ஐசுவரியம்‌ - எண்வகைச்‌ 
செல்வம்‌; அவை - அரசாங்கம்‌, மக்கள்‌, சுற்றம்‌, பொன்‌, மணி, நெல்‌, வாகனம்‌, அடிமை என்பன. 
நிக்கிரகம்‌ - அப்ரித்தல்‌. சிஷ்டி - ஒழுங்கு, படைப்பு. நிஷ்ட நேமம்‌ - மன, மொழி, மெய்களால்‌ 
அசையாது இருக்கும்‌ மூறை. அஞ்செழுத்து - நமசிவய. மாலிகை - மாலை. சித்தாந்தம்‌ - 
சைவசமயத்‌ தருக்க முடிவு. புரந்திரன்‌ - பாதுகாப்பவன்‌ (புரந்தரன்‌); இந்திரன்‌. விருது - 
அடையாளக்கொடி சேவுகராதிபன்‌ - சேனைத்தலைவன்‌ ராயபேரிகை - அரசமுரசு. சாய - சாயல்‌- 
அழகு பூச்சக்கரக்குடை - பூமிச்சுற்றாகிய குடை; மன்னனின்‌ சின்னங்களுள்‌ ஒன்று. புரவலன்‌ - 
பாதுகாவலன்‌ காந்தி - ஒளி, அப்பணை - ஆணை. 
சு.சொல்‌ - 1 பாற்தீபரான 2. சிங்கன 3. மிதுலை 4. விதற்பை 5. சோள $&. திரமுள 
7. பாற்தியன்‌ 8. ரொருபிறம்‌ 9. அஷ்ட்ட 10. துஷ்ட்ட 11. கிஷ்ட்டி 12. நிஷ்ட்ட 
13.காச்சப்பொன்‌ 14. வறபேர்கொட்டி 15. போறவேர்கொடியிய்‌. 


110 ஜுர ஐக ௦ 113௦ 11 த5 


65. 116 13215 ௫௦11 - ஏரே5௦௦்‌ 1 1௦0௦5 
71௦ நாவா 1௦7 10௨ நல] ஊ௦ மரி 16 ௩௦112 
ரு ப்‌ ஜக “வரும 030021 31 ஐழர்ரற்ருத] நூர்கம்மாரு 
நாதர்‌ நரமர்‌ 1106 18 ரஜ உரம்‌ ஜடேர்கம்‌ யரர, 
125210 11ஐ 11170) நுர்111 வழுவா] 110110 29. 
1௫ 128 ௦1 111௧ 1110 1ளர்யுஜ நரி நிரம்‌ மெரிற்ராக6 
கே12720 101110 (11௦ 14 ஜ: 18௦ கரகறுட கிபர்நோகார, 
1]1அரகாா, 11௨1, 78௦௦07, கப்பி காட, 181 கரகறாடி 
வாக வா, எர்ர்கர்காாட க வாப்ட, நொககடடை 
மாருக்கு, நிரிர்ற்பகம்‌, நவர] நரம. 
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ஜெக, 13 ஹேக1 வட, உ வ]1ங்பி வாட, நிகிகாகர்ரு காட்டி 
௦0 1 210வ்ம்பட நகறற வர்காட ரர, 

பெர்ெற்டு கர்க2கம, கேங்பி வாரம்‌ ௨1, 

ஐ வாய, இருதிர்ற்கர்‌. கர்ப வரார, 

"சரந்கராற காம, ராதா வரா, 1 ச்காவாரு, 

தக கரா, கோப வொட 80711, 

அரவ கோாட, பர்பி, 41] ககறர்காம, 

நரக] பரு, 1 பபிபர்ப்காடு ௨ம்‌ இெெரர்கர் காம. 

1 ஷூ உற ஹிரா இிநு மரீ டி நிக்க] 
கேந்க1 ப ஜரப்பஐ 315 மருவருநு நர மா105. 

114 நனக௦12ப157 றகரம்‌ சர்‌ ௨2௦6 1௦ 14௦ 12 புத 
௧௨ நாரலார்ற்மார்மமு ௧௨ 1,மாம்‌ ரோகு, 

1202ம்‌ நிமாட 171 நிவ ஜரர் (6, 

அரும்‌ 51௦௦ ஜார்‌ ரீம்‌ 11211 05. 

௦ ரத 0201௦1௨0 11 ௦ ரர்‌ நூ [175 510௦ 

அரும்‌ ஜலஙாக 11127 ௦௦5ய1நு 1௦௦௦5, மாாரவ]1]1க5 கும்‌ றக1கரப1115. 
11001 2 றா௦கள் கர்மம்‌ இனயாச (0௦2 ேேர்ஙாக நார்‌. 
ஸமெகமபிரிர்சம்‌, 4௦ ௦12 ம்‌ இெர்ர்க்ரு ௨1 கப்ர0௨. 

1௦ மரலவியீநு உ௦௦ஞர்‌ஒம்‌ 13௦ ககரஎம்‌ ௧5 

8701௦ 14 பெடப்ர்கர்௦ாவலகம்‌ 

(7112 நரற்டி ஜககர்‌ மிகா அிபாகக்காத! 

[12 2௧௦1 279 727௨ ஐ 

(ரர ௧5 ஈலார்௦௦்‌ ௨8 ஐ௦10ம நீதா, 

இத]கருருாப135 ஊரர்‌ 2௦10 மார்கிக கட்டர்‌. 

அமமா நா௦ப்கர்ர்ப ஐ கர்‌ மரா 110] 127 

6 டக கமீர்மே 40 1112 

710௦ நண்பரும்‌ 0 1021 ரக கரர்ர்நாக நருமர்ர்த. 

ப்ர ற௩௦ம கும்‌ நந நடு ர 

7/௦ ௧150 ஐ 10713: ம ஊெம்க 

11௨011) 302001] 1௦ 175 2௦0. 

1112 ற௦கந்5 ௫1௦ 5க11ஐ 11ர5 ஜிராம்ச 

"8/276 8150 ஊரு 11015௨, ந3க௱ரம1 05 உங்‌ ௫௦1110. 
142 கட 11௦ ௨௦௦715 
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1௦ லம்ந்டுரர்‌ பட்‌ 52711 

1௦11ம்‌ நந (6 [கறு க111:25 ௨3 1 ஜப 
89/1௦ 51௦௦ம்‌ நர ரீ௦1ம௦0ம்‌ நகம்‌5. 

நரிகரு உர்ம்னாரு ஐர௨0. ஜூ௦260்‌ (௩௦ 1௪ 
141112)1“கிய த 1-51111041:6210 

7110 நூகார்கய்ரநா ஒக 1115 ரர மார்ர்‌ஒ: 

1,௦10 ௦மீ 11, சர்ஜுர்‌ கூற ௦7 ஏூ௦க]14! 

12 நம்மு - ஐ160ம 0௮௦! 

16 ம்கரான ௦7 எரர்ர்‌ உரம்‌ 

1 ரகாச ௦ரி மாம்ச ஊம்‌ வாரு! 

116 ஜகா ௦௬௪௨ சம றரக௦11825 ௦0-௦1 01றக1101% 
11 111 யஜுர்‌, ம்‌ உறும்‌ 2௦01 

1102 தூககர்‌ 8] ஜ கறட நமன்‌ நீகர்15 1௦ முர்ரே சேர்ந 
மறக றாரு511௦ 1மகுர்கர்10ர, ௦ம்‌ 1௧ ௩௦ம்‌! 

11 குகா ௦1 116 பங்க ட௦வய்5 

8711௦ கரக்க திகா கக 10 11% 15 மர்‌ வேர்டு 
100 கழற1125 17 1) நேற மம கோ 3௦6 

1 பிாஞ்ரு உகுகர்பு ஐ ௦௦5 வம்‌ 1௦ விர ௦5ர்‌ ஐ௦௦1 ௦௨ ௦ கொட்‌! 
1196 ஜுககர 88ஙர்மா ௦ம்‌ ரவு! 

1136 1கம்ன ௦0% 10௨ நூமெர்டி 

710௦ 15 ௧2216 ௦% க௱௦மு5111 2 285101 

1,128 ஐாமஙவா0181 பபழர்ம்‌ ர்11) 1318 காமாக்‌! 

மோலகர்‌ 0௦௦1 97110 1185 *16 1ந௪னா 

5 1115 1௦௨௦ 1 1112 தர்கர்கி 1]கஜ! 

மட ந்றந்கனாரந்து, ௨ 5௦௦௦10 தாரக! 

8/2 112௦௨ ரபா 21186 ற$2௨யா௦ 

[ப்‌ ஜகா 2 நபம கடம்‌ ௦17 ஊர்த்‌ ௦ம்‌ 1 611௦71கர7௦15! 
ல்‌ கொக (10௦ மம்மர்‌ ஒரி நரக கரடு 

8719௦ நகம்ம்‌ 1௦0௨௨௦ 1௦ 11% 18100௪ 

அரும்‌ ரர்‌ 1௦ 00௦ 21௧௦௦ கேறறஙகா]2ம்‌. 

116 நவாப 0௭5 ஒர்பு௦% ந1௦க5வ1ர்‌ ௬௦7௨5 

ந௦ார ௧11 1106 120௦17௦106. 

111711 ஜிம்‌ கக105615 1க1110) 212 இகயர்‌ 1௦௦165 
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111௦ம்‌ பற பகா 11௦ ர ஐ 
7/10௦ ஒர்‌ 021௦௧ ௧ ௦௧0 ௦ர்‌ ரீ10௩:௩ ௨15. 
110௦56 மா1ஜுர்‌ ஜா15 
/10௦ 1௦௦௨ம்‌ 11166 ௧ 8711௦௦ ௦ரீ ஐ௦14 
* ஊரும்‌ 112 ரரு௦ரகர௦ம்‌ ஏரர்ிம ஜாலர்‌ 8 ர௦ரர்0ெ 
11ஙா5 5கர்‌ 156 187 ஐ ர்க 1௧11 ௦1 ஐ1]ககமா௦ 
ந ப்10 த 12] 1௦ 1056 1/௦ 5௦மஜுர்‌ 
௩110 15010 பர] 101) ஐ3ந12 கும்‌ ந ஊாருமறர்025. 
(மறுநாட்காலை திருவனந்தல்‌ நடத்தத்‌ திட்டமிடுதல்‌) திரிபுடை 
மன்ன ஸனிவ்வித மிருக்க வேதுரை 
மகனு மந்திரியுந்‌ தளபதியும்‌ 
அன்னல்‌ காலையில்‌ தியாகருக்குத்‌ 
திருவனந்தல்‌ நடத்த 
கால மேதுரை மகனு மந்திரியும்‌ 5 
ஆல கண்ட ஸுக்குத்திரு வனந்தலைக்‌ 
கோலமாய்ச்‌ செய்ய வேண்டி யதிடிறிய 
லீலையாகதம்‌ பதியெல்லா ரையுமொரு 
கும்பு கூட்டெனக்‌ கூறியே சம்பிரமாய்த்‌ 
திருவ னந்தல்‌ சேவிக்க யின்ப.ாகி. 1௦ 


சோழ மன்னன்‌ மகிழ்ச்சியோடு தான தருமங்கள்‌ செய்து வீற்றிருக்க, மன்னன்‌ 


மகனாகிய வீதிவிடங்கன்‌, அமைச்சன்‌, சேனைத்தலைவன்‌ ஆகியோர்‌ கூடினார்கள்‌. 
அன்றைய விடியற்காலை நேரத்தில்‌ நஞ்சுண்ட கண்டராகிய தியாகேசருக்குத்‌ திருவனந்தல்‌ 
விழாவினை மிகச்‌ சிறப்பாக நடத்தவேண்டுமென்று திட்டமிட்டார்கள்‌. அவ்விழாவில்‌ 
இன்பமாய்‌ உடன்‌ சுற்றி வருவதற்காகக்‌ கணவன்‌ மனைவியராகிய தம்பதியர்‌ 
எல்லோரையும்‌ ஒருங்கே கூடிவரச்‌ செய்யுங்கள்‌ என்று கட்டளையிட்டுத்‌ திருவனந்தலில்‌ 
இறைவனை வணங்கி மகிழக்‌ காத்திருந்தார்கள்‌. 


தளடதி - சேனைத்தலைவன்‌. திருவனந்தல்‌ - நித்திரைத்‌ திருவிழா; தாலாட்டல்‌. ஆலம்‌ - 


விஷம்‌. கோலம்‌ - அழகு . தம்பதியர்‌ - கணவன்‌ மனைவியர்‌. கும்பு - கூட்டம்‌. சம்பிரம்‌ - மகிழ்ச்சி 


௦. 


கரப்பு 111௦ ௦௦0௦ ௦81123 'மர்ரர்பஜ 11௦2 1, 1௦ வஹா 


710116 17௦ 01௧ 181 நூலக மஸ 
சசர்மு பொவார்த16 ௨௦15 
ர்ர்ரநோர்ர்கப்பவகரு, ரரர்றுரதர்மா கரும்‌ காறாநா பிர்மீ 
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நசீம்‌ 111 1105 மாருரெர்ு த ரம ற்கு 

11௦ ௦22ெ0௦றநு ௦மீ மர்பி ஐ 10௦ 1௦௦ 1௦ 512, 
மார்க மூனா 18860 

1௦ ரீ21௦11 ௨11 நரகரார்மம்‌ ௦0௦௩12 

9/௦ மயிர்‌ கம்மி ஜாக௧௦௦ 1௦ 146 ௦௦௦8510௦00. 
கரன்‌ 071211] 2 றரசநாரா8 1௦ 116 1௦௮, 


11 101 குகா ஐ. 
(திருவனந்தலுக்குப்‌ புறப்படுதல்‌) சம்பை 
67. வீதி விடங்கருக்குத்‌ - தேர்‌ விந்தையாய்க்‌ கொண்டு வந்து 


மாதிசையி 'லேகுவித்து மாலைச்‌ சரமணிந்து 
மிருகராச னைத்திசையில்‌ விசித்துப்புலிக்‌ கொடிவிசித்து 
மருவுபுள கிதபிறப்பில்‌ வரிசை யாய்ப்பதித்து 
மணியணிந்து வலங்கார மாயிருந்த “தோர்மீதுக்‌ 5 
கிணையிலா “வேந்தன்மக னேறினா னழகாய்‌ 
நீதிபூஷ ணனுமைந்த ஸிடதுபக்கத்‌ தினிலிருந்து 
நீதிதனை டேமதலைக்‌ காதி லுரைகூற 
ஆனைசேனை கள்குதிரை யானதுவெல்‌ லாமன்ன 
னணானவனை யிருபுறமுஞ்‌ சோனை யெனச்சூழ 16, 


பட்டுவார்‌ * 


புகழ்ந்தேத்தப்‌ பாவாணர்‌ கவிபாட 
. ார்ப்பரித்து முழங்க 
பஞ்சவாத்‌ தியமுழங்கப்‌ பலவிருது தான்பிடிக்க 


6 


“அஷ்டதிசை யிலுமேள 


வஞ்சலஞ்ச லாய்ச்சிவிகை யாதிபர முன்னடக்க. 


வீதிவிடங்கன்‌ திருவனந்தலுக்குப்‌ புறப்படுவதற்காக அழகிய தேரினைக்‌ 
கொண்டுவந்து நிறுத்தினார்கள்‌. ஒருபுறம்‌ குதிரைகளைக்‌ குவித்தார்கள்‌. பலவகையான 
மாலைகளால்‌ தேரானது அரங்காரம்‌ செய்யப்பட்டது. தேரின்‌ ஒருபுறம்‌ சிங்கக்கொடியையும்‌ 
மற்றொரு புறம்‌ புலிக்கொடியையுங்‌ கட்டினார்கள்‌. மேலும்‌ மகிழ்ச்சியூட்டும்‌ அலங்காரப்‌ 
பொருள்களை வரிசைவரிசையாகப்‌ பொருத்தினார்கள்‌. பலவகை மணிகளைக்‌ கட்டினார்கள்‌ 
இவ்வாறு அலங்கரிக்கப்பட்ட தேரின்மீது வீதிவிடங்கன்‌ ஏறியமர்ந்தான்‌. அமைச்சன்‌ 
நீதிபூஷணன்‌. தேரிலேறி வீதிவிடங்கனின்‌ இடதுபுறத்திலமர்ந்தான்‌. சிறந்த 
நீதிகளையெல்லாம்‌ வீதிவிடங்கனுக்குக்‌ கூறி வந்தான்‌. யானை, குதிரை, காலாள்‌ முதலிய 
படைகள்‌ தேரின்‌ இருபறமும்‌ பெருமழை போலச்‌ சூழ்ந்துவந்தன. இசைவாணர்களும்‌, 
பாவாணர்களும்‌ முறையே பல பாடல்களையும்‌ கவிகளையும்‌ பாடிப்‌ புகழ்ந்து பாராட்டி 
வந்தார்கள்‌. எட்டுத்‌ திக்குகளிலும்‌ மேளவாத்தியங்கள்‌ முழங்கின. ஐந்து வகையான இசைக்‌ 


220 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


கருவிகள்‌ ஒலிக்கப்‌ பல வகையான கொடிகளைத்‌ தாங்கிவந்தார்கள்‌. வரிசை வரிசையாகத்‌ 
தாங்கிவரும்‌ சிவிகைகள்‌ பல முன்னே சென்று கொண்டிருந்தன. இவ்வாறு 
இறைவனாலயத்தை நோக்கிப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 

மா- குதிரை. சரம்‌ - சிறுமாலை. மிருகராசன்‌ - சிங்கம்‌. விசித்தல்‌ - கட்டுதல்‌. மருவுதல்‌ - 
பொருந்துதல்‌ புளகிதம்‌ - மகிழ்ச்சி. சோனை - மழை. பட்டுவார்‌ - பட்டர்‌; புகழ்பாடுவோர்‌. 
பஞ்சவாத்தியம்‌ - ஐந்துவகையான இசைக்கருவிகள்‌. அவை - தோற்கருவி, துளைக்கருவி, 
நரம்புக்கருவி, மிடற்றுக்கருவி. கஞ்சக்கருவி என்பன. விருது -கொடி. அஞ்சல்‌ - தாங்கல்‌ 
௬.சொல்‌ - 1, லேகிவித்து 2. தேர்மீதிக்‌ 3. வேந்தன்மகன்னேறி 4 புகழ்ந்தேற்றப்‌ 
5. அஷ்ட்ட 56. மாற்பரித்து. 


ஒர்கா(1ஜ ரா 111௦ பணிணை௦நநு 


67. 1௦ ஸக%16 116 நார்ற௦௪ கர்ர்ரெம்‌ 111௦ கொம்பு 
அ டுை்ரிம்‌ ஸ்கார்௦்‌ ௫௨5 ஐ௦ர்‌ ஈகெநோ 
1101525 1111204 மழ; 
1136 செகார்மா ௫௨5 2௦௦௧ம்‌ சமி 
171௦5 ௦நீ 172752 ௦௦1075. 
6 கர்ம ௦3 11௨ நெவார்மர்‌ ௧5 ௧ 1101 
1011௦ ரெடர்2 ௦%ன 510௦, 1116 (01௧ 11௨௪ 
ேக்கம்டுத (112 1௦௦௦, 11, 11 மவ க1கெ1 33. 
16, நகர்5 ஊம்‌ ப்ளை 02௦0787716 ஊரர்ர்‌01௦5 
"காம மம்‌ 10 ரொண்டு1115%) 11௦ மங்கா. 
ர்ர்ர்ரர்ந்கற்பி கறு ரருவொருர்மம்‌ 11௦ ப்கா1௦ர்‌ 
1111 4 ்றம்கெர்கறு 00) 1௦ சரட்‌ கர்ம. 
116 நாம்றர்த$ரே நக8 மா6000ம01௮ம்‌ கரம்‌ ஒரார௦15 
௩1216 சர்ம்டாம௦ாவ] நாமாக கரும்‌ 10௦85. 
11141115, 07505 கரும்‌ ரர ௦நீ 116 ரகர்கறம்ரு 
தாக0௦4 00 சர்மா தர்க்க ௦1 1௩6 பகர்‌ 
னாயி 11126 க *0பெர்ரத1 8௦. 
0௦618 ஊ௱ம்‌ 171181012118 ரர ம்ம்‌ எலி 
50025 ௦1 ஸபீபஞுூ ஊர்‌ மரக156. 
நர 111௨ சர்ஜிர்‌ பர20110ற5 ரரூவம்னாகர்கம்‌ 
76 நர்தெகற ஐ 50ம்‌ ஐரி ருகர்ரமாட் மோர்‌, 
136 1005 நாகம்0ாார்றவர்‌ [ரு ௦011801010005. 


8/1 276 111126 (1125 22] 


711116 1142 நகக்கருரொர்றுக குளம்‌ உகம்‌, 

[*1225 07 7௧1105 (நூற25 கம்பம்‌ 0௦ (116 ஜார்க்‌. 
1ரஙகி ரா௦7க0ம்‌ 1116 ஜகடிர்‌ றா௦௦2551௦1 

[காம்‌ 10௦ 811106 ௦நீ 1 32பீ£க௦கா. 


(தேரின்முன்‌ இறைவனாகிய பசு) ஏகதாளம்‌ 
68 தேருங்‌ கடகடென்னத்‌ தெருவினி லோடவே 


பாரிய கொடிச்சீலை பளபள வென்னும்‌ 
'பணியுள தேர்பட படவென நடந்திட 
மணிகளெல்‌ லாங்கண கணவென வதிரும்‌ 
களையெழு தேரதுக்‌ கதலந்த தும்மான 5 
மெழும்பியே பானுவை மறைத்ததுதா னிழலாகும்‌ 
யிவ்விதமாய்ச்‌ சிறுவ னேகையி லேசிவன்‌ 
அவ்வியம்‌ விளைத்திட வரவென வாறார்‌ 
உமையவள்‌ “பங்க னுருப்பசு வடிவாய்ச்‌ 
சமையம்பார்த்‌ திந்தச்‌ சமையத்தில்‌ வாறார்‌ 19 


3 


ஆள நினவுகொண்டே “ வாதிசரு வே௬வரன்‌ 


வேளையிது வினவவ்‌ வேளையில்‌ வாறார்‌, 

வீதிவிடங்கன்‌ அமர்ந்துள்ள தேரானது தெருவில்‌ விரைந்துசென்று 
கொண்டிருந்தது. பெரியபெரிய துணிக்கொடிகள்‌ ஒளிவீசின. இறைவனின்‌ 
திருவனந்தலை நடத்தச்‌ செல்லும்‌ தேரானது மிக விரைவாக ஓடும்போது அதில்‌ கட்டப்பட்ட 
மணிகள்‌ ஒலித்தன. அழகும்‌ ஒளியும்‌ மிகுந்த அந்தத்‌ தேரானது ஓடுவதனால்‌ 
ஏற்பட்ட தூசுப்புகையானது ஆகாயம்‌ வரையி லெழுந்து பரவியது. அதனால்‌ சூரியஒளி 
மறைந்து எங்கும்‌ நிழலாயிற்று. 

இவ்வாறு வீதிவிடங்கன்‌ செல்லும்போது தியாகேசப்‌ பெருமான்‌ தாம்‌ கருதிய 
இரகசியச்‌ செயலைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினார்‌. உமையவளின்‌ டங்கிலுள்ளவனாகிய 
அப்பெருமான்‌ நல்ல சமயம்‌ பார்த்துச்‌, சோழமன்னனை ஆட்கொள்ளும்‌ பெரிய 
நோக்கத்தோடு, பாம்பு புறப்பட்டது போலப்‌ பசுவடிவில்‌ தோன்றிப்‌ புறப்பட்டு வருகிறார்‌. 


பாரிய - பெரிய. சீலை - துணி, பணி - தொழில்‌. அதிர்தல்‌ - ஒலித்தல்‌. களை - அழகு, 
ஒளி, கதலல்‌ - அசைதல்‌. தும்‌ - தூசு, துகள்‌ பானு - சூரியன்‌. அவ்வியம்‌ - வெளிப்படாத செயல்‌. 
அரவு - பாம்பு ஆள - ஆட்கொள்ள. ஆதிசருவேசுவரன்‌ - சிவபெருமான்‌: பரம்பொருள்‌. 


சு. சொல்‌ - 1. பனியுள 2. பங்கன்னுருப்‌ 3. வாதிசறுவேகரன்‌ 


22௮ தேரூர்ந்த சோழன்‌ மட்சகானம்‌ 


1௦ 1௦13 11 மீனு 0 ௨௦௦௭ ந கிற௦றம்‌ ௦ 11௦ ஸ்வார்௦ர்‌ 


68. 102 ௦்கார்௦4 ௦ர்‌ */74பெர்ர்கங் பகர 
9429 பர௦ஙர்ற ஐ ரி25ர்‌ 24 மா5௨1:-1201% 802204. 
சம்ப ரிந்த மிிநுர்புத ௨1௦74 மாரவர்கரர்க/ 
இருப்‌ 02115 6ம்‌ 1௦ (௦ ஸ்வார்௦ர்‌ 11 ஜிர்று த, 
16 மூஸ்ர்‌௦1௦ 1001௩௨ 11001 புகர்விந நிகர்‌ 
]3கர்கம்று ஐ ௨ ருற்ம்‌10௦௦1 ௦ம்‌ லம்‌ 
ப்ரண ர்மெவ்மம்‌ 1 ணு வர்க 
[3201 ஜ (0௦ மர்மக்‌ 11௦7120௦ற. 
13712 377 ர்க்கப்பககரு நக 1௨௦112, 
11௨ ஜககர்‌ (௦ம 97௨5 மம ர்ட 1015 5207௪7 100576. 
116 1௦ம்‌ 00௦ ௦7 பீருகர்‌, நோக, 
மபரும்‌ நிகரா ௦ரீ௧ ௦௦ 
இரும்‌ ரனாஜ௦ம்‌ 1186 ௧ பந்ததர்ரு த 30216௦ 
991115 111௨ மபிர்னர்மா 007416 ௦ தர்ரர்புத கவிஙகர்0 
1௦ 2 டணன௦/ளர்‌ (615 1112. 
(திருவாரூர்த்‌ தெருவில்‌ தன்‌ கன்றுடன்‌ பக) திபதை 
69. பரமேசு வரனெனும்‌ பசுவதப்‌ போது 
தரைமே லிழிந்திம தர்மக்கண்‌ ணுடனே 
அம்புவி புகழ்திரு வாரூரி லெய்தி 
வம்புய மிகுங்கம லாலயத்‌ 'தடைந்து 
கண்ணுடன்‌ தானும்‌ கங்காசல மருந்தி 5 
மண்ணதைக்‌ கொப்பினால்‌ வாரி யிறைத்துச்‌ 
சமுத்திரக்‌ கோமியஞ்‌ “சாணமு மிட்டு 
வமத்திய நடையினி லாரூரை நோக்கித்‌ 
தெத்தது கடந்து “தெருவினும்‌ புகுந்து 
சத்து படாவெனத்‌ தான்மிரண்‌ பதுவே. 10 
பரமேசுவரனாகிய அந்தப்‌ பசுவானது பூமியில்‌ இறங்கியது. உடன்‌ 
எமதர்மனாகிய கன்றையும்‌ அழைத்து வந்தது. நாடெலாம்‌ புகழும்‌ சிறப்புடையதும்‌, 
தாமரை நிறைந்த கமலாலயம்‌ என்னும்‌ பெயருடையதுமாகிய திருவாரூரை யடைந்த 


அப்பசுவானது தன்‌ கன்றுடன்‌ சென்று தாமரைக்குளத்தில்‌ நீர்‌ அருந்தியது. தன்‌ 
கொம்பினால்‌ மண்ணைக்கிளறி வாரியிறைத்தது. ஆறாக ஓடித்‌ தேங்குமளவில்‌ 


பிட ர்யுகர்‌102 (பிர்‌ 29 


கோமியத்தையும்‌ சாணத்தையும்‌ இட்டது. மதம்‌ பிடித்ததுபோல மிரண்டு: அங்குமிங்குமாக 
ஒழுங்கில்லாத நடையோடு எதிரில்பட்ட பெருந்தடைகளையெல்லாம்‌ உடைத்துக்கொண்டு 
தெருக்களின்‌ வழியாக எந்தவிதப்‌ பலனும்‌ இல்லாமல்‌ ஓடிவந்தது. 


இழிந்து - இறங்கி. இமதர்மன்‌ - எமதர்மன்‌. புவி - பூமி. எய்தி - அடைந்து. கண்ணு - 


கன்று என்பதன்‌ கொச்சைச்சொல்‌ கங்காசலம்‌ - கங்கைநீர்‌, தீர்த்தகுளத்துத்‌ தண்ணீரைச்‌ சுட்டியது. 


கொப்பு - கொம்பு. அமத்தியநடை - ஒழுங்கில்லாத நடை. தெத்து - நடை. சத்து - பலன்‌. 


சு.சொல்‌ - 1. தடந்து 2. சாணாமு 3. தெவினும்‌. 


69. 


70. 


106 ஹோம விரி ரு 111௦ கர்சசர்‌ ௦1 மிாமாரகாபா 


1௦ம்‌ சேவு 111௨ ஹர்கக மரி ௨௦௦ 
1)65௦௦ெய்லம்‌ ௦0. கொர்‌ ராமா 112 ஒின்ல 
*சச111 ௦0ம்‌ மரீ ம2க1% ௨5 115 ௦விரி. 
மொமகர்ம்புஜ 7 1மஙகாப்ட 

ம'கட௦ம்‌ 1௦7 ற௦1 05 நர்ரு 1070825, 

112 105160 10 ௦116 5011) ௦ம்‌ 

100) ஜ மர்ம 1116 விர 

01 மோக எக நாகர்சா5 ஐக2பி1]நு. 

மலர 0௦ ௦௨௦௧ மெம.ஐ 10 (1 கோர 

77110) 115 ஐ௦ம்றர்23்‌ 110115 

4௩110 த௦வர்ரசாம்‌ 106 மெருதர்‌ ஞூரரக் னா, 

அர காதுராடம்‌ 006 ௦௧1] மரீ மகர்பா௦ 

11௦௦0110ஐ 1௦ 01௧௦௦ ஈமர11) முமர்ரம கும்‌ பம ஐ, 
இரநகத 1௨11) ௧௨௦௦65 1116 812075 
32] 81] ௦91௨௦169 ௧8 ்0ப ஜு 11 ரமர்‌. 


(பசுவுங்‌ கன்றும்‌ வீதிவிடங்கன்‌ வரும்‌ தெருவில்‌ வருதல்‌ ஏகதாளம்‌ 
மிரள மிரளக்கண்ணை விழித்துக்கொண் டழகுள 
தெருவினில்‌ வந்தது - பரபர வெனவே 

காதை நெறித்துக்கொண்டு கண்ணுட னேவரில்‌ 

வீதி யிலிது புதிதெனச்‌ சொல்வார்‌ 
ஆட்டியன்‌ மகன்வரு 'மார வாரமதைக்‌ 5 
கேட்டுப்‌ பசுவுங்கண்ணு மோட்டமிட்‌ டதுவே 

சன்னதித்‌ தெருவினைத்‌ தாண்டியிப்‌ பாலந்த 

மன்னவன்‌ வருகின்ற வாடையி லோடும்‌ 


223 


224 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


காட்டுக்குள்‌ “ளேமனுக்‌ கண்கள்‌ படாப்பசு 
வாட்டம தாய்ப்பசுபெரு வோட்டம தாச்சு 10 
பேரிசைப்‌ பேரிகை தெருவு களுடனே 
பாரிய துரைமகன்‌ “வாற தெருவிலே 

மனது கலங்கியே மடிகள்‌ குலுங்கியே 

நினவின்றி யேகும்பி னில்வந்த போது. 

பசுவானது தன்‌ கன்றுடன்‌ அழகிய தெருவில்‌ வரத்தொடங்கியது. அப்போது 
அது கண்களை மிரள மிரள விழித்துப்‌ பார்த்துக்கொண்டும்‌, காதுகள்‌ சிலிர்க்க நிமிர்த்து 
நிறுத்திய படியும்‌ மிகவும்‌ பரபரப்பாக ஓடி வந்தது. தெருவில்‌ கண்டவர்கள்‌ இப்பசு 
புதியதாக இருக்கிறது; திருவாரூரைச்‌ சேர்ந்தது அல்ல என்று பேசிக்கொண்டனர்‌. மன்னன்‌ 
மகனாகிய வீதிவிடங்கன்‌ வரும்‌ ஆரவாரத்தைக்‌ கேட்டுப்‌ பசுவுங்‌ கன்றும்‌ மிரண்டு ஓடத்‌ 
தொடங்கின. சந்நிதித்‌ தெருவின்‌ வழியாக ஓடி, அத்தெருவைக்‌ கடந்து மன்னன்‌ மகன்‌ 
வரும்‌ தெருவின்‌ பக்கமாக ஓடின. கூட்டங்கூட்டமாக வரும்‌ மக்கள்‌ கூட்டத்தின்‌ 
கண்களில்‌ படாமல்‌, வெகு சாமர்த்தியமாகப்‌ பெரு ஓட்டம்‌ ஓடிய பசு பேரிகை முதலான 
வாத்தியங்கள ஒலிக்க மன்னன்‌ மகன்‌ வருகின்ற தெருவிலே நுழைந்தது. அப்போது 
அப்பசு தன்‌ நினைவில்லாததாகி, மனங்கலங்கி, மடிகள்‌ குலுங்க மக்கட்‌ கூட்டத்தினிடையே 
புகுந்து ஓடியது. 

நெறித்தல்‌ - சிவிர்த்தல்‌, நிமிர்ந்துநிற்றல்‌. ஆட்டியன்‌ - தலைவன்‌, மன்னன்‌. ஆரவாரம்‌- 
பேரொலி. சன்னதித்தெரு - சந்நிதித்தெரு வாடை - தெரு. மனு - மக்கள்‌. மடி - பால்‌ சுரக்கும்‌ 
பகுதி. கும்பு - கூட்டம்‌. 


௬ு.சொல்‌ - 1, மாரபாரமதை 2. ளேமணுக்கண்கள்ப்படாப்‌ 3 வாரத்தெரு. 
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70. 116 ௦௦0௦ 1016ம்‌ 81௦ 116 812275 
,௦௦௦1கரர்கர்‌ மரு 115 ரகர த ௦விர்‌. 
1$5 நோகே ஞாலம்‌ 12, 
ரீ 6275 510003 016௦4. 

(5 நநக௦ மாமர 

[9-௩ மெொெராருமேர்5 ரிரமாமு 11௦ ற௧௦ற016 

1௧1 111௦ ஐம்ப ௨15 41017 021௦2 (௦ 1பாவம்‌ா 
ரர்‌ 1௮ம்‌ 11௦202886ம்‌ நரா. 218௨, 
பெற்கோரரஐ 115 ரமாடப]ர 

256௨0 ரூ 06 101 ம்தார்ட, 

1196 ௦0௬ ஊர்‌ 12 ௦௧17 ரகு 1 றகறர்‌௦ 
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71. 


088 1176 811221 00ற05ரந6 1162 ஒிரர்ர2 
100 *$000160 1106 நவி்ருதவு 

11௦மஜிு ருற்ம்‌௦11 1126 நரர்ரு௦6 ௩2௨6 61060160. 
சர மமர்‌ கரகர த 4111௦ 211102 லம்‌ 
116 கார த]15 உராய உண்க 06 

19 1106 கமகம்‌ குர்ரம்‌ (1௦ சோமாருக 1மாக)்2ர3்‌ 
113 கறறா௦௨௦1 ௦ரீ 111௦ நர$106. 

1௦ நணா்றொலம்‌ ஊம்‌ 1௦52 115 நுர்ர்6, 
1132௦௦570௦76 ௨22085 1116 ரொ௦ும்‌, 

நீர்‌ 11011 மும்மத ௦50111௧711 ஐ ௩1௦1 ருரு. 


(கன்று தேரின்முன்‌ விழுந்து கதறி உயிர்விடுதல்‌) குறள்தரு 
கும்பினி லேவந்த பசுவுங்‌ கண்ணையுங்‌ 
கோலுந்‌ தடியும்‌ பிடித்தப்போ 
குறுக்குப்‌ பாய்ந்து மறிக்கவே - யொரு 
கும்மாள மிட்டுத்‌ துள்ளியே 
சம்பெ னும்பசு வந்த வழியைத்தான்‌ 5 
திரும்பிக்கொண்ொ டோடச்சே 
சமனெனுங்‌ கண்ணுந்‌ திரளிலே துள்ளி 
யெவர்கள்‌ கண்ணையு மூடியே 
அம்பு போலவே பறந்து தேர்முன்‌ 
னாக வேயதியுள்‌ சகட்டிலே 109 
அகப்பட்டோ யுட லரைடட்டோ - உயி 
ரானதும்‌ விட்டு மாளவே 
(வீதிவிடங்கனின்‌ வருத்தம்‌) 
கொம்பித்‌ தோளு முருளவே - கண்ணுங்‌ 
கூப்பிட்ட சத்தங்‌ கேழ்க்கவே 15 
குருசில்‌ மகனுந்‌ தேரை விடுத்துக்‌ 
குதித்தன னந்த க்ஷணத்திலே 
தேரை விட்டிவன்‌ குதிக்கவே 
மந்திரியூங்கூடக்‌ குதித்தனன்‌ 
சேங்கண்‌ ணொருகூழாய்க்‌ கண்ணவத்தில்‌. 20 


செத்துக்‌ கிடந்ததைக்‌ காணவே 
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பாரி லடித்து வீழ்ந்து சுதனும்‌ 
படபட படவென்‌ றுருண்டுமே 
'பார்த்தியோவப கீர்த்தியென்‌ றந்தப்‌ 
பாலன்‌ மூர்ச்சை யாயினான்‌ 25 
தாரை பூரிபேரி மேள சத்த 
மெல்லா மப்போ தடக்கினார்‌ 
சகல செனமும்‌ வீதிவிடங்க 
ரிடமதில்‌ வந்து மேவினார்‌ 
தாரி மந்திரி வீதிவிடங்கர்‌ 30 
தம்மை யெடுத்துத்‌ தழுவியே 
தனது மார்புடன்‌ சாத்திக்‌ கொண்டனன்‌ 
தலை வளைத்துக்கொண் டிருந்தனன்‌ 
இருந்த மந்திரி துரைகு மாரனுக்‌ 
“கினிய மூர்ச்சை தெனியவே 55 
ஏலம்‌ சுக்கும்‌ பன்னீரு பஞ்சிலிட்‌ 
டிருசெ விக்கும்வைத்‌ தூதியே 
வருந்தி யிருக்கில்‌ “மூர்ச்சைத்‌ தெளிந்து 
மன்னனளித்த சுதாகரன்‌ 
மலர்க்கண்ணால்‌ கிடக்கை பார்த்து 40 
வாயி லடித்துக்‌ கொள்வான்‌ 
விரிந்து விரிந்து தேம்பித்‌ தேம்பி 
விழியி லேபுன லொழுகுவான்‌ 
விம்மி விம்மி மந்திரியுங்‌ கூட 
விடுவன்‌ புனலை விழியிலே 45 
பரந்து துடித்திப்‌ “படிதுக்‌ கிக்கிற 
பார்த்தி பன்மகன்‌ முன்னிலே 
(பசு கன்றிடம்‌ வருதல்‌) 
பசுவும்‌ வாற வேளையது 
வெப்படி வருது பாருமென 
புதிய பசுவும்‌ சிறிது தூரம்‌ 50 
போய்த்‌ திரும்பிக்கொண் டலறியே 
பொன்னுந்‌ திருவு மலையு மதிரப்‌ 
புயலி டித்தது போலவே 
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கதறிக்‌ கூப்பிட்‌ டம்மாவம்‌ மாவெனக்‌ 
கண்ணைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டுதான்‌ 55 
கனத்த திறனில்‌ வருக வேவழி 
விலங்கி மிருந்த “மனுவிலே 
எதிர்வந்‌ தவரைத்‌ துரத்திப்‌ பாய்ந்தங்‌ 
கிருப்பவ ருள்ளந்‌ திகைக்கவே 
எல்லார்‌ மனதுங்‌ கலங்கித்‌ திடுக்கிட்‌ 60 
டேங்கி நடுங்கத்‌ திடுதிடென்‌ 
றதிரக்‌ கும்பினில்‌ நூறி யரச 
னளித்த புதல்வன்‌ முகத்துமுன்‌ 
னாக வந்துயம்‌ மாவென்‌ றழைத்தே 
யாவுங்‌ கண்ணிட £மேவிற்றே. 65 
கூட்டத்தில்‌ வந்த பசுவையும்‌ கன்றையும்‌ மக்கள்‌ கோலும்‌ தடியும்‌ கொண்டு 
குறுக்கே சென்று அடித்துத்‌ துரத்த முயற்சி செய்தார்கள்‌. அப்பொழுது சிவபெருமானாகிய 
பசுவும்‌ கன்றும்‌ துள்ளிக்குதித்து வந்தவழியே திரும்பி ஓடின. அப்பொழுது எமன்‌ 
என்னும்‌ கன்றானது மக்கள்‌ கூட்டத்திலே துள்ளிக்‌ குதித்து யார்‌ கண்ணிலும்‌ படாதபடி 
வில்லிவிருந்து வெளிவரும்‌ அம்பைப்போல மிக விரைவாகப்‌ பறந்து சென்று தேரின்‌ 
முன்னே சக்கரத்தின்‌ அடியிலே விழுந்தது. அந்தச்‌ சக்கரத்திலே அகப்பட்டு உடல்ந௬ங்கி 
உயிரை விட்டது. 
கொம்பை உடையதாகிய அந்தக்‌ கன்றானது தேரின்கீழ்‌ உருண்டபடியே பெருஞ்‌ 
சத்தத்தையும்‌ உண்டாக்கியது. அதைக்‌ கேட்டவுடனே வீதிவிடங்கன்‌ தேரிலிருந்து 
கீழே குதித்தான்‌. அவனைக்கண்ட அமைச்சனும்‌ உடன்‌ குதித்தான்‌. சேங்கன்றானது 
நசுங்கிக்‌ கூழாகிக்‌ கண்டவர்கள்‌ மனம்‌ நோகுமாறு செத்துக்கிடந்ததைக்‌ கண்ட 
வீதிவிடங்கன்‌ பூமியில்‌ விழுந்து கடகடவென உருண்டபடியே அய்யோ! பலரும்‌ 
நிந்திக்கும்‌ படியான பெரும்பழி உண்டாகி விட்டதே என்று கூறி மூர்ச்சையாகி விட்டான்‌. 
உடனே மேளதாளங்களின்‌ ஓசையெல்லாம்‌ அடங்கிப்‌ போயிற்று. மக்கள்‌ அனைவரும்‌ 
வீதிவிடங்கனைச்‌ சுற்றிச்‌ சூழ்ந்துகொண்டார்கள்‌. அமைச்சன்‌ வீதிவிடங்கனைத்‌ தூக்கி 
எடுத்துத்‌ தன்‌ மார்போடு அணைத்துக்‌ கொண்டான்‌. அப்போது மன்னன்‌ மகனின்‌ தலை 
தொங்கிக்கிடந்தது. அமைச்சன்‌ ஏலம்‌, சுக்கு, பன்னீர்‌ ஆகியவற்றைக்‌ கலந்து பஞ்சிலே 
தோய்த்து அவன்‌ காதுகளிலே வைத்து ஊதினான்‌ சிறிது நேரத்தில்‌ வீதிவிடங்கன்‌ 
மூர்ச்சைத்‌ தெளிந்து கண்களைத்‌ திறந்து பார்த்தான்‌. மீண்டும்‌ கன்றின்‌ கோலத்தைக்‌ 
கண்டு வாயிலடித்துக்‌ கொண்டு தேம்பித்தேம்பி அழுது கண்ணீர்‌ விட்டான்‌. அமைச்சனும்‌ 
விம்மி விம்மி அழுதபடியே கண்ணீர்‌ விட்டான்‌. 


அழுது வருந்துகின்ற வீதிவிடங்கன்‌ முன்னே பசுவானது மெல்லமெல்ல நடந்து 
வந்தது. சிறிது தூரம்‌ வந்தவுடன்‌ அவனைப்‌ பார்க்காமல்‌ திரும்பிக்‌ கொண்டு நிலமும்‌ 
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மலையும்‌ அதிரும்‌ படியாக மேகம்‌ இடித்தது போலக்‌ கதறி அம்மா! அம்மா வென்று 
சத்தமிட்டுக்‌ கன்றைத்‌ தேடியது. தேடியபடியே முரட்டுத்‌ தனமாக நுழைந்த பசுவானது 
விலகியிருந்த மக்களிலே எதிர்ப்பட்டவர்களைத்‌ துரத்திப்‌ பாயத்‌ தொடங்கியது. அங்கே 
இருந்த அனைவரும்‌ திகைத்துத்‌ திடுக்கிட்டு நடுங்குமாறு கூட்டத்தினுள்‌ புகுந்து 
அவர்களையெல்லாம்‌ நசுக்கி நொறுக்கியபடியே வீதிவிடங்கன்‌ முகத்திற்கு முன்னே 
வந்துநின்ற அப்பசு, இறந்துகிடந்த தன்கன்றை நெருங்கியது. 

மறித்தல்‌ - தடுத்தல்‌. கும்மாளம்‌ - துள்ளிக்‌ குதித்தல்‌. சம்பூ - சிவபெருமான்‌. சமன்‌ - 
எமன்‌. சகடு- சக்கரம்‌. அரை படுதல்‌ - நசுங்குதல்‌. கொம்பி - கொம்பை உடையது. குருசில்‌ - 
தலைவன்‌, அரசன்‌. சேங்கன்று - ஆண்கன்று. கண்ணவம்‌ - கண்டவர்‌ வருந்துதல்‌. அபகீர்த்தி- 
பெரூம்பழி, நிந்தை. தாரை - நீண்ட கொம்புபோன்ற கருவி. தாரி - உடையவன்‌. ௬தாகரன்‌ - 
மகன்‌. சதன்‌. புனல்‌ - நீர்‌. துக்கித்தல்‌ - வருந்துதல்‌. திரு - செல்வம்‌. புயல்‌ - மேகம்‌. நூறுதல்‌- 
நசுக்குதல்‌. ஆ - பசு. மேவுதல்‌ - அடைதல்‌. 
சு.சொல்‌ - 1. பாத்தியோ 2. கினியமூற்சை 3. மூற்சை 4. படிதுக்கிற 5. மணுவிலே 
6. மேவித்தே 


16 ச௦1ர நயம்‌ 0௫ நறு 11௦ ம்கா1௦ர 


71. 10௦ ௦௦1 830 10௦ ௦ 
சர்ம றர ஜ்டம்‌ நி1௦மதம்‌, 010 மமம்‌ 
"0௦ 07125503 மூர்ரிட உர்ர்0த கம ர௦ம்க ௦1 7௦௦௦ 
116 பெர்ருர்று ன்ப ஜ5 110. பரக ஜய75௦ 
*]மாரர்௦0]நு 1120ம்‌ 10 ர௦்‌2௦௦ (1121 81205, 
திரி ௨11 1௧ எய்ம்‌ 
10௨ 2விரி மாரு 2௦7213 ரகு 0௮]1 - 10211 
11122 காா௦ 1212850ம்‌ நிர௦றமு 007௭ 
அரும்‌ £211 ஐரமகர்ரகர்க வமாக 10௦ ௦்கரர்௦ர்‌ ர ம௦. 
(0௦% மாயம்‌ உரம்‌ 18 க்கம்‌! 
"ிரம்‌12 6௨ ரங்கன! ௦ம்‌ ௦0 74 80 ச601137, 
16 ௦விரி 12% ௦ம்‌ க ரகம்‌] ௦நீ ௨௧௦௫] 
711011050௦ ய45125560 "/]ரர்ர்ர்கன்1 0௧௫ 
11௮7 11௦ நீட்டு ஏர்பிட ரபா மம்‌ நீர்மட நீட ரால்1௦12 
[011௧ம்‌ ரு ர்க 1௦0௧1 மரர்றர்தர்கா. 
52610 1116 விரி உம்மா௦கம்‌ 1௦ ஐ௦ரு நய 
*சர்ர்ரர்ந்கப்பகரு ர௦ 1160ம்‌ ௦00 10௨ கார்டி 
நர்தமைக்க்ற த 1கர்‌ க கம்‌ மற ௧ 1411181% ம௦64, 


பாசி /171-௧௫11111122- 229 


பிது 013௦ ஊ௱ர்‌ உரு ௨௫3 ௭௭௦௦1௦0. 

116 மாபா05 5100ற௦ம்‌ ற1கநுர்ற த 

அரும்‌ நாடர்‌ 1ம11 நர ௨௫ ஜல ரா௦ம்‌ ற௦மரம்‌ ௦ ஜாம்ர௦௨. 
16 மா 1ர்தர்கா 111150 377 0ரர்ர்தற்ப்கரு 

710௦5௦ ௨௧0௦ 11௨0ம்‌ ௨௦௧4 படர்‌ 

சிரப்‌ நஜல௦ம்‌ நர்ரா 01௦86 6௦ நர்ச ப்௨௭்‌. 

176 கறறரர்மம் ச ரா] ௦ரீ கொச்சு, போர ஜட ஜரே உரம்‌ 7096 நகர்ரே 40 ௦௦7௦1 
பம 011 1ம 11%௦ (6 சோ ரி 16௦ மார்ரு26 
ரம) ர2ர0ாசம்‌ (1 1௦ ௦02107. 

"நஙு ர்கங்பகேு பறரெலம்‌ நர்க னூகே 

ஆருர்‌ 88 106 றாவ ஜில்‌ டங்‌ ௦ம்‌ 1136 ௦1ரி 
நர்‌ ராகம்க ரர ௦ ந்நுகர்சார01]நு, 

1௦ நர்றரதர்மே 2150 நர்‌ நமர்‌ 15௦1, 

1116 0௦057 கொொ06 ௦108௦ 1௦ *71ர்ச்நார்கற்பகர 

ஒமர்‌ ஊர்பிஏ ஜாகி 18) 1மர்ர0, 

361120ம்‌ 118 8$215 றக11121:08113, 

1$5 மஹே ௩௦1௦6 க்ருத ௦ ர 15 கெழம. 
*தர்பிநு ஒகட்ம் ஐ 207 116 நூமுபுு த 012 

நீழ நறகமிது யர்‌ 115 1௦20ம்‌ கஜகரர8ர்‌ (106 ௦ாம்ஙாம்‌ 
1020ம்‌ போம்‌ 4112 மரக55 ௦1 நர 
சேய] ஜ ரிபு நாரதர்‌ 1 5ரவம்‌]1 

1111 1] 2216 நீ௧௦௦ 10 18௦௦ *ுர்1௩ 111௦ ஜா1்௦௦ 
இந ௦6௦ 5146 1௧௫: 16 42௧4 ௦௧11! 


வசனம்‌ - வந்த பசு எந்தவிதமா யிருந்து தென்னில்‌ (20) 


இர : 11% ப250ார்றர்ர்0ாு ௦ரி 11௦ ௦௦3. 


7/2. 


(பசு இடிபோலக்‌ கதறுதல்‌! ஏகதாளம்‌ 


காரணப்‌ பசுசேங்‌ கண்ணிட மேனியைச்‌ 
சீருடன்‌ மோந்து திரேகத்தை நக்கி 
மோட்சப்‌ பசுவுங்‌ கண்ணைமோந்து மோந்துகொண்டே 


பேட்சியி னாலங்கே யாட்சிய தாச்சு 


230 தேரூர்ந்த சோழன்‌ .யட்சகானம்‌ 
தலையை வளைத்துக்‌ கொம்பில்தானத்தச்‌ சேங்கண்ணை 5 
யுலவ வெழுந்திரென்று பலசைகை செய்யும்‌ 
எழுந்திரா ததுகண்‌ டிதுவும்‌ படுத்துக்கொண்டு 
குழந்தை யெனவேமுலை கொடுத்தது வாயில்‌ 
உண்ணா ததுகண்‌ டுடனே எழுந்திருந்து 
கண்வா யினில்விழக்‌ கறந்தது பாலைக்‌ 
சூடியா ததுகண்டு கோவுள மானது 
மடிவா யங்கனே யிடிபோலக்‌ கதறும்‌ 
மாடு கதறுமென்ற வாய்மைய தாய்ப்பசு 
மாடு கதறிமுகம்‌ வாடின தாச்சு. 
கன்று இறப்பதற்கு வழிவகுத்த பசுவானது சேங்கன்றின்‌ உடலை முகர்வதும்‌ 
நக்குவதுமாகிய செயல்களால்‌ தன்‌ உரிமையையும்‌ வருத்தத்தையும்‌ காட்டத்‌ தொடங்கியது. 
தலையை வளைத்துத்‌ தன்‌ கொம்பினால்‌ கன்றைப்‌ புரட்டியபடியே வெளியிலே உலாவச 
செல்லலாம்‌ எழுந்திரு என்பது போலச்‌ சைகைகள்‌ செய்தது. 


19 


கன்று எழுந்து வராததைக்‌ கண்டபசு தானும்‌ அதன்‌ ஆருகில்‌ படுத்தபடி 
குழந்தையாகிய கன்றுக்கும்‌ பாலூட்டிப்‌ பார்த்தது. கன்று பாலையும்‌ குடிக்கவில்லை 
என்பதறிந்து, தானே எழுந்து வாயிலும்‌ கண்ணிலும்‌ விழுமாறு பாலைச்‌ 
சொரியவிட்டது..அப்போதுங்‌ கன்று குடிக்காததைக்‌ கண்ட பசுவானது மனம்‌ வருந்திக்‌ 
கதறத்‌ தொடங்கியது. கதறிக்கதறி முகம்‌ வாடச்‌ சோர்ந்து நின்றது. 

சேங்கண்ணு - சேங்கன்று - ஆண்கன்று. மோட்சப்பசு - தேவலோகத்துப்பசு; 
இறைவனாகிய பசு பேட்சி, யாட்சி என்பன எதுகை நோக்கி வந்த- மொழியடுக்குச்‌ சொற்கள்‌. 
கண்வாய்‌ - உம்மைத்தொகை. கோ - பசு. மடிவு - வருத்தம்‌; உயிர்‌ விடும்‌ நிலையடைதல்‌ 


வாய்மை - உண்மை; வழக்காறு. 
நட 0௦ ]சர்ர்ச்புத ௦யர்‌ உ ரு 1112௦ நிமபநர்ரே! 


ட்ரக்‌ 1116 ௦௦௭ ஈகுங்ர்ப்‌ காகக்‌ 1 5ர்ராருறொர்கம 
102 (1௨ 0௧௪1௦ ரெம்‌ 07 136 கெரி 
97/25 10121]1111ஐ கம்‌ 110121ஐ 17 
1] ரசி ஏ 118 5௦156 ௦ரீ 1௦55 
[1 கர்ந ார்‌௨ம்‌ 1௦ ரகர்56 12 ௦1 ஈநாப்டம் மாடி, 
$௩011244 11 ௦ ஷூ - ரமாரரு வறம்‌ ந தகற்பால5 ராம்‌ 1௦ ௦௦1நாஷு 
115 68112 1௦ ர௦கரு ௨௫0 ரகா1௪ 10ார்5 ௦ெயுகரநு. 
ஒரம்‌ 1௩௦ கெர்‌ மம்மர்‌ ஐல யு, 
111௦ ௦ 1 ட 118 ஒரர்க 


97116 7151ம௦6 செரு 23] 


73. 


ஆப்பம்‌ 176010 72ம்‌]. 

11 50111 116 நாப்16 ௦0 (4௦ ரர௦ய டக்‌ ரூ, 
1304 6 ௦1 ரசரிம800 1௦ ம026. 

ட2115110ஐ 5010௦11112 முருகப்‌ 

1116 ௦077 9785 நரரர்ர்ர்ரே நுர்(11 ஜர்கரி, 
32110௦0 1௦மயி 

கிபபும்‌ 510௦4 8 ரீர்ஜாச ௦ரி 85001௪, 


(வீதிவிடங்கன்‌ தான்‌ பெரும்பாவியானேன்‌ என வருந்துதல்‌ 
தியதை 
ஆவது போனபின்‌ ஸனாதிபன்‌ குமாரன்‌ 
பாவியி லுமரும்‌ பாவிநா னென்று 
எவ்வுயி ருக்கு மிமராச னலவோ 
யிவ்வுயி ர௬ுக்குநா னெமனா யிருந்தேன்‌ 
தேவதாப்‌ பசுதந்த சேங்கண்ணைக்‌ கொண்ண 5 
பாவமிப்‌ பிறப்பிலே பரிகார மாமோ 
பக்மன மானது* பரந்ததை யோவப்‌ 
பசுவின்‌ “சிசுவுக்குப்‌ பாதக னானேன்‌ 
இண்ணிந்தத்‌ தேர்தனி லேறிநான்‌ வந்து 
கண்ணினைக்‌ கொல்லவே காதக னானேன்‌ 10 
திரளுக்கெல்‌ லாங்கண்கள்‌ தெரியாமல்‌ போச்சு 
திரளுக்குள்‌ ளேவந்த சேங்கண்ணை யெவருங் 
கண்டவ ரில்லை யாகாசம தாக 
மண்டிய பெரும்பழி வந்ததே யெனக்கு 
அண்டத்தில்‌ வருகினும்‌ யாவர்க்குத்‌ தோற்றும்‌ 15 
பிண்டத்தில்‌ வந்து “பிறந்ததோ காணேன்‌. 
(என்ன தவறு செய்தேனெனத்‌ தவித்தல்‌ 
அம்பிகை பாகருக்‌ கன்பு தப்பினனோ 
நம்பின பேரை நட்டாற்றில்‌ விட்டேனோ 
ஆருூர்த்‌ தியாகருக்‌ கதிகசந்‌ தோஷம்‌ 
வாராமல்‌ கோபம்‌ “வளர்ந்ததோ காணேன்‌ 20 
திருநாள்‌ நடத்தையில்‌ தியாகராய ருக்குக்‌ 
கூறையாச்சு தோவென்னக்‌ குற்றஞ்செய்‌ தேனோ 


232 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 
யிப்பிறப்‌ பேனெடுத்‌ தேனுல கத்தில்‌ 
யிப்பிறப்‌ பேனெடுத்‌ தேனிந்தப்‌ பாவி 

தன்ம கதிர்த்திரன்‌ தன்னிட வயிற்றில்‌ 

கன்ம தரித்திரத்தின்‌ கால்வர லாஹோ. 

(பாவம்‌ நீங்க வழி என்னவென்று ஏங்குதல்‌) 
மனுபிறப்‌ பாக வரவேயொண் ணாது 
மனுபிறப்‌ பாகில்நல்‌ வழிதேட வேணும்‌ 

பாவத்தைக்‌ கண்களில்‌ “பார்த்ததுக்‌ கிந்தச்‌ 

சீவனை விடுவதே சித்தாந்த முத்தி 
பத்திரை யந்தணர்‌ பாவையர்‌ சிசுவை 
வதைத்திடிற்‌ பாதகஞ்‌ சாற்றிட வென்றால்‌ 
ஒவ்வொன்றுக்‌ காயிர முயர்ச்சியாய்‌ வளரும்‌ 
யெவ்விதத்‌ தாலிந்த விடைகூறித்‌ தீர்ப்பேன்‌. 
சடுதியி விடித்துத்‌ தலைமேல்‌ விழுந்த 35 
படியது வாகிய பழிக்கென்ன செய்வேன்‌ 


25 


50 


முலையுண்ணுங்‌ கண்ணை முகித்த பாவங்கள்‌ 
துலைவதென்்‌ னாளிந்தத்‌ தோஷங்க ளையோ 
சோழன்‌ சுதன்சிவன்‌ சோபன நாளில்‌ 
வாழுங்‌ குழாய்க்கண்ணை வதைத்தன னென்று 40 
பூமியி லுள்ளவும்‌ புகலவு மாச்சு 
பூமியில்‌ நம்மிட.. புகழதும்‌ போச்சு 
நம்முட வங்கிஷ ராசாக்க ளெல்லாம்‌ 
செம்மையாய்க்‌ கீர்த்தியைத்‌ தேடிப்‌ படைத்தார்‌ 
என்னிட தந்தைக்‌ கியானுற்‌ பவித்துச்‌ 45 
சின்னமாய்ச்‌ சீர்த்தி தேடினே னுலகில்‌ 
பிள்ளை பிறக்கில்‌ பெரும்புக முண்டாம்‌ 
பிள்ளை பிறக்கப்‌ பெரும்பழி யாச்சு. 
(தெய்வத்திடம்‌ முறையிடுதல்‌) 
தெய்வமே வெள்ளித்‌ திகிரியில்‌ வாசா 
தெய்வமே யாரூர்‌ தியாகலிங்‌ கேசா 50 
சந்திர கிரீட சடாதரா வெள்ளை 
நந்தி வாகன தெய்வ நாயகா பரம 


ற்‌ 11106 சொற்ற 233 


சிவனே அரகர தேவதத்‌ துவனே 
நவமான பாவமென்‌ னயனமுன்‌ னுறுமோ 
“சருவசீ வாத்தும தயாபர மூர்த்தி 55 
"சருவத்‌ திலும்நிரஞ்‌ சனமான தேவா 
செனனதுஞ்‌ சுதலிலா தேசமு மில்லா 
மனுநினை வினிலறி வாயகா ரணனே 
பராபரனே நீயென்‌ பங்கினி விலையோ 
பராபரனே யிந்தப்‌ பழிவந்த தென்ன 60 
அடியேனு மிப்பழிக்‌ காளான தென்ன 
அடியே ஸிதுக்கென்‌ றவதரித்‌ தேனோ 
யேதெனச்‌ சொல்லுவே ஸீன்றவ னுக்கு 
ஏதெனச்‌ சொல்லுவே னென்னைப்பெற்‌ றவர்க்குச்‌ 
சொல்லவே “நெஞ்சு துடிதுடிப்‌ பார்கள்‌ 65 
சொல்லவே 7வயிற்றிற்‌ சுறுக்கிடும்‌ நெருப்புச்‌ 
சந்ததி வாறதைநற்‌ சந்தோஷனஞ்‌ சொல்ல 
சிந்தைகொள் ளாமலித்‌ தீமைய தாச்சு 
என்னசெய்‌ வேனென வேங்கித்‌ தளர்ந்து 
மன்னவன்‌ சுதன்மதி மறந்துநின்‌ றானே. 79 
பசுவானது ஒருபுறம்‌ கதறிக்கிடக்க, மன்னன்‌ மகனாகிய வீதிவிடங்கன்‌, நான்‌ 
பாவிகளுக்கெல்லாம்‌ பெரும்பாவியாகிவிட்டேன்‌. எந்த உயிரையும்‌ டோக்குபவன்‌ 
எமராசனேயாவான்‌. ஆனால்‌ இந்தக்‌ கன்றின்‌ உயிருக்கு நானே எமனாகிவிட்டேன்‌. 
தெய்வீகப்‌ பசுவின்‌ கன்றைக்‌ கொன்ற பாவத்துக்கு இப்பிறவியில்‌ பாவநிவர்த்தி 
கிடைக்குமா? ஐயோ! இந்தப்‌ பசுவின்‌ மனமானது பரிதவித்ததைப்‌ பார்த்தேனே! இதன்‌ 
சிறுகன்றுக்குத்‌ துரோகம்‌ செய்துவிட்டேனே! இன்று இந்தத்தேரில்‌ ஏறிவந்து இதன்‌ 
கன்றினைக்‌ கொன்ற கொலையாளனாகிவிட்டேனே! இவ்வளவுபெரிய கூட்டத்தில்‌ 
யாருக்குமே கண்தெரியாமல்‌ போயிற்றே! இவர்களுக்கிடையே வந்த இக்கன்றை யாருமே 
பார்க்கவில்லையே! இப்படி ஒரு பெரும்பழி எனக்கு ஆகாய வழியாக வந்து சேர்ந்து 
விட்டதே! ஆகாயத்தின்‌ வழி வந்திருந்தாலும்‌ யாருடைய கண்ணுக்காவது 
தெரிந்திருக்குமே! கருவிலிருந்தே பிறந்துவிட்டதோ தெரியவில்லையே! 
உமையம்மையைத்‌ தன்‌ இடதுபாகத்திலே கொண்ட இறைவனுக்குத்‌ தொண்டு 
செய்வதில்‌ ஏதேனும்‌ தவறு இழைத்து விட்டேனோ? என்னை நம்பி வந்தவருக்கு 
உதவிசெய்யாமல்‌ தவிக்க விட்டு விட்டேனோ? கடமை தவறிய என்‌ மீது திருவாரூர்‌ 
தியாகேசப்‌ பெருமானுக்குக்‌ கோபம்‌ அதிகமாகிவிட்டதோ? திருவிழாக்காலங்களில்‌ 
செய்யவேண்டிய பூசைமுறைகளில்‌ ஏதேனும்‌ குறைவைத்து விட்டேனோ? வேறு ஏதேனும்‌ 
தவறுகளைச்‌ செய்துவிட்டேனோ? பாவியாகிய நான்‌ இந்தப்‌ புண்ணியபூமியில்‌ ஏன்‌ 
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பிறந்தேன்‌? மக்களால்‌ போற்றப்படும்‌ தருமவானாகிய மன்னன்‌ வயிற்றில்‌ தீவினையும்‌ 
பாவமுமே உருவான வறியவன்‌ வழித்தோன்றலாகப்‌ பிறக்கலாமோ? 

மனிதனாகப்‌ பிறக்கவே கூடாது. அப்படிம்‌ பிறந்தால்‌ நல்ல செயல்களிலே 
ஈடுபட வேண்டும்‌. பாவச்‌ செயல்களைப்‌ பார்த்துவிட்டாலே இந்த உயிரை 
விட்டுவிடவேண்டும்‌ அதுவே முத்திபெறும்‌ வழியாகும்‌. பசு, அந்தணர்‌, மகளிர்‌, 
குழந்தைகள்‌ ஆகியோருக்குத்‌ துன்பமிழைத்தால்‌ பெரும்‌ பழிவந்து சேரும்‌. அப்பழியான , 
செயல்‌ ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ ஆயிரம்‌ பாவமாக வளரும்‌. இதற்கு அளவிட்டுக்‌ கூறவே 
முடியாது. திடீரென்று ஏற்பட்ட இப்பெரும்பழிக்கு நான்‌ என்ன செய்வேன்‌? ஐயோ! பால்‌ 
குடிக்கும்‌ இளங்கன்றைக்‌ கொன்ற பாவங்களும்‌ தோஷங்களும்‌ என்றைக்குத்‌ தீரும்‌? 
சிவபெருமானின்‌ சோபனமாகிய திருவனத்தல்‌ திருநாளில்‌ சோழமன்னன்‌ மகன்‌ 
வாழவேண்டிய இளங்கன்றைக்‌ கொன்றுவிட்டான்‌ என்று மக்களெல்லாம்‌ பேசுவார்களே! 
இந்த நிலவுலகத்தில்‌ நம்முடைய புகழ்‌ அடியோடு அழிந்துவிட்டதே! சோழர்‌ வமிசத்தில்‌ 
வந்த மன்னர்களெல்லாம்‌ பெரும்‌ புகழைத்‌ தேடிவைத்துச்‌ சென்றிருக்கிறார்களே! .நான்‌ 
பிறந்த சோழவமிசத்துப்‌ புகழ்‌ என்னுடைய தந்தைக்கு வராதபடி அழித்துவிட்டேனே! 
பிள்ளை பிறந்தால்‌ பெரும்புகழ்‌ உண்டாகுமென்பார்களே! ஆனால்‌ நான்‌ பிள்ளையாய்ப்‌ 
பிறந்து பெரும்பழியல்லவா உண்டாகிவிட்டது! 


இறைவா! வெள்ளியங்கிரிவாசா! திருவாரூர்த்‌ தியாகேசா! இளம்‌ பிறையாகிய 
சந்திரனை முடியாகச்‌ சடையில்‌ தரித்தவனே! வெண்ணிறமான எருதாகிய நந்தியை 
வாகனமாகப்‌ பெற்றவனே! தெய்வங்களின்‌ தலைவனே! பரமசிவனே! அழுகரா! 
தெய்வவல்லபனே! புதியபுதிய பாவங்கள்‌ என்‌ கண்முன்‌ தோன்றுவது முறையோ! உலக 
உயிர்களிடத்தில்‌ கருணையள்ள தலைவனே! உலகப்பொருள்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ 
நிறைந்திருப்பவனே! பிறப்பு இறப்பு என்பது இல்லாதவனே! தனக்கென்ற ஓரிடத்தைப்‌ 
பயெறாது எங்கும்‌ நிறைந்திருப்பவனே மக்கள்‌ உள்ளத்தின்‌ அறிவுக்குக்‌ காரணமானவனே! 
எல்லாவற்றிலும்‌ உயர்ந்தவனே! நீ எனக்குத்‌ துணையாகமாட்டாயா? ஏன்‌ இந்தப்‌ பழியை 
எனக்கு வரச்செய்தாய்‌? அடியவனாகிய நான்‌ மட்டும்‌ இப்பழிக்கு ஆளாக நேர்ந்ததன்‌ 
காரணம்‌ என்ன? இப்பழியை அடையவேண்டுமென்றே நான்‌ பிறந்தேனா? என்னைப்‌ 
பெற்றவருக்கு என்ன காரணம்‌ சொல்லுவேன்‌? கன்றைக்‌ கொன்ற செய்தியைச்‌ 
சொன்னாலே போதுமே! நெஞ்சுதுடிக்கப்‌ பதறுவார்களே! வயிற்றிற்‌ தீ பற்றியெறிவது 
போலப்‌ பதறுவார்களே! பிள்ளை பிறப்பதே பெற்றோருக்கு மகிழ்ச்சியையுண்டாக்க 
வல்லவா? ஆனால்‌ என்‌ செய்கை தீமை உண்டாக்குமாறு ஆகிவிட்டதே! இதற்கு என்ன 
செய்வேன்‌ என்று பலவாறு புலம்பிய வீதிவிடங்கன்‌ தன்னை மறந்து நின்றான்‌. 


ஆ_-பசு. இமராசன்‌ - எமன்‌. தேவதாப்பசு - தெய்வீகப்பசு. கொண்ண - கொன்ற என்பதன்‌ 
கொச்சை. பரிகாரம்‌ - பிராயசித்தி - நிவர்த்தி - பறந்தது - பரிதவித்தது. துக்கித்தது. பாதகன்‌ - 
துரோகி. இண்ணிந்த - இன்றிந்த. காதகன்‌ - கொலைகாரன்‌, எமன்‌. திரள்‌ - மக்கட்கூட்டம்‌. 
ஆகாசம்‌ - ஆகாயம்‌. மண்டுதல்‌ - வந்துசேர்தல்‌. அண்டம்‌ - ஆகாயம்‌. பிண்டம்‌ - ௧௬. 
நட்டாறு - நடுஆறு. நடத்தை - செய்முறை. கதிர்த்திரன்‌ - ஒனியுடையவன்‌: புகழ்மிக்கவன்‌. கன்மம்‌ 
- தீவினை. கால்‌ - தோன்றல்‌, வழிவருதல்‌. மனுபிறப்பு - மக்கட்பிறவி. சீவன்‌ - உயிர்‌. சித்தாந்தம்‌ 
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- சைவசமயத்தருக்க முடிவு. பத்திரை - பசு. சிசு - இளங்குழந்தை. படி - வாசற்படி, இலை. 
முகித்த - முடித்த, கொன்ற. சோபனம்‌ - வாழ்த்து, மங்களம்‌. குழாய்க்கன்று - குழவியாகிவ 
கன்று; இனங்கன்று. வங்கிஷம்‌ - வமிசம்‌. உற்பவித்தல்‌ - தோன்றுதல்‌, பிறத்தல்‌. சின்னம்‌ - 
அழிவு, சீர்த்தி - புகழ்‌. சடாதரன்‌ - சிவபெருமான்‌; சடை தரித்தவன்‌. தேவதத்துவம்‌ - 
தெய்வீகவல்லபம்‌. நவம்‌ - புதியது. நயனம்‌ - கண்‌, நிரஞ்சனம்‌ - நிறைவு. செனனம்‌ - பிறப்பு, 
துஞ்சுதல்‌ - தூக்கம்‌; இறப்பு. சந்ததி - பிள்ளை. 


௬.சொல்‌ - 1. பாவியிலும்‌ மரும்பாவினானென்று. 2. பரந்துதையோ 3. சிசுவிக்குப்‌ 
பாதகநானே 4. பிறந்துதோ 5. வளர்ந்துதோ 6. வயத்தில்‌ 7. பாத்துதுக்கிந்த 8. சறுவ 9. 
னெஞ்சு 10. வயத்திற்‌. 


*1ர்ரம்ர்கற்பி வரு உரு ரெர்பப ல 

72௮ 90112 112 ௦௦௧ நுகக மஸுக111ஐ 115 1055, 
*/1கோர்ர்தப்ப்கறு நிய] நரர்தனாக101௦ 
௩5 112 11௨1௨௦0106 & கர்‌ கரும. 
1 75 பதம] ஐரரளு 1௦ 72௦௮27 10 502011 111725, 
பர்‌ ௧௧௮௨, 1 1௧௩௨ 0௦5௦ம்‌ 116 2711 மரி ௨ கர. 
கே] ௦௫ ர௰ம்ோயப01100 ௦1 106 சரப நீ௦ா 11ர்த 180527 
1 32772 மரம்0ு௦5520 1102 கஜ௦ரநு 01 11௦ பரும ம 
1௦ "0062 நு௦பப ஐ ௦106 ] ௧௨ 0௦02 ஜ௦கர்‌ ]ர்முதரர்06. 
உர பேரரு 1175 சகார்மர்‌, 1 1312௫௦ ௦௦௦10௦ ௧ 1114, 
நரா ௦௦106 ௦ ௦12 1 (க பாலார்‌ 83 (1௦ ௦1? 
110 112 81ம்‌ ௦11 மாரு ரறெமர்கர10ர 0ரர்தர்ரகர்‌6 11) 1௨ கி27்2, 
மே ரப ரே ரர்‌ காப்பி சமர்‌ நகர ஐ௦௬௦ மாறு மர்ம, 
நினப்கறக 16 தரரக5]18 ௩8 ஒரும்ப் டப ௨௩03 நாநுஉரனார்டுப68. 
"25 111072 பொரு 561005 13056 111 ரந நாராலார்ற 
ரர்‌ பநுகரு எம 125 1பிறாகர்‌ ௦0 பர்‌ ௦? 
1ம்‌ 1 7௧111௦ நாடர்‌ 8௦௦௦00 
௦ ரப லந ஈகங்ம கொரு 1௦0 10௦? 
15 1322௦௧ ௦ர்‌ 1 பாருகாமா கறுஜரூ நாம்‌ ரர? 
1ம்‌ 13௦ 1௦ல்‌ நீர்றம்‌ கறருரப்பிட ஐ நகறல 
10, 10௦ ரர்ற்ருவி்டு மரீ 112 ரீ ஷப்ரா௨1? 
2 “ரந]6 511111 1116 102 
ந725 0 12௦6 11 1115 110137 1உறர்‌! 
135 ௨ உகார 113277 கரு 111௦ 500 
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01 ௨ 14/ஐ 101௫ம்‌ நந 00௨ ஐம்‌ ௨11 

மா பப்‌ மறருபைம் மைம்‌ ௨௦7௨ ௦% பெக11ு: 

௫ேஃ ண்டிுயியே!' 6 0 ௧௨ ஐ 84 21, 

18 0, ஐ௦௦ம்‌ 8௦625 8ய்௦யம்ம்‌ ஜகா ௦925 112௦. 

ரச நண வஜீம்‌ ௦நீ ளாம] எ்௦ாப்ச்‌ 11050166 0116 

1௦ ஐ௰ம்‌ நந்த ஙநக] 02118, 

99110 ௧௦ 1கே0 1௦ வாச 58117௧1100. 

ஜொெளிலு $0 ௦0௧ மாகர்றாம்பு எரே 270 5825 

91811 ரசவஷிர்‌ 1 ஜகக1 511 

ந்னு வு நவ] மமம்ப்றிநு மலும்‌ மம்‌ ரெ 0ுகேய06. 
7708 ஸ்வி1 1 72020 ராடு 801ரி 1ம௦பா1. 00௪ 10ரிசா021 01227702 
084 வபப்பத க ஊிவிம்டத கேி1? 

34% 2411 2082 10௦0 நீ0ர 11115 0260 

நர ஏளுரார்லடி ுரா42 1,0௦1 10௦ நாண06 

175 141160 க வேம ர்க நீச்ச 8 ௦ரீ 1௦௬ போகறு, 
லோவிரு மெ 1ஜபர்கரம்ரே ஸ்க11 வரரீர்ன ௧ 5௦4-0௧௦. 

15 ற௦றய/கரிர்று ௦ரீ 1௦ பேக 110௧2௦ 

1735 162113 ௦௦௩௦ மரம்சா ௨ ௦1௦0ம்‌. 

18512௧௦ ௦1 தம்பி்றத ௩௦ 0௦ ஜீ ௦ ஊறு பேர்‌, 

ர 32776 ஐ141௦ம்‌ கரகர *ர்க றாட2500த6 

இறும்‌ 00 ம்ம ரராறைகாகம16 காட. 

1ல்‌, ந௦ஞ்மேோம்‌ மரி "செ]ிர்கற்்ர்‌ 14116 
81௨6௦௧ ௦ 111 முகாம்‌! 

106 006 ந/ொப்பத (3௦ ரே2200ெ1்‌ பற நம்5 ராதர்ர்மம்‌ 1௦! 
11௦ ரம்மை மரீ 16 கிரள்ங்க நாயி ர வப்்‌, சண்ம்றக ரம ௦௦! 
ரச 1௦ம்‌ சீ டனக்த! நிதகரகள்பாக! கபாவபிகதாக! 

[8 74 ரரஜுர்‌ 10 ௨00096 106 1௦ 5117 

10ம்‌ 0௫23 17% மெரச்தக்னம்‌ ம்ல்று! 

12 ௦6 சமரம்‌ ரரி மாம்‌ கம்‌ ம்சகாப்‌! 

116 8007௦6 0௦% 241 1ரத1வல்தல! 106 றன 0! 
90430 ௦010௦ 40 மரு ரகெமே6? 

910 பமந ராஙவவ6 ௦ ஜே றன்ம51௦ ரோ] 
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0 மார்றஐ உபா ரம ரு நிகர னை'உ வராக? 

சிங்கர்‌ வறக ஸ்‌2]11 7 ரநீரிசா 10 மாரு 4௧௦? 

11௨ ந2100ப5 ௦௦0 ௦ ஈர்‌ 1 தறம ஜபிரிரு 

ஒரு211 உருமிநு உடல மரு கடின 

00 [210312 நிவா நி பீர்தஜப5$ 10. 6௦ ஐர்ம்‌ ௦ரி ர்க தங்கா ௨௦4்‌. 
பேெப்பிய்ட்கரு 8௭௨ இரா (௦ ஈட்ட லங ஜரிரெர்ச, 

மக்‌ ௧1௧௧5, பரந ]௦ர் கக டக மரணம்‌ 

58௦ 211௦0 60௨ 12101285 "/1ம்ய் வகர. 


வசனம்‌ - மறந்து நின்ற வீதிவிடங்கன்‌ பின்னையுமேதெனச்‌ சொல்லிப்‌ பிறலாபிப்பான்‌. (21 


௦8௦ : ௦76 ப27க115 ௦7 ர்ப்நர்ர்கர்ப தற உ கார ளார்‌. 


கி, 


தோன்‌ இந்த விழாவிற்கு வந்ததற்காக வருந்துதல்‌ தரு - சிந்து 
என்னசெய்‌ வேனென்னை யறியாதே வந்த 

கன்மமுந்‌ தொலைந்திடப்‌ போகாதோ 

வன்மமாயத்‌ தெய்வழு 'மொன்றாய்க்‌ கூடி - யிந்த 

வழி “செய்ததே - எனக்குத்‌ தேடி (என்ன) 

இன்றையத்‌ தினம்வீட்டி விராதே - தேரி 5 
லேறிவந்தே னென்மனந்‌ தோணாதே 

யிந்தக்கண்ணை வேதைசெய்ய வந்தேனோ - யிது 

கஞ்சனா ரெழுத்துமிப்‌ படித்தானோ (என்ன) 

ஆர வாரமாகத்‌ தேரி லேநதியிந்த 1௦ 
ஆவினிடகண்‌ வயிற்றைப்‌ மீறி 

அபசாரமுஞ்‌ செய்தேனே யிந்தத்தோஷம்‌ - என்‌ 

தாய்தகப்பன்‌ கேழ்க்கில்‌ வெகு திரேஷம்‌ என்ன 

வங்கிஷத்தி லில்லாவப கீர்த்தி - யிப்பூ 

வளர்த்தே னெல்லாரூமிது சாற்றி - யவர்‌ 

செங்கைகொட்டி தானகைக்க லாச்சு 15 
யிந்தவினை தெரிந்திடாமற்‌ போச்சு (என்ன) 


“பத்துநாள்‌ திருநாளுஞ்‌ செய்தபோது - ஒரு 
பாதகமு மில்லை யின்றைக்‌ கேது - மிந்தத்‌ 
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தத்துக்கள்‌ கொணர்ந்துவிட லாமோ - சிவ 

சங்கரா வுமக்குச்சரிப்‌ போமோ (என்ன 20 

கண்ணில்‌ மணற்சொரிந்தாப்‌ போலே - என்‌ 

காயமெல்‌ லாம்நோகு தொருக்காலே - வெள்ளிக்‌ 

குண்ணிலே குடியிருந்‌ துயர்வந்த 

புண்ணிய வாஞூர்த்‌ தியாகராயா (என்ன) 

“கர்த்தனே யுமக்குங்‌ கபடாச்சோ - யிந்தக்‌ 25 

கலிகால வண்மை மிஞ்சிப்‌ போச்சோ - ஒரு 

புற்நிடங்கொண் டெல்லவர்க்குந்‌ தாயாய்‌ - வந்த 

புண்ணிய வாரூர்த்‌ தியாகராயா (என்ன செய்வேன்‌! 

ஐயோ! இந்தப்‌ பெரும்‌ பாவமாகிய தீவினை எனக்குத்‌ தெரியாமலே வந்து 
சேர்ந்ததே! இப்பணி வருவதற்கு இறைவனும்‌ வைராக்கியமாய்த்‌ துணையாக இருந்து 
விட்டானே! இன்று அரண்மனையிலேயே இருந்துவிடாமற்‌ போனேனே! இந்தக்‌ கன்றைக்‌ 
கொல்லவோ தேரில்‌ ஏறி வந்தேன்‌? என்‌ தலையில்‌ பிரமன்‌ இப்படியும்‌ எழுதினானோ? 

வெகு ஆடம்பரமாகத்‌ தேரிலேறிவந்து இந்தப்‌ பசுவின்‌ கன்றினுடைய 
வயிற்றைப்‌ பிளந்து பெரும்பாவத்தைச்‌ செய்து விட்டேனே! இப்பாவச்‌ செயல்பந்‌2 
பெற்றோர்‌ அறிந்தால்‌ வெருந்துன்பமல்லவா நிகழும்‌! இது சோழ வமிசத்தில்‌ இதுவரை 
நடைபெறாத ட அத்ய வலம்‌ கேட்பவர்கள்‌ ஏளனமாகக்‌ கைகொட்டிச்‌ 
சிரிக்கும்படியாகிவிட்டதே! முன்பே இது எனக்குத்‌ தெரியாமற்‌ போயிற்றே! பத்து நாள்‌ 
திருவிழாவும்‌ ஒரு குறைவுமின்றி நடந்து முடிந்தது. இன்று இப்படி ஒரு துன்பத்தை 
உண்டாக்கிவிட்டாயே! இறைவா! இது உமக்கு ஏற்குமா? 

வெள்ளியங்கிரியிலெழுந்தருளிய திருவாரூர்த்‌ தியாகேசனே! கண்ணில்‌ 
மணலைக்‌ கொட்டியது போல என்‌ உடம்பு முழுவதும்‌ வலியெடுக்கிறதே! இறைவனே! 
புற்றிடங்கொண்டவா! மக்களின்‌ தாயாக விளங்கி அருள்புரியும்‌ புண்ணியவானே! இந்தக்‌ 
கலிகாலப்‌ பண்புக்கேற்ற வஞ்சனை உள்ளத்தைப்‌ பெற்றுவிட்டாயா? 

வன்மம்‌ - ஹைராக்கியம்‌, பகைமை. வேதை - கொலை, துன்பம்‌. கஞ்சனார்‌ - பிரமன்‌. கண்‌- 
கன்று என்பதன்‌ கொச்சைக்குறைச்சொல்‌. அபசாரம்‌ - தீச்செயல்‌, பாவச்செயல்‌. சாற்றுதல்‌- சொல்லுதல்‌, 
நகைத்தல்‌ - சிரித்தல்‌. பாதகம்‌ - துரோகம்‌, தீமை. தத்து - எதிர்பாராத துன்மரணம்‌. வெள்ளிக்குண்ணு 
வெள்ளியங்கிரி; குண்ணு - குன்று என்பதன்‌ கொச்சைச்சொல்‌. கபடு - கபடம்‌- வஞ்சகம்‌. 
சு-சொல்‌ -1 -மொன்னாய்க்‌ 2 செய்துதே 3. ஆரபாரமாக 4. பத்துனாட்த்திருநாளும்‌ 5.கற்த்தனே. 

றர ஐ ரா ஐகரரர்0ர்றக1 ப ஐ 1 111௦ * கெர்ர்ர வி 


74. 325, 1 1௨6 6௦0176 & முழ6 ஊனா 
பலர்‌ ட்டது காராகா6 ௦ரீ 71 0௦0060101815. 
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11% கரம்ஹ்ச்ச ஒரெ 1௦0 6 0 ௨௦௦01011௦௦ 
10 ௦ ௨௦% பசீ 8) நர்தம்ரர்று 2 10௦, 
ர 8ற௦யம நகரக ஈதம்தகரு ஒர்நோலம்‌ 0௧௦1 
அறம்‌ ௧௭௦1௦௦ (மம்‌ ககரகாரர்ரநு. 
191ம1ரர்ம்2 க வ்வார௦ர்‌ 1௦ 1214 கறர்றார௦௦னம்‌ கிர? 
1 ௫௦102 வற்று நிகர 1125 2௦7௦2 80. 
இரும திநு மர்ம ஏ ௦ நெக்‌ 
1316 020520 828111 10 ௨ 0௦௦7 உறர] 
சிப] ப்‌ (1/2 %2௦011062 க ஐ6௧4 8121127. 
நகரு நகானம்‌2 9௭௦ும்ம்‌ 0௦ நா முறகள்‌ 
"று 10௨ ஒகம்‌ ௦௧/6 ர2௧01௦25 10. 
முக வமா 125 பரச 06௪1 0௧14 
மெ ர்க மெச்சர்1 ஜாத லம்‌ (200௧ 112௧௪௦. 
39/௦4 1107 ஸாகரு ௦0௦ ற௦றர்‌ 175 ரீ1ற ஜனா ௦ரி 500110 
31அரம்ருஏ 06 1௦7 1196 மெருமர்டுப5 ௨௦17 
11 ச்ஸ்‌ 11ம்‌ கர மப்பிர்ருத ௦ரி 10 
கரினா மட ௦௦1211௦ ௦1 116 ரீஞர்ருவ] 
173 ௨11 ஐூராரு 
பரு 1ம்‌ நு, கமுர்ஹ்டு, 17 உயர 4௦௦7 
1ம்த உர்கர்ப1 ரகாச? 190௦58 14 020௦10௦ ௦1 3ூ௦ம? 
12260௨, 14௨ மேசர்ரு மரீ 1௦ உரி ளரு 11115 
தி] ௨௦௦6 27 11ுுஙாகாமம்‌ 
196 கெ்த1665 மீ ராரரு 00037 
5 770152 (௧ ஸர 111124 சர்ப) 8810 
01 ஐ௦ய்‌, 1110 111 01௦ 80௧1௦௦ நார்‌, 
அட்ச 10 106 ற00101806, 
[7376 நம 8150 181627 %௦ (116 நர்௦%60 1125 
16௦ இகவ/ ௧௨27 
ட இட்டப்‌ பணர்‌ 5 ட்‌ த “ மன்ம்‌ எப்படச்‌ சொல்வான்‌ 22) 
ச௬.சொல்‌ - 1. இருதையந்‌. 
086 : கீறுற விரய ஜ 4௦ 1௦ கிரரந்ஜிநநு ரக்‌ தல0ெ௦110க113ு. 


240 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


நான்‌ செய்த தவறு யாது என இறைவனிடம்‌ மீண்டும்‌ முறையிடுதல்‌ 
சிந்து 
75. நானுமக்‌ கென்செய்தேனின்‌ னாளிலப கீர்த்திவர 

ஞாயமோ தியாகராயா - நீ 

நமக்குள்‌ ளானதெய்வம்‌ நின்பதத்தை மறவாத 
நெஞ்சினேன்‌ வஞ்சனையதாய்‌ நானுமக்‌ 

'வருநாளும்‌ சுகமனித்து ஒருநாளைக்‌ கிடர்கொடுத்து 5 
வருத்தவுமக்‌ கடுக்குமோதான்‌ 

திருநாளி லேயுமக்குக்‌ குறையென்ன செய்தேன்‌ 


தேவி பவானி நேயா நானுமக்‌ 
நல்லாரைப்‌ பெரியவரை ஞானிகளை “யோதுவித்த 

நாதாவை யேதா கிலுஞ்சொல்‌ 10 
லவங்களா யுரைத்து மனனோகம்‌ பொல்லாங்கு 

தொடுத்தே னோகுடி கெடுத்தேனோ நானுமக்‌) 


ஆசைசொல்லித்தினம்‌ போக்கி யடுத்தபோ தில்லையென் 
றாகடியம்‌ பண்ணி னேனோ 

தாசிகளை நடந்துகொண்டு கவிவாணர்‌ கவிகேட்டுத்‌ 75 
தாராத கொடும்‌ பாவியோ (நானுமக்‌) 


பாரெல்லாம்‌ புகழ்படைத்த ராசேந்திர பூபதிக்கிப்‌ 
பாவிதனை யேனுதவினீர்‌ 
சீரெல்லாம்‌ “படைத்ததிரு வாரூரில்‌ குடிகொண்ட 
தெய்வமே தியாகராயா 20 
நானுமக்‌ கென்செய்தேனிந்‌ நாளிலப கீர்த்திவர 
ஞாயலமோ தியாகராயா 
தியாகராசப்‌ பெருமானே! எங்கள்‌ குலதெய்வமே! உன்திருவடிகளை என்மனம்‌ 
என்றுமே மறந்ததில்லையே! வஞ்சனையாக நான்‌ உனக்கு என்ன. துரோகம்செய்தேன்‌? 
இன்று இப்படி ஒரு பழியை உண்டாக்கிவிட்டாயே! வாழ்நாள்‌ எல்லாம்‌ இன்பத்தைக்‌ 
கொடுத்து வாழவைத்த நீயே இன்றைக்கு இப்படி வருத்துவது உமக்கு நீதியோ? டார்வதி 
தேவியின்‌ தலைவனே! திருவிழாவில்‌ நான்‌ உமக்கு என்ன குறை வைத்தேன்‌? நல்லவர்கள்‌, 
பெரியவர்கள்‌, ஞானிகள்‌, கற்பித்த சான்றோர்கள்‌ போன்றவர்களின்‌ மனம்‌ நோகுமாறு வீண்‌ 
வார்த்தைகள்பேசித்‌ தீங்கு செய்தேனா? அவர்கள்‌ குடிக்கு அழிவு தேடினேனா? 
ஆசை வார்த்தைகள்‌ சொல்லி அவர்கள்‌ வந்து நாடியபோது இல்லையென்று 
கூறிக்‌ கொடுமை செய்தேனா? தாசிகளிடம்‌ தகாதபடி நடந்தேனா? கவிஞர்களின்‌ பாடலைக்‌ 
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கேட்டுவிட்டு அவாகளைப்‌ பாராட்டிப்‌ பொருள்‌ வழங்குவதில்‌ தவறு செய்தேனா? 
உலகம்புகழும்‌ சோழ மன்னனின்‌ மகனாக இந்தப்‌ பாவியை ஏன்‌ பிறக்கச்‌ செய்தாய்‌? 
பெருமை பெற்ற திருவாரூரில்‌ எழுந்தருளியுள்ள தியாகேசப்‌ பெருமானே இன்று எனக்கு 
இந்தப்‌ பழிச்சொல்‌ வரச்செய்தது நியாயமா? 


பதம்‌ - திருவடி அடுக்குமோ - தகுமா. பவானி - பார்வதிதேவி. நாதா - சான்றோர்‌. 


அலம்‌ - வீண்‌. ஆகடியம்‌ - கொடுமை. 


சு.சொல்‌ - 1. வருனாளும்‌ 2. யோதிவித்த 3. படைந்ததிரு 4. னின்னாளிலப. 


தட 


ந்தர்‌ கறக கரு 1 ஜம] 017 


1௦3 1நுதி-ட௦கா, மாநு நீஹடுர்ரநு கவர்ந்து! 
1817௦ 81000 ரீக11507 4௦ நூரகர்ற நு 
"தவர்‌ கும வரு மேரு 1 ஜம்மு மரி 

1, ரகக 44ம்‌ ௫0587 

டம, 910௦ பெடி இதேர்பொரஒம்‌ மற்பிர்ரபர்ர்ம்‌ 31185, 
நடந்‌ மூ மீ 14. 

$8 11 ந௨117 

1611 1௫2, 06 1௦௦ மி ரவோனகம்‌ ராகம்‌, 
சபர்‌ பரவல நயரு ஒராந்டுர5 ஜருப்‌117 

1214 1 புர (6 நீ5211101ஐ5 

5 வல்காக, 801%௦185௨ ௭ நஃ௦னக்ா?? 
872௨ 1 தடபி0ம ஒ1்‌ கிகராமநு ஐ 

டர்‌ 130௫௦ கரும்‌ கமய]? 

1247 னது பப ரரு கரும்பு 

ட்ளு பனு நீரா ணமிடு கரவ ௨ம 4௦ நம? 
1214 1 10501 13௦ நம௦ரி ஷர்ரி]. ல்கரனே5 
ர ரகர1 நம சாகம்‌ (0௨ மகாப்‌ 

திடு கலரு ஜ நபம ர2166? 

ர1நு பர்க்‌ முரு நயக௦௦ ஜெர்த புமுசாரெங்கு. ரப்பர 
இிர௦ஜயறு 4௦ 1௦ ௩௦51௦ 0615 வட? 
நந ௦ மிருகம்‌ 

18 3 ரென (பகர்‌ 1 06 10௨03௨ 

1௦ ஹிஸெம்க்ளே முருகரல0்‌ 167 


வசனம்‌ - அரச ரூ. ஊரன்‌ இந்து வாய்ச்‌ சலிக்கப்‌ டரிவுள மந்திரி பதிலுரை சொல்வான்‌. 23 


0௧௨ : 17135 நருங்கந்கர்ள'த ரஜேரநு 40 நிரடி ஈரடி க08 0௦% 052 நார்ப்0௨. 
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76. 


தேரூர்ந்த சோடின்‌ யட்சகானம்‌ 


(இது மனமறியாப்பழி என்று அமைச்சன்‌ மகன்‌ கூறுதல்‌! ஏகதாளம்‌ 


டாவமே தான்கண்ணில்‌ பார்த்தது வலியவந்த 
சீவனைக்‌ கொன்றிடில்‌ மேவி யிராது 
காதினாற்‌ கேட்டிந்த தீமைசெய்‌ தால்வெகு 
பாதக மானது துலையாதெந்த நாளும்‌ 
நெஞ்சறி யாட்டி மிஞ்சிவந்‌ தாலதுக்‌ 5 
கஞ்சுவ ரோவெகசுூ வஞ்சனை போலே 
பசுங்கண்‌ ணிப்போநம்‌ பதாதியிற்‌ பிசகியே 
நசுங்குண்டு போனதுக்கு நாமென்ன செய்வோம்‌ 
மத்தியிலே கண்ணும்‌ வண்டியி லசப்பட்டுச்‌ 
செத்ததுக்‌ கேனிந்த சிந்தை விசாரம்‌ 1௦ 
நாமாய்‌ வலியக்க 'நாஸ்திபண்ணா லப்பழி 
போமோ வெனச்சொல்லிப்‌ புலம்பிட வேணும்‌ 
யீதொரு பழியெனக்‌ “குரோததெஞ்‌ சாயினை 
யாதிப னருளிய வீதி விடங்கா! 


வீதிவிடங்கனே! தேர்‌ வருவதைப்‌ பார்த்திருந்தும்‌ தானே வலியவந்து விழுந்தது 


இந்தக்கன்று. இந்தக்‌ கொலையால்‌ நமக்குப்‌ பாவம்‌ வராது. நேரில்‌ பார்த்திருந்து இந்தக்‌ 


கொடுமையைச்‌ செய்திருந்தால்‌ நிச்சயமாகப்‌ பாவம்‌ வந்து நம்மைச்‌ சேரும்‌. 


இது 


மனமறிந்து செய்த பிழையன்று. இதற்காக வருந்தவேண்டாம்‌. பசுங்கன்று தானேவந்து 
தேர்க்காவில்‌ சிக்கி மாண்டதற்கு நாமென்ன செய்வது? வலிய நாமே கொன்றிருந்தால்தான்‌ 
இப்பழி நீங்குமா என்று வருந்தவேண்டும்‌. இந்தப்‌ பழிக்காக வருந்த வேண்டாம்‌ என்று 
கூறினான்‌ அமைச்சன்‌. 


சீவன்‌ - உயிர்‌, மேவுதல்‌ - வந்து பொருந்துதல்‌. பசுங்கண்‌ - பசுங்கன்று. பதாதி - 


காலாட்படை: இங்குத்‌ தேரைக்குறித்தது. விசாரம்‌ - வருத்தம்‌. நாஸ்தி - அழிவு. குரோதம்‌ - 
பகைமை. ஆதியன்‌ - அரசன்‌. 


சு.சொல்‌ - 1, நாஸ்த்திபண்ணால்ப்பபி 2. குறோத 


76. 


111110 ஐ.௰ர்‌ 210 னாக 


ஒகர்ம்‌ 1௦ நாற்கர 5 கராம்‌ 

113௦ 1211110௪ ௦ரி ௫௨ ௦2011 51௨11 00% நர ௨1௦௦ 5 5112௦ 
45 162 02]]ி நுகர்மாபிரு 1௪1] கரிமா 114௦2 ஊகார௦்‌. 

ரர்‌ ஊபிரு ரநத 2ம்‌ ஒகர (0 கெர்‌ கர்ரகறர்படு 

110 11௪௧௨௦ படட) 


16 71511௦2 பபா 


243 
ஒரு நூயி 112௫6 157 (60 76. 
2௨ 6%௦ 127111) ஐ ௫௨8 ௩௦7 ப வ111 வலர்‌ 
4/௨ சம்‌ 007 1௦61 ரர ர்கர்‌. 
(அமைச்சன்மகன்‌ பழிக்குப்‌ பரிகாரங்கூறுதல்‌) சம்பை 


77. ஆனாலு மிந்தப்பழிக்‌ காளாயினோ மிதுக்கு 
நானா விதமுமெண்ணப்‌ போனால்‌ விசாரம்‌ 
வருபாதை தனில்வந்த பழிகாரணந்‌ துலைக்கப்‌ 
பரிகாரஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌ துரையே யிப்போது 
ஆவினிடக்‌ கண்ணை யெடுத்துக்கம லாலயத்தில்‌ 5 
மேவிப்படிந்‌ தேதியாகர்‌ கோவில்வல மேகி 
பாலாலுந்‌ தேனாலுநம்‌ பரமருக்கபி ஷேகஞ்செய்து 
நூலாடை யாசையென்ன மேலாருக்‌ களித்து 
சதபத்து வேதியர்க்குச்‌ 'சம்பிரமுட னேஅன்ன 
முதவிச்சிவ தீர்த்தவ்கொள்ள வொடுங்குமந்தப்‌ பாவம்‌ 10 
ஏகநாயகன்‌ தியாக ராயரைப்‌ போற்றினால்‌ 
ஏகோபிதப்‌ பழிபாவம்‌ போகுங்கா “ணையா. 
கன்றைக்கொன்ற பழிக்கு ஆளாகிவிட்டோம்‌. இது பற்றியே நினைத்து 
வருந்தவேண்டாம்‌. வரும்‌ வழியில்‌ நடந்துவிட்ட. இந்தட்ட பழிக்கான பாவம்‌ தொலைய 
ஒரு பரிகாரம்‌ சொல்லுகிறேன்‌. இறந்துவிட்ட கன்றைச்‌ சுமந்து கோயிலுக்குச்‌ சென்று 
வலம்வந்து, தியாகேசப்‌ பெருமானுக்குப்‌ பாலாலுந்‌ தேனாலும்‌ திருமஞ்சனஞ்‌ செய்து, 
பெரியோருக்கு ஆடையளித்து, ஆயிரம்‌ அந்தணருக்கு அன்னதானம்‌ செய்து, 
இறைவனைப்‌ போற்றி அவன்‌ அருள்‌ தீர்த்தத்தை உட்கொண்டால்‌ நம்மை வந்தடைந்த 
பழியும்‌ பாவமும்‌ நீங்கிப்போகும்‌ என்று கூறினான்‌ அமைச்சன்‌. 
நானாவிதம்‌ - பலவகை. பாதை - வழி. கண்ணை - கன்றை அபிஷேகம்‌ - 
திருமஞ்சனம்‌, மூழுக்கு. மேலார்‌ - சான்றோர்‌ ஒடுங்கும்‌ - அழியும்‌. ஏகநாயகன்‌ - ஒப்பற்ற 
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77. 1 15 11௫௦ நடி நாட 141164 136 வெட்‌, 
பர்‌ மா௦௦ய் த ௦1 7115 நகரா கம்‌ 0௦11711௦55. 
1 519211 கர ஜக்‌ 2 நகரு 
1 வஜைர்கர்க 11௦ 51 
அரும்‌ உடம் னர மெய்தி 1ல5 ம்‌ 116 ரு] 


2414 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


1,215 கொரு 1156 செபிரி 40 00௦ 6௭௬012 
பரொவில்‌ 1௦ கவருர்டாாு - 5க10%௦1ப0000 ௦ரீ 1132122௦௧௨ 
ர னர்ரத ாாம112 வரம்‌ 1௦ ஷு ௧5 1௦19218 ௦7 ௦75170, 
325॥ம25 த்ர த 010411௦5 1௦ ௦10273 
அரும்‌ நி லலபிர்ஜ க நிடமஙாககரும்‌ மக்பாப105. 
தரி நூராகபர்தம்ம1 நாவு 
11 112 10137 நுகர 15 51றறஎய்‌, 
11 11௦ ஜுர்1ர கூலயிம்‌ பர௦1ர்‌ கயம்‌ 018வறறசகா: 
(அரசனுக்குச்‌ சொல்லாமல்‌ திருவனந்தலை முடிப்போம்‌ எனல்‌) 
திரிபுடை 
78. இந்த வார்த்தையைத்‌ துரைக்கும்‌ பிறப்பித்‌ 
திடாமலேதிரு வனந்தலும்‌ செய்து 
வந்து நம்மனை சேருவோ மிது - சிந்தையென்ன 
ஆளு நாயகன்‌ திருவ னந்தல்செய்‌ 
வேளை போகுது காணிப்போ பசுக்‌ 5 
காளை தனையெடுத்‌ தடக்கச்‌ சொலு - தூதாளரோடே 
எண்ணி எண்ணிநெஞ்‌ சேசங்குறீ ரிதுக்‌ 
கென்ன சிந்தனை போமையா சொன்ன 
வண்ண மாம்படி பூசைதன்மமும்‌ - பண்ணுமென்றார்‌ 
ஆலிசம்‌ பண்ணத்‌ தேவையில்லை யிந்த 1௦ 
வடவதே செய்ய வேணுமெனச்‌ சொல்லிக்‌ 
கோல மந்திரி குமாரன்தனக்கிது - “கூறினானே. 
கன்று இறந்த செய்தியை அரசனுக்கு எடுத்துக்‌ கூறாமல்‌ திருவனந்தல்‌ 
திருவிழாவை முடித்து அரண்மனைக்குச்‌ செல்லுவோம்‌; இதுவே சிறந்த செயலாகும்‌ 
என்று கூறிய அமைச்சன்‌ தியாகேசப்பெருமானின்‌ திருவனந்தலுக்குரிய காலம்‌ 
கடந்துபோகிறது: தூதரை அழைத்து முதலில்‌ பசுங்கன்றையெடுத்து அடக்கஞ்செய்யச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌; மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ நடந்ததை நினைத்து வருந்தவேண்டாம்‌; பூசை 
முறைகளுக்குரிய ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்யுங்கள்‌; சிறிதும்‌ தாமதிக்காமல்‌ நான்‌ சொன்ன 
முறைப்படி செய்யுங்கள்‌ என்று கூறினான்‌ அமைச்சன்‌. 
பிறப்பித்தல்‌ - எடுத்துச்‌ சொல்லுதல்‌, தெரியப்படுத்துதல்‌. அடக்கச்சொல்‌ - அடக்கம்‌ 
செய்யச்சொல்‌. தூதாளர்‌ - தூதுவர்‌, பணியாளர்‌. சொன்னவண்ணம்‌ - கூறியபடி. ஆலிசம்‌ - 
தாமதம்‌. அடவு - முறை. 
௬.கொல்‌ - 1. வாற்த்தையை 2. கூறிநானே. 
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78. 


இர்புபரப ஐ முற 11௧ நிககர்ர்மு க] ஒரர்பிநமயம்‌ 1௦ நம்து ந01௨ 0௨௦ 


௨10 112 நப்பிரர்தரமா: 1] ,சர்‌ ம ௦௦11ற121௪ 
891-111 1: ப2:1 இ: 14417:1) 

ம்பி மபர்‌ பர501௦5ர்ர0ஜ 1௦ 11% 110 ஐ 

112 5௧ம்‌ சோரர்தக குரி 111௨ ௦17 

௦ 58311 ஐ 16 எரபாாந00 60ம்‌ & 0028521120 
கபார்‌ இகம்௪ 1110 மரா 16 ௦விரி 

௩5 1112 ர்க ரிரர 111௦ நீ கெர்பரகர்‌ ரக பூலரர்1ல. 
சம ரும்‌ மார்‌ ரம 6 5௨ம்‌ கோரர்‌ 
அறப்‌ 512712 11% ஊர்னாரக1 5௦0௧, 

யர்‌ நா௦௦௨6௦ ஏரர்1ு 116 மார்பக 

சம்ப மமர்‌ காரு நிரா வகு. 


வசனம்‌ - நீதி பூஷண னென்பவனறிந்து ஓதிய மொழியெலா முளக்கொள்ளாமல்‌ காந்தன்‌ 
குமாரனோர்‌ கதையது சொல்வான்‌. (24) 


இறருஒடி : இதநுர்றுஐ 111016 1126ம்‌ 10 1142 ௭௦ரம்‌5 ௦ர்‌ 1471] ற்கு வ, 112 நர ு௦௦ ருவாகரடம்‌ ௨ எரு. 


79. 


(நானே பாவத்தை ஏற்கவேண்டும்‌ என்பதற்கு வீதிவிடங்களன்‌ 
கூறும்‌ கதை) திபதை 
யவ்வன தேசத்‌ ததிபதி யானோன்‌ 
யவ்வனம்‌ போனபின்‌ னடவி புகுந்து 
பரம பதம்பெறப்‌ பண்ணினான்‌ தபசு 
பரியவ னிருகண்ணும்‌ புதைத்திரு செவியும்‌ 
அடைத்துப்‌ புவியிற்கோ டானது கிழித்தவ்‌ 5 
விடத்தி விருந்தெந்த வேளையுஞ்‌ சிவன்மேல்‌ 
நைவுள "மாய்ச்சுற்றி நாலு திக்கினுங்‌ 
கைகுவித்‌ திப்படிக்‌ காட்டிலெப்‌ போதும்‌ 
நிலைகொலு வாயவன்‌ நின்றுகொண் டிருப்பன்‌ 
மலைவனத்‌ தேவதை மாபூசை செய்ய 1௦ 
வேட னொருவனவ்‌ விடத்திற்பொங்‌ கலையிட்‌ 
டாடது வெட்டவோ “ராடுகட்டு வித்தான்‌ 
“இஷ்டதே வதையபொோங்க விட்டபின்‌ னாடு 
வெட்டவந்‌ தானது விடுவித்துக்‌ கொண்டு 
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செடிவிட்ட மோத்தையைத்‌ தேடிக்கொண் டிவணும்‌ 15 
விடுபட்டு. வந்திடும்‌ வேளையிற்‌ தபசு 
செய்யவ னைக்‌*கண்டு திவணஞ்‌ சரணோ 
வையாயிவ்‌ விடத்திலோ ராடுகண்‌ டிலையோ 
யென்னத்‌ தவஞ்செய்பவ னிச்சையி லரனார்‌ 
தன்னைத்‌ தொழுபவ “னஸ்தந்‌ தன்னையெடுத்‌ 20 
தானத்‌ திசையபோச்சு தென்று அறியச்சொன் 
னானென்றுரை தந்தவேடனு மோடியே பார்க்கில்‌ 
அப்படி, யேகைக்‌ ககப்பட்ட. தாடு 
கொப்பனக்‌ கொணர்ந்தவன்‌ கொன்றானவ்‌ வாட்டை. 
அப்பழி தவமிருந்‌ தவருக்கே வைத்தார்‌ 25 
யிப்பயீ யேதென்றிவ்‌ விறையவன்‌ சிவனைக்‌ 
கேட்டிடும்‌ போதிந்தக்‌ கீர்த்திய தால்கை 
காட்டினை யேயுனைக்‌ “காக்கும தென்றார்‌ 
கண்டிலேன்‌ கேட்டிலேன்‌ காணாத தோஷம்‌ 
உண்டுபண்‌ ஸணீரெம்‌ முருத்திரா வென்ன 30 
ஆண்டவன்‌ சொல்லவவனோ ராடாய்ட்‌ பிறந்து 
தாண்டி வரிற்சிவந்‌ தருகிறோ மென்று 
வறிவுட னிவன்தனை யாட்டுக்‌ குட்டியதாய்ப்‌ 
பெறுமுல கத்தினில்‌ பிறப்பித்தா சீசன்‌ 
அப்படி யேபிறந்‌ தாடா யிருக்கச்‌ 35 
சொற்பத்தி யாலொரு துரையாகம்‌ பண்ணான்‌ 
அனுதினமும்‌ பத்தா டாகத்தில்‌ வீழும்‌ 
தினமுஞ்செம்‌ மணிகளைச்‌ சேவகர்‌ வந்து 
விலைக்குக்கொள் வாரந்த வேளையி லிதுவும்‌ 
விலைப்பட்‌ டிவா்செயும்‌ 'வேள்வியைப்‌ பார்த்துக்‌ 40 
கொற்றவ ஸிப்படிக்‌ கொல்லும்பா தகத்துக்‌ 
கெத்தனைப்‌ பாதக மிதுவென நகைக்கில்‌ 
கொல்விக்கு மரசன்கைக்‌ குட்டியைத்‌ தொழுது 
வில்வக்‌ கொழுந்துமேன்‌ மேலு மணிந்து 
நகைத்த விதங்களை நவிலுவீ ரென்று 45 


வகைப்படக்‌ கேழ்க்கச்செம்‌ மணிக்குட்டிச்‌ சொல்வான்‌ 
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சொல்கிறேன்‌ சொன்னபின்‌ “துளக்கிறே னென்று 
வல்லவா நீசத்திய வசனமே சொன்னால்‌ 
நவவிக மானதை நான்சொல்வே னென்று 
அவசிய மப்படி யாகுதென்‌ றாசன 50 
முற்றுடன்‌ கேழ்க்கவே மூலையூட்டுங்‌ குட்டி 
சத்திய மாய்ச்சொல்லுந்‌ தான்தவம்‌ பண்ணி 
வந்த விருத்தாந்தம்‌ மன்னனுக்‌ குரைத்து 
யிந்தடட வாவய்வதைத்‌ “திடுவதுனக்‌ கியல்பி 
முடியுமே வென்றியான்‌ முறுவல்செய்‌. தேனென்்‌ 55 
றறிவுடன்‌ சொல்லவே யாமென வென்றிக்‌ 
கூறின படியந்தக்‌ குட்டியைத்‌ தடுத்துப்‌ 
பேறிலா “வேள்வியைப்‌ பின்னங்கள்‌ செய்து 
மன்னவ ஸனெப்பவு மயேஸ்வரர்‌ பூசை 
ள்‌ தன்னையே ”பிரபலமாய்ச்‌ செகமெல்லாங்‌ கொடுத்துச்‌ 60 
சிவனையே யருச்சனை செய்துகொண்ட டிருக்கில்‌ 
சிவன்வந்து தோன்றியிச்‌ செகபதி தன்னைப்‌ 
பழியெலாந்‌ தந்துநம்‌ பதவஷிவா வென்றார்‌ 
ஒழியுமோ வென்னை யொரேபழி யாகத்‌ 
"தீர்த்துநம்‌ பதவியிற்‌ சேர்த்திடீ ரென்று 65 
வார்த்தை யிவன்சொல மகாதேவ ரோமென் 
றிவனைச்‌ சிறுத்தொண்ட ஸில்லாள்‌ வயிற்திற்‌ 
பவஞ்செய்து வித்தந்தப்‌ பிவாங்கிக்‌ கொண்டார்‌ 
ஆகையி னாலெந்த னால்வந்த தீங்கைப்‌ 
பாகென வேயனு பவிப்பனென்‌ றானே. 70 
யவன நாட்டுத்‌ தலைவன்‌ ஒருவன்‌ வயது முதிர்ந்தபின்‌ இறையடியை 
யடையவேண்டித்‌ தவம்‌ மேற்கொள்ள விரும்பினான்‌. உடனே காட்டிற்குச்‌ சென்று ஒரு 
குறிப்பிட்ட இடத்தைத்‌ தேர்ந்தெடுத்துச்‌ சுற்றிலும்‌ கோடிட்டு வரையறுத்துக்கொண்டான்‌. 
அங்கு அவன்‌ தன்‌ இரு கண்களை மூடிக்‌ காதுகளையும்‌ அடைத்துக்கொண்டு எந்த 
நேரமும்‌ சிவபெருமானையே நினைத்து உள்ளம்‌ உருகியவனாகித்‌ தன்‌ கைகளைக்‌ 
குவித்தபடியே நான்கு திசையிலும்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றிக்கொண்டே ஒரு இடத்தில்‌ நிலைபெத்று 
நின்றவாறு தவம்‌ செய்து வந்தான்‌. 
பூசைசெய்ய வேண்டிய ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்து, பூசையில்‌ பலிகொடுக்க ஒரு ஆட்டையும்‌ 
அங்கே கொண்டுவந்து கட்டி வைத்தான்‌. பொங்கலிட்டு முடித்தபின்‌ பலிகொடுப்பதற்காக 
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ஆட்டைக்‌ கட்டியிருந்த இடத்திற்குச்‌ சென்றான்‌. அந்த வெள்ளாட்டுக்‌ கிடாவானது 
கட்டிய கட்டிலிருந்து தப்பித்துக்கொண்டு ஓடிவிட்டிருந்தது. . வேடுவன்‌ அதைத்‌ தேடிச்‌ 
சென்றான்‌. அங்கே தவம்செய்து கொண்டிருந்த யவன நாட்டுத்‌ தலைவனைப்‌ பார்த்தான்‌. 
ஐயா! இங்கே தங்களை வணங்குகிறேன்‌. இந்த வழியில்‌ ஒரு ஆடுவரக்‌ கண்டீர்களா 
என்று கேட்டான்‌. இறைவனை நோக்கித்‌ தவம்‌ செய்துகொண்டிருந்த யவனன்‌ வணங்கிய 
நிலையிலிருந்த தன்‌ கையை எடுத்து 'இத்திசையில்‌ போயிற்று என்று கூறிக்‌ கையை 
நீட்டிக்காட்டினான்‌. அத்திசையில்‌ தேடிச்சென்ற வேடுவனுக்கு ஆடு கிடைத்துவிட்டது. 
பிடித்துவந்து பலியும்‌ கொடுத்து முடித்தான்‌. 

தவம்‌ செய்துகொண்டிருந்த யவன .மன்னன்முன்‌ இறைவன்‌ தோன்றியபோது 
நீ கைகாட்டினாய்‌. ஆதலால்‌ அந்த ஆட்டைக்‌ கொன்ற பழி உன்னையே சாரும்‌ என்று 
கூறினான்‌. நான்‌ அந்த ஆட்டைக்‌ கண்டதுமில்லை; அதுபற்றிக்‌ கேட்டதுமில்லை. 
ஆண்டவா! இல்லாத ஒரு பழியை என்மீது சுமத்துகிறீரே என்று முறையிட்டுக்‌ கொண்டான்‌ 
யவனன்‌. இறைவன்‌ யவனனை நோக்கி நீ ஒரு ஆடாய்ப்‌ பிறந்து அப்பிறவியைக்‌ 
கடந்து வரும்யோது உமக்குச்‌ சிவபதம்‌ தருகிறோம்‌ என்று கூறி யவனனை 
ஆட்டுக்குட்டியாய்ப்‌ பிறவியெடுக்கச்‌ செய்தான்‌. 

யவனன்‌ ஆடாகப்பிறந்து வளர்ந்து வரும்போது அரசன்‌ ஒருவன்‌ சிலர்‌ 
சொன்னதைக்கேட்டு யாகம்‌ செய்யத்தொடங்கினான்‌. அந்த யாகத்தில்‌ நாள்தோறும்‌ பத்து 
ஆடுகள்‌ பலிகொடுக்கப்பட்டு வந்தன. நாள்தோறும்‌ பணியாளர்கள்‌ வெள்ளாடுகளை 
விலைக்கு வாங்கிச்‌ சென்றார்கள்‌. அவற்றுள்‌ ஒன்றாக யவனனாகிய இந்த ஆடும்‌ 
விலைக்கு வாங்கப்பட்டது. யாக சாலைக்குக்‌ கொண்டு சென்றபோது, யாகத்தைப்‌ பார்த்த 
ஆடு. இப்படி ஆடுகளைக்‌ கொல்லும்‌ கொலைச்‌ செயலால்‌ மன்னனுக்குப்‌ பெருந்தீங்கு 
ஏற்படுமே! இது எவ்வளவு பெரிய கொடுஞ்செயல்‌ தெரியுமா என்று கூறி ஏளனமாகச்‌ 
சிரித்தது. 

உடனே யாகம்‌ செய்து, ஆடுகளைக்‌ கொல்லச்‌ செய்துவரும்‌ அரசன்‌ இந்த 
ஆட்டுக்‌ குட்டியைப்‌ பார்த்து வணங்கினான்‌; பூசைக்குரிய வில்வ இலைகளை மேலும்‌ 
கட்டினான்‌; நீ ஏளனமாகச்‌ சிரித்த சிரிப்புக்குரிப காரணத்தை எனக்குக்‌ கூறுவாயாக 
என்று பணிவாகக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டான்‌. அதன்படி தான்‌ யவன மன்னனாக இருந்து 
தவம்‌ செய்து ஆட்டுக்குட்டியாய்ப்‌ பிறந்த வரலாற்றை எடுத்துக்‌ கூறிய ஆட்டுக்குட்டி, 
இப்படி நீ ஆடுகளை வதைப்பது உன்‌ யாகத்துக்குச்‌ சரியோ என்று எண்ணியே சிரித்தேன்‌ 
என்றது. உடனே மன்னன்‌ வேள்வியை நிறுத்தினான்‌; ஆட்டுக்குட்டியை வேள்வியிலி 
டுவதையும்‌ நிறுத்தினான்‌: தொடர்ந்து மகேசுவரனுக்குப்‌ பூசை செய்யத்‌ தொடங்கினான்‌; 
நாடு முழுவதும்‌ மகேசுவரபூசை நடக்குமாறு ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்தான்‌. இறைவன்‌ 
தோன்றிச்‌ சிவபதவியை உமக்குத்‌ தருகிறோம்‌ என்று கூறிச்‌ சிறுத்தொண்ட. மன்னனின்‌ 
மனைவி வயிற்றில்‌ மகனாகப்‌ பிறக்கச்‌ செய்து அவனுடைய பழியைப்‌ போக்கினார்‌ 
என்ற கதையைக்‌ கூறிய வீதிவிடங்கன்‌ என்னால்‌ வந்த பழியை நானே அனுபவிப்பதே 
நீதி என்று கூறினான்‌. 


யவ்வனதேசம்‌ - யவனநாடு; கிரேக்கநாடு. யவ்வனம்‌ - இளமை, அழகு. அடவி - 
காடு. புதைத்தல்‌ - மூடுதல்‌. நைவுளம்‌ - இரக்கம்‌ நிலைகொலு - நிலையூன்றி நிற்றல்‌. மோத்தை- 
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வெள்ளாட்டுக்கிடாய்‌; ஆண்‌ வெள்ளாடு, இவணம்‌ - இங்கு. அஸ்தம்‌ - கை. கொப்பன - 
குப்பென - கபீரென்று என்பதன்‌ ஒலிக்குறிப்பு. சொற்புத்தி - பிறர்‌ சொல்லுவதை நம்பும்‌ பண்பு: 
சிந்தனை செய்யாமை. வீழும்‌ - பலியாகும்‌. நகைக்கில்‌ - சிரிக்க. வில்வம்‌ - சிவபூசைக்குரிய 
இலை. நவிலுதல்‌ - சொல்லுதல்‌. துளக்குதல்‌ - விளக்குதல்‌. நவவிகம்‌ - புதியமுறை. விருந்தாந்தம்‌- 
வரலாறு. செகபதி - அரசன்‌; செகம்‌ - பூமி, பவம்‌ - பிறப்பு. பாகு - பங்கு, கற்கண்டு. 
௬.சொல்‌ - 1. மாய்ச்சுத்தினாலுதிக்கினுங்‌ 2. ராடுகெட்டுவித்‌ 3. இஷ்ட்ட 4. கண்டுதிவன்‌ 
5. னஸ்த்தந்‌ 6. கார்க்கு 7. வேழ்வியைப்‌ 8. துளைக்கிறே 9. திடுவதுறக 10. பிறபலமாய்‌ 
11. தீற்த்துநம்‌. 
"சந்நுர்ர்கற்பி கரு நுகர்‌ ஐ 81௦1 1௦ பகர ஈற்று 


7௫. ட கரவ 61 த உர்வா ௦௨0 ரர நுகர 
மகம்க பூத 115 ராபி 1௦ 8௦ நண 0௦ 
3 உற்றுக்‌ 11] னகர 
1116 னார்ர்௦ 116 சிமா௨* 
(21056 ௨ 807 ௨௫ம்‌ ப்ரெரவாககர60 17 
133 போதாதா ஐ 111025 00% க11 உர்பீ2௨. 
(1௦511 ஐ 17 ஜரரிநு 5 ஞூ 203 சாட 
116 நாகந2ம்‌ 1௦கா 1௦ பரெஙளு 
1501௧ 00த 145 1௦7860 11௨ஐ.35 7௦50201001] 
ந ௦ர்க1010ஐ 115 ரீ௦௦ர்‌ டர ஜ௦ருப்‌. 
அ, ரரமுரர்சா வற வ6ம்‌ 40 ௦௦106 11௨6 
714௦ ப னாலம்‌ உ ஐ௦௧ர7 ஈர்ப்ம்று 0௫ - 81௦4 
13112112௦0 ரீமா 8க0ா771௦6 
1௦ 10௦ மெ்ு மரி ட ரிமாகட 
பெயர்க ரஎ்பாரு ரீமா நாகு 
1127 ௦17 சார்ருத 1013 ர1௦6 1௦ 111௦ மேேர்ரு, 
மம்மி ம்மெறும்‌ 1087 10௦ ஐ௦கர்‌ 1120 5௦160. 
11 நருருர்கா மர நாணும்‌ 1 தாம்‌ 
%811 3171௦ 111௦ நகரக 8102 
விழுர்௨ம்‌ 1177) ச ச௦1ரி (1137 
41101 ௧512ம்‌ நரா ௨௦மர்‌ 1௦ ஐ௦கர்‌. 
1112 12/0ஐ ௨௦௨௦60 10) ஐககர ௦௧ 
1100 நரர்5 32000 ரர 5௦1௭௦ 8172௦7௦1 
11101௦௧170 ஐ 8116 முஷு நவர 0௫ 11௨ உஊர்ரவி. 
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1 உஹம்்ஸ்௦ரிமி! 15 நமாறர்சா ர200௩7௦7௦௦ 11௨ உ௱ம்ரபக1 
இருப்‌ சீரி னா2ம்‌ ]ந்‌ 60 1106 பேரு: 

1,௦03 சேஸ்‌ ௩௦ ஹுறகாடம்‌ ௦௦1௦ 11௨ இத 
கரும்‌ நகரமும்‌ ]ம்ரா ரீமா நபிக ஐ௦கர'5 மெட்டி 

க 11௦ 1153 ஐ௦ம்றற்லம்‌ ந ௧1ம்‌ 19. 50102 017201101 
1, 2உரீர்பத 6௦ 112 72001 ௦௩ 411௦௨ கறம்பப2ப] 
ராம்‌ 115 88ம்‌ ஊம்‌. 

12 நநோஹ்க 12 0த மீளுந்கம்‌ 811 1079120026 
கம்‌ ஐறவ]௦ம்‌ 1௦ 102 1,௦70 1௦ 110037 

யம்‌ 11% மயமீ௦ாஜர்ர்றத 0௦04 

கர்மம்‌ 102 11021௦ 56 0௦௧5 & ஐ0௮1 
னீ01௦ 19௦ வர்ர்கர்ர௨0்‌ 1௦ 11௧110). 

திடும்‌] 111௦ நவகிரக றத 

(ராருறறு ௧5 ௨ ஐக்‌, 

கர்ப்ப 78102 நனரிரொர௦ம்‌ க 584011110௦ 
நின ரர ஐ௦௮18 னக 1ப112ம்‌ கந 

10 ௨06886 1106 (7௦005. 

கறற ஜ 11௦ ஐ௦கர்‌5 ஹ்ம்‌ $ீ௦ா 5க021710௦ 
9025 11௦ தகர 10 மாபுமம்‌ கயம்ாப2!. 

கர்‌ 111௦ 8807171011 81127 

10௦ ஐ௦கர்‌ நீயிர்‌ 11127 நுகர ஈநா௦ய!ம்‌ ஒரரிக11 010௦ 6102 
9710௦ 188 ரமுற்ப் ரர த கர0௧15. 

11 6000128860 115 110110 

கர 1115 செமி நானா க1ம்‌ 

அம 18 ஹ்ம்‌ ௦௦ம்‌ ெபறர்ரு௦ம]3. 

ந2கர1ப ஐ (112 ஜீரக ௦ரீ 116 ஐ௦கர* 

106 1$12 தகரியர்கம்‌ 77 

க்ராம்‌ 1120 1010ம்‌ 115 16016 01117௧ 1287௦5 

17820 ரீமா 1௦111081 றாகநூன்‌ உம நமாதமர்ற. 

112 நதகறுக ற ஜர்பரார௦ர்‌ ஐ௦கர்‌ 

ர ஹாகர்கம்‌ 145 02111211௦0 11௦ 

இருப்‌ எர௦ப்சாகம்‌ "கங்கனா ரர்‌ ௫௧5 மஹ்ர்‌ 

1௦ 12166 11௩6 115765 03 க௱ர்ர 515 


கிசா சிம்ம சேர்ல 25] 


டி ப௦றுகா06 0நீ 8௨0717106௦. 

116 த மர்மம்‌ 1௧11 ற௦ 124111௪, 

இதய நரி நேரு 

710 வராக ஐ60 ரீ௦ா நாவா 

11) 110௦ 1511ஐ111 கும்‌ மார௦கம்110 ௦ரி (06 ௦௦யர்ரு, 
பக ழ016856ம்‌ ஏர்1ிு 10 1பருதி5 ஐகெ்ரா 
4&றகோ2ம்‌ 1 நரோ501 டவீமா6 நர்றா 

110 ஜாதார்‌கர்‌ பம்ரு 11 ககர1௦1 

நு நகர ந்ம்றா 1௦ 81௨௦ ரம்‌ 

2௩6 1116 0 ஐ௦1நு ௦1 810 ரொமர்ர்0ாக 

1 ரேஸ்ரு 3050117102 ]ர்றரு 01 ஐரர்]ர்‌ கரம்‌ ஈர. 
"911 ம110 ஐ மாற (0௦ நுகாாகாம ௦ 

ர்க்க. பந்தளம்‌ 

18% ய51106 காம்‌ ரீகர்றரகரா 

1௧1060 175 வண்டை ச 0127௧ 

மரா நட6 18௧1௦ மேகி மரி 1௦ ௦. 


வசனம்‌ - அரசன்‌ குமரஸிவ்‌ வார்த்தை சொல்லிப்‌ பரிவுடனிதுக்‌ கோருபாயமென் 
சொல்வான்‌, (2) 
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80. 


(பெற்றோரிருக்க நான்‌ எந்த முடிவும்‌ எடுக்கக்கூடாது எனல்‌) 

திரிபுடை. 
வேந்த னாகிய சோழ பூபதி 

வினவ வேசொல்லி யனுப்பி னாலதுக்‌ 
காய்ந்து காரியம்‌ பார்த்து மனமது - போந்து புரிவான்‌ 
எம்மிலே செய்யக்‌ கடவ தல்ல 

இராச பூபதிக்‌ 'கறிவித்‌ தாலவர்‌ 5 
தம்மிலே யென்ன செய்கி ஸனும்புகழ்‌ - நன்மை யாகும்‌ 
நமக்குச்‌ சரிப்படி நடக்கை நடப்பது 

ஞாய மல்லரா சேந்திர பூபதி 
தமக்கெச்‌ சரிக்கை பண்ணா லதுக்குள்‌ - தமத்தி விடுவார்‌ 
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அன்னை தந்தையில்‌ லாத பேரவ 10 
ரவாமனப்படி செய்ய லாமெமக்‌ 

கன்னை தந்தைய ரிருக்க நாமொன்று - பண்ண லாமோ. 

என்னுடைய தந்தையாகிய சோழமன்னருக்கு உடனே செய்தியைத்‌ தெரிவித்து 
விடவேண்டும்‌. அவர்‌ நன்றாகச்‌ சிந்தித்துச்‌ செய்ய வேண்டியது என்ன என்பதை முடிவு 
செய்வார்‌. நானாக எதையும்‌ செய்யக்கூடாது. மன்னர்‌ செய்யும்‌ முடிவே நன்மை 
தருவதாகவும்‌, புகழுக்‌ குரியதாகவும்‌ இருக்கும்‌. நமக்குத்‌ தோன்றியபடி எந்த முடிவையும்‌ 
எடுப்பது நீதியாகாது. அவர்‌ விருப்பம்‌ போல்‌ முடிவெடுக்கட்டும்‌. மேலும்‌ பெற்றோர்‌ 
இல்லாதவர்களே தங்கள்‌ விருப்பம்போல்‌ முடிவெடுப்பார்கள்‌. எனக்கோ என்‌ 
பெற்றோர்களே முடிவெடுப்பார்கள்‌; நானாக எதுவும்‌ செய்யக்கூடாது என்றான்‌ 
வீதிவிடங்கள்‌. 

ஆய்தல்‌ - ஆராய்ந்து பார்த்தல்‌. தமத்துதல்‌ - விருப்பப்படி செய்தல்‌ 
சு.சொல்‌ - 1. கறிவிற்றாவரதம்மிலே. 


1,ச் ர்கள்‌ 201461 


80. ௮210 11௦ றரர்ப௦2: 1] ௨௦10ம்‌ ரர்மாமு 
கீற கரினா பாதரரிிநு மி (112 மாக ஜகர 
710 5201 1175 ௨௦10௦ 
9 ப்்டகுமெப்ம்‌ ௦ 5௦ம்‌ கரம்‌ கூவிர்‌ ம்வேஹ்ர்‌ மர்‌. 
1 51௦/4 றின ௧௦4 ௦ யாரு ஙா 
10010 ரநஸபீம்‌ 0௦ ௦5813 மாள]. 
1156 ம207151௦0 ௦7 (1௦ 16102௨ 
15 மயம்‌ (௦ ௦ 2000 210 ௦௦1௦01. 
பிது 10056 1801217%ஐ நவா 
213 ௦1 (19217 பஙறடம்20151015, 
11௦௧5 1] ஊரு 0௦பார்‌ 1௦ கர்ப 
1337 1146 85826 ௦௦01156] ரி நரநு நிகர. 


(நிகழ்ந்ததைத்‌ தந்தைக்குச்‌ சொல்லியனுப்புதல்‌) சம்பை 
81. வீதிவி.ங்‌ கருமப்போ தூதர்களை யழைத்திந்தச்‌ 
சேதிநம்‌ 'பிதாவினுட னோதுமென வுரைத்தான்‌ 
அட்டியா யிருக்காம லதிசீக்கிர மேநம்மைத்‌ 
தொட்டுவந்த கதையெல்லாம்‌ விட்டுவெளி யாக 
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யதுவிதென விவரமா யெம்மையர்‌ தாமறிய 5 
மதிவல்ல ரேயிந்தக்‌ கதையெலாந்‌ தெரியச்‌ 
சொல்லுவீ ரவரதற்கென் சொல்கின்றா ரோவதனைச்‌ 
சொல்லுவீர்‌ நமக்குவந்து நல்லறிவி னோரே. 
வீதிவிடங்கன்‌ தூதுவரை யழைத்தான்‌. அறிவுள்ள சான்றோரே! சிறிதும்‌ 
தாமதிக்க வேண்டாம்‌: விரைந்து சென்று தந்தையைக்‌ காணுங்கள்‌: இங்கு நடந்த 
செய்திகளை யெல்லாம்‌ ஒவ்வொன்றாக எடுத்துக்கூறி விளக்குங்கள்‌: அவர்‌ என்ன பதில்‌ 
சொல்லுகிறார்‌ என்பதை உடனே வந்து எனக்குச்‌ சொல்லுங்கள்‌ என்றுகூறி அனுப்பினான்‌ 
சேதி - செய்தி: நிகழ்ச்சி. பிதா - தந்த. அட்டி - தடை. 
சு.சொல்‌ - 1. பிதாவினுடன்னோது 2. ரவரதற்க்கென்‌. 


111 பரமர்‌ ஜ 116 112 


5]. 11 ரரந்தற்ம்கு ஊராபார01௦0்‌ உ 112550ஜனா 
10 கர௫ுர25860 10 : 180416 517, 
94/11110ம1்‌ ஊரு ரீமா விரு 
நபர] மழ 1௦ ரீகர்ர்சா கரும்‌ ௦௧ம்‌ மம்ரா 
ம்பி ௧11 ராக்‌ நரியா 
அரப்‌ 121 நரக 200 ம்‌ ரககரர்ர்டா. 


தூதுவர்‌ வருத்தத்துடன்‌ செல்லுதல்‌) திரிபுடை 
82. இவனுமிப்‌ படிச்சொல்லத்‌ தூதுவ ரெங்கிலாத்‌ 
'துயரங்க ளாயிந்தக்‌ கவலைதனை 
என்னமென்று துரையிடக்‌ காதிலுரைப்போம்‌ 
பூரிப்பா கியசோழ பூபதிபொன்‌ முகந்தனைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கண்டவன்‌ 5 
சேரப்டேோே யென்னமென்று சொலவிந்தச்‌ சேதிதனையே 
வீணிலே வந்த பழியின்‌ “வார்த்தையை 
வேந்தனுட னேசொல்ல வேமனம்‌ 
பூணூவோ மென்றந்த தூதரிருவர்கள்‌ போவதானார்‌. 
வீதிவிடங்கனின்‌ கட்டளையை ஏற்ற தூதுவர்கள்‌ வருத்தத்திற்குரிய இந்தச்‌ 
செய்தியை மன்னரிடம்‌ எப்படிச்‌ சொல்லுவது என்று வருந்தினார்கள்‌. எப்போதுமே 
மகிழ்ச்சியோடு இருக்கும்‌ சோழமன்னரின்‌ முகத்தைக்‌ கண்டு பழகிய நாங்கள்‌ இப்போது 
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இந்தச்‌ செய்தியை நேரில்‌ சென்று எப்படிச்‌ சொல்லுவது என்று வருந்தினார்கள்‌. இறுதியாக, 
இப்பழி எதிர்பாராமல்‌ வந்து சேர்ந்தது என்பதை எப்படியாவது' சொல்லி விடுவோம்‌ 
என்று துணிந்தவர்களாய்ச்‌ சென்றார்கள்‌. 

சேரப்போய்‌ - அருகில்‌ சென்று; நேரில்‌ சென்று. 


சு.சொல்‌ - 1. துயருங்களா 2. வாற்த்தையை. 
1௨ நரகு ஜரேத 11 ௨ நந 


8.2. 1112 17288610]ஐ278 நனக 11) ௧ நீ1% 
1107 1௦ நர2வ6 (1௦ (400025 1௦ 10௦ 181112, 
112 ஊஸ்டம்்ெருசர்‌ மம்‌ கணக] கற 111255. 
ர்‌ ]5ர* $10 கூ ம௦௦106ம்‌ 1௦ பரும2150072 
110௧7 112 க ஐஸ்‌ வறம்‌ பட௦002௦120103- 


(பசு ஆராய்ச்சி மணியடித்த நிகழ்ச்சி) திபதை 


83. தூதுவ ரிப்படித்‌ துயரமாய்‌ வருகில்‌ 
ஆதிபன்‌ தன்சமஸ்‌ தானத்தில்‌ நல்லோர்‌ 
பூருவந்‌ துரைகள்‌ புரந்ததும்‌ புரவி 
தாரியிற்‌ சேர்ந்ததுந்‌ 'தன்மசாஸ்‌ திரமும்‌ 
புண்ணிய வழிகளும்‌ பூபதி கேட்டுக்‌ ட்‌ 
கண்ணிலா னந்தங்‌ கசிந்திட விருந்தான்‌ 
இருக்கையில்‌ வடகிழக்‌ கினிற்பல்லி சொல்ல 
வருக்கியே மன்னவ னதேதெனக்‌ கேழ்க்க 
கெவுளி தெரிந்தவர்‌ கேட்டமன்‌ னனுக்குக்‌ 
கவலை கலர்ப்பனை களிப்புமுண்‌ டென்றார்‌ 10 
கேட்டு ராசேந்திரன்‌ கிலேசமா யிருக்க 
ஓட்டமாய்ப்‌ பசுவப்போ தோடியே வந்து 
அரண்மனை முன்னில்வா “ழாராய்ச்சி மணியை 
அரியய னைத்தொட்‌ “டசைத்ததப்‌ போது 
கண்டை யசங்கிக்‌ கணீலென்ற சத்தம்‌ 15 
மண்டலா திபனும்‌ மகாசபை யோரும்‌ 
கேட்டர சன்கிடு கிடுவென நடுங்கி 
நாட்டமும்‌ பூத்துநன்‌ நாவு முலர்ந்து 


ர 1811௦6 (நு 255 


புணர்ப்பெலாம்‌ -வேர்வைகள்‌ டொங்கிமூர்ச்‌ சையதாய்க்‌ 
கணப்பொழு திருந்து களையது தெளிந்து 20 
எத்தனைக்‌ காலமா யிருக்குதிம்‌ மணியின்‌ 
சத்தமோர்‌ தினத்தினுந்‌ தான்கேட்ட தில்லை 
யின்றைக்‌ கதிசெய மென்னமோ வுலகில்‌ 
யின்றைக்குள்‌ ளேவிளை வென்னமோ வறியேன்‌ 
என்று சபையைவிட்‌ “டிப்புறம்‌ வரவே 25 
பன்றுமன்‌ னவனுடன்‌ நடந்தனர்‌ பெரியோர்‌ 
நல்லவர்‌ ஞானிகள்‌ ராசாதி பதிதான்‌ 
செல்லும்‌ விடத்தினிற்‌ சிந்தையாய்‌ வந்தார்‌ 
அருமையாய்க்‌ காணவே யாராய்ச்சி மணியை 
மருவியெல்‌ லோர்களும்‌ மன்னனும்‌ பார்த்தான்‌ 30 
கண்டள வங்கொரு கபிலை யிருந்து 
கண்டையைம்‌ பினுமந்தக்‌ காவலன்‌ காண்க 
வசைத்ததம்‌ மாவென்‌ றழைத்தது பின்னும்‌ 
அசைத்ததவ்‌ வரச னருகினி லேகி 
“நின்றது மன்னவன்‌ நெஞ்செலாங்‌ கலங்கிக்‌ 35 
கொன்றக., லாயுதக்‌ கொள்கையாய்ச்‌ சோர்ந்து 
இதுக்கென்ன கவலையோ யிதுக்கென்ன துயரோ 
யிதுக்கென்ன மாரியோ வெப்படி யறிவோம்‌ 
மேயு மிடத்தினில்‌ மேய்ப்பவ ரில்லையோ 
ஆ_யனா ரோவிது யார்வீட்டுப்‌ பசுவோ 40 
வாயிலாச்‌ சாதி மனத்துயர்‌ - தன்னை 
நேயமா யெப்படி நிலைதெரித்‌ திடலாம்‌ 
மாந்தர்சொன்‌ னாலந்த வசனத்தைக்‌ கேட்டு 
வேந்தனென்‌ “பவனும்‌ விசாரிக்க லாகும்‌ 
திசைதப்பி வந்து சிவன்‌ போல “நின்ற 45 
பசுவுக்கு நாமெப்‌ படிபரா மரிப்போம்‌ 
சத்திய தர்மமாய்ச்‌ சகலமா னவர்க்குங்‌ 
குற்றமில்‌ லாமல்செங்‌ கோல்நடத்தி யிருந்தும்‌ 
விருதாக்‌ கவலை யின்றையி லாச்சு 


தரந்தர மாய்ச்செய்த தன்மம்பொய்‌ யாச்சு 50 
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தென்னென்று சொல்லலா மிப்பசுக்‌ குறையை 
என்னென்று சொல்லலா மிதின்விசா ரத்தை 
யென்னிலே யறிகுவ தெப்படி யென்று 
மன்னவ னங்கே மயங்கிறின்‌ றானே. 
தூதுவர்‌ செய்தியை எப்படிச்‌ சொல்லுவது என்ற வருத்தத்தோடு 
வந்துகொண்டிருந்தடோது மன்னவன்‌ அரசவை மண்டபத்தில்‌ சான்றோர்களுடன்‌ அமர்ந்து 
அவர்கள்‌ சோழ வமிசத்தின்‌ பூர்வீக வரலாறுகளையும்‌, மன்னர்களின்‌ ஆட்சிமுறைகளையும்‌, 
தருமசாஸ்திரங்கள்‌, புண்ணிய கருமங்கள்‌ போன்றவற்றையும்‌ எடுத்துக்கூறக்கேட்டு, உள்ளம்‌ 
உருகியவனாய்‌ அவற்றில்‌ ஆழ்ந்திருந்தான்‌. அப்போது அவன்‌ அமர்ந்திருந்த இடத்துக்கு 
வடகிழக்குத்‌ திசையில்‌ பல்லி சொல்லும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. அந்தப்‌ பல்லி சொல்லுக்குப்‌ பலன்‌ 
யாது என அரசன்‌ கேட்க, கவுளி சாஸ்திரமநிந்தவர்‌ ஒருவர்‌ துன்பம்‌ கலந்த ஒரு பெருமகிழ்ச்சி 
ஏற்படவிருக்கிறது என்று மன்னனிடம்‌ கூறினார்‌. அதைக்கேட்ட மன்னன்‌ சிறிது 
அச்சமுற்றவனாகி வருத்தத்தோடு இருந்தான்‌. அந்த நேரத்தில்‌ கன்றை இழந்த பசுவானது 
ஓடிவந்தது. அரண்மனை வாயிலில்‌ இருந்த ஆராய்ச்சி மணியை நோக்கியது; திருமாலும்‌ 
பிரமனும்‌ ஆகிய தன்‌ இரு கொம்புகளினால்‌ அம்மணியைத்ததொட்டு அசைத்தது. அந்தப்‌ 
பெரியமணியானது அசைந்து ஆடிக்‌ கணீரென்ற சத்தத்தை உண்டாக்கியது. அரசனும்‌ 
அவையயோரும்‌ ஆராய்ச்சிமணியின்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்டனர்‌. கேட்டவுடன்‌ அரசனுக்கு நடுக்கம்‌ 
உண்டாயிற்று; கண்கள்‌ நடுக்கத்தால்‌ விரிந்தன. நாக்கு உலர்ந்து போயிற்று; உடல்‌ முழுவதும்‌ 
வியர்த்துக்‌ கொட்டியது; இந்த நிலையில்‌ மன்னன்‌ மயங்கி மூர்ச்சையாகி விட்டான்‌. 


சிநிது நேரத்தில்‌ மூர்ச்சை தெளிந்த மன்னன்‌ ஐயோ! இந்தமணி நீண்ட காலமாய்‌ 
இங்கு இருக்கிறதே! இதுவரை ஒருநாளும்‌ இதன்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்டு அறியோமே! இன்றைக்கு 
அதிசயமாக இதன்‌ ஒலி கேட்கிறதே! உலகில்‌ இன்றைக்கு என்ன நடந்துவிட்டதோ 
தெரியவில்லையே என்றெல்லாம்‌ கூறி வருந்தியவனாய்‌ அவையைவிட்டு வெளியிலே வந்தான்‌. 
சபையிலிருந்த சான்றோர்‌ அனைவரும்‌ மன்னனைத்‌ தொடர்ந்து வந்தார்கள்‌. வெளியில்‌ வந்த 
அரசனும்‌, அரசனுடன்‌ வந்த நல்லவர்களும்‌ பேரறிஞர்களும்‌ ஆராய்ச்சிமணியைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 
அங்கு நின்றிருந்த சிவப்புநிறப்‌ பசுவானது மீண்டும்‌ மன்னவன்‌ நேரில்‌ காணுமாறு அந்த 
மணியை அசைத்து, அம்மாவென்று அழைத்தபடியே அரசனருகில்‌ சென்று நின்றது. பசுவின்‌ 
நிலையைக்கண்ட மன்னவன்‌ உள்ளம்‌ வருந்தியவனாகி, ஒரு உயிரைக்‌ கொன்றுவிட்டு விலகி 
நிற்கும்‌ ஒரு ஆயுதத்தைப்போலச்‌ சோர்வடைந்தான்‌. இந்தப்‌ பசுவுக்கு நேர்ந்த துன்பம்‌ 
என்னவோ? நம்மால்‌ அறியமுடியவில்லையே! இதை மேய்க்க மேய்ப்பவர்‌ இல்லையோ? இது 
கோயிலைச்சேர்ந்த பசுவோ? யாருக்குச்‌ சொந்தமானதோ? வாய்பேச முடியாத இந்தப்‌ பசுவின்‌ 
துன்பத்தை அறிவது எப்படி? மனிதர்கள்‌ வந்து தங்கள்‌ குறைகளைச்‌ சொன்னால்‌ மன்னனால்‌ 
விசாரிக்க முடியும்‌. எப்படியோ வழிதவறி வந்து சிவபெருமானைப்‌ போல நிற்கும்‌ இந்தப்‌ 
பசுவுக்கு எப்படிப்‌ பாதுகாப்பு அளிப்பது? நீதி தவறாமல்‌ ஆட்சி செய்து வரும்‌ எனக்கு இன்று 
ஒரு பெருங்கவலை நேர்ந்துவிட்டதே! ஆய்ந்தாய்ந்து செய்த தருமங்கள்‌ இன்று டொய்த்து 
விட்டனவே! இப்பசுவுக்கு ஏற்பட்ட குறையும்‌ வருத்தமும்‌ என்னவென்று அறிய முடியும்‌? 
இவ்வாறு பலவகையாகச்‌ சிந்தித்தபடியே தன்னை மறந்து நின்றான்‌ மன்னன்‌. 
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ஆதிபன்‌ - அரசன்‌. சமஸ்தானம்‌ * அரசவை மண்டபம்‌. பூருவம்‌ - முன்னோர்‌ 
வரலாறு. துரைகள்‌ - மன்னர்கள்‌. புரத்தல்‌ - காத்தல்‌. தாரி - உடையவர்‌. அருக்குதல்‌ - 
அஞ்சுதல்‌. கலர்ப்பனை - கலந்தது. கிலேசம்‌ - அச்சம்‌, வருத்தம்‌. அரியயன்‌ - திருமாலும்‌ 
பிரமனும்‌: பசுவின்‌ கொம்டாக உருவெடுத்தவர்கள்‌. அறியயனைத்‌ தொட்டு - அரியயனால்‌ தொட்டு 
என்பது வேற்றுமை மயங்கி நின்றது. கண்டை - பெரியமணி. நாட்டம்‌ - பார்வை, கண்‌. புணர்ப்பு- 
உடல்‌. விளைவு- நடக்கவிருப்பது. ஞானி - பேரறிஞன்‌. மாரி - உபாதி, நோய்‌. ஆயனார்‌ - 
கோவிற்பசு. விருதாக்கவை - வீண்வேலை. 


சு.சொல்‌ - 1. தன்மசாஸ்த்திரமும்‌ 2. அரமனை 3. மாராக்கிமணி 4. டசைத்துதப்போது 
5. டிப்புரம்வரவே 6. வசைத்துதம்மா 7. நின்றுது 8. பவனாம்‌ 9. நின்று. 


1 (0004 நங்புக (0௦ விம ரி நரகர்‌ 


83. 1112 1106 1100௦55211 2னா5 1125021060 10 (006 10௪, 
112 ஈநஐ௨5 511110ஐ ரர ரீர௦ கும்‌ 
1,1உர்ரர்ரு ஐ *$5 வர்ர வந ஹூரா 
1120710ஐ 102 ர்க ௦ரி 11௦ றகர்‌, 
112 1115171௦15 007/௧ 111728 ௭௦, 
1௨ ஐவர்ர்ந ஊரி எம்டி 810125 
ஆம்‌ 111 றடுகறரு க௦ர்5 மர்‌ றம] உரிம ௦றநு. 
110 நக5 காம்‌ 0௦ வ] ௦7 ஐ ]ர்சலார்‌ 
சாமா 02 4௦71ம்‌ - 188௨0 பரக௦1௦1]! 
116 [6102 பெராக5520ம்‌ 15 மீகா 
1௦ 2௩௦௮ 00௦ ரொம்ம தர ஜாரரீர்க1௦௦ மரி 1106 ௦1123௨. 
சு ஈநாம 1 வடி0ம்‌ 11 
௮710 (10௨4 1106 ௦17101 மந 116 112௨ம்‌ 
1:௦120857 501௦0 101260 17714) ஜூககர்‌ 07 
*ப்மிம்ட கற்ப ரிகா கருர்‌ காடவ ஏர்மா 
ம உ ரார்றம்‌ ஒரி ற றத. 
3081 119/0 ரம உனைகொடம்‌ ௦௦ 
18 0நு 72 1௦ 1௦ 6௦11 சரீ ர்மடரம்06 
$7211ஐ17]ஐ ௨7 1112 றரரரவ]5 ௦1 102 ற௨1௨௦௦ 
அரம்‌ இழுர்ர்‌ ரர்‌ மரூர்றி] ரந்த காம 110705 
ர்க்க நகாறுவு கும்‌ 1 மாப21 1 மோ்கஜபர்க௦. 
12 வர] ஐ 110௦ 10ம்‌ ர்க ஐ ௦ (06 ௪10, 
1102 [$ர்நஜ ௩௧6 ௦௩௦06 சர்ட்‌ லார, 
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தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


718 ஞூ25 ஈுரம்ரைகம்‌, 1௦1ஜப6 ம120 

கரும்‌ நதாகர்‌ ந1௦௧:௨ ம ஐரமரிமகவிறு 

ஈகம்ம்௦்‌ மபிரம்றாகர்நு உருவம்‌ ]ம10ரு எரா 
றின்‌ 11௦ ர௦2க111 6ம்‌ ௦011801018110585, 

76 500166 ஈதரர்ட்‌ ௨ 52056 ௦நீ கரகர: 

1 211 மரீ ர்முக(ம்‌0௦ 15 1100௨௨ 51௩௦௦ 1௦102 


இர்‌ ௩௦௫௧௨ 155 ஸா ராயா ஜார்‌. 


1 ஈநூ௦ற் மேரே ஈநுஸ்கர்‌ 012 விகார 

725 எஊப்பிவபிர நனி 21120 111௦ ௭௦ம்‌. 

11௨ அர்த கரம்‌ 0௦ தர்ற. 

711௦ ௨௦௦௦10௨160 111௪ 12702 

(2&5ர்‌ 111271 ஐரகாரு௦௨ ௦1 1112 0611 

க/நர்ி்‌ட ாகநாகக ௦11௦௦ களகர்று ராமர] ஜ ர 106 ௦௦7௧௭ 
சர்ப க ஈரம்‌ ஒகெ ௦ர்‌ ஐவரமு காரம்‌ உதாரு. 
"ப வ ரி ௦௦௧ மகார ரகா (05 கற ஐ, 

112 1௧6 ரொக51 - 1௨1120. 

1112௨ உரு ஈநந்ர்ம 0௨0 ரர ஜாவ. 
கர்‌ க] (ர சிமாபடி மாககர்பா2 

15 511101மம்‌ம்‌ 10) மபநுகர்ரெரு, 

5 16 1௦ உறங்காமல்‌ 

1டிரிகக௰்ரம்‌ கரம்‌ 10% கர்*்ன 147 

17௦58 71% 51௦12 1௦ வரு *ளம16? 

மர கொர ரேகரரக நார்‌ 118 ஜார்க்‌ 

ஒ்ரும6 11 கவரபர௦்‌ 806812 மெம்‌? 

11122 1௦13 சோவரு ஈதா1டு பெ1௦௧ 1054 1115 நூஹு, 
102 சத 125 மெறருடி 5டயப்ரு ஐ நல. 
அிர்ஜநுக ரிகா உரம்‌ ரருஒர 10) நாநா க௦ர76 

]்‌ 3௫ ஒலம்ம்‌லருடம்‌ ௨௫ 1௫௨ மொரு மரி கொணர்க, 
11 நாரநு நர்ஜிரர்க0ரு5 கர1௦நக 

1௧௫76 181160 10 நூர்‌ உரநு மருந்‌. 

நரம்‌ ந வடி றற! 0௦ம்‌ 1௦% 1 ௦ ல 10௨ ௦௦௩7 
நர 0புரே5ம்‌ 11) 1001050186 ம்ம்‌. 
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(வீதிவிடங்கனிடமிருந்து தூதுவர்‌ வருதல்‌) ஏகதாளம்‌ 
84. ஆதிப்‌ னிப்படி யாய்முன்‌ ஸனிருந்திட 
வீதி விடங்கரிட தூதுவ ரிரூவர்‌ 
வந்துரா சேந்திர மன்னனை வணங்கியே 
சிந்தனை யாச்சுது தேவரீ ரென்றார்‌ 
தயவுள நிருபர்‌ சடுதியிலே வந்த ன 
துபர்தனைச்‌ சொலமனப்‌ பயமெமக்‌ கென்றார்‌ 
தெளிவுள ராசேந்திரன்‌ வந்த தூதரைக்‌ 
களவின்றிச்‌ சொலுமெம தளவஞ்ச வேண்டாம்‌ 
புத்திரன்‌ போல்நமக்‌ குற்றவரே கிருபை 
வைத்துநம்‌ மோடந்த 'விரத்தியைச்‌ சொல்லும்‌ 10 
போந்தவன்‌ தூதரைப்‌ புகழ்ந்து புகழ்ந்துமிகத்‌ 
தாழ்ந்தசொல்‌ “லுரைத்துவிருத்‌ தாந்தமே தென்றார்‌. 
மன்னவன்‌ பலவாறு சிந்தித்து இருக்கும்போது., வீதிவிடங்கன்‌ அனுப்பிய 
தாதுவர்‌ இருவரும்‌ வந்து மன்னனை வணங்கி ஐயா! மிகவும்‌ அன்புள்ளவராகிய 
இளவாசருக்குச்‌ சிறிது நேரத்தில்‌ ஏற்பட்டுவிட்ட பெருந்துன்பத்தைச்‌ சொல்ல மிகவும்‌ 
அஞ்சுகிறோம்‌; எப்படிச்‌ சொல்லுவது என்று தயங்குகிறோம்‌ என்றார்கள்‌. மனத்தெளிவு 
உள்ளவனாகிய மன்னன்‌, தூதுவரை நோக்கி, எம்மிடத்தில்‌ பயப்படவேண்டாம்‌: நடந்ததை 
ஒளிவு மறைவு இல்லாமல்‌ கூறுங்கள்‌; நீங்கள்‌ என்னுடைய மகனைப்போல மிகவும்‌ 
வேண்டியவர்களாவீர்கள்‌! தயவுசெய்து நடந்த நிகழ்ச்சியை விளக்கமாகக்‌ கூறுங்கள்‌ என்று 
கேட்டுக்கொண்டான்‌. 
சிந்தனை - தயககம்‌. நிருபர்‌ - அரசர்‌ (வீதிவிடங்கண்‌ களவு - ஒளிவுமறைவு: மறைத்தல்‌ 
உற்றவர்‌ - வேண்டியவர்‌. விரத்தி - விருத்தி - விருத்தாந்தம்‌ - நடந்தசெய்தி. 
சு.சொல்‌ - 1. விற்த்தியை 2 லுரைத்துவிற்த்தாந்தமே. - 


116 கரா வ] ௦ரி 10௦ 17%2592102275 


84, பசப்பி அபத க ப ப தாய: 
111௦ 10268102618 07 (106 றா100௦ வொர்ப2ப்‌. 
ஆரிரோ 5 பஜ (16 பத, ம்ஞூ 8௦1௦: 
11) 186 [251816 1௦ 01801௦66 
1196 மரக கர்‌ 11௨6 இனக] 0 116 நார்ரு௦6, 
116 சொம்பு மர்‌ ௦ரீ வரு 00095 கரம்‌ 1௦77௨. 
1106 [ற ஐ 107௦ம்‌ 170 1015 80மர் வரு: 5871ம்‌: 
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1 ௦71௦ ௦௧% (96 பட்‌ 
5 11௦6௫0) ம ௧8 ஈப்து ெடறா௦ தன்ட 


(தூதுவர்‌ பசுங்கன்று இறந்த செய்தி கூறுதல்‌) சம்பை 
65. நிசமதாய்க்‌ கேளுமும்மிட சிசுதேரில்‌ போகச்சே 
பசுவுமொரு கண்ணுமாய்த்‌ 'திசைபிசகி வந்து 
வீதிதனி லேவீதி விடங்கரொடு தேரோடும்‌ 
போதிந்தப்‌ பசுவுங்கண்ணும்‌ சூதளவ தாக 
மண்டுதிரள்‌ விழியெல்லாம்‌ மறைத்தந்தச்‌ சேங்கண்ணு ன்‌ 
வண்டிதனிற்‌ தகிலினறுங்‌ “குண்டது திரேகம்‌ 
திரள்விழியெல்லாம்‌ மறைத்துத்‌ தேர்வண்டிக்‌ காலிலே 
யரைபட்டுக்‌ குழாய்க்கண்ணுமி ரானதகன்‌ றதுவே 
தேவரீர்‌ தமக்கறிக்கை செய்யவே யங்கிருந்து 
பாவியே மிருவர்வந்து பகர்ந்தோமென்‌ றாரே. 10 
மன்னவரே! கேளுங்கள்‌! நடந்த உண்மையைச்‌ சொல்லுகிறோம்‌. தங்கள்‌ 
மகனான வீதிவிடங்கன்‌ தேரில்‌ போகும்போது தெருவில்‌ ஒரு பசுவுங்கன்றும்‌ ஓடிவந்தன. 
அவை இந்தப்‌ பகுதியைச்‌ சார்ந்தவை அல்ல. எங்கிருந்தோ இடந்தெரியாமல்‌ 
வந்திருக்கின்றன. தேரோடுந்‌ தெருவிலிருந்த மக்கட்கூட்டத்தின்‌ கண்களில்‌ படாமல்‌ மிக 
வேகமாக ஓடிவந்தன. அவற்றுள்‌ சேங்கன்று மட்டும்‌ இமை கொட்டும்‌ நேரத்திற்குள்‌ 
துள்ளிக்‌ குதித்தோடித்‌ தேர்க்காலில்‌ சிக்கியது. அதன்மீது தேர்ச்சக்கரம்‌ ஏற, கன்று நசுங்கி 
இறந்து போயிற்று வருந்தத்தக்க இந்தச்‌ செய்தியைத்‌ தங்களுக்குக்‌ கூறவே பாவிகளாகிய 
நாங்கள்‌ இருவரும்‌ ஓடிவந்தோம்‌ என்று தூதுவர்கள்‌ கூறினார்கள்‌ 
நிசம்‌ - உண்மை. சிசு - குழந்தை. பிசகி - தவறி. சூதளவு - மாயமாய்‌, வஞ்சகமாக. 
மண்டுதிரள்‌ - நிறைந்திருந்த கூட்டம்‌. தகிலி - உள்ளே பாய்ந்து. நறுங்குண்டது - நசுங்கியது. 
குழாய்க்கண்‌ - சிறுகன்று, குழந்தைக்கன்று பாவியேம்‌ - பாவிகளாகிய நாங்கள்‌; தன்மைப்பன்மை, 


௬ு.சொல்‌ - 1. திசைபிசக்கி 2. குண்டுது. 


1501௦510ஐ 1௦ ப்ககர&ு ௦ரிீ 10௦ ௦வி1ரீ 


85. 15௭௦ம்‌ 11 0த, 10ம்‌ ம நு௦ம்‌ ௦815! 
9/6 811211 1௦௦௦10 1142 82115 
க 11 நறவம்‌ மொர்ச்க ரீக யது. 
ச நும்‌ 8013 1722 ரர்பர்றத 11௦ ௦௧7101, 
௦௦0 ஊம்‌ 8 வெரி யரம்ர்ச!நு உறறக£ம்‌ 111 1116 817224 
91ம்‌ புர்லேடிரு 014 ௦ 024௦ 10 1145 100௧16, 
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இப ௨௦ 002106 10001 ஒளு மா. 

1132) ரக கட௦யர்‌ 111௦ 1௧௦௨ 

9100 0யர்‌ மோதாராங்றுத 11௨ கர்‌$2ரர்‌101 ௦ரி (112 பொலம்‌. 
110௨ பரமீ௦ார்பருக(௦ ௦ விரி ஜஐவர௩5011௨0 11) ஜு க்கரம்௦ய 
43710 85 கெயஹர்‌ ரு 110௦ 17௦275 ௦1 (116 நுன்ம்‌01௨, 
156000௦204 10 நர்கனாக516 நிழ. 

9/௦, கங்பரரத ரப வ16ம்‌ 1௦௦ 

யு: 10 0௨16 (005 ஐரன06 ரி ௧௦3 ௩௭௭8. 


மன்னனின்‌ வருத்தம்‌) ஏகதாளம்‌ 


66. தூதுவ ரிப்படிச்‌ சொல்லவே மன்னவன்‌ 
மேதினி மேல்விழுந்‌ தியாதியல்‌ லாதே 
வடவையில்‌ விழும்புழு வாறாய மன்னவன்‌ 
கடகட. வெனப்புரண்‌ டிடியெனக்‌ கதற்றி 
மூர்ச்சையில தாய்நகை முகமது வாடிப்பின்‌ 
மூர்ச்சை தெளிந்தென்ன மொழிகுவன்‌ ராசன்‌ 
அரகர சிவசிவ வரனே என்றிரு 
கரமத னாலவ ஸிருசெவி மறைத்தான்‌ 


பாவமா கியபபஸி வருமோ அரகர 

சிவனே எனமனந்்‌ திடுக்கிட்டுத்‌ திகைத்தான்‌ 10 
குலத்திலில்‌ லாப்பழி வரத்தகுமோ வென்று 
நிலத்தினி லேதலை யிடித்தன னிறைவன்‌ 


ஆரியன்‌ விழிமறைத்‌ தாரைகொண் டானவன்‌ 
சேரவல்‌ லாருமவ்‌ வாரிய தானார்‌ 


தூதுவர்‌ கூறிய செய்தியைக்‌ கேட்டான்‌ மன்னன்‌. உடனே மயங்கிப்‌ பூமியில்‌ 
விழுந்தான்‌; ஊழித்தீயில்‌ புழுவினைப்போலத்‌ துடித்தான்‌; கடகடவெனப்‌ புரண்டான்‌; 
இடியிடிப்பது போலக்‌ கதறினான்‌; மூர்ச்சித்துத்‌ தன்‌ நினைவை இழந்தவனானான்‌; 
புன்முறுவலோடு கூடிய அவன்‌ முகம்‌ வருத்தத்தால்‌ வாடிக்கிடந்தது. பிறகு சிறிது 
மூர்ச்சை தெளிந்தவனானபோது, அரகரா! சிவசிவா! அரனே! என்று இறைவனை 
விளித்தவாறே தன்‌ கைகளால்‌ இரண்டு காதுகளையும்‌ பொத்திக்‌ கொண்டான்‌. 

சிவனே! இப்படிப்‌ பெரும்பழியும்‌ பாவமும்‌ வந்து சேர்ந்ததே என்று மனம்‌ 
நடுங்கினான்‌. இதுவரை சோழ வமிசத்திலேயே இப்பி நேர்ந்ததில்லையே என்று கூறித்‌ 
தலையை நிலத்தில்‌ மோதிக்கொண்டான்‌. சோழமன்னனாகிய அவனது விழிகளில்‌ 
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நீர்த்தாரை பெருகிப்‌ பார்வையை மறைத்தது. அவனைச்‌ சார்ந்திருந்த அனைவரும்‌ 
சோழன்‌ நிலையையடைந்தார்கள்‌. 

யாதி - நினைவு. வடவை - ஊழித்தீ. கதற்றி - கதறி - அழுது. ஆரீ - சோழன்‌. 
தாரை- நீர்த்தாரை. ஆரியது - சோழனைப்போல 


1௦ ற ஐ 610 ஐ 1பிறப5௨17 


66. பெற்கோர்ரத 10௦ 5ம்‌ 11 211125, 
16 1வ்டதரிவி1 க்க ஈர்ப்ட க மியாம்‌. 
ந்‌,1122 உ கொரு 
கேயஜிடர்‌ 1௩ 1106 722007௧010 நீச ௦1 1௧1௦, 
1/5 நார்ப்‌ டம்‌ 1 ௧ஐ௦ரநு கரம்‌ 101160 நாக 0137, 
112 164 மர்‌ ௨ (முருகா - 1112 50௦1 
4,110 1௦51 ௦௦010501010811656. 
1315 ள்‌ கு1111ஐ 7௨௦௦ 
௫25 101௧ 0100 02ம்‌ 110) நாம கரு. 
பரேம ரகர்ர௦ம்‌ ௦0௦11501010510255, 
16 ரளூககர்சம்‌ 1௦ கா0௦5 ௦7 11௦ 1௦ம்‌ 
அபக, சேஙக போக, ப க02 
10 01௦520 ௦1% 1145 2௧75. 
சியிராயர்ஜிரர்ர சேவடி எநுற்ரு 510௦0பீம்‌ கரர்டக 4௧0௩௦ 
னரீக!1 1௨ பிகரு ஜார்த16ம்‌ (201௧ 1 காயா]? 
ரஸா 1௮5 கராம்‌]கா ௧௦௦௨718060 13102 
றற 1௦ பரந 20௦௦258018. 
ஒட 58 ஐ 116 ரர்‌ ர்க ௦௧௦ கார்‌ 
அடஜர்18ர்‌ 1106 ஜா௦ெரும்‌, காரரை சர்ம தகர்‌ தாரார்‌. 
1௧75 101160 ௦௩ 15 0116616 
சம்ம நக்கறது முறிகச்‌ [ர்க ராகு ௧௨ நுட்ப. 


(அரசன்‌ தன்னையே நொந்து கொள்ளுதல்‌) திபதை 


87. இப்படி மன்னவ ஸனிருதயங்‌ கலங்கித்‌ 
தற்பரா சங்கரா 'சகலபிரா ணேசா 
தேவனே கயிலைத்‌ திகிரியில்‌ வாசா 
தேவனே யாரூர்த்‌ தியாகலிங்‌ கேசா 
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நந்திவா கனருட நாயகா வளருஞ்‌ த 
சந்திர கிரீட சடாதரா வுரக 
கங்கணா விஷமுண்‌ டந்தரா வடியார்‌ 
வங்கணா புவிதா வணங்கிய பாதா 
தாகிக்‌ “கொன்றை தரித்தமார்‌ பினனே 
போதன்‌ முராரியும்‌ பூரூவந்‌ தேடக்‌ 10 
கிடையாத வஸ்துவே கெவுரிமோ கனனே 
அடியார்க்‌ கடியவ னானசங்‌ கரனே 
வேத புராண வினோத விர்த்தாந்த 
காதையி னப்பாற்‌ கடந்த காரணனே 
ஏழை பங்காள “மயேஸ்வரா வென்ன 15 
வாழ்வுதந்‌ தாயொரு மதலையைத்‌ தந்து 
சுபகீர்த்தி தன்னைத்‌ துலைத்தெந்த நாளும்‌ 
அபகீர்த்தி யேபாட மாச்சுது நமக்குப்‌ 
பிள்ளை பிறந்து பெரும்பழி யாச்சு 
பிள்ளை பிறந்துநம்‌ “பிரபலமே போச்சு 20 
மலக்குழிக்‌ கேக வழியது வாச்சு 
துலைக்கவொண் ணாப்பெருந்‌ தோஷங்க எாச்சு 
என்குலத்‌ தாரினி லிப்படி யெங்கும்‌ 
“புன்கணக்‌ காயவரும்‌ போனவ ரில்லை 
மகனையிட்‌ டேபழி £ வந்ததிப்‌ போது லு 
மகனிட்ட தீங்கு மறப்பதெப்‌ போது 
சேங்கண்ணைக்‌ கொல்லவோ தேரேறிப்‌ போனான்‌ 
சேங்கண்ணுக்‌ கிவனொரு தென்திசைக்‌ கோனோ 
ஆவின்‌ கண்ணுக்கன்‌ றவதரித்‌ தானோ 
பாவியிப்‌ பிள்ளைநம்‌ பால்வர லாமோ 30 
தகாதவன்‌ தோற்றத்‌ தகுமோ நமக்குப்‌ 
மகாபாவ மாச்சுதெவ்‌ வாறுசெய்‌ திடுவோம்‌ 
பெருத்த பூமியில்முன்‌ பிறப்பினி லேயான்‌ 
துரத்தனஞ்‌ செய்துமா தோஷஞ்செய்‌ தேனோ 
கவினாம்‌ படியே கடமைகொள்‌ ளாமல்‌ த 


அவதூறு போட்டனி யாயஞ்செய்‌ தேனோ 
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வெறுமை நீங்கியிட விளையாததுக்‌ கெல்லாம்‌ 
யிறைகொண்டு குடிகளை யீடழித்‌ தேனோ 
வேதியர்‌ சங்கமர்‌ விஷ்ணுதொண் டர்களை 
யாதறி 'யாமற்பொன்‌ னாதரித்‌ தேனோ 40 
பரத்தையைக்‌ கூடிப்‌ பணத்தைக்‌ கொடாமல்‌ 
முறித்தக்கொண்்‌ டோடிப்போய்‌ மோசம்பண்‌ ணேனோ 
தேசிகர்‌ தம்மைப்‌ பழித்தேனோ நமக்கு 
வாசனை கற்பித்த வாத்தியார்‌ மனது 
“நோகவுரைத்‌ தேனோ ”நொண்டிமொண் டிகளை 45 
யாகடியம்‌ பண்ணி "யலைச்சல்கொண் டேனோ 
பசிமிண்ட தான பரதேசி களுக்குப்‌ 
பசியாற வன்னம்‌ படைத்தில னோதான்‌ 
கன்னியர்‌ ஸ்திரிகளைக்‌ கைகலந்‌ தேனோ 
அன்னியர்‌ ஸ்திரிகள்மே லாசைகொண் டேனோ 50 
வித்துவ செனங்கள்‌ கவித்துவம்‌ கேட்டு 
“வஸ்து தராமற்‌ சும்மாயிருந்‌ தேனோ 
நம்பின பேரை நடுக்கானந்‌ தன்னில்‌ 
அம்பலமாய்க்‌ கைவிட்‌ டவதிகண்‌ டேனோ 
பள்ளிக்கூ டத்தினிஜ்‌ படிப்பிக்க வைத்த 55 
பிள்ளைக்‌ கிடையிலே பிடித்துக்‌ கொண்டேனோ 
ஊமை குளுடரை யுபத்திரவம்‌ பண்ணி 
நேம “நிஷ்டையரை நெறிகுலைத்‌ தேனோ 
தன்னவர்‌ தங்களைத்‌ தானர்ச்சி யாமல்‌ 
அன்னியர்க்‌ கிரணமுண்‌ டாய்க்கொடுத்‌ தேனோ 69 
புரோகிதர்‌ தன்னைப்‌ 'புறமிட்டுக்‌ கொண்டோர்‌ 
பிராணிகளை வதைப்பித்‌ தேனோ குழந்தைப்‌ 
பாலைப்பிள்‌ ளைக்கஞ்சி கேட்பார்க்‌ கில்லையென்று 
மாலைகொண் டரவை வளர்த்துவிட்‌ டேனோ 
ஆண்டவ னுடைமையை யனுபவித்‌ தமரில்‌ 65 
வேண்டிய போதிப்பால்‌ மீண்டுவந்‌ தேனோ 
தாய்க்கும்‌ பிள்ளைக்குந்‌ ”“தகவுசொன்‌ னேனோ 
தீய்க்குத்‌ தரமனை தெகிக்கவிட்‌ டேனோ 
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வலசை யெடுக்கவோர்‌ மாறு தேசத்திற்‌ 

கலகமிட்டுக்‌ கொள்ளைக்‌ கலாதிசெய்‌ தேனோ 70 
சிவத்தி யானங்களைச்‌ சிவபூ சிதரை 
யவத்தி யானங்க ளாயாதுசெய்‌ தேனோ 

எவரிடுஞ்‌ சாபமோ எழுத்தின்‌ படியோ 

தவறாம லெம்மிடஞ்‌ "சார்ந்ததே பழியும்‌ 
அரகர தியாகரே அய்யரே யென்று 75 
துரைசோழ ராசனுந்‌ துயரங்கொண் டானே. 


உள்ளங்கலங்கி வருந்திய மன்னவன்‌, சிவபெருமானே! சங்கரா! எல்லா 
உயிர்களுக்குந்‌ தலைவனே! கயிலைமலையில்‌ எழுந்தருளியள்ளவனே! ஆரூர்த்‌ தியாக 
லிங்கேசனே! நந்தி வாகனனே! பிறைமுடியுடையவனே! சடாமுடியோனே! பாம்பாகிய 
ஆடரணத்தை அணிந்தவனே! நஞ்சுண்ட கண்டனே அடியவர்‌ நேசனே! புவிமகள்‌ 
வணங்கும்‌ திருவடிகளையுடையோய்‌! கொன்றைமாலை அணிந்தவனே! பிரமனும்‌ 
திருமாலும்‌ தேடியறியமுடியாத அரும்பொருளே! கவுரிமணாளா! அடியார்க்குந்‌ தொண்டு 
செய்பவனே! வேதங்களும்‌ புராணங்களும்‌ கதைகளும்‌ கூறும்‌ பொருள்களையெல்லாம்‌ 
கடந்து நிற்பவனே! ஏழைகளின்‌ துணைவனே! மயேஸ்வரா! 


எனக்குக்‌ குழந்தைச்‌ செல்வத்தை யளித்து, அக்குழந்தையின்‌ மூலம்‌ என்‌ 
பெரும்புகழை இழக்கச்‌ செய்துவிட்டாயே! குழந்தை பிறந்ததால்‌ எனக்குப்‌ பழியும்‌ பாவமும்‌ 
உண்டாகித்‌ தூய்மை தொலைந்தது. சோழர்‌ குலத்தவர்‌ எவரும்‌ இத்தகு 
இழிநிலையடையவில்லை. மகனால்‌ வந்தபழியுந்‌ தீங்கும்‌ இனி நீங்குமா? சேங்கன்றுக்கு 
என்‌ மகன்‌ எமனாகிவிட்டானே! பசுங்கன்றைக்‌ கொல்லவென்றே பிறந்த இவன்‌ என்‌ 
முன்வரலாமா? தீயவன்‌ மூன்‌ தோன்றுவதும்‌ பாவமல்லவா? 


இந்தப்‌ பரந்த நிலவுலகத்தில்‌ முற்பிறப்பில்‌ ஆட்சிசெய்து பெரும்‌ பாவங்களைச்‌ 
செய்தேனோ? புகழ்படக்‌ கடமைகளைச்‌ செய்யாமல்‌ பழிக்குரிய அநியாயங்களைச்‌ 
செய்தேனோ? விளையாத நிலங்களுக்கு அரசுவரி வாங்கிக்‌ குடிமக்களை 
வருத்தினேனோ? அந்தணர்‌, சங்கமர்‌, வைணவத்‌ தொண்டர்கள்‌ ஆகியோருக்கு 
உதவிசெய்யாமல்‌ செல்வத்தை முடக்கி வைத்தேனோ? :பரத்தையரைச்‌ சேர்ந்து, 
பணம்கொடுக்காமல்‌ மோசம்‌ செய்தேனோ? குரூவையும்‌ கற்பித்த ஆசிரியரையும்‌ மனம்‌ 
நோகச்செய்து விட்டேனோ? கை, கால்‌ குறைந்தவர்களை ஏளனம்‌ செய்து கொடுமை 
செய்துவிட்டேனோ? பசியோடு வந்த யாசகருக்கு அன்னமிடாமல்‌ பட்டினி போட்டேனோ? 
திருமணமாகாத பெண்கள்‌, அன்னிய மகளிர்‌ ஆகியோரை விரும்பினேனோ? புலவர்‌ 
பெருமக்களின்‌ கவிகளைக்‌ கேட்டுவிட்டு அவர்களுக்கு உரிய பொருள்‌ கொடுக்காமற்‌ 
போனேனோ? நம்பினவர்களை நடுக்காட்டில்‌ விட்டுத்‌ துன்பமடையச்‌ செய்துவிட்டேனோ? 
பள்ளியில்‌ படிக்கும்‌ பிள்ளைகளின்‌ படிப்பைக்‌ கெடுத்தல்‌, ஊமையர்‌, குருடர்‌ ஆகியோருக்குத்‌ 
தொல்லை கொடுத்தல்‌, மனம்‌, மொழி, மெய்களால்‌ உறுதியான நியமங்களைச்‌ செய்வோரை 
முறை தவறச்‌ செய்தல்‌, வேண்டியவருக்கு உதவாமல்‌ பகைவர்களுக்குப்‌ பொருளை வாரி 


266 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


வழங்குதல்‌. புரோகிதரைப்‌ பழித்தல்‌, பிராணிகளைத்‌ துன்டறுத்துதல்‌, குழந்தைகளுக்குக்‌ கஞ்சி 
கேட்டவர்களுக்கு இல்லை என்று கூறுதல்‌, மயக்கங்கொண்டு பாம்புகளை வளர்த்துவிடுதல்‌ 
ஆகிய கொடுஞ்செயல்களைச்‌ செய்து விட்டேனோ? 


இறைவனுக்குரிய பொருள்களை அனுபவித்தல்‌, போருக்குச்‌ சென்று போர்‌ 
செய்ய வேண்டிய நேரத்தில்‌ விலகி வந்து விடுதல்‌, பெற்ற தாய்க்கும்‌ மகனுக்கும்‌ அறிவு 
கொல்லுதல்‌, நல்லகுடும்பம்‌ வாழ்ந்திருந்த வீட்டைத்‌ தீக்கு இரையாக்குதல்‌ போன்ற 
பாவச்செயல்களில்‌ எதையேனும்‌ செய்துவிட்டேனோ? பகைவர்‌ நாடுகளில்‌ கூட்டம்‌ கூடி 
நாட்டைக்‌ கெடுப்பதற்குரிய வழிவகைகளைத்‌ தூண்டிவிட்டுக்‌ கலகம்‌ செய்து, 
கொள்ளையிட்டு அந்நாடுகளைக்‌ கெடுத்து விட்டேனோ? சிவத்தியானம்‌, சிவபூசை 
ஆகியவற்றை மேற்கொள்ளும்‌ அடியவர்களின்‌ பக்தியைக்‌ கெடுத்துச்சிறிதும்‌ சிந்திக்காமல்‌ 
அவர்களது பூசை முதலியவற்றைப்‌ பபனில்லாமல்‌ செய்துவிட்டேனோ? ஐயனே! எம்மை 
வந்தடைந்த இந்தப்பழி யாரிட்ட சாபத்தால்‌ வந்ததோ அறியேன்‌! அல்லது என்‌ 
தலையெழுத்தே இப்படி பமைந்து விட்டதோ அதுவும்‌ தெரியவில்லையே என்று பலவாறு 
முறையிட்டுப்‌ புலம்பினான்‌ மன்னன்‌. 

இருதயம்‌ - மனம்‌. தற்பரன்‌ - சிவபெருமான்‌, பிராணேசன்‌ - தலைவன்‌, பிராணன்‌ - 
உயிர்‌. திகிரி - மலை. வளருஞ்‌ சந்திரன்‌ - பிறை நிலவு. கிரீடம்‌ - மூடி. சடாதரன்‌ - சடாமுடி 
புடையவன்‌, சிவபெருமான்‌, உரகம்‌ - பாம்பு, அந்தரன்‌ - இறைவன்‌. வங்கணன்‌ - தோழன்‌, 
போதன்‌ - பிரமன்‌ முராரி - திருமால்‌. கெவுரி - கெளரி - பார்வதி. மதலை - குழந்தை. சுபகீர்த்தி- 
நல்லபுகழ்‌. அபகீர்த்தி - பேரிழிவு. பிரபலம்‌ - புகழ்‌. மலக்குமி - தூய்மை அழிவு: இழிவு. துலைத்தல்‌- 
தொலைத்தல்‌ - அழித்தல்‌. ஒண்ணா - ஒண்ணாத - முடியாத புளம்‌ - குதிரை. தென்திசைக்கோன்‌- 
எமன்‌. கோன்‌ - அரசன்‌. துரத்தனம்‌ - துரைத்தனம்‌ - அதிகாரம்‌. இறை - அரசு வரி தேசிகர்‌- சூரு. 
ஆகடியம்‌ - கொடுமை, பரிகாசம்‌. நிட்டை - மனம்‌, மொழி, மெய்களசைவின்றி இருத்தல்‌. நேமம்‌ - 
நியமம்‌. தன்னவர்‌ - தம்மைச்‌ சார்ந்தவர்‌. இரணம்‌ - பொன்‌ அமர்‌ - போர்‌, தகவு - அறிவு. 
உததரம்‌- உயர்வு. தெகித்தல்‌ - தகித்தல்‌ - கொளுத்துதல்‌. வலசை - கூட்டம்‌. கலாதி - கலகம்‌, 
சணடை அவம்‌ - வீண்‌, பயனில்லாமை. ஆயாது - ஆராயாமல்‌, சிந்திக்காமல்‌ எழுத்து - விதி. 
ச௬.சொல்‌ - 1. சகலபிறாணேசா 2. கொன்றைத்தரித்த 3. மயேஸ்பரா 4. பிறபலமே 
5 பன்க்கணக்‌ €. வந்துதிப்‌ 7. பாமற்ப்பொன்‌ 8. வாசனைக்கற்பித்த 8. னோகவுரைத்‌ 
10௦. னொண்டி 11. யலச்சல்‌ 12. வஸ்த்து 13. நிஷ்ட்டையரை 14. பிறமிட்டுக்‌ 
15. தகுவுசொன்்‌ 16. சார்ந்துதே. 


1, நஜ 1 வார்டு ஐ நுர்றர ஒவிரி 


87. 1106 மேர்கம்25க௦0ம்‌ 10 ஐ கர்போக5520ம்‌ 1௨ ,கரிர்ஜ்ரநு: 
1௦ம்‌ சேஙகறு, (கேற்ப கோவர்‌, (06 ௦௦௧௩0011ள மரி 1132௨, 
116 ௦௦ சர்ம ௧௦௦0௦ 11 ராமராம 7௧1125, 
1132011௦௧1 ௦ம்‌ காரமா! 
1112 ரர்‌ ௦ம்‌ 1106 8க௦௨ம்‌ டயம்‌], 
*%/௨1௦1 ௦ர்‌ (12 மொ௦5௦ளர்‌ முரி ராரகர120 1021-5, 
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"4/௦ ௦ரீ 111௦ 8சாறஞார்‌ கரம்‌ €௦றாச7 ஐா1கரம்‌, 

1116 சரப தே ௦மீ 116 ர்கோ௦ர்‌225, ப 

1116 பறம 170066 ஜூகர்ரு088 பொலம்‌ “11 யாரது] கரும்‌ 01 ரகரகர 
1112 நுகாளா மரி 116 75௦ 5] 
1௨ பிட 0௦0 1115 ர௦க௦்ட௦ரி 76125 ஊம்‌ ராக, 
1] ௦ரீ 116 ரகர) 1116 10ம்‌ ௦7 1௦5! 

30௦ம 1182 ற௦டடகம்‌ ரக ௦ரீ நு உ ரெயர்கர1்0ர 

33 1298] 10௦ ஈநர்மு ஐ சர்‌]: 

சீத 80011655 117௦ 1௧5 6௨1 தம!11201 

ச 81ம்‌ பாரா 10 1116 ஜரகர்‌ 001௨ 11282௦1 

கபி 16 வம்கமஙாகம்‌ 60% (15 வு? 

நீரு ஒயர கற்௦ 12௨ 11120 ௧ 10௦௦ம்‌ ௦௧17 

1௧5 1௦0 ௦1௧1171௩1௦ ௦௦1076 2௨௨ 0ர6, 

11706 1% 18 3112 5113 ௦1 %0 526 91௦12௦ 1011 
மாம்‌] ௦௦011 180805 1 மார ௨110 நரா 

5 உபி ௦ர்‌ 1115 18ல்‌? 

5 1] ஜநா ௦7 உப்பி மோ? 

1714] 2011201 18% நீபா காம்ம்‌ 181747 

"1 மமர்‌ மரினா 14 4௦ இரவிபாப்றுடி உரும்‌ "ரவர்ஹ்ரகக வங கர்‌6, 
1914 16 மாரு ௩௦௨110 1௦0227 

91ம்‌] 20௦௧0 உரு நா 0ர௪ 

ம நன ரந்த 1ர1 நூ; ௨௦507 

1914 1 மார றாரு றா௦௦வெ10ர5? 

சொய்‌ 116 நருகர்கெ]1]ந பீர்5௨௧160?7 

19141 உர்காஙாக காரு நக்கா? 

பரம்‌] நகாற்மாா 11 ௦யஜாந்த 

அடஜகப1தர்‌ ரரக1ப்005 கரம்‌ ௩௦11061௦10 11 வரர நர்ம2? 
1210 1 ௦1287 00௦48 08 1007 0௦? 

பா 19% மக ற5௦01௦ ௧7௦ நாமகர்கம்‌ 1067 

ரம்‌ ரஹா 1௦ கர்ம ௦மீ ௦1111007 

[மார்‌ வ்௦ 6111ம்‌ காம்ம்‌ மறம்‌? 

12101 கொள $0006 116௦ வரகர்றே 
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தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


1௦ ஐ நற ாரர25 உம்‌ ரர்மக15? 

1ம்‌ ந பீர்தர்ர்டிபர்ட காவி 

1௦ 102 ரெய்கி ராகு [ருரு ௦107 

மெ ய்ம்1 1110ம்‌ 1 ஐயர்‌ ஈரி நார்கெர்5, 

11/10 கரர15 மொ ரீக11 4௦ ரசம்‌ படுுஜரு பம] 
பா ம்வி1டமொகர்விரு 127 10௦56 510௧1:65 10 றா! ௧௦௦௩1? 
5ம்‌ 1 மார்துர5௦ (7௦005 மிருக 

ர கடதர்கரற நீர்ம ௦௦1மகா 

4/1] 106 பாஜ ௫26 118762? 

13161 151௧ம்‌ காரு நமா ஊம்‌ 8507 

ம ம்சகங்ரு கரு 101106 ்காக நுகாாரு௦ா்ரு நரராக11607 
11ம்‌] ஊாககர்க யராா௩011 111 116 கம்‌ ௦1 111௦ முனார்க6 
இந ஊொலமிரு]]து - நர ஹிரு மம்‌ நரார்ர்தாரக, 

10025520 11௦17 ஈநூகக]1 0 கரம்‌ சீசரஷு 111? 

பம்‌ 1 ஊர 5214-0௨0125 1௦ கேர்ஙுக 581கரார் 
நறுந்‌ கேர நமா கர்ம மம்‌ 1௨ 1 ௦ல்‌ 

கடாம்‌ மந ரப 1117120 11327 ௨௦75 ௦1 நாறா? 
1௦ல்‌ ஈ2விரு 1 காரமா கர்ட்‌ 

1 ௦ ௩௦4 1 

112 மாக பாும்சா சற்ர்ட 1 ஐறரு [கடமா த, 

15ம்‌ ௧11 மாந நீத12? 

௦ ௫௨120 ௦ பவறு 1வ்று ஐ. 


வசனம்‌ - துயராங்‌ கொண்ட. சோழ ராசேந்திரன்‌ சிவனையேதென சிந்தை நொந்திடுவன்‌ 66 


இர௦52 : ஒம்‌ - ][தர்ரோ [2௦ம்‌ . 012 1௦ 1௦௱ப்‌. 


68. 


(அரசன்‌ இறைவனை நொத்து கொள்ளுதல்‌) சிந்து 
பாலக ஸனாலிந்தப்‌ 'பபிவந்ததே யெந்தப்‌ 
படி துலைப்பேன்‌ சிவனே 
சந்ததி வேண்டின சிந்தையெல்‌ லாமுரு 
. குந்துயர்‌ வரலாச்சே (பாலக) 
சொற்பனத்‌ தினிலன்று சுதன்தந்‌ தீரெனக்‌ 5 
கற்பனை யளித்தனையே (பாலக) 


காரு 6 ம1122 பேொர்ராு 25 269 


கூறின படிபிள்ளை கொடுத்தெனக்‌ குப்பழிக்‌ 
“காரனை யுதவினையே (பாலக) 
கபடம தாயிந்தக்‌ கன்மியை வரவிட்ட 
விபர மறிகிலேனே பாலக) 10 


நானொன்று நினைந்திட நீரொன்று முடித்தது 
ஆனந்த மோபரனே பாலக) 
பொறுபொறு மென்றென்னைப்‌ பரமசிவா நெஞ்சில்‌ 
கறுவிக்கொண் டிருந்தீரோ 
பாலக ஸனாலிந்தப்‌ பபிவந்ததே யெந்தப்‌ 15 
படிதுலைப்பேன்‌ சிவனே. 
சிவனே! என்‌ மகனால்‌ வந்த இந்தப்‌ பழியை எப்படிப்‌ போக்கப்போகிறேன்‌? 
அன்று மகன்‌ வேண்டும்‌ என்று வேண்டிக்‌ கொண்ட என்‌ மனம்‌ இன்று உருகி 
வருந்துகிறதே! உனக்கு மகன்‌ ஒருவனைத்‌ தந்தோம்‌ என்று கனவில்‌ கூறினீர்களே! அது 
வெறுங்‌ கற்பனையாகி விட்டதே! நீங்கள்‌ கூறியபடியே மகனைக்‌ கொடுத்தது போல ஒரு 
பழிகாரனைக்‌ கொடுத்துவிட்டீர்களே! 
இந்தப்‌ பழிகாரனைக்‌ கொடுத்த தங்கள்‌ வஞ்சகச்‌ செயலுக்கு என்ன காரணம்‌ 
என்பது தெரியவில்லையே! நான்‌ நினைத்தது ஒன்று; தாங்கள்‌ முடித்தது வேறு. இது 
தருமமோ? சிவபெருமானே! பொறு! பொறு! உன்னை என்ன செய்கிறேன்‌ பார்‌ என்று 
பகைமை கொண்டிருந்தீர்களோ? இந்தப்‌ பழியை எப்படிப்‌ போக்குவேன்‌. 
சந்ததி - மகவு. சொற்பனம்‌ - சொப்பனம்‌ - கனவு. சுதன்‌ - மகன்‌. கபடம்‌ - 
வஞ்சனை. தந்திரம்‌ கன்மி - பாவி. கறுவுதல்‌ - பகைமை கொள்ளுதல்‌, கோபித்தல்‌ 
௬.சொல்‌ - 1, பழிவந்துதே 2 காறணை. 


1௨ 7812 512௦5 சொ 


88. 1௦ம்‌ ர்க, நமக காம ர்‌ ஐ௦ர்றபற 
1௦ 12060 றரநுகவிர்‌ மரி 116 518௦ 
ரராஜுர்‌ ௦௫ ரம ந பப்நூ 5௦107 
11 ரதக8 நமம 1 101 ஐம்‌ நீர கறட 15516, 
யர்‌ (008 மநு மராம்‌ 15 201௦ம60 
1$2௦2ங6 ௦ரி நபரு 50115 1251) ௨௦7. 
ட்௦மா 465512 ௦ர்‌ க நாமார்ப்ரு நாடுஜனாரா 
1785 1௦54 115 க1சயர்ரி1௦௨112௦. 
1512௨0 ௦ 155111ஐ ரர கிர ௨ கட, 
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0ம்‌ ஹஙன 1௦ உ ம்‌ஒ1100)0ய 2117 

ரு சம்மு 1௦ ரர 2 

11315 1511௦00௨01 மாவ்‌ 

பரு மேககறுக வடு 6௦ம்‌ 

1௦ நமோ க்சசம்‌. 

1௩8 11 நடிக்மெருகு மரி நு மரநு 1௦240 

24 ஞூ ங்கா வா நவராகம்‌ கஜப 06 

இர நகரம்‌ ரம லப்‌ ர ஙோளு ௨௦? 

பக, நமக] காற்ற நீறும்‌ ரஉப்காறர்௦ய 

ஈடு 11975 இடிமயந்ராக12 51117 
வசனம்‌ - சிவனையே நொந்து தேகங்களுருகிக்‌ கவலையாய்ப்பின்னு மென்ன காரியஞ்‌ 
சொல்வான்‌ (27) 


1086: 18/10 ரார௦௦௦ பம்‌ ௨ ஒகர கரிமா ஈர்களம்டஜ 1௬௦ 1ம்‌? 


(மன்னன்‌ எடுத்த முடிவி சம்பை 
89, 'அந்நாளி லெனக்குமப்‌ பிள்ளை யளிக்கிலிது வருமென்று 
சொன்னால்‌ சுதனைநா னிந்நாள்வைப்‌ பேணே 
பூடகங்க ளாயிந்த நாடகங்க ளாட்டியென்னைப்‌ 
பாடுபட விதித்தவிதி தேடியறி போனே 
கோணாத கீர்த்திக்கிடை “யூறுதரும்‌ பிள்ளையென்று 


(சி 


காணாமல்‌ நல்லநிவு தோணாமற்‌ போச்சு 
வழிக்குவமழி யாய்விளைந்த வல்வினைக்கு மன்னவனும்‌ 
பழிக்குப்பழி கொடுக்கநெஞ்சில்‌ திடப்படுத்திக்‌ கொண்டான்‌ 
பார்த்திபனுந்‌ தன்மகனைப்‌ “பதிலுக்கந்தத்‌ தேரடியில்‌ 
மாய்த்துவிடு வதுருல்ல கீர்த்தியென்று சொன்னான்‌. 19 
எனக்குக்‌ குழந்தைச்‌ செல்வத்தைக்‌ கொடுத்த அன்றைக்கே இந்தநாளில்‌ இது நிகழும்‌ 
எனறு என்‌ கனவிலாவது கூறியிருந்தால்‌ இதநாள்‌ வரை அவனை உயிரோடு வைத்திருக்க 
மாட்டேனே! என்‌ தலை விதி வெளிவேஷமாகவே நாடகமாடிவிட்டது: என்னை இப்பழியில்‌ 
மூழ்கச்‌ செய்துவிட்டது. என்றும்‌ இழிவு ஏற்படாத என்‌ புகழுக்குத்‌ தீங்கு ஏற்படுத்தும்‌ மகன்‌ 
இவன்‌ என்பது என்‌ அறிவுக்குத்‌ தோன்றாமற்‌ போய்விட்டது என்றெல்லாம்‌ எண்ணி வருந்திய 
மன்னவன்‌. இவ்வாறு நிகழ்ந்து விட்ட தீவினைக்குப்‌ பழிக்குப்பழி வாங்கியே தீர வேண்டும்‌ 
என்று முடிவெடுத்தான்‌. கன்று இறந்த அந்தத்‌ தேர்ச்சக்கரத்தின்‌ கீழே கிடத்தித்‌ தன்மகளனைக 
கொன்றுவிடுவதே புகழைத்‌ தேடித்தரும்‌ செயலாகும்‌ என்ற முடிவுக்கு வந்தான்‌. 


றன 2 1511௦6 பேரரு வ 
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பூட்கம்‌ - பூட்டகம்‌ - வெளிவேஷம்‌. கோணுதல்‌ - வளைதல்‌; நேர்மையிலவிருந்து 


தவறுதல்‌. இடையூறு - தடை. வல்வினை - தீவினை: வலிய ஊழ்‌: ஊழ்வினை. ஸமாய்த்தல்‌ - 
இறக்கச்செய்தல்‌.. 


சு.சொல்‌ - 1. அன்னாளில்‌ 2. சொன்னால்ச்‌ அதனைனானின்னாள்வைப்‌ 5. கூறுதரும்‌ 
4. பதிலுகந்ததேரடியில்‌. 


59. 


96 


1 1ரபத உ பீ207510௬ 


ரர்‌ பர்பி நும்‌ 120 குூலாறமம்‌ ர௦ 1 ப2வபா 

06 கோரநுல 125560 16 ர்ர்டி நர௦ஜனரு 
(21 02 ப்பு மர்டுத கவவாரர்ரந, 

1 நூுப8 004 112 811011ம்‌ மாரு 501 10 1137௨. 
4௭4௦ பார ௦க௫0ய71௨ ஐ௨ 

1125 1௦௦160 1116 

கரும்‌ நரக: 10௦ 1771௦ 1௦ ஈக1]1ம்‌ ௨01795. 
ம1$0ஈக 15 ர்‌ 1027 ர்$ நுரலா ஒப்ாமு ட ராய 

மகம நாரநு 5001 மாமபிர்‌ 1௨1௦1 மருக பர611 ௦௦? 
5௦ 111114: ஐ, 1176 ]ர0ஐ 2௦71 0௦0ப 

1௦ வருர்தர்க ர்‌5 தர்ர 

இரு க்பெருகரு012 நோடி நிர ஞுகு 

116 நு யர்மம்‌ 1115 5010 1௦ 12 மொழ வ120 

பீப்ம்2 12 510௦ ந 6618 கரி 11௦ சங்வார்௦்‌ 
பந 1111௦6 13௦ கெர்ரி. 

115 ஊா௦யுதிர ரீக 

11௧ 175 ரரெயர்கர்ர்ரொ கார] வ்ர் ௨1௦௦ 

3நு எப்‌ கர்மகர்‌ ௧௦. 


(சான்றோர்‌ கூறும்‌ ஆறுதல்‌ மொழி) ஏகதாளம்‌ 
என்னவே பெரியவ ரினியவர்‌ சொல்லுவர்‌ 
மன்ன னேயிது தன்மம தல்ல 

'வாராப்‌ பழிவரில்‌ வாமதே வரடி 

“யாரா தனைசெய்யில்‌ தீரா வினைபோம்‌ 
ய்தொரு பழியா யீன்ற சுதாவைச்‌ க 
சமாதிசெய்‌ திடிலென்ன சாதக மையா 


272 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


தநேசவி ராம னிராசர்‌ வதைசெய்து 
பூசையி னாலத்தி போக்கின னையா 
பஞ்சவரய்வர்‌ களுஞ்செய்த பாவமெல்‌ லாஞ்சிவன்‌ 
தஞ்சமுூண்‌ டாக்கித்‌ திரளஞ்சிவ மானார்‌ 1௦ 
ஆகையி ஸனாலிந்தப்‌ பாதகந்‌ துலைந்திட 
தியாகரைப்‌ பூசிக்கி லேகும தென்றார்‌ 
தேறிய பெரியவர்‌ கூறிய வசனத்தை 
மீறிமன்‌ னவனென்ன “மாற்றுரை சொல்வான்‌. 
அரசவையிலிருந்த நல்லவர்களாகிய சான்றோர்கள்‌ மகனைக்‌ கொன்றுவிடுவது 
என்ற முடிவுக்கு வந்த மன்னவனைய்‌ பார்த்து மன்னவனே! தாங்கள்‌ எடுத்த முடிவு 
நியாயமானது அன்று. நீக்கமுடியாத பெரும்பழி நேர்ந்துவிட்டபோது சிவபெருமானின்‌ 
திருவடிகளைப்‌ பூசித்து வணங்கினால்‌ ஊழ்வினையால்‌ ஏற்பட்ட பழிகள்‌ யாவும்‌ 
விலகிப்போகும்‌. அதிலும்‌ எதிர்பாராம லேற்பட்ட இது ஒரு பெரும்பழியுமன்று. ஈன்ற 
மகனைக்‌ கொல்லுவதால்‌ என்ன பயன்‌ ஏற்படப்‌ போகிறது? , இராமபிரான்‌ பல அரசர்களை 
வதைத்துக்‌ கொன்றான்‌. சிவபூசையை மேற்கொண்டு கொன்ற பாவத்தைப்‌ போக்கிக்‌ 
கொண்டானல்லவா? பஞ்ச பாண்டவர்கள்‌ செய்த கொலைப்‌ பாவங்கள்‌ எல்லாம்‌ நீங்க 
வேண்டி சிவபெருமானைத்‌ தஞ்சமடைந்து, பூசித்து முத்திபெற்றார்களல்லவா? எனவே 
தாங்களும்‌ தியாகேசரைப்‌ பூசித்துப்‌ பாவம்‌ நீங்க வழிதேடுவதே முறையாகும்‌ என்றனர்‌. 
ஆனால்‌ மன்னன்‌ அவர்கள்‌ கூறியதை ஏற்காமல்‌ மறுப்புக்‌ கூறத்‌ தொடங்கினான்‌. 
தன்மம்‌ - தருமம்‌; நியாயம்‌. வாராப்பபூி - வரக்கூடாத பெரும்பஸிீ வாமதேவர்‌ - சிவபெருமான்‌; 
வாமம்‌ - சிவனது ஐந்து முகங்களுள்‌ ஒன்று அவை - ஈசானம்‌, தற்புருடம்‌, அகோரம்‌, வாமதேவம்‌, 
சத்தியோசாதம்‌ என்பன. அடி- திருவடி, பாதம்‌, ஆராதனை - பூசை, வணக்கம்‌. ௬தா - சுதன்‌ - 
இராசகுமாரன்‌ சாதகம்‌ - பயன்‌, காரியசித்தி அத்தி - பாவம்‌. திரம்‌- உறுதி. 


சு.சொல்‌ - 1. வாராய்ப்பழி 2. யார்தனைச்செய்யில்‌ 3. மாறுரை சொல்வான்‌. 


132 ௦௦15011ஐ நம்து ௦3 12 விக்ன 


90. 16 மம்ஷ்ணேத 33 111௦ 311 ஜ'5 ஐயரு டு]நு 
40௨ 1101 ரீ௦ர 211111 1102 நா11006. 
1 பூ கம்ம்‌65520ம 116 11 த: 
ந௩ராடிம்‌ இரு ஈநூக ஊக உட்கரு 
1 நகர்‌ நு 85015101) ர்‌5 10ர்‌ 5௦14. 
கிரெ்ம்ற 0% சேரு 
ம்ம்‌ 6 கெர௦1 51105 
௦1 ஒரீ கம்னா96 1௨42. 


நரா 1211௦௦ போெப்யக 3 


91. 


௦ 5015 201 175 ப௦ர்‌ ககர ப்ரா 

௩9 11 ௨௦ மர்‌ க்க: தரக்‌, 

மரு 14716 கலதுங்பர்ற ஜு கட்கு உமம்ர்மமமப்‌ 
நு 1விபீர்பு த ஏடா 1மரர்பள 8௦௧7 

ஜார்‌ கரக 11௨0ம்‌ ரி வாரு ர ௭5 

0ம்‌ கமய 2111 டக01 10 நோயா நுாமாவ்ட்ட 
1212 ந3001௧4௧5 மாம ௨186 ௨03௨ம்‌ ௦ம்‌ தபப]4 
[35 ராக ஐ பர்கா. 

ஆீு௦கரு ௧150 இர்‌ ரகர்1100. 

ரு நாகரும்‌ ஐ 5௦ 112 1௦ம்‌. 

இயர்‌ 15 101ப0ஜ 127 ப௰ம்‌ (0 0௦0 

நக்க ஐ 10 0110-110௮ ரசர்மார்‌. 


மேன்னவளன்‌ மறுப்பு) சம்பை 


பொங்கமுட னேநமது வங்கிஷத்தி லொருமூன்று 
சங்கமது புவியாண்ட துங்கமுடி மன்னன்‌ 
வனசாரி போயிருக்கில்‌ மனதேவ ரீஸ்வரியுத்‌ 
தனுவேறு 'கொண்டுபட்சி வெனவோடி வந்து 
ப்சனொரு வேடனென விறைவியோரு குருவியென 5 
ராசனிட “மடியில்வந்‌ தாசமுனக்‌ கென்ன 
முரடனந்தக்‌ குருவிதன்னை முடுக்கிவந்து கேழ்க்க 
யரசனுந்‌ தரேனெனக்‌ கிராதனென்‌ சொல்வான்‌ 
அக்ககத்துக்‌ குச்சசியாயன்‌ னாகந்தனை யுதவில்விடு 
மிக்கவல்ல வன்கீர்த்தி தக்குமுனக்‌ சென்றான்‌ 19 
சொன்னபடி யேகொடுக்கச்‌ சூலபாணி யனப்போ 
மன்னவனை மெச்சினான்‌ தன்னுள மகிழ்ந்து 
பற்குணனை யடைந்த “பன்றிக்காக யரனுடன்‌ 
பராக்கிரமுட னமர்செய்து நோக்கமதுண்‌ டானான்‌ 
ஆகையால்‌ தனையடைந்த வாத்துமத்தைக்‌ காப்பதே 15 
யோகமதுண டாய்வினைக ளேகுமென லாகும்‌ 
இப்பழிக்குஞ்‌ சந்ததியை மீந்துகொடுத்‌ தால்கயிலைத்‌ 
தற்பரனுக்‌ “கிதயமதி லற்புத மாகும்‌. 


அ தேரூர்ந்த சோழன்‌ பட்சகானம்‌ 


சான்றோர்களே! புகழ்மிக்க நமது சோழ வமிசத்தில்‌ பல நூற்றாண்டுகளுக்கு 
முன்‌ நமது நாட்டையாண்ட வெற்றிமுடி மன்னன்‌ ஒருவன்‌ வனவேட்டைக்காகச 
சென்றிருந்தான்‌. அப்போது சிவபெருமானும்‌ உமாதேவியும்‌ முறையே வேடனாகவும்‌ 
பறாவாகவும்‌ வடிவமெடுத்து வேடனானவன்‌ புறாவைத்‌ துரத்தி வருவது போல 
அக்காட்டிற்குள்‌ வந்தார்கள்‌. வேடுவனால்‌ துரத்தப்பட்ட அந்தப்‌ புறாவானது அரசனுடைய 
மடியில்‌ வந்து அமர்ந்து அபயம்‌! அபயம்‌ என்றது. முரட்டுத்தன்மையுடையவனாகிய 
வேடுவன்‌ அந்தப்‌ பறவையைத்‌ துரத்தி வந்து, அரசனைக்‌ கேட்டான்‌ மன்னன்‌ 
அடைக்கலம்‌ வந்த புறாவைக்‌ கொடுக்க மறுத்து விட்டான்‌. உடனே அந்த வேடுவன்‌ 
அந்தப்‌ பறவைக்குச்‌ சரியாக உன்னுடைய உடல்‌ தசையைக்‌ கொடுத்தால்‌ நான்‌ விடடு 
விடுகிறேன்‌: உனக்கும்‌ நல்ல புகழ்‌ உண்டாகி நிலைக்கும்‌ என்றான்‌. மன்னவனும்‌ 
வேடன்‌ விரும்பியவாறே தன்‌ தசையைக்‌ கொடுத்தான்‌. வேடனாகிய சிவபெருமானும்‌ 
மகிழ்ந்து மன்னவனைப்‌ பாராட்டினான்‌. இதேபோல, 

அருச்சுனன்‌ தவம்‌ செய்து கொண்டிருந்த போது அவனிடம்‌ அடைக்கலம்‌ 
புகுந்த பன்றிக்காக, வேடனாக வந்த சிவபெருமானுடன்‌ போர்‌ செய்யத்துணிந்தான்‌ 
இவற்றால்‌ நாமறிவது என்ன? அடைக்கலம்‌ என்று நம்மையடைந்த உயிர்களைக்‌ 
காப்பாற்றுவதே நமது கடமை. அதுவே தீவினைகளைப்‌ போக்கி நல்ல உயர்வைத்‌ 
தேடித்தரும்‌. அதேபோல நமக்கு ஏற்பட்ட இந்தப்‌ பழிக்கும்‌ மகனைப்‌ பலிகொடுப்பதே 
இறைவனுக்கு மகிழ்ச்சியை யுண்டாக்கும்‌ என்று கூறினான்‌ மன்னவன்‌. 

பொங்கம்‌ - பொலிவு, அழகு. சங்கம்‌ - பலநூற்றாண்டுகாலம்‌ துங்கம்‌ - வெற்றி. 
தூய்மை தனு - உடல்‌, வடிவம்‌. குருவி - இங்குப்‌ புறாவைச்‌ சுட்டியது, சிபிச்‌ சக்கரவர்த்தியின 
வரலாறு ஆசம்‌ - இருப்பிடம்‌, புகலிடம்‌. முடுக்குதல்‌ - துரத்துதல்‌. கிராதன்‌ - சிவபெருமான்‌, 
வேடன்‌: சிவபெருமானாகிய வேடுவன்‌ அக்ககம்‌ - அர்ககம்‌, அந்தக்ககம்‌: ககம்‌ - பறவை 
ஆகம்‌ - உடல்‌. தக்கும்‌ - நிலைக்கும்‌. சூலபாணி - சூலாயுதத்தைத்‌ தாங்கிய சிவபெருமான 
பாணி - கை. பற்குணன்‌ - அருச்சுனன்‌: பங்குனி உத்தரத்தில்‌ பிறந்ததால்‌ பெற்ற பெயர்‌. பராககிாம- 
பராக்கிரமம்‌- வீரம்‌, வல்லமை ஆத்துமம்‌ - உயிர்‌ வபயோகம்‌ - உயர்வு. 


சு.சொல்‌ - 1. கொண்டுபஷ்ஷி 2. மடியில்வாகாசமுனக்‌ 3. பண்ணிக்‌ 4. கிதையமத்‌: 


11 யறத'உரர்மார்‌ 


91, 111025, 11510! 
நா க 1 16 நகர்‌, 
நர்ஹரு பளெர்மார25 ௧௨௨௦, 
& ரும்௦்மரர்‌௦யத (2018 1811ஜ நுண்‌ நீ முரர்ர்பஐ. 
11 கறு மீர்ததபர்ககம்‌ ௧௨ ௧ நமுுர்கா 
௨1106 ௧5110௪ 102 ர்க 
157 (196 ஜார்க்‌ ௦ரீ த ல்௦ர6. 
1172 1121நர55 ௦௩௨ 5௦ஜும்‌ ரரி 1ஐ௦ 


இன்‌ 6 11151102௨ பேறா டத 


5. 


[பரப 1/8 ௦1 01 பேக 1 ஜ 

1001 11ம்‌ 'நிர௦160ர்‌, நா௦ர்க01, 

1102 மெழரு௦1 முழுப்‌ நலபர்மம்‌ 116 1 0ஜ 

1௦ 2சர்மாுு 115 ௦7௦. 

11௦ 1111 த ரசரம560 1௦ நலார்‌ கார்ர்ப்டபண்ட 0ராம்‌ 
அகர ஹீரா ரகர 126. 

132 பயமா ரக 11112 1௦ நீடா ஜஸ்‌ 1102 27௪ 
1ம்‌ பட ந1ுஜ ஐவ ௦0000 ஜ11 நீக] ரிரமாட நந்தி டடுஷி 
ரகமா] ஐ முற 10 1116 நாவ்ஜ்ட்‌ மரி 11௨ ராம்‌. 
1 நஙார்னா தர்ம்கம்‌ ஐ௫௦1 ஊர ௨௦7 

"மம்ம அப்ப வ௦6 (46 ]610 25 ரணுமர்கரர்01. 

1௦ ஊத போர்கக 6 ௨8 அம்ம்க்னா 

94 பர௦0்ட தாமம்‌ ஜாக156 கரம்‌ ௨௦௦171 10ம்‌ 1ம்‌ ரெஙக. 
ஜயா, 

1 ட கிர்மெருகறு காக ம்௦ம்புத நக 0௦ 

11௦ ஐகஙக ஷர்மா 10 ௨௦௧. 

(நகரு 111 111௦ பீர்கள்‌ ௦7 கறார்‌ 

கொலம்‌ 111௦ உஊபாராக] 

சி பர்ிரக1௦ம்‌ 11) ௨ ஜாரா ரிதம்‌. 

"8/0 ௮ம்‌ 35 1712 255010) மொரு. ௦1௦7 

மகர 1115 மிர நபம்‌ மெது 

௦ 511210 1௦56 71௦ 5621 ௦10 ஊம்‌ ரண்டு ௨௦ 
ஒ12101]1தர]ந, 1௦ 650210௪5 நீரரரு ௦க1மாற்நு 
165011851௦ %6 58வ0ார்1060ம 

க/மர௦1்‌ ௧௦௩ ர்‌11 க ௦௦ ரே ம்கம்‌ நர 12 1௦11. 


(தேவி நிகழ்ந்ததைக்‌ கூறுமாறு மன்னனிடம்‌ வேண்டுதல்‌ திரிபுடை 
என்று மன்னவன்‌ தேவி யார்மனைக்‌ 

கேகும்‌ போதுமுன்‌ னோடித்‌ தூதுவர்‌ 
மன்னன்‌ வருவது சொல்ல வெழுந்தெதிர்‌ - நண்ணித்‌ தொழுதாள்‌ 
வசதி தனிலந்த வரசன்‌ போயுற்று 

மனைவி யேநவம்‌ வினவி வாயென்று : 
வசைக ளாலொரு பிசகு 'வந்ததுன்‌ - மகன்தன்‌ னாலே 
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கற்ப காலமுந்‌ துலைக்கொ ணாதென 
வற்ப காரியம்‌ பிள்ளை தேடித்துச்‌ 
சொற்ப காரிய வசன முன்னுடன்‌ - சொல்லு வேனோ 


என்று காவலன்‌ கூற மனைவியும்‌ 10 
எதிருத்‌ தரமொன்று கூறி னேன்பிள்ளை 
யின்றுதா னென்ன £செய்ததோ சொல்லு - மன்ன ரேறே 


தேவ ரீர்தமக்‌ கிந்த மனக்குறை 
யாவ தேதுநம்‌ பால னால்வந்த 
பாவ மேதுசொல்‌ வீரென்‌ மேலொரு - கோபம்‌ வேண்டாம்‌ 5 


உமக்கென்‌ னாணையெந்‌ தனைக்கொல்வீ ரொன்று 
மொளித்தி டாமல்சொல்‌ “லென்ன வரசனும்‌ 

நமக்குச்‌ சமையமி தாமென்றே சொல்லத்‌ - துவக்கி னானே. 

சான்றோர்‌ சொல்லுக்குப்‌ பதில்‌ கூறிய மன்னவன்‌, அரசமாதேவியின்‌ 
அரண்மனையை தோக்கி நடந்தான்‌. அரண்மனைக்குப்‌. புறப்பட்டதையறிந்த தூதுவர்கள்‌, 
முன்னால்‌ ஓடிச்சென்று தேவிக்குக்‌ கூறினார்கள்‌. அரசமாதேவி மன்னவன்‌ எதிரிலே வந்து 
வணங்கி வரவேற்றாள்‌. அரண்மனையுட்‌ சென்று அமர்ந்த அரசன்‌ தேவியைப்‌ டார்த்து 
தேவி! உன்னுடைய மகனால்‌ ஒரு புதிய பழி நேர்ந்துள்ளது. அவன்‌ செய்துள்ள அந்த 
இழிவான செயலால்‌ ஏற்பட்ட. பெரும்‌ பாவத்தை உலகம்‌ அழியும்‌ வரை நீக்கவே முடியாது. 
அதை உன்னிடம்‌ எப்படிச்‌ சொல்லுவேன்‌ என்று கூறித்‌ தயங்கினான்‌. 

மன்னர்களின்‌ தலைவரே! என்மீது கோபித்துக்‌ கொள்ள வேண்டாம்‌. என்மீது 
ஆணையாகச்‌ சொல்லுகிறேன்‌: தவறு இருந்தால்‌ என்னைக்‌ கொன்று விடுங்கள்‌. 
தங்களுக்குத்‌ துன்பம்‌ தரும்படியாக நம்‌ மகன்‌ என்ன தான்‌ செய்து விட்டான்‌? இன்று 
அவன்‌ செய்துவிட்ட பாவச்செயல்தான்‌ என்ன? ஒன்றையும்‌ மறைக்காமல்‌ எனக்குச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌ என்று கேட்டுக்கொண்டாள்‌ தேவி. இதுவே தக்க சமயம்‌ என்று கருதிய 
மன்னன்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌. 


நண்ணுதல்‌ - அடைதல்‌. வசதி - இருப்பிடம்‌, இடச்சுகம்‌. நவம்‌ - புதுமை. வினவுதல்‌- 
கேட்டாராய்தல்‌. பிசகு - தவறு. கற்பகாலம்‌ - உலகமுடிவுகாலம்‌. அற்பம்‌ - இழிவு. சொற்பம்‌ - 
சிறியது, இழிவானது. ஏறு - ஆண்சிங்கம்‌, உயர்வு. 


சு.சொல்‌ - 1. வந்துதுன்‌ 2. செய்துதோ 3. லென்ற. 


12 160 ரகருமகர8 1116 ரஜ 1௦ 720011 1102 கோரம்‌ 


92. கரிமம்‌ கப்போொகக5110ஐ (112 214275, 
10 12//ஜ நுமுர்‌ ஒட 116 மெக்ரே. 


6 ரீரகர126 (11110 277 


93. 


பப்டி 1068521ஐ5 180 17 ௨33௨0௦ 
100 1ரீ௦ாறாகம்‌ 112 ஏம 

ரீ ௦ [6/0 25 ம்றுறளுர்ர்ற த காராக]. 
1102 (12௦1 கழகம்‌ 06701௦ (11௦ 117௨ 
கபம்‌ றகர்ம் னா 00௦15௮06. 

கரிம 808170 ஐ 1ர்7052]171 

110௦ 18102 90012 1௦ 12 மென: 
கா110 ஐ, நொ 801 129 ௦857 உ விமா 
ம்‌ ஸாரஸமரக1101. 

$175 120116 20% 88 மாரு ஜர்‌ 1௧1௦ 
915 உரம்‌ 1022ம்‌ 18 11 116 ஜம] 6. 
16 5 ரஷிய] ரிரராறு 1115 ௨௦1 
கேப்பு௦% ௦ ற்ற 2ம்‌ 288113. 

ந்‌ ம 1107 ரம 0௦6 16 நங8 
5210 11௦ 1210 ஐ ரித1ர்மார்ர விறு, 

(ரம்கேர்‌ 6102! கரா௦1ம்‌ கடர, 

11 வரந ஐ மார்மாககாம்‌ 1௧5 110060 
௦10 வாக நாக 10 12111 மர! 

ச/ அர்‌ ௦010001015 2௦7 15 யம 501 
பபப்பிநு ௦5? 

ச ப்கர்‌ தர்ற 1585 112 ஜொயராபபிர்ரக0 

1௦ கோரா தாகம்‌? 

1211 நரக 11௨ ராப 

59/11 ௦மர்‌ 0௦100௦௧110 ஐ உரநாரி111ஐ, 
ப்ளை நீ6 மெல 80016 5௦ 

1116 19றஜ மர்‌1]14560ம்‌ 112 ஊறறமாம்பாமிர்ற 
1௦ 84501056 112 தர்காரகர்‌ம1 ௧௦4. 


(மகனால்‌ வந்த இழிவை மன்னன்‌ கூறுதல்‌! சம்பை 
சூணத்துக்‌ கமுதே யெந்தன்‌ குடிக்கு விளக்கே நமது 
மனத்துக்‌ கிசைந்தது செய்யும்‌ கனத்த புத்தி மானே 

சோதியார்‌ சோபனத்தை வீதிவிடங்‌ கரைவிடுத்து 

நீதியாய்‌ நடத்துமென்று காதலா யமைத்தேன்‌ 


2/6 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


'பத்துநாட்‌. திருநாளும்‌ பரமர்தனக்‌ கானபின்பு 5 
மற்றாநாள்‌ திருவனந்தல்‌ வழக்கமிடப்‌ போனான்‌ 
திரளாகக்‌ கொண்டிவனும்‌ தேரேறிப்‌ போகிலொரு 
நிரையும்‌ நின்கண்ணுமாய்த்‌ தெருவோடி வந்து 
“ஆரவா ரத்தில்மிரண்‌ டாவேறு வழியபோய்க்கண்‌ 
தேரடியில்‌ திகிலியிரு கூறாகிப்‌ போச்சாம்‌ 19 
இந்தவச னந்தூத ரியம்பிடா முன்கபிலை 
வந்துமணி தனையசைத்துச்‌ சிந்தித்துக்‌ கண்ணீரை 
சந்ததியுண்‌ டாச்சுதெனச்‌ சந்தோஷித்‌ திருந்தமே 
சந்ததியி னாற்பழிகள்‌ வந்துபுகழ்‌ போச்சு 
பஞ்சிலழ லொலளித்திருந்து பற்றினாற்‌ போல்நமக்கு 15 
நெஞ்சிலழ லாச்சுதிதுக்‌ கென்செய்வோ மென்றான்‌. 
அமுதம்‌ போன்ற குணத்தையுடையவளே! என்‌ குடி ஒளிவிட்டுப்‌ பிரகாசிக்க 
விளக்காய்‌ நிற்பவளே! நான்‌ விரும்பியதை நிறைவேற்றும்‌ அறிவுடையவளே' தியாகேசப்‌ 
பெருமானின்‌ மங்கல வாழ்த்துத்‌ திருவிழாவாகிய சோபனத்‌ திருவிழாவை முறையாக 
நடத்தி முடிக்குமாறு அன்போடு வீதிவிடங்கனுக்குக்‌ கட்டளையிட்டேன்‌. முதல்‌ பத்துநாள்‌ 
திருவிழாவைச்‌ சிறப்பாகவே இறையன்போடு செய்து முடித்தான்‌. இறுதிநாள்‌ திருவனந்தல்‌ 
திருவிழாவாகிய தாலாட்டுத்‌ திருவிழாவை நடத்தச்‌ சென்றான்‌; ஆரவாரத்தோடு கூடிய 
மக்கட்‌ கூட்டம்‌ திரண்டுவரத்‌ தேரில்‌ சென்றிருக்கிறான்‌ அப்போது ஒரு பசுவும்‌ அதன்‌ 
கன்றும்‌ தெருவில்‌ ஓடிவந்திருக்கின்றன. மக்கள்‌ ஆரவாரத்தால்‌ மிரண்டு பசுவானது 
ஒருபுறம்‌ ஓடிவிட்டிருக்கிறது. கன்று மட்டும்‌ பயந்து ஓடித்‌ தேரடியில்‌ சிக்கி இரு கூறுகளாகி 
நசுங்கிவிட்டிருக்கிறது. இந்தச்‌ செய்தியைத்‌ தூதுவர்‌ வந்து சொல்லுவதற்கு முன்பாகவே 
செந்நிறத்தோடு கூடிய தாய்ப்பசு வந்து, அரசவையின்முன்‌ இருந்த ஆராய்ச்சிமணியை 
அசைத்துக்‌ கண்ணீர்‌ விட்டு நின்றது. 
நமக்குக்‌ குழந்தைச்‌ செல்வம்‌ கிடைத்துவிட்டது என்று மிகுந்த மகிப்ச்சியோடு 
இருந்தோம்‌. அதே குழந்தைச்‌ செல்வத்தால்‌ நமக்குப்‌ பெரும்‌ பழியும்‌ பாவமும்‌ 
உண்டாகிவிட்டது. இருந்த பெருமையெல்லாம்‌ ஒழிந்து போயிற்று. பஞ்சில்‌ நெருப்பானது 
ஒளித்திருந்து திடீரெனப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டது போல நம்முடைய நெஞ்சு பற்றி எரிகிறது 
இந்தக்‌ கொடுமைக்கு என்ன செய்வது என்று கூறி வருந்தினான்‌ மன்னன்‌. 
கனத்த - உயர்ந்த. சோதியார்‌ - ஒளியுடையவர்‌, தியாகேசர்‌ சோபனம்‌ - வாழ்த்து 
காதலாய்‌ - அன்போடு திருவனந்தல்‌ - நித்திரை, தாலாட்டு. நிரை - பசு நின்கண்ணும்‌ - 
தன்கன்றும்‌ என்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. ஆ - பசு. கண்‌ - கன்று. திகிலி - அஞ்சி, பயந்து சிக்கி 
சிந்தித்து - சிந்திற்று - சிந்தியது; கண்ணீர்‌ விட்டது. அழல்‌ - நெருப்பு. 


௬.சொல்‌ - 1. பத்துநாட்த்திரு 2. ஆரப்பாரத்தில்‌. 


பின்‌” € 7௧11௦௦ (பேர்ல 279 


22௦ 


94. 


113 ௫312 ரமுகவிக 1116 கர்றமிறபி கார்‌ 


97/0௦ எர்ப்டக ப௦௦ர்கா - 1116௦ 0120511101! 

1102 ]1ஜக்‌ ௦ மாரு 110௦௨௦! 

11௨ ௦ கொடாககம்‌ ரு ரிரடுமு ஜுர 

10ம்‌ 20௦01௪ 11 மார! 

1 5512ம்‌ ஊாம்சா5 1௦ மம 807 "77118 பர்(வற்ப் கரு 

1௦ செம்மர 111 1௦8 ரீகர்நவி 

ட்டி இஃதா( த1௦ர்வக]3 

1910 க 1351 (ர ப்கரு8. 

மெ 12 ]1த5ர்‌ ஸேகது 1௦ எண்‌ 1௦ ௦21211௧71௦ 

116 ரர்ர்பக1 சகு 611௦ 1௦11ம்‌ $5 101௦ம்‌ (௦ 81202. 
மமாமெயு 36ம்‌ 037 ஐ உறாஜர்ம ரொரல்‌, 

11௨ கூணர்‌ ரம்ரரஜ க ௦0வா௦1 

யு ௧௦௦௭ 8௦ 3 ௦௧17 ரவா ரு 115 றகர]. 

மகய1௦ - எர்ரகெ டநு நிபட மர்மம்‌ இடம்ப 00 ரி மெலும்‌ 
116௦௦௧ 11ம்‌ 111) ஒடறருக்‌ 100016 பேரக௦11071 

9/1011௦ 112 ௦௦ ௦11 ௩௧5 ௦மஜுர்‌ பாறும்சார2தரர்‌ ரிர6 பெவரர்௦ர்‌ 
அரும்‌ ரெருகப்லம்‌ ஞூ ம்‌ 1000 ஜழ்ரர்0மு. 

நூரு ஒன 016 111௦ 17௦851 ன5 ரசமார்ம0்‌ 1௦ 1106, 
1104௨௦00௭0 கொரு கரம்‌ ரகர 1௦ 0௧11 07 ரிமுதர்ம்06, 
ஒருவ ஐ 085 65 கரு உரம்‌ உஜ௦நு., 

1கழ றர நூன்‌ 992 ௧1 0116 மார்பு மம உ 07 

3௫ம்‌ 06 1௧5 ௬௦௫ நாமே திபர்‌ ம 1கரகி கரம்‌ மர ஜ௬௦௨. 
சோோறெயர்கர்௦ற இகத ௨௦1 ஐட111௦ம்‌ 

13௦1ம்‌ 72ல்ம01011௦0. 

1,112 ௦௦70௦0) கெர்பர்‌ 11௪ ரர 11ல்‌ 01௨2௦ 
பி்‌ 1ந௦வார்க காச 5௦௦௦ம்‌ ஈகா 501097 

நயா கர$்‌௨ 1௦85 7௦௨ ௩௭௦18 

1,40௦ ஊம்‌ 17௩௦ நாரர்தசாக15 190௨. 


(பட்டமாதேவியின்‌ வருத்தம்‌! . திபதை 


கணவனிப்‌ படிசொல்லக்‌ காதினிற்‌ கேட்டக்‌ 


கணமவள்‌ நெஞ்சுகள கலிக்கம தென்ன 
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வயிறு பகீரென்று மண்டி யெரிந்து 
தியரிடி யாய்மார்பு திடுக்கிட்‌ டயர்ந்து 
தனுவெல்லாம்‌ 'வேர்த்துநாத்‌ தண்ணீர்‌ வராமல்‌ 5 
நினைவெலாங்‌ கலங்கியே நெடுமூச்‌ செறிந்து 
மைந்தனைப்‌ பெறுமென்றெவ்‌ வண்ணமா யலைந்து 
நொந்தனன்‌ வுடலெலாம்‌ நொந்து பரந்து 
பின்ளையா லிப்பஸி பிறந்திட லாமோ 
பிள்ளையி னாலிந்தப்‌ பேரிடி வருமோ 10 
கவலையைத்‌ தீர்த்திடுங்‌ கண்மணி நமக்குக்‌ 
கவலையுண்‌ டாக்கிய காரண மென்ன 
தவம்பண்ணி வந்த சந்ததி நமக்கின்று 
அவ௰ம்பண்ண நினைவுகொண் டானன தென்ன 
கீர்த்தியில்‌ லாவப கீர்த்தியைத்‌ தேடி 15 
வார்த்தையுண்‌ டாகவே மதிவந்த தென்ன 
வீதி விடங்கரே மிக்கதெள்‌ ளமுூதே 
ஏதுசெய்‌ தீர்புத்தி யில்லையோ வுமக்கு 
கண்ணெதிர்‌ வருகையில்‌ கண்தெரி யாதோ 
கண்ணகப்‌ படவெங்கைக்‌ கண்ணா யிருந்தீர்‌ 20 
படிப்புஞ்‌ சமத்தும்‌ பழுதாக்கி விட்டீர்ப்‌ 
பழிக்குளில்‌ லாப்பழிப்‌ பாதக னானீர்‌ 
மகனெனப்‌ பெற்று வளர்த்ததுக்‌ கிந்த 
வகைசெய்தீ ரென்றைக்கும்‌ மாறா திருக்க 
அரசகஏ தியாகராயரே யாரூரில்‌ வாழ்வே 25 
யரவில்ல மேயாட்சி யானசங்‌ கானே 
ஐமுகத்‌ தினிலமு தாகிய வடிவே 
செய்பவத்தீ வினையெலாந்‌ தகித்திடுஞ்‌ சுகியே 
கங்காளங்‌ கட்செவி கத்திகை யுரனே 
கெங்கா தராபசுங்‌ கெவுரிமோ கனனே 50 
அண்டரண்‌ டங்கள்‌ அகிலங்கள்‌ யாவும்‌ 
உண்டுசெய்‌ திடவுஞ்சற்‌ பூதன மெல்லாம்‌ 
பரிக்கவுங்‌ கரிக்கவும்‌ பார்த்திப னான 


வுருத்திர னேவெளி யுருவான பரனே 


ப சிதி: ௧17111/212- 


தொழிலுக்‌ கொருவிழி தோற்றமுண்‌ டானிபரி 
“செழுமைக்கண்‌ ணெங்கள்மேல்‌ தியாகரே பாரீர்‌ 
நீர்தந்த சேயின்மேல்‌ நிஷ்டூர மாமோ 
நீர்தந்த சேயின்மேல்‌ நியபம்வர லாமோ 
பிள்ளைவல்‌ லவனியான்‌ பெரும்புகழ்ச்‌ செல்வம்‌ 
உள்ளதுந்‌ தியாகரே “யும்மதே யலவோ 
நமக்கென்ன சிந்தனை நன்மைதுன்‌ மைகளும்‌ 
உமக்கென்று நெஞ்சினி லுகந்திருந்‌ தோமே 
தெய்வமே வஞ்சனை செயிலென்ன செய்யத்‌ 
தெய்வமே சீநிலெத்‌ தேசத்திற்‌ கேக 
மைந்தனே. நீயென்‌ “வயிற்றிலேன்‌ பிறக்கச்‌ 
சிந்தை மகிழ்ந்தனித்‌ தியரிடி யாச்சு 
மாதாசெய்‌ பாவங்கள்‌ மக்களுக்‌ கென்பார்‌ 
மாதா வலோநான்‌ மகாபாவி கண்டீர்‌ 
இப்பிறப்பி லொன்று மில்லைமுன்‌ பிறப்பில்‌ 
எப்புழி செய்தனோ யென்பாவி நானோ 
கண்டனைப்‌ பழித்தொரு காளைமேல்‌ மனது 
கொண்டுதிரிந்‌ தேனோ “கொலைகள்செய்‌ தேனோ 
பதிதனக்‌ கிசைந்த படிநட வாமல்‌ 
சதிபண்ணித்‌ தாயகந்‌ தானிருந்‌ தேனோ 
பிள்ளைமேல்‌ பிள்ளைப்‌ பீடையே னென்று 
தள்ளியே நானும்‌ தான்பொசித்‌ தேனோ 
மக்கள்செய்‌ குற்றம்‌ மனத்தில்வை யாமல்‌ 
வெக்குவே றாக வெளியில்விட்‌ டேனோ 
“ஏற்கவந்‌ தவர்களை யேசாது மேசித்‌ 
தாக்குடன்‌ வீதியிற்‌ தள்ளிவிட்‌ டேனோ 
பரதேசி கள்வரப்‌ பார்த்த கன்றே 
தெருவாசல்‌ பத்திரளஞ்‌ செய்துகொண் டேனோ 
என்ன பாவமோ யின்னதென்‌ றறியேன்‌ 
என்று “பகன்றிதற்‌ கென்னதான்‌ செய்வேன்‌ 
என்னவே மன்ன ஸனிராசேந்திர சோழன்‌ 
பன்னியாற்‌ கென்ன பகரலுற்‌ றானே. 
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மகனால்‌ நமக்குப்‌ பெரும்பழி உண்டாகிவிட்டது என்று -கூறிய மன்னனின்‌ 
பேச்சைக்கேட்ட பட்டமாதேவியின்‌ மனம்‌ பதறியது: கண்கள்‌ கலங்கின: வயிறு பகீரென்று 
எரிந்து களைப்பு உண்டாயிற்று: மார்பு திடுக்கிட்டது: உடல்‌ முழுமையும்‌ வியர்த்துக்‌ 
- கொட்டியது: நாக்கு வறண்டு போயிற்று: தேவிதன்‌ நினைவிழந்து பெருமூச்சு விடத்‌ . 
தொடங்கினாள்‌. 

ஐயோ! மகனைப்‌ பெற்றெடுக்கப்‌ போகிறோம்‌ என்று எப்படியெல்லாம்‌ 
துடித்தேன்‌; பலவகையான வலியையெல்லாம்‌ தாங்கிக்கொண்டேன்‌. உடல்‌ வருந்திப்‌ 
பெற்றெடுத்த பிள்ளையால்‌ இன்று இப்படி ஒரு பழி நேர்ந்துவிட்டதே! பேரிடியாகிவிட்டதே! 
கவலையெல்லாம்‌ தீர்க்க வேண்டிய மகன்‌ பெருந்துன்பத்தை உண்டாக்கிவிட்டதற்குக்‌ 
காரணம்‌ என்ன? தவமிருந்து பெற்ற பிள்ளை வீண்பழியை ஏற்படுத்தியது எதனால்‌? 
புகழைக்‌ கெடுத்துப்‌ பெரும்பழியைத்‌ தேடித்தருமளவில்‌ இவண்‌ அறிவுகெட்டுப்‌ 
போனதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன? 


மகனே வீதிவிடங்கா! அமுதமே! அறிவுகெட்டு என்ன காரியம்‌ 
செய்துவிட்டாயடா? கண்ணெதிரில்‌ வந்த கன்று உன்‌ கண்ணுக்குத்‌ தெரியாமற்‌ போயிற்றா? 
பசுங்கன்றானது தேரின்‌ கீழ்‌ அகப்பட்டுச்‌ சாகக்‌ கண்‌ குருடாகிவிட்டதா? நீ கற்ற 
கல்வியையும்‌ உன்‌ திறமையையும்‌ வீணாக்கிக்‌ கொண்டுவிட்டாயா! பழியிலடங்காத 
பெருந்துரோகியாகி விட்டாயே! என்றும்‌ அழியாத பழியை உண்டாக்கிவிட்டாய்‌ 


அரகரா! திருவாரூரில்‌ எழுந்தருளியுள்ள தியாகேசரே! புற்நிடங்கொண்ட 
பெருமானே! ஐந்து முகங்களால்‌ இன்பமளிக்கும்‌ வடிவினனே! இப்பிறவியில்‌ செய்யும்‌ 
பாவச்செயல்களையெல்லாம்‌ அழித்திடும்‌ செல்வனே! எலும்பையும்‌ பாம்பையும்‌ 
மாலையாக அணிந்த பெருமானே! கங்கையைச்‌ சடையில்‌ அணிந்தவனே! பார்வதி 
மணாளா! தேவருலகத்தையும்‌ இந்த நிலவுலகத்தையும்‌ தோற்றுவிப்பவனே! உயர்ந்த அரச 
போகங்களாகிய செல்வங்களையெல்லாம்‌ காக்கவும்‌ அழிக்கவும்‌ வல்லவனே! உருத்திர 
மூர்த்தியே! பரந்த வெளியாக உருவானவனே! மூவகைத்‌ தொழிலுக்கும்‌ முக்கண்‌ 
படைத்தவா! காக்கும்‌ பார்வையை எங்கள்‌ மீது செலுத்தக்கூடாதா? எங்கள்‌ மகன்‌ தாங்கள்‌ 
அளித்த செல்வனல்லவா? அவன்மீது இக்கொடும்பழி எதற்கு? 


தியாகேசரே! பிள்ளை மட்டுமன்ற;: நாங்கள்‌ பெற்ற பெரும்புகழும்‌ செல்வமும்‌ 
பிறயாவம்‌ உமக்கே உரியவையல்லவா? நமக்கென்ன கவலை? நல்லவையுங்‌ 
கெட்டவையும்‌, நன்மையும்‌ தீமையும்‌ தங்களுக்கே உரியவை என்றல்லவா 
எண்ணியிருந்தோம்‌! நாங்கள்‌ நம்பிய தெய்வமே வஞ்சனை செய்து, எங்கள்‌ மீது 
கோபங்கொண்டால்‌ நாங்கள்‌ வேறு எங்கே செல்லுவோம்‌? 


மகனே! நீ என்‌ வயிற்றிற்‌ பிறந்ததால்‌ எங்கள்‌ மகிழ்ச்சி தொலைந்தது; கலக்கம்‌ 
வந்து சேர்ந்தது. தாய்‌ செய்தது தனையரைக்‌ காக்கும்‌ என்பார்கள்‌. ஆனால்‌ நான்‌ தாய்‌ 
அல்ல; பெரும்பாவியாகிவிட்டேன்‌. இப்பிறப்பில்‌ பாவம்‌ எதுவும்‌ செய்யவில்லை. 
முன்பிறவியில்‌ என்ன பாவஞ்‌ செய்தேனோ அறியேன்‌! கொண்ட கணவனைப்‌ பழித்து 
வேறொரு இளைஞனுடன்‌ சுற்றித்திரிந்தேனோ? வேறு கொலைகள்‌ செய்தேனோ? கணவன்‌ 
விரும்பியவாறு நடந்து கொள்ளாமல்‌ துரோகம்‌ செய்து தாய்‌ வீட்டிலிருந்து விட்டேனோ? 
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பெற்ற பிள்ளைகளைத்‌ தள்ளிவிட்டு "நான்‌ மட்டும்‌ தனித்து உணவு உண்டேனோ? 
பிள்ளைகள்‌ செய்த தவறுகளை உள்ளத்தோடு வைத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌, பிறரிடத்தில்‌ 
பெரிதுபடுத்திக்‌ கூறினேனோ? பிச்சை என்று வந்தவர்களை வாயில்‌ வந்தபடி திட்டி 
அடித்துத்‌ துரத்தி விட்டேனோ? பரதேசிகள்‌ வருவதைப்‌ பார்த்துவிட்டு உள்ளே சென்று 
கதவைத்‌ தாளிட்டுக்‌ கொண்டேனோ? என்ன பாவம்‌ செய்தேன்‌? இன்று இப்பாவம்‌ வந்து 
சேர்ந்தது! ஒன்றுமே புரியவில்லையே என்று பலவாறு புலம்பிய தேவியைப்‌ பார்த்து 
மன்னவன்‌ கூறுகிறான்‌. 

அக்கணம்‌ - அப்பொழுது உகளல்‌ - தத்தளித்தல்‌. கலிக்கம்‌ - கண்ணிவிடும்‌ மருந்து; 
கண்ணீர்‌. தியரிடி - சோர்வு தனு - உடல்‌, பேரிடி - பெருந்துன்பம்‌. அவம்‌ - வீண்‌, பயனற்றது. 
அபகீர்த்தி - இகழ்ச்சி. மதி - அறிவு. கண்‌ - கன்று. -வெங்கை - கொடுமை பாதகன்‌ - பாவி, 
துரோகி மாறாது - அழியாமல்‌. அரவில்லம்‌ - புற்நிடம்‌. அரவு - பாம்பு இல்லம்‌ - வீடு. 
பவம-உலகம்‌, பிறப்பு தகித்தல்‌ - எரித்தல்‌. சுகி - செல்வம்‌ பெற்றவன்‌; நோயிலான்‌. கங்காளம்‌ - 
எலும்பு கட்செவி - பாம்பு கண்ணையே காதாக உடையது கத்திகை - மாலை உரம்‌ - மார்பு 
கங்காதரன்‌ - கங்கையைத்‌ தரித்தவன்‌. அண்டரண்டம்‌ - தேவருலகம்‌ அகிலம்‌ - நிலவுலகம்‌. 
பூதனம்‌ - உலகச்செல்வம்‌; அரசசெல்வங்கள்‌ பரித்தல்‌ - காத்தல்‌, தாங்குதல்‌. கரித்தல்‌ - எரித்தல்‌ 
வெளி - பரந்த வெற்றிடமாகிய ஆகாயம்‌. தொழில்‌ - முத்தொழில்‌. அவை. படைத்தல்‌, காத்தல்‌, 
அழித்தல்‌ நிஷ்டூரம்‌ - கொடுமை. நிபம்‌ - பழி. சீறுதல்‌ - கோபித்தல்‌. மாதா - தாய்‌. கண்டன்‌ - 
கணவன்‌, தலைவன்‌. பதி - கணவன சதி - துரோகம்‌. பிடை - தரிததிரம்‌. பொசித்தல்‌ - புசித்தல்‌, 
உண்ணுதல்‌. வெக்குவேறாக - தனித்தனியாக. ஏற்றல்‌ - பிச்சைபெறுதல்‌. தாக்கு - அடி. பத்திரம்‌ 
செய்தல்‌ - தாளிட்டுக்கொள்ளுதல்‌ பன்னுதல்‌ - கூறுதல்‌. 
௬.கசொல்‌ - 1 வேற்றுநாத்‌ 2. செழிமைக்கண்ணெங்கள்மேல்த்‌ 3. உம்முதே. 4. வயத்தி 
5 குலைகள்‌ 6 ஏர்க்க 7. கண்டே 8. புகன்றிதுக்‌. 


1 மெரெ'க கரண 


94. று நீஙக இரு ணறுகோம்‌ 16 152௧௦௦ 
1கர்்கம்‌ 6௧௦௦0௧ 11271 101 
1 உரப்‌ 60 (பரா 101 ஐ 5௦) 
5106 ௩௨௨ ம: 0121மாடகம்‌, 
1614 51௦ 31% 110௦ 11 ௦1 ௦ 810102௦010 
௨111171௦11 உரும்‌ 1கரந்ஹு௰ 1011071720 
4/1116 நா௦1ம6 87மசகர்‌ 5081860 1112 5௦ நூ. 
5116 8121ம்‌ நாுப5ர்‌ நகரி] 
அரம்‌ 9௨5 ௨11௦81 நிகர்‌. 
4128, 101ஏ 1 102௦ம்‌ 100 க 800. 
ரம்‌ நமர்‌ முற நர்ஸ்‌, தாகம்‌ ந1ர810]1 கர்ப 
லர்‌ க/1 1 நாத1்மு 5700௦ ஜகம்‌ 118௦ 1125 ஓல விம 15 
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11126 ௧ ஏ்கர்ர்ராற த நிருபரும்‌ ௦14. 

*ந்நு பரல்‌ றாரரு 501, 

1தர2௨3்‌ மரி நர்ற11 ஐ 5௦1௦71 

௦௦௪ (16 5ொமச ௦ரீ ஐச??? 

1017 பெல்‌ ௦0000௦ 50 11075020ர்‌ 

௨ நம 1மருரம்க பவிழாருராரு ரும்‌ 1 வர6? 
19க1111)ஐ 5௦1, ர்ருர்ர்கர்ப்வகரு! 

7$2௦ரக மரி நந ரர்‌! 

0 மேர்ல் நமம நரர்‌ஒ5 1116 கிரி 

11கர்‌ "௩௨5 ௦7௦2 ௦ ரூ2? 

2௦ நுமமு 5௦ 5௦, 511110 

அ ரம ராமர] 1102 ஈந112215 ௦8 10௦ கரத]? 
114220 யா 10௦ு1கமஐ௦ கும்‌ 1௨12075 
நரம ஊரி1்சோஒம்‌ & 510105 861020. 

௦ வரக 02௦௦௩06 க நாகார்மா 

இர 2711௨ 5] ௦10 136 நி வோருர்நு. 

பாக்கா! 116௦ ௦ம்‌ 1 ராமாரா வழா! 

12 ஸ்லி1ன மு 1௦ க க%௦ நாம! 

116 நீர்ரம - நீதம்‌ 011௦ மர்ம ஜம்மு எ ரர! 

1152 பேகக்௦நுூனா ௦1 கெட்டதா 5ரநகி! 

1௨ கொள ௦ரீ 80௧1866 ௧௩௦ 5௦! 

110௨ ௦ 0வ1]ஐ சேடுஐ ௦1115 நருக1ர்௨ம்‌ 1௦௦125! 
500156 ௦ம்‌ 1கரகம்‌! 

116 ௦௧1௦7 ௦ரி 1௦௧௩ காரம்‌ கொர! 

௨ 91௦ கறக] வயம்‌ மேககர்௦ரா நுாகக1110! 
மர்மாகற! (ர்ரிர்கம்‌ ஏரர்ப1 நிக நோக நீடா 110௧6 ப்கடர்51 
"பரா 8௦0074 நூ ௦5ம்‌ நுயா 218102 ௦1 5? 
18 ௦௩% மா 501 நய நாக௦1215 ஐரரட 

11 ற்று ரா2]௦௦ நரி விருபா 5181௦7 
1நுவிக்கொ, 1௦% ரொபிநு மொ 5௦, 

பர்‌ ௨11 ஊரா 0886581011 ௧1௪ 70075. 

7௨ 1கடமரலம்‌ பு பகா 11% 11151௦ 

நகம்‌ தர்மம்‌ கொரு எம்ப 01௦1௨6 ௩௦ நூ 
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2. 


"96 ௦21006 119மீயபிு பவ - ரீ166. 

[1 1௦ 1ாமதர்கம்‌ ௦0 ரீத116 16 
பர்பி 15 மா ரரரிர2௦? 

01), ௦ம்‌ 1180110655 கர நமம நரா 

15 நீகரரிய17 15185160. 

& 1100114215 02605 ௨௦ 02110760 

1௦ 88176 1116 800 ரீர௦00 பார] ௨ற. 

01% 1 ௧௭6 06656010 6 ௨௫௦11௦ 
4110 06001776 8 மறக] தறன. 
110001 ர௦ர்‌ தர்ர. ௦7 180505 10 (115 மார்டி. 
ந்‌ நா]ஜிரர்‌ தாக க்ராம்‌ 1௩ சொர்க ௦165. 
12141 031 மாரி வர்மப்‌ 


.. நம மரத முசய்ப்கம்‌ ம்க்‌ 


337 018௦215111 6157 500470 ஐ 106 ௦௦110 க1ரு/ ௦1 3௦4? 
[91ம்‌] ெயயுபர்‌ நறும்‌? 

19181 ர னாரகப்ரு எரர்11 நராரு ரர௦11ன 

[928ம1102 நாரத மரவம்‌? 

12104 ] ஐாஜ£ 1௦௦0 *ர்(௦லர்‌ ரீ 220ி1்த ெப்1? 

1714 4 1001501621] 1611 1௨ ௩௦114 (1௦ 51070000ப11128 ரி மாரு 188025? 
ந] ] 2௨5௦ ௨௨௨௨75 ஈறு 8மயஜ்ர்‌ வராக? 

௦1௦௦ மரு5௦11 11 

"81201. ஜுசதர5 ரீர௦ார ரீக - ஐல 1800001660 87 116 4௦௦17 
"10௧ ககக நரநூ ஜரா]? 

[உர] 1 கரட்டு 

1 காடர120 12 580 மேனா. 

11181 50016 (6 12த 85 ரீ௦110:௧78:- 


(மகனைக்‌ கொன்று பழிதீர்ப்போமெனல்‌) சம்பை 


உண்டுபசி தொலைவதன்றி யோதனத்தை முடிமீது 
'கொண்டுசுழன்‌ றாலக்கடு மண்டுபசி போமோ. 
எண்ணியெண்ணி யழுதாலும்‌ எப்பிறப்பு பிறந்தாலும்‌ 


பண்ணபழி பாதகங்கள்‌ கொண்ணகுலை போமோ 
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வீதிவிடங்‌ கரைப்பதிலுக்‌ கேதேரில்‌ பசுக்கண்பழி 5 
பாதகமும்‌ போமோக்ஷ சாதகமுண்‌ டாகும்‌ 
இப்போதும்‌ பிள்ளைத்தேரில்‌ தகந்துகொடுத்‌ தால்கீர்த்தி . 
தப்பாதிவ்‌ வுலகில்நமக்‌ கொப்பாரு முண்டோ 
இருவர்களு மனதொவ்வி யிசைந்துகொடுத்‌ தாலந்தப்‌ 
பரமசிவ னேநமக்குக்‌ கருணைமிகப்‌ புரிவான்‌ 10 
கள்ளங்கப டில்லாமல்‌ காதலாய்‌ வளர்த்தெடுத்த 
பிள்ளையென்று பாராம லுள்ளபடி சொல்வாய்‌ 
உன்மனது மென்மனது மொருமித்தால்‌ பழிதீரும்‌ 
என்னசொல்கிறாய்‌ சொல்லென்று மன்னவனுங்‌ கூற. 
உணவை உண்டால்தான்‌ பசி தீரும்‌. அவ்வாறன்றி அந்த உணவைத்‌ தலையின்‌ 
மீது வைத்துச்‌ சுமந்து கொண்டு திரிந்து வந்தால்‌ நமக்கு உண்டாகியிருக்கிற கொடுமையான, 
மிகுந்த பசி தீர்ந்துவிடுமா? தீராதல்லவா? அதுபோல பழிக்கு உரியதாகிய கொலை 
முதலான பாவச்செயல்கள்‌ பலவற்றையும்‌ செய்துவிட்டு அவற்றையே நினைத்து நினைத்து 
அழுதாலும்‌ அந்தப்‌ பாவங்கள்‌ நம்மைவிட்டுப்‌ போகாது. பிறவிகள்‌ பல எடுத்தாலும்‌ 
அவை தொடர்ந்தேவரும்‌ என்பார்கள்‌ வீதிவிடங்கனை அந்தத்‌ தேர்க்காலிலிட்டுக்‌ 
கொன்றால்தான்‌ செய்த பாவம்‌ ஒழியும்‌; மோட்சப்பிறட்பும்‌ கிடைக்கும்‌ எனவே 
இப்போதே அவனைத்‌ தேர்க்காலிலிட்டு நசுங்கச்‌ செய்வோம்‌. இச்செயலுக்கு நாம்‌ 
இருவருமே சம்மதிக்க வேண்டும்‌ அப்படிச்‌ செய்துவிட்டால்‌ நமக்குப்‌ புகழ்‌ உண்டாகும்‌; 
இறையருளும்‌ கிடைக்கும்‌. 
சூதுவாது தெரியாமல்‌ மிகுந்த அன்போடு வளர்த்தெடுத்த பிள்ளையாயிற்றே 
யென்று யோசியாமல்‌ உன்‌ மனத்திலுள்ளதைச்‌ சொல்‌. நம்‌ இருவர்‌ மனமும்‌ விரும்பிச்‌ 
செய்தால்‌ தான்‌ பழிதீரும்‌. என்ன சொல்லுகிறாய்‌ என்று மன்னவன்‌ பட்டமாதேவியைக்‌ 
கேட்டான்‌. 
ஓதனம்‌ - உணவு, சோறு முடி - தலை கடும்பசி - அகோரமான. கொடுமையானபசி 
மண்டுபசி - மிகுந்த, நிறைந்த பசி. கொண்ணகுலை - கொன்ற கொலைச்செயல்‌ பசுக்கண்‌ - 
பசுவின்‌ கன்று சாதகம்‌ - பிறப்பு தகத்தல்‌ - தகர்த்தல்‌ - நசுங்கச்செய்தல்‌. ஒவ்வுதல்‌ - பொருந்துதல்‌. 


சு.சொல்‌ - 1. கொண்டு சுழண்டாலக்‌. 


ஜாரா 10 111 106 501 


95. 1௦௦0 111 கற2886 மாஜா 
பொய்ரு 71: 11 15 கர்ணா, 
1 1115 கர்மம்‌ 0 ௦௦௨0 
11 8௧11 200106 உபாரப்றே. 


11276 205106 (111 1002௨ 27 


96 


1310001102 0௩௦ (6 121111ஐ 

மா 800102 ரா௦1020௦ 12215 

9/0யபம்‌ 1௦4 ௨௦901%7௦ 16 மரீ 511. 

11 15 1166]3 00 மகடுர்‌ சர்ப உ ௫௩௭0௪௦210௦ 

111) 8000220111ஐ 017115, 

பாம்ப த ரரரநகற்ப்கரு பரும (0௨ சகரம்௦ர்‌ ஏர்டவி 
18 16 937 நூஹு 1௦ ர௦ம் 1101. 

[௦4 18 6௦0116 14 $ராம்ர்ப 

நிசப்த] ஊட்‌ த10௪ மா ஈர்கப்ர்டுத கரம்‌ ரயர்கர1்௦0. 
1012011112 (197 1௦ 18 (6 கஜஐ16 ௦8 ம ஸூ6ி, 
௮0681 ர்‌ 121 700 ரீ221 ௨௫௦0ம்‌ 1ம்‌. 

(01285 1/6 801 19) மா1500, 

110௨ தசகம்‌ 51 ௦௨00௦1 96 8 010760, 

5810 96 10ஐ 1௦ (6 507019120௦. 


பட்டமாதேவியின்‌ வருத்தம்‌) ஏகதாளம்‌ 


கூறிய மொழிக்கவள்‌ கூறு கொண்டதுய 
ரேறிச்‌ சிவசிவவென்‌ றேங்கினள்‌ மிகவே 
பரமசிவா மென்ன பழிவிளைத்‌ தீர்‌ . 
அரகர சிவனேயென்று கதறலுற்‌ றாளே 
அரகர வெனவிரு கண்களி லும்புனல்‌ 5 
சரசர வெனவர வுருகுவள்‌ தானே 
மனகரிப்‌ பானது மாறிமன துருகித்‌ 
தனகிரி மேல்மழைத்‌ தாரைவிட்‌ டனளே 
வையக மாளவும்‌ வாழவும்‌ முண்ணவஞ்‌ 
செய்கிலை யொத்துஞ்‌ சிறுவனே யென்பாள்‌ 10 
மாணிக்க மேயும்மை மாய்த்துவிட்‌ டெம்முயிர்‌ 
காணிக்‌ கிருப்பதென்ன காரண மென்பாள்‌ 
புத்திர னேயும்மைப்‌ போக்கிப்பின்‌ னென்னாயிர்‌ 
வைத்திருந்‌ தினியென்ன பெறுமெனக்‌ கென்றாள்‌ 
முத்தே நவமணியே ரத்தின மேயுன்‌ 15 
சித்தம்‌ வரயில்லை தேவரீ ரென்பாள்‌ 


26% தேரூர்ந்து சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


மைந்தனைக்‌ கொல்பசு 'மாடெம னாகவே 

வந்ததென்‌ வயிற்றெரி யெந்தட வாறும்‌.. 

தன்‌ விருப்பத்தைக்‌ கூறவேண்டுமென்று அரசன்‌ கேட்டவுடன்‌ தேவி சிவசிவா 
என்று கூறிப்‌ பெருந்துன்பமடைந்தாள்‌. சிவபெருமானே! இந்தப்‌ பெரும்பழியை 
உண்டாக்கிவிட்டீர்களே என்று கதறிக்‌ கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ விட்டுத்‌ தனக்குத்தானே 
மனமுருகி வேதனையடைந்தாள்‌. உள்ளத்து எரிச்சல்‌ மாறியவளாய்‌ உள்ளமுருகி அழுத 
கண்ணீர்‌ மழைபோல அவள்‌ மார்பை நளைத்தது. மகனே! இந்த நிலவுலகத்தை ஆட்சி 
செய்யவுமில்லை; வாழ்க்கையை அனுபவிக்கவுமில்லை; நல்ல உணவை உண்டு 
மகிழவுமில்லை: இந்த வயதில்‌ உன்னைப்‌ பலிகொடுத்துவிட்டு இந்த உலகத்தில்‌ இருந்து 
என்ன பயன்‌? உன்னை அனுப்பிவிட்டு, என்‌ உயிர்‌ இருந்து என்ன சுகத்தைக்‌ 
காணபபோகிறது? மகனே! முத்தையொத்தவனே! நதவரத்தினங்களுக்குச்‌ சமமானவனே! 
இரத்தினம்‌ போன்றவனே! உன்‌ மீதுள்ள பாசத்தால்‌ மனம்‌ வரவில்லையே! நான்‌ என்ன 
செய்வேன்‌! என்‌ மைந்தனைக்‌ கொல்லும்‌ எமனாக இந்தப்பசு வந்து சேர்ந்ததே! என்‌ 
வயிற்றெரிச்சல்‌ நீங்குவதற்கு வி உண்டா? என்று பலவாறு முறையிட்டாள்‌ தேவி. 

கூறுகொள்ளுதல்‌ - அமர்த்துதல்‌, நிலைகொள்ளுதல்‌. கதறுதல்‌ - கூவியமுதல்‌. புனல்‌- 
நீர்‌ கண்ணீர்‌, உருகுதல்‌ - இளகுதல்‌, இரங்குதல்‌. கரிப்பு - உறைத்தல்‌, எரிச்சல்‌ தனகிரி - 
தனமாகிய மலை. தனம்‌ - நகில்‌. மழைத்தாரை - நீர்‌ வடிதல்‌. ஆளல்‌ - ஆட்சிபுரிதல்‌. காணி - 
நிலம்‌. ஆறுதல்‌ - ஆறுதல்‌ அடைதல்‌ 


சு.சொல்‌ - 1. மாடெமநாகவே. 


710/௨ 5௦௦ 11% மெ 


9௦6. டினா 16 8] 85௦2ம்‌ 116 08 ரு்ஸுபட 
௮16 8587ம்‌ (1312 போக! 
செளருப்ப றப 6ம்‌ "நாம்ப உமராமாக, 
சிபிராரர்ஜர்ந 1௦ம்‌, சுங்ரு பீர்ம்நுல மரக ரர 500 
116 நுறு 01 ஜககர்‌ 01871௦ 
1014111060 (116 100112 
771110) ர்க விர மற. 
ச/ப்ப12 115 ஒர கறறகவ16ம்‌ 1௦ 00௦4, 
196 ரி10ரதுற த ரகா ோ௦றக 7211 னா மொகர்‌. 
126௧7 500, நய பரொளா ரயிஎம்‌ 1112 ௦௦ெயந்ரு 
4௦ மெர்ரல்‌ 117௦. 
0101201062 17௦௦0 85 மகாவ கடமா. 
1௧1 15 1102 ம௦ 0ரி மநு 1 ஐ 
ரர 10510 ஐ நம? 


7126 ம5ரர06 (நரா 26 289 


12௦ ௦ (1010 1 5ற்க1] ரல]1ர்ட 1௪5 
அர்ர்சாநுமா ரறகார்பாக? 

7 5010 85 நமா ௨5 றகர? 

0 11௦ ரம்ப றா2௦1௦/5 ஐர2! 

நசீ கரி 601101 ரீ நூபமு 15 1௦௦ ர 
1 ம்பி ௦ரி கறநு காரஜதரம்௦ ௧௦1/௦. 
பமபோ520ம்‌ 06 (ட ௦0 

] பிகர்‌ 45 ௦௨௦௩6 25 (112 1௦1௦ம்‌ மர்‌ க்க(00! 
௨1 1 11௦0௦ 1௦ ௨ 111௦ம்‌ ஊரி 5௦11௦7 
5௦ 721160 1116 8௦0 ஐ 0௦1112. 


வசனம்‌ - இப்படிப்‌ புலம்பிப்‌ பார்த்திபற்குக்‌ கற்புடையாளென்ன ஒப்பரை சொல்வாள்‌. 29 


௦52 : இரிர்மா ககம த பக, சர்ர்‌ ஐர௦௦ ர்க்‌ 00௦ சரம்டர்ச நாராக ககர? 


(தேவி என்‌ உயிரைத்‌ தருகிறேன்‌ எனல்‌) சம்பை 
97. கண்மணியை மாய்த்துலகிற்‌ கண்முன்னா ஸிருப்பதில்லைத்‌ 
'தண்மொழியி னாளெந்தனைச்‌ சரிசொல்லு மென்றாளே 
சந்ததியைக்‌ கொடுத்திடவென்‌ சிந்தைசற்று மொவ்வாது 
எந்தனையப்‌ பழிக்குப்பழி தந்திடுமென்‌ றாளே 
திருவாக்குக்‌ கெதிர்வாக்குச்‌ செப்பறியே னின்று 
வருவாக்கின்‌ படியெனக்கு மன்னியுமென்‌ றாளே. 
கண்ணின்‌ மணி போன்றவனாகிய மகனைப்‌ பலியாக்கிவிட்டு இந்த உலகில்‌ 
உயிர்வாழ்வது முடியாத காரியம்‌. தாயாகிய என்‌ உயிரை அவன்‌ உயிருக்குச்‌ சமானமாக 
எடுத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. என்னுடைய வமிசத்தைக்‌ காக்கவந்த மகனைப்‌ பலிகொடுக்க 
என்‌ மனம்‌ சிறிதும்‌ சம்மதிக்கவில்லை. எனவே பழிக்குப்பழி என்னுயிரை 
எடுத்துக்கொள்ளச்‌ செய்யுங்கள்‌. இன்றுவரை தங்கள்‌ பேச்சை எதிர்த்து ஒரு வார்த்தையும்‌ 
பேசியறியேன்‌. இன்று இப்படிப்‌ பேச நேர்ந்து விட்டதற்காக என்னை மன்னித்து விடுங்கள 
என்று கூறினாள்‌ தேவி. 
கண்மணி - கண்ணின்‌ கருமணி. இங்கு மகனுக்கு உவமையாயிற்று. தண்‌ - குளிர்ச்சி. 
சந்ததி: - பிறப்பு, ஒவ்வுதல்‌ - விரும்புதல்‌. 
௬ு.சொல்‌ - 1. தன்மொழியினா. 


1136 மெகரு ஏரரி1110ஜ 40 ஐ மற ந 1172 


97. ரீ 105110ஐ மாரு: 501 
8 றாம௦10ய5 ௨8 112 மறம்‌ ௦ரீ 102 ரூ6, 


290 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


[௦2௧004 1006 10 1117௨. 

[ ஒர்த்‌ நூல 1௧726 ரபநு 1172 

1314௨0 மர்‌ 1318, 

இத 10௦ முனு ம்மமஹ்ர ௦ரீ ஒதரரர்சிர்ம்டுத 116 500, 
ம 1138 0௦௧06 10 887௦ 106 015 1120௧22 
15 (012119 11100௦4116 ௧4 7::௦11112. 

11 1௨1106 மெருகு 06 நூ நா /6 

ந£டுமு க6 8126 4௦ (2162 மநு 1176. 

9 நவள 120/6 7 80 நீகா ௦0ெர்8 040௧ம்‌ 300), ்‌ 
$0 124 2௩6 0௧176 றகா000 

01 1128228510 ஐ நாறு 110118. 


வசனம்‌ - பாரி யிப்படிச்‌ சொலப்‌ பார்த்திப னிங்கே வாரும்‌ பெண்ணே யென்று வார்த்தை 
யென்‌ சொல்வான்‌. (29) 


21056 : பக்வர்டி ன ௫௦745, 1௦1 யம்‌ ய்ச 112 72௧௦47 


இல. 


(மன்னன்‌ தேவிக்குப்‌ புத்திமதி கூறுதல்‌) திரிபுடை 
மதலைதனைக்‌ கொடுத்திடவுன்‌ மனதுவரா தல்லோ 
சொல்லக்‌ கேளுன்‌ வயிற்றினில்‌ 
மதலை 'யிருக்கினந்‌ நாளும்‌ நீயுண்ட - பதமதருந்தும்‌ 
விட்டு வெளிப்பட வேவே றாச்சுபின்‌ 
- வேண்டி .நீயுண்ட சாரம்‌ புகுதில்லை 5 


யிட்டு வளர்த்திட வேணுங்‌ காண்துரை - பட்டமாதே 


பருகு மன்னமு மருகு மளவதும்‌ 
நமத லாலரு கினபின்‌ னோபுவிக்‌ 
கொருவதா யப்புறம்‌ போகுதே பின்னை - யேது நம்முடன்‌ 
பிண்டத்‌ தினில்வந்து பிறந்த மனுக்களைக்‌ 10 
கண்டன்‌ பிடித்துத்தன்‌ னூருக்கே யவன்‌ 
கொண்டு போறதுந்‌ “திரேக மழிவதுங்‌ - கண்டிலாயோ 
வாழ்வி லேமன “மகிழ்ச்சி யாகினை 
மகனைச்‌ “சாக்கிட்டிப்‌ போது வந்திடும்‌ 


தாழ்வி லேமனந்‌ தளர்ச்சி யாயினை - யேழைமனையே 15 


க னா6 மகர (மர | 


புல்லு மரத்தினி லேறி ஸனாலந்தப்‌ 
புல்லு மீதினி விறங்க வேணும 

தல்ல வென்றுபின்‌ கிளையுண்‌ டோவரக்‌ - கல்விமானே 

மன்னவனின்‌ பட்டத்தரசியே! நீ உன்‌ குழந்தையை இழக்க மனந்துணியவில்லை. 
ஒன்று சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌! குழந்தை உன்‌ வயிற்றில்‌ கருவாய்‌ இருக்கும்‌ நாள்‌ வரையில்‌ 
தான்‌ அது உன்னைச்‌ சேர்ந்தது; உன்‌ உணவை அதுவும்‌ சேர்ந்து உண்ணும்‌. உன்‌ 
வயிற்றை விட்டு வெளியேறியது முதலே அது வேறு நீ வேறு ஆகிவிடுகிறீர்கள்‌. அதன்‌ 
பிறகு நீ விரும்பியுண்ட உணவின்‌ சத்துப்பொருள்‌ அக்குழந்தையின்‌ உடலில்‌ புகுவது 
இல்லை. நீயே ஊட்டித்தான்‌ வளர்க்கவேண்டும்‌. 


உண்ணும்‌ உணவும்‌, ஒழுகும்‌ ஒழுக்கமும்‌ நமக்குச்‌ பிணை தல்லாததாகி 
நம்மை விட்டே விலகிவிடுகின்றன. அதன்பிறகு இந்த நிலவுலகத்திற்குச்‌ சொந்தமாகி 
விடுகின்றன. பிறகு அவை நமக்கு உரியவையாகா நம்‌ கருவிலிருந்து பிறந்த மக்களை 
அந்த உயிருக்குரிய தலைவன்‌ நம்மிடமிருந்து பிரித்துத்‌ தன்‌ ஊருக்கே கொண்டு போய்‌ 
விடுகிறான்‌; அப்போது இந்த உடல்‌ அழிந்து போகிறது; இத நீ அறியாதது அன்று. 

அறியாமையுள்ள மனைவியே! நீ இந்த உலக வாழ்க்கையிலே மிகவும்‌ மகிழ்ச்சி 
கொண்டுவிட்டாய்‌, அதனால்தான்‌ மகனால்‌: இப்போது வரவிருக்கும்‌ மகிழ்ச்சியற்ற 
வாழ்க்கையிலே மிகவும்‌ சோர்வடைந்து காணப்படுகிறாய்‌. 

கல்வியிற்‌ சிறந்தவளே! புல்லாகிய மரத்தின்‌ மீது ஏறினால்‌ அந்தப்‌ புல்லின்‌ 
வழியே இறங்கியாக வேண்டுமேயல்லாது இறங்கிவர வேறு ஒருகிளை கிடைக்காது. இது 
போன்றே நம்‌ வாழ்க்கையும்‌ நிலையில்லாதது என்று கூறித்‌ தேற்றினான்‌ மன்னன்‌. 

மதலை - குழந்தை. பதம்‌ - உணவு. சாரம்‌ - சத்துப்பொருள்‌. புகுதில்லை - புகுவது 
இல்லை. இட்டு - ஊட்டி, அளித்து. துரை - மன்னன்‌. பருகுதல்‌ - உண்ணுதல்‌. அருகுதல்‌ - 
சேர்தல்‌. ஒருவுதல்‌ - நீங்குதல்‌. பிண்டம்‌ - கருப்பம்‌, ௧௬. கண்டன்‌ - தலைவன்‌, உரியவன்‌. 
சாக்கிட்டு - சாக்காகச்சொல்லி; போக்குச்சொல்லி,. மனை - தேவி, மனைவி. 


௬. சொல்‌ - 1. யிருக்கினன்நாளும்‌ 2. தேரேகம்‌ 3. மகிழ்சி 4. சாக்கிட்டுப்போது. 


1 [ரஜ 4௦125 ௦ெர்‌ க்ர்‌0௦ 


98. ஆரஞு16 பென! 570௩ காச ஈவ்டிம்ஹம்‌ 
1௦ நகா்‌ எங நூலா 501. 
115100! 
111 மெர்]ம்‌ ந்த நுல்‌ நர்சாக] ப்‌ 
ற்கு 50 1௦12 ௨5 18 15 நறு 00௨ ஹடரு௦ 
511006 11 518125 1௦௦4 1001 30ம. 
116 0௦10ம்‌ 131 1கொரகெ நும்‌ ௦௦ . 
மீர்‌ ஐரரகர115 1௦ க றகர நம்பர], 
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வசனம்‌ 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


நிறமா ககரிர்ன 37 ம்௦௦5 ந௦ர்‌ உம௦% மயர்ரரறர்5 
அடு பகு 42/02: இ*ர:179124 

300 198௩6 1௦0 7220ம்‌ 774! 

111 ககரி2ா நமம 18ஙக ௧௦ 1௦10 

பெரர்‌5 கெர்்புஐ கும்‌ ௨௦1106, 

11006 1112 011]ம்‌ 202525 (0 5௪ நமா 
அரம்‌ ௧௦௦105 0116 நிர 111௦ நறவு 7௨௦௦. 
4, 111772 ௦01025 குற 1102 100 

1 ரக 1116 (81225 1ர்‌ 

ரம்‌ (11௦ மஞ்‌ 1௦75. 

[ஜுரம்‌ [கரே நூ 11276 நீக1]00 ரம்‌ ௦51ரரு 
1௦ (06 ரஜாக்‌ 01 ௫௦1017 111௦ 

9/1] ௧௦௦௦ய115 1௦7 116 5௦1107 

கர்‌ 132 நாப ௦0ம்‌ ௦0% 1௦817௪ நயா 501. 

1 ஊர்வலம்‌ 00௦! 112 பர்யர்புத தாக5$5 கர்மம்‌ 00115 ர௦யாம்‌ 112 ௦6 
5210௦0 ௧௦௦௦05 115 ௨01 

$பர்‌ 1200118 ஊறும்‌ ப௦௦௨75. 

5௦ 18 மா 1116, 

11௮75711௦0 உரம்‌ மரமான] 

௮10 11௦ 161712 

அரம்‌ (72ம்‌ (௦ ௦௦15012 1315 தாரகர்ற ஐ ஏரி. 


- “இன்னது சொல்லி யிவள்மனந்தேறப்‌ பின்னைய மன்னவனென்ன 


மமென்றுரைப்பான்‌. (30) 


052 : 99/17 ௩0௦ 81015௦ 181012 ஒகர ரம ௦௦1௩5016 ]ம்த ரிசி? 


99. 


(வாழுங்காலம்‌ பற்றிய மன்னவன்‌ கூற்று) ஏகதாளம்‌ 


நொடிரெண்‌ டாயிரத்‌ 'தெழுநூ றுழன்றிடப்‌ 
படிமா னவர்கணக்‌ கிடுவது சாமம்‌ 
“அதுனா விருபோழ்‌ ததுண்‌ டொருதின 
மதுமுப்‌ பதுவரி லதுவொரு மாதம்‌ 
மாதங்கள்‌ “பன்னிரெண்டு வரிலொரு வருஷமென்்‌ 5 
றோது வர்க்கலி யுகத்துப்‌ புகல 


3/1 ரே€ 7151106 பே 05 293 


நாலு லக்ஷமுமெண்‌ ணான்கா யுரஞ்சமை 
கோல மாய்வரும்‌ பாலுகந்‌ தனிலே 

இதைரெட்டித்‌ திப்படி யேவ எளர்ந்திடும்‌ 

பதினெட்‌ டுகமதுண்டிப்‌ படிரெட்டிப்‌ பாகும்‌ 10 

இப்படித்‌ தினமுக மெண்பத்‌ தெட்டுவரில்‌ 
பொற்புவி மன்னனுக்குச்‌ சொற்பன ராவாம்‌ 
ராவொரு முப்பது மேவிடி லமாநம்‌ 

தாவவீ ராறு சமைந்தது வருஷம்‌ 

வருஷம்‌ நூறாயிரம்‌ வருவதோ ருகமது 5 
திருகநூ றாயிரம்‌ வரிற்பிர ளையமாம்‌ 

பிரளையம்‌ நூறாயிரமு மோராயிரம்‌ வருவது 

பெருக்க மென்றுரை செய்குவார்கள்‌ 

பெருக்கமொரு பத்தெட்டு தரத்துவந்‌ தால்சுகம்‌ 
அருக்குஞ்‌ சுகமிருப தாயிரத்‌ துடனே 20 
முன்னூ றுழன்றிடில்‌ முகிலவர்‌ கண்ணுக்குத்‌ 
உ. தன்னா யசுசரி யன்னாழப்‌ பிரளையம்‌. 

2700 நொடி கொண்டது ஒரு சாமம்‌. அது எட்டு கொண்டது ஒரு நாள்‌. நாள்‌ 30 
சென்றால்‌ ஒரு மாதம்‌. மாதம்‌ 12 சென்றால்‌ ஒரு ஆண்டு. இது கலியுகத்தில்‌ கணிதவல்லுநர்‌ 
கணக்கிடும்‌ முறையாகும்‌. 432000 ஆண்டுகள்‌ சேர்ந்தது ஒரு பாலுகம்‌ என்பர்‌. இதை 
இரட்டிக்க அது ஒரு யுகமாகும்‌. அதாவது 864,000 ஆண்டு கொண்டது ஒரு யுகம்‌. 18 யூகம்‌ 
கொண்டது தினமுகம்‌. அந்தத்தின முகம்‌ 88 கொண்டது டொன்னுலக அரசனின்‌ ஒரு இரவாகும்‌. 
அந்த இரவு 30 நடப்பது அமாநம்‌. அது 12 கொண்டது ஒரு ஆண்டு. அந்த அமரஆண்டு 
நூறாயிரம்‌ நடப்பது ஒரு யுகம்‌. யுகம்‌ நூறாயிரம்‌ வருமேயானால்‌ அது பிரளயம்‌ எனப்படும்‌. 
191 ஆயிரம்‌ பிரளயம்‌ ஒரு பெருக்கம்‌ என்பார்கள்‌. பெருக்கம்‌ 18 வந்தால்‌ சுகம்‌. சுகம்‌ 20300 
கடந்தால்‌ தேவர்‌ ஆயுளுக்குரிய அஆழப்பிரளபம்‌ எனப்படும்‌. 

உழலுதல்‌ - கடத்தல்‌, சுழலுதல்‌. படிமானவர்‌ - தகுதிவாய்ந்தவர்‌, கணித நூல்வல்லோர்‌ 
சாமம்‌ -71/2 நாழிகை நேரம்‌ 6 மணி நேரம்‌) சமைகோலம்‌ - சேர்ந்த வடிவம்‌, ஆண்டு வடிவம்‌. 
பாலுகம்‌ - யூகம்‌. பொற்புவி - பொன்னாடு, தேவருலகு. யுகம்‌ - கிரேதாயுகம்‌, திரேதாயுகம்‌, 
துவாபரயுகம்‌, கலியுகம்‌ என நான்காம்‌. இவை சதரா்யுகம்‌ எனப்படும்‌. இவற்றுள்‌, 
கிரேதாயுகம்‌ 17,28,000 ஆண்டு கொண்டது: திரேதாயுகம்‌ 12.96.0000 ஆண்டு கொண்டது: 
துவாபரயுகம்‌ 8,64,000 ஆண்டு கொண்டது; கலியுகம்‌ 432,000 ஆண்டு கொண்டது; 


இந்த சதுர்யுகம்‌ 1000 கழிந்தால்‌ பிரமனுக்கு ஒரு பகல்‌; மேலும்‌ 1000 சென்றால்‌ ஒரு இரவாம்‌. 
இப்படி 360 பகல்‌ இரவு கொண்டது ஒரு பிரம ஆண்டு. இந்த ஆண்டு 100 சென்றால்‌ பிரம 
ஆயுள்‌ முடிவாகும்‌. இந்த அளவைகள்‌ மேற்பாடலடிகளில்‌ ஒத்துக்காணப்படவில்லை. 


சு.சொல்‌ - 1. தெழுநூறுழண்டிடப்‌ 2. அதனாலொருபோழ்தது 3. பனிரெண்டு. 
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99. 


300. 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ _யட்சகானம்‌ 


ரச 83ஜ கறர்கர்றட 115 கறக மரி 117௪ 

187௦ 130ம1ம்‌ 56000/35 ௦௦ெட0ந்மற்ட க பகத 

0ம்‌ சீ ஸ்ம்ன்‌ வீஜ்ர்‌ ஐ௦ 1௦ ஐரோ க ஷே. 

1116 நர௦ரம்‌] ௦௦11519815 ௦1 1 கர 5, 

கராம்‌ விம ரருரெறிப்டி நரக12௦ & நு. 

ர3ம்த ரத 1௦ 1112 வரனார்5 11) ஊரக ௧1105 

02 ௨/௪ ௦௨10௦01816. 

மா மும்கப்‌ ஹர்‌ 11 ர்ரு 1௪௦ 110௦5௧ ம்‌ நலக 
(001917016௦ ௨ பமக, 

[ர்‌ கீஸந்‌1கம்‌, ம்ர்த 520௦00௦6 221. 

1] ஜர்ச்டை 312779 ஐ௦ 1௦ 1௧1௦௦ 11 0கராபட்காா, 

ஜர்‌ 71 கரபட்கப௪ ௨௦ (12௦ 

[ரூ 116 ம்ஹ்ம்‌ ௦1 61 81 ஜ ௦7 (0௨ ஐ௦1ம21 [க1ம்‌. 

முந்து உபி ஐர்ஜிரந்க 0௧12 அராகிரவரு 

இறும்‌ நரூ2ி1 அபார வ05 102166 ௨ நகு. 

(0௦ 1ஈபரரசம்‌ உரம்‌ 190ம5க0ரம்‌ நூககாக ௨௦ 13௦7௦ 110௧ பகரா, 
கீறும்‌ ஹர்னா ௦ெ௦]முறுபிரமம்‌ ஐடம்‌ ந௦மக1 ப்‌ நகக்‌ உ௦பப்ம்‌ 500 1106 04850101ம௦0. 

1] 0320ம்‌ ௨ம்‌ 006 ௭௧௦1 ரீசகயபிர்‌ 1 11௦ தாகக்‌ 110௦0. 

க்ரீன்‌ சர்ஜசக. தக்கர்‌ 01580]1410119 201025 1185 ௦7 (பேக, 

கிருமி 11 11% மாறான ரி 1155 பகர/8 0௦6605 (870 110ம/5க1ம்‌ 1112௦ யய பர௦ம்‌ 
175 க ௦7 ஜூசகரச 048801010௦) நீ௦110:181 


(சிவபூசை முடியுங்‌ காலம்‌? ட சம்பை 
இருபத்தே ழாயிரமு மெழுநூறு வரும்பொழுது 
பிரமனா யுசுமப்போ சரியாகு மென்பார்‌ 

அந்தநா ளெழுநூ றமர்ந்திடிலு ரோமமுனி 

தந்திரேக மதிலொன்‌ றுதிர்ந்திடு மராட்டம்‌ 
செகமெல்லா முதிர்ந்து கிளைத்தபோ தவருக் 5 
கொருமாச மாச்சுது அந்தமாசம்‌ பன்னிரெண்டு 

கூடிலொரு வருஷமாய்க்‌ கொண்டுநூ றாழிரத்துக்‌ 

கோடிவந்த போதவர்க்குப்‌ பாடுவந்து நேரும்‌ 


7ம்‌ € 151706 (ரபா 65 2ஓத5 


அக்கணக்க தாய்க்கோடி யணுகிறதூரு வாசருக்கு 
மிக்கதின மொன்றாச்சு தக்கணக்கு மேலே 10 
நவகோடி நாளிருந்து 'நாஸ்தியா வராகிலத்‌ 
தவமுனிக்குந்‌ தினமனொண்ணா “மவைமீது பார்க்க 
யிந்தடவதா பயொன்றுக்கொன் றேற்றமாய்‌ ரிஷிகோடி 
சிந்தியிடும்‌ போதுபிறகு சிவபூசை முடியும்‌. 
இருபத்தேழாயிரத்து எண்ணூறு ஆண்டு முடிந்தால்‌ பிரமனின்‌ ஆயுளும்‌ 
முடியும்‌. பிரமனின்‌ ஆண்டு எழுநூறு நடக்கும்‌ போது: உரோமமுனி என்பவரின்‌ 
உடம்பிலிருந்து ஒருமுடி உதிர்ந்துபோகும்‌. இவ்வாறு உடல்‌ முழுமையும்‌ முடி உதிர்ந்து 
மீண்டும்‌ முளைக்கும்போது அவருக்கு அது ஒரு மாதம்‌. அந்த மாதம்‌ 12 சேர்ந்தால்‌ 
ஒரு ஆண்டு. அந்த ஆண்டு நூறாயிரத்து ஒரு கோடி நிகழும்போது உரோமருக்கு 
முடிவு நிகழும்‌. உரோமரின்‌ ஆண்டுப்படி கோடி ஆண்டு நடைபெறும்‌ போது தூருவாச 
முனிவருக்கு ஒரு நாள்‌ முடியும்‌. இக்கணக்குப்படி ஒன்பது கோடிநாள்‌ வாழ்ந்து முடிவு 
பெறுவார்‌. இவ்வாறு தவமுனிவருக்கு ஒரு நாளாக நாட்கள்‌ வளர்ந்து கொண்டே போகும்‌. 
இவ்வாறு ஒரு கோடி ரிஷிகளின்‌ காலம்‌ முடிவுறும்போது சிவபூசையும்‌ முடிவுபெறும்‌. 
ஆயுசு - ஆயுள்‌, வாழ்நாள்‌. மராட்டம்‌ - உடல்முடி. செகம்‌ - உலகம்‌ - இங்கு உடல்‌ 
முழுமை என்க. பாடு - முடிவு. நவம்‌ - ஒன்பது. நாஸ்தி - முடிவு. சிந்துதல்‌ - சிதறுதல்‌. 
முடிவுபெறுதல்‌. 


சு.கசொல்‌ - 1. நாஸ்த்தியாவராகி 2. மவைமீதுபாற்க்க. 


"கிளு எலபிம்‌ நோவு எனகற நம்‌? 


100. ம1மகாருவா15 1116 றகர நத கொளார்நு ஒரோ 110௨ம்‌ எந்த்‌ புரபசர்‌ நூககாக: 
"1௨1 இிபகாடிகரு ந௧௨5௦5 1110 பஹ்‌ ௦ 5௫௦ பிர ச11 ககா, 
5௨6 18000 வாபர்‌ சுளயில்‌ உடம்‌ க 12ம்‌. 

"8910201௧11 110௦ 1217 ரீர௦ாடி ர்க 5௦ஞ்‌ 18 மோரறறக0 
அரும்பு நவ ஜாரா ௨11 ஊள 

நட 1110௦ 120௦0 நக உ 1ர௦ஈர்ம. 

12] 81011 பரபர ரர 2]162 உ நுகா. 

ரீமா க 156 ௦1 ௦106 ௦06 ௧3 ௦006 க, 
5௨௧௦ 101 ு௦யப்ம்‌ உடம்‌ காத ரரமார்க1 ௦௦115 
கிடு வா நு ர௦ம௦1௦5 0௦ ௦101௦, 

ரர மெய்ம்‌ ட நருமருறருபபத ஏர்படி ௦1௦ கரு 

11 610௨ 1116 கய ௦ம்‌ 5௧26 1 மாபு3௦3. 

72 ஈந௦யிரம்‌ நம்‌ நர்த ]17க 
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1 (112 மெம்‌ மர்‌ பரச மாமா 36875. 
9/0 0776 மாக 58265 ௦௦11101215 111௦17 1716 றக 
போங்கடி ு௦ள்ர்ற நயம்‌ 26286 1௦ 106. 


(முனிவர்களின்‌ வயது) திரிபுடை 


பூசையா யிரமுடிக்கி 'லகஸ்தியன்‌ புலத்தியன்‌ 
அங்கிராக்கன்‌ வசிஷ்டன்‌ 
காசிபன்‌ சனக்குமாரன்‌ சகரனீசஞானி 
சோதிமுனி கெணநாதமூனி சம்பாதிமுனி 
சிவயோகமுனி சித்தி 3 
நாதமுனி பதஞ்சலி வியாக்கிரம பாதமுனிக்கு 
நாளொன்‌ “நாகுமந்‌ நாளெண்ணா யிரங்கோடிதாம்‌ 
வரப்பாடு வரும்பினும்‌ 
மீளவா யிரஞ்செனன மெடுக்கில்‌ காளமேக 
வண்ண ஸனாற்கொரு தினமதா மந்த 19 
வகையிலா யிரங்கோடி 
தண்ணிய்‌ பிரளயமது வோராயிர மெண்ணிக்கையினால்‌. 
சிவபூகை ஆயிரம்‌ முடிவுபெறுகிறபோது அகத்தியன்‌, புலத்தியன்‌, 
அங்கிராக்கன்‌, வசிட்டன்‌, காசிபன்‌, சனக்குமாரன்‌, சகரன்‌, ஈசஞானி, சோதிமுனி, 
கணநாதமூனி, சம்பாதிமுனி, சிவயோகமுனி, சித்திநாதமுனி, பதஞ்சலியார்‌, வியாக்கிரபாதர்‌ 
ஆகிய முனிவர்களுக்கு ஒருநாள்‌ ஆகும்‌. அந்த நாள்‌ எண்ணாயிரங்கோடிவரின்‌ 
அவர்கள்‌ காலம்‌ முடிவுபெறும்‌. மீண்டும்‌ இவ்வாறு ஆயிரம்‌ பிறவி எடுத்தால்‌ நீலமேக 
வண்ணனாகிய திருமாலுக்கு ஒருநாள்‌ முடிவுபெறும்‌. இந்த வகையிலான ஆண்டு 
ஆயிரங்கோடி வெள்ளப்பிரளய காலமாகும்‌. இப்படிக்‌ காலஅளவைக்கோர்‌ 
அளவில்லை என்பர்‌, 
அகத்தியன்‌ - குறுமுனியாகப்‌ பிறந்து கடல்நீரை உண்டு வற்றச்‌ செய்தவர்‌: 
பேரகத்தியம்‌, சிற்றகத்தியம்‌ என்னும்‌ இலக்கண நூல்களை இயற்றியவர்‌: தொல்காப்பியர்‌ 
முதலான பன்னிருவருக்குத்‌ தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ கற்பித்தவர்‌. 
புலத்தியர்‌ - பிரமனின்‌ மானசீக புத்திரர்‌. தவத்தால்‌ புகழ்பெற்ற முனிவர்‌. 
அங்கிராக்கன்‌ - இவரும்‌ பிரமனின்‌ மானசீக புத்திரருள்‌ ஒருவர்‌. சம்வர்த்தனன்‌, பிரகஸ்பதி 
ஆகியோரின்‌ தந்தையாவார்‌. 
வசிட்டன்‌ - சூரியவமிசத்து மன்னர்களின்‌ குருவாய்‌ விளங்கியவர்‌. 


காசிபன்‌ - மரீசி முனிவரின்‌ மகன்‌. பரசுராமர்‌ செய்த யாகத்தில்‌ பூமியைத்‌ 
தானமாகப்‌ பெற்றவர்‌. இதனால்‌ பூமிக்குக்‌ 'காசினி' என்னும்‌ பெயர்‌ உண்டாயிற்று என்பார்‌. 
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ப  சனக்குமாரன்‌ - சனத்குமாரன்‌ - திருமாலின்‌ அமிசமாகத்‌ தோன்றி 
சதச்சிருங்கமலையில்‌ யோகத்திருந்தவன்‌. நந்திதேவரிடம்‌ உண்மையறிந்தவன்‌. 
சனத்குமாரசங்கிதை என்னும்‌ நூலை இயற்நியவன்‌. 

சகரன்‌ - பாகுகன்‌ புத்திரன்‌. அரசனாயிருந்து அசுவமேதயாகம்‌ செய்தவன்‌. 

கணநாதர்‌ - கணாதரர்‌ - வைசேடிகமதாசாரியராய்‌ இருந்து நொய்யைப்‌ புசித்து 
வாழ்ந்தவர்‌. தர்க்கசாஸ்திரம்‌ இயற்றியவர்‌. 

சம்பாதிமுனி - அருணன்புத்திரன்‌. அனுமன்‌ முதலிய வானரர்க்கு இராவணன்‌ 
செய்தியை அறிவித்தவன்‌. 

பதஞ்சலி - ஆதிசேட அவதாரம்‌ ; அத்திரி - அநசூயை ஆகியோர்‌ மகனாய்ப்‌ 
பிறந்தவர்‌. சிதம்பரத்தில்‌ வியாக்கிரபாதருடன்‌ இருந்து சிவபெருமானின்‌ நடன 
தரிசனங்கண்டவர்‌. பாணினி சூத்திரத்திற்கு உரை கண்ட வர்‌. அவ்வுரையில்‌ சந்திரகுப்தன்‌, 
புஷ்பமித்திரன்‌ ஆகியோர்‌ அவையை எடுத்தாளுகிறார்‌ 

வியாக்கிரபாதர்‌ - மத்தியந்தன முனிவரின்‌ புத்திரர்‌. சிவபூசைக்குரிய மலரைத்‌ 
தூய்மையாக எடுக்க நகங்களில்‌ கண்பெற்றவர்‌. மரம்‌ ஏறும்போது வழுக்காமலிருக்க 
புலிக்காலும்‌ கையும்‌ பெற்றவர்‌. உபமன்னிய முனிவரை மகனாகப்‌ பெற்றவர்‌. ஈசஞானி, 
சோதிமுனி,. சிவயோகமூனி போன்றோர்‌ சிறப்புகள்‌ கிடைக்கவில்லை. 

காளமேகவண்ணன்‌ - திருமால்‌. கரியமுகில போன்றவன்‌. 
௬.சொல்‌ - 1. லகஸ்த்தியன்‌ 2. நாகுமன்நாளெண்‌. 


1106 ௨௨6 ௦7ீ 58775 


101. 11 ோஹு ஐமீ ர்0ாம01, 25 111005 ௨1, 
11 18 ரபர்‌ 012 நேது ரீ௦ா 581115 11166 
12271௨, நி பு1கர(1ரவ, கர்ப பரத1பவற, 
வர்ரது, 20170௧, ஜெக ஸாகாகற, 
(2212க1௧, 1௦ம்‌. சசப்றாமறம்‌, 
591121121கறாயுர்‌, கோறகாரிறா மார்‌, 
நஹ கரமாறர்‌, (ப்மறகிர்வராராறர்‌, 
ிகர்கயிகிர்‌ உரம்‌ நு விபிமாதறகா்கா 
"பு சேவ ரு] 0708868 2ரஊ்ர்‌ (௦௩9௧1 ௦1௦5, 
1106 [176 றக ௦ரீ 16 582௦5 ௩௦10 கரம்‌. 
1121 அூ௦பிம்‌ ௦௦01001௦76 ௦06 பு 
1101 111௨ 54208 14166 017111 க 11100 5௨7ம்‌ (11026. 
[136 ஜா22% 0458011770) ஜு௦11710111805 
110 11௦ ௦௦101௦77௦1 ௦7 10௦105௧ம்‌ 0௦௦5. 
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(இறைவர்களுக்குரிய ஆண்டுகள்‌? சம்பை 
102. மாத மாகிய கோடி வருகவே - யதுவுமொரு 
பூத வாதம தாமம்‌. பூதவாதமுமே 
'"கோடிக்குகப்‌ பிரளயங்கள்‌ கூடுமது 
கோடிவரிற்‌ குடிக்குமகாப்‌ பிரளயங்‌ கோடியதுவாகும்‌ 
தணந்தெழுந்து வரும்பூத சங்கரரா மதுகோடி 5 
அனந்தந்தர்‌ திரும்பிலொரு வனந்தசங்‌ காரம்‌ 
அதுமூன்று கோடிதா மெதிரான போதுவிஷ்ணு 
விதிமாள்வ னென்றுரைக்குஞ்‌ ”சதுர்வேதந்‌ தானே 
விருத்தியுள்ள மால்கோடி விளைந்துவரும்‌ போதந்த 
வுருத்திரனுக்‌ கொருகடிகை நிரைத்துதந்த நேரம்‌ 10 
*அதின்மீதி லுருத்திரனுக்‌ “காயசுநூ றாய்ச்சந்த 
விதிமாய பறியமிதந்துச்‌ சுதனாகத்‌ தோன்றில்‌ 
யீசுவரனுக்‌ கோரணுவு மில்லை யாகையா 
லீசுவரனை யன்றிமற்ற தாலைதம தலவே. 
ஒருகோடி மாதங்கள்‌ கொண்டது ஒரு பூதவாதமாகும்‌. பூதவாதம்‌ கோடிமுடிய 
யுகப்பிரளயம்‌ நடைபெறும்‌. யுகப்பிரளயம்‌ ஒரு கோடி சென்றால்‌ மக்களுக்கு அது ஒரு 
கோடி மகாப்பிரளயமாகும்‌. அது கோடியாகில்‌ ஐம்பெரும்பூதங்களின்‌ அழிவு நிகழும்‌. 
மீண்டும்‌ கோடானுகோடி ஆண்டுகள்‌ நிறைந்து அது மூன்று கோடியின்‌ 
௪திர்கோடியானால்‌ அது திருமாலின்‌ முடிவுகாலம்‌. திருமாலின்‌ கோடி ஆண்டுகள்‌ 
சேர்ந்தால்‌ உருத்திரனுக்கு ஒரு நாழிகையாகும்‌. முறையான அந்த நேரப்படி 
உருத்திரனுக்கு ஆயுள்‌ நூறு ஆனால்‌ அவன்‌ விதி முடியும்‌. மீண்டும்‌ தப்பிப்‌ பிறவி 
தோன்றலாம்‌. ஆனால்‌ ஈசுவரனுக்கு ஒரு அணுவளவும்‌ சேதமில்லை. எனவே 
ஈசுவரனையன்றி அழியாநிலை பெறுவோர்‌ ஒருவருமிலர்‌. இவையாவும்‌ 
சதுர்வேதக்கூற்றுகளா கும்‌. 
தணத்தல்‌ - பிரிதல்‌; தணந்தெழுதல்‌ - மீண்டுந்‌ தோன்றுதல்‌. சங்காரர்‌ - போர்செய்வோர்‌. 
அனந்தர்‌ - முடிவில்லாதவர்‌. சதுள்வேதம்‌ - நான்குவேதங்கள்‌. மால்‌ - திருமால்‌. கடிகை - நாழிகை, 
நிரைத்தல்‌ - ஒழுங்குபடுத்தி நிறுத்துதல்‌. ஆயசு - ஆயுள்‌, வாழ்நாள்‌. பறிய - தப்ப மீண்டும்‌. 
சு.கொல்‌ - 1. கோடிக்குக்கப்பிரனயங்‌ 2. சதுற்வேதந் 4. அதின்மீதுலுருத்திர 
4. காயசுநூறாயசந்த 5. யீசுவரனை. 


16 விருச்சக ரிகா 16 00005 


102. 2பிர்தஙகர்சறா 0 மஙம்சர்க மரி ௦006 ௦12 1௩௦102, 
ஆர்‌ 111௨ நெல்‌ மீ ரத ௦1ம்‌ ௦௦௦ 12 ஜூகர்‌ 0155௦ 1ம1101. 


மோக 7ம51106 பெ்பர25 ௮99 


103. 


காட டம்‌ நறம01125 1106 சர்தாரி 002 ௦1016, . 
21 15 நந்தி 0185010110 1௦ (152 201012௦௦. 
யர ர்க றனர்௦0்‌ ௨ ரர விருக்ளார்‌6 


- */0ெபிம்‌ ஐரர்‌ ம்சர0ுகம்‌. 


ப 1106 நார்‌ ஐ௦18 ரரப11]ற 1153 1௦ 5௦71௩௦ 1111௦1, 
11௩2 1176 ஊக ௦ரி 11! நாயர்‌ ரரி. 
012 ஊரகநக மரீ ரமா] 
9900பிம்‌ 00படி(்மர௦ ௨ 520010 1௦ 13 பர்ஸ்கறு. 
11 3பம1்ரகறு (0001௦5 பரு மச்‌ நூ௦க878 
25 0௦ 1115 ௦௧1௦1711௦0, 
1115 1112 - ஜக ௧15௦ ௩ளயில்‌ ரம்‌. 
அட 175 நார்த்‌ ந2ப௨ட நாப, 
1204 112 072 ஐ௦45 1௦7க1137 பீற்௦நகம்‌ 
௦௦0121 0)ஐ 1௦ 1136 7௦மா */6125, 
(தேவியின்‌ மனந்தெளிவடைதல்‌) திபதை 
இன்னது மன்னவ ஸில்லவள்‌ தமக்குப்‌ 
பன்னி யுரைத்துநம்‌ பவிசேஷ மெம்மாத்‌ 
திரமில்லை 'யாகையால்‌ சிற்றடி தன்னை 
யுரமென்று நம்பினா யுத்தம மல்ல 
வருந்தியென்‌ றுரைத்திடும்‌ வசனத்தைப்‌ போக்கி 5 
மைந்தனென்‌ நீண்டு வளர்ந்ததே போதும்‌ 
“ஒண்ணுதலே நேர முண்டான விடத்தில்‌ 
தன்னவ ரன்னியர்‌ “தான்பார்க்கப்‌ போமோ 
“சித்தமொன்‌ றாகிய சேங்கண்‌ பழிக்குப்‌: 
புத்திரனை யொப்பிடப்‌' பொருந்திச்சொல்‌ லென்றான்‌ 10 
“எனச்சொல விவளுக்கு “மிருதயந்‌ தெளிந்து ' 
மனத்திட மாயென்ன வார்த்தைசொல்‌ லுவளே. 


இவ்வாறு உலக இயற்கை நியதிகள்‌ பலவற்றைப்‌ பட்டமாதேவிக்கு எடுத்துக்‌ 


கூறிய மன்னன்‌ நம்முடைய எதிர்காலமும்‌ வாழ்நாளும்‌ இவற்றுள்‌: மிகச்சிநிதளவே 
அல்லவா? நம்முடைய காலடிகள்‌ நிலையானவை என்று நம்புவது நல்லதல்ல; இதற்காக 
நீ வருந்துவதும்‌ சரியல்ல; உன்னுடைய துயரத்தை விட்டொழிக; ஒளிபொருந்திய அழகிய 
நெற்றியையுடைய தேவி! இதுவரை நமக்கு மகன்‌ என்று நம்மிட்ம்‌ வளர்ந்ததே போதும்‌. 
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இப்படி ஒரு சிக்கலான சோதனை வந்துவிட்டபோது நமக்கு வேண்டியவர்‌ என்றோ 
வேண்டாதவர்‌ என்றோ வேறுபாடு பார்ப்பது நீதியாகுமா? பசுவின்‌ கன்றாகிய சேங்கன்றைக்‌ 
கொன்ற பழிக்குப்‌ பழியாக நம்‌ மகனைப்‌ பலி கொடுத்தேயாக வேண்டும்‌ என்ற பதிலை 
மனம்‌ விரும்பிச்‌ சொல்லுவாயாக என்று கேட்டுக்கொண்டான்‌. தேவியும்‌ ஒருவாறு மனம்‌ 
தெளிவடைதந்தாள்‌. மனத்திடத்தோடு சொல்லத்‌ தொடங்கினாள்‌. 

இல்லவள்‌ - இல்லாள்‌. மனைவி. பன்னுதல்‌ - மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ கூறுதல்‌. பவிசேஷம்‌ - 
எதிர்காலம்‌. சிற்றடி - சிறுகால்சுவடு, நிலையில்லாதது என்னும்‌ பொருளது. உரம்‌ - வலிமை; 
வலிமை வாய்ந்தது என்று எண்ணுதல்‌. உத்தமம்‌ - நல்லது. ஈண்டு - இங்கு. ஒண்ணுதல்‌ - ஒளிபொருந்திய 
நெற்றி: நெற்றியை உடையவளுக்கு ஆகி வந்தது: அண்மைவிளி. சேங்கண்‌ - சேங்கன்று. 
௬.கசொல்‌ - 1, யகையால்ச்சிற்றடி 2. ஒன்னுதலே 3. தான்பாற்கப்‌ 4. சிற்றமொன் 
5. எனசொல்லிவளுக்கு 6. மிருதயங்தெநிந்து. 


1௨ சுலக நரியும்‌ ரக ௦௨ 


103. 115 1 ஜ ஈகுங் மக ஒாரா௦1115060 
5116255960 (12 511௦1710௦55 ௦ மாரக 1172. 
11 $5 1012 0 1 ரு ஜரா 
கர்‌ மோ ரீ௦ம௦ர்றார்புர்‌5த ௦0 சவா்டாக௦மப்ம்‌ 1௨54 
கர 15 11 1௦ 5௦ராமாகு 011175 ௨௦௦௦௮1, 
112702 ர $௦5260711 நு௦மு 10014 10௦ ஜார்வ2 
1 வஞ்ர சுற்பிர உ மாாஜுர்‌ நீரா ண்ககர்‌, 
ந, ம5 2௦றர்னார்‌ பொதி 
ச/ர்நிற நரபட வஜ்ர நக 110கர்‌ ஐயா 5௦11 ஒற்‌ ரகர) 5. 
ரமாக நரகர்‌ நிராக ர ௨ 011515, 
(206 வரும்‌ 6 நன ௦070101176, 
அசைமற்ய/வே க அர2ம்‌ நனா501021 7 221110 25 
௦ 01274 ௦பா 20101 "நூமபிம்‌ 6 ரிகா குர்‌ றதா]. 
17225௦ கழா ௦நீ மாரு ப20157100 
1௦ ககரெ17106 மொ ஒர கர்‌ 0௨ ப்தாம்மர்‌ ஈது ௨016 
1௦ 15 ஐபர்ிரத மரீ 402 ௦ரீரள்௦௨ 
(111110 ஐ ௨௫ 17100௦ம1ர்‌ ௦ம்‌. 
1132 02௨1 8 025011 171 1116 1725 5020011, 
12௦0௦10110 நவக211 %௦ ன 1௦1 கர்‌ 8௦1௨. 
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(மகனைக்‌ கொல்லத்‌ தேவி விருப்பம்‌ தெரிவித்தல்‌) சம்பை 
104. தெள்ளுபுகழ்‌ தேவரீர்‌ செப்பியவி சேஷம்நான்‌ 
'தள்ளினதை நீர்பொறுத்துக்‌ கொள்ளுமெனப்‌ பணிந்தாள்‌ 
வேந்தனே புவிவிளங்க வீதிவிடங்க ரைத்தேரி 
“லூர்ந்துவிடும்‌ போமென்றா ளேந்திழையப்‌ போது 
இன்னவுரை யிவள்கூற யிதுவேளை யென்றந்த 5 
மன்னவனுங்‌ கொலுவிருக்கு மண்டபத்தில்‌ வந்தான்‌ 
நிருபனுமப்‌ போதந்த நீதிபூஷணனை யிங்கு 
வரவழைய மென்றுதூ தரையனுப்பி னானே 
தூதுவரும்‌ போயரசன்‌ சொன்னபடி சொலியழைக்கில 
நீதிபூ ஷணன்மனத்தி லேதிகில தாகி 10 
வந்துரா சேந்திரனை வணங்கிநின்ற போதந்த 
மந்திரியை “யேயந்தவர சனுந்தழுவிக்‌ கொண்டு 
யிருமென்றுட்‌ காரவைத்து யின்றுவந்த பாவத்துக்கு 
பரிகார மெந்தப்படி பண்ணுவோ மென்றான்‌ 
தேவாீர்க்‌ “கேற்றபடிசெய்வ தேகரும மென்னி 15 
லாவதே தெனவரைக்கிற்‌ கோவுமென்ன சொல்வான்‌ 
சொல்வார்த்தைக்‌ கெதிர்வார்த்தை சொல்லாமல்‌ நான்சொன்ன 
சொல்வார்த்தைப்‌ படியாக வெல்வாயிப்‌ போது 
வாராத பாவத்துக்கு மைந்தனைத்தந்‌ தாலொழியத்‌ 
தீராது காண்மனது தாராள மாக. 2௦ 
மன்னவரே! தெளிவான கருத்தையும்‌ உயர்ந்த புகழையுமுடைய தாங்கள்‌ கூறிய 
முடிவை எதிர்த்துப்‌ பேசிவிட்டதற்கு என்னை மன்னியுங்கள்‌. இந்த நிலவுலகத்தில்‌ 
நம்முடைய புகழ்‌ என்றும்‌ நிலைபெற்று நிற்கவேண்டும்‌. எனவே வீதிவிடங்கரைத்‌ 
தேர்க்காலில்‌ கிடத்திக்‌ கொல்லுங்கள்‌; விரைவில்‌ செல்லுங்கள்‌ என்று கூறினாள்‌ தேவி 
தேவி இம்முடிவைச்‌ சொன்னவுடனே மன்னவன்‌ கொலுமண்டபத்திழ்கு வந்தான்‌. தூதரைப்‌ 
பார்த்து அமைச்சர்‌ நீதிபூஷண்னை அழைத்து வாருங்கள்‌ என்று கட்டளையிட்டான்‌. 
தூதுவர்‌ வந்து கூறியவுடன்‌ அமைச்சர்‌ திடுக்கிட்டார்‌. உடனே புறப்பட்டு வந்து மன்னனை 
வணங்கி. நஇன்றார்‌. 
அமைச்சரைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்ட அரசன்‌ அவரை உட்காரவைத்து, இன்று 
ஏற்பட்டுவிட்ட பாவத்துக்கு என்ன பரிகாரம்‌ செய்வது என்று வினவினான்‌. தங்கள்‌ 
முடிவு எதுவோ அதன்படியே செய்வதற்குத்‌ தடை எதுவுமில்லை. தங்கள்‌ கருத்து யாது 
என்றார்‌ அமைச்சர்‌. 
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நான்‌ சொல்லுவதை எதிர்தீதுப்‌ பேசாமல்‌ உடனே 'சொன்னப்டி செய்ய 
வேண்டும்‌. என்றுமில்லாமல்‌ வந்து நேர்ந்துவிட்ட இந்தப்‌ பெரும்பாவத்துக்கு ஈடாக மகன்‌ 
வீதிவிடங்கனைப்‌ பலியாகத்‌ தந்தால்‌ தான்‌ மனம்‌ நிம்மதியடையும்‌ என்றான்‌ மன்னன்‌. 

தெள்ளு - தெளிந்த. புவி - பூமி. ஊர்தல்‌ - செலுத்துதல்‌. நிருபன்‌ - மன்னன்‌. திகில்‌- 
திடுக்கிடுதல்‌, பயம்‌. பரிகாரம்‌ - பிராயச்சித்தம்‌, போக்குதற்குரிய செயல்‌. கோ - அரசன்‌. 
சு.சொல்‌ - 1. தள்ளினத்தை 2. லூந்துவிடும்‌ 3. யேயந்தவரனுந்‌ 4. கேத்தபடி. 


1132 பெர ஏரஹார்த ரர 5௦01௦ 56 2111௦0 


104. 3 ரனமம்‌ 1 பஜ, ந த௦௦நும்‌ நகாரம்‌ 
௦ 111111௮1]37 ௦௦28101771 01, 
9/௦50 1மம்றப்ப்ருஜ ரத ௦1௦௨ கரும்‌ 115 
மெ ஜேபர்கார்0ரு. உர்மபிம்‌ ந௦ர்‌ ஹரிரிச காரு 524 0404 
$6081186 ௦1 ஊரு ராமு ஐ ௧௦." 
] நந ௫௯ றா௦௦௦௨ம்‌ ஏயர்பெரு 
7௦ ஐ6% மொ 500) ரொம்‌ ர 1176 ௦்கரர்மர்‌ 12௨1 
ொெங்கோர்றுத 116 ஏம௦010'6 1௦1ம்‌5 
1156 10௪ ஈர511௦ம்‌ 1௦ 1145 ௧5510] 
1051700120 (102 10255011ஐ௦15 1௦ 1 27௦11 74/01 றமுகரவர 
10௦ கார்காலம்‌ ௨௨ உ ௦1% - 80௦6ம்‌ நடுவு 
1ம்‌ ஐகர1ம்‌ ௦121521006 40 116 70 ஐ. 
116 நரர்பர்தர்சா ௩25 பழு தசம்‌ ர 156 ற த 
ராம்‌ ௧51௦௦0 1௦ ந்க1௦௦ 1115 தகர்‌. 
15 11/00 ஈதுகரர்சம்‌ 1௦ 1807௫ நீரொடு 611௦ மரர்மர்தர்னா 
3௦௦ 116 510) ஐந்‌ 111102 116 ௦௧17 
மேயிய்‌ 62 என்ச்ககம்‌. 
[16 மழ்றம்சர்சா 5௧ம்‌ (கர்‌ 11௨ நமபர்‌ க்மற157 
பேல “நாறிப்‌ நீட ம ர பரு ஜஒ சேக௦15100 ்‌ 
9/1 நக ௦ம்‌ 1௦ 06 781 ௨1ம்‌ 1ம்‌. 
00012 111 17: 
கொரு ௦0ர்‌ மரநூ ௦௦ 21005 1 மரப்பநுரர்கிற 
*9/1%0௦மர்‌ ௦௦ய்க பெர்௦ர்ரபஜ ரர. 
107 1116 மர்ஹ்ரு 5] 
1 கர்‌ கத மருறக௦ர்கப்3 மனி க11 41 மக 
11221௧1101) ௦௦105ர515 170 890771௦111 ஐ 00௦ மார்ப௦௦! 
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மகன்மீது தேரைச்‌ னான்‌ மன்னன்‌ ஆணைவயிடுதல்‌) 
திளிபுடை 
105. தேக்கும்‌ புகழ்கொண்ட வீதி விடங்கரைத்‌ 
தேரி லரைத்துக்கண்‌ பழியைத்‌ துலைத்துநீ 
சீக்கிரமாய்‌ வரவேணு மென்னவன்‌ - பாக்கிய மென்றான்‌ 
நமக்குள்‌ ளானவ 'னான்நீ யிந்த ப 
தடத்தைதவி ஏப்டோறாய்‌. கண்டா யென்று 8 
குமுக்குங்‌ கூட்டி யுச்சிதமுங்‌ கொடுத்துக்கண்‌ - சடல கை 
ஆனை சேனைகள்‌ சூழவே மந்திரி 
யான வன்தெரு வீதி, நடக்கையில்‌ 
ஞான வானவர்க னளெல்லாரு மிதுபழி - யானதென்றார்‌ 


மாய்ச்சுப்‌ போடுற பேச்சுவனா ரேங்குவ 10 
னரவான பெண்டுக ளெல்லாருந்‌ துயர்கொண்டு 
காச்சு மூச்சென்று கதறினார்‌ பின்ளை - போச்சென்றுருகி 
மாட்டுக்காய்‌. “பெற்ற மகனைக்‌ கொல்வது 
கேட்டி லோங்கதை தனிலுமென்‌ றெங்குங்‌ 
கூட்டங்‌ கூட்டிக்கொண் “டரற்றினார்கட - லாட்டம்போல 15 


பரிச்ச லாயந்த வீதி வீதியும்‌ 
பாலன்‌ மேல்பழிச்‌ சாரூுமோ வென்று 
திரிச்‌ .... ...... வையேவென்று - யிரைச்சலானார்‌. 


மிகுந்த புகழுக்குரியவராகிய வீதிவிடங்கரைத்‌ தேர்க்காவிலிட்டு நசுங்கச்செய்து 
கன்றினால்‌ ஏற்பட்ட பழியைப்‌ போக்கி வருக என்று அமைச்சருக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌ 
மன்னன்‌. நீதியைக்‌ காப்பதில்‌ நீ எனக்கு உதவியானவன்‌. எனவே இந்தக்‌ கட்டளையை 
மீறக்கூடாது என்று கூறி. வேண்டிட உதவியைச்‌ செய்து பெருமைப்படுத்தினான்‌. 


ஆணையை நிறைவேற்றுவது என்டாக்கியம்‌ என்று கூறிய அமைச்சர்‌ யானை 
முதலான படைகள்‌ சூழத்‌ தெருவழியே செல்லத்தொடங்கினார்‌. அதைக்‌ கண்ட 
சான்றோர்கள்‌ இது பெரும்பழிக்குரிய செயல்‌ என்று கூறி வருந்தினார்கள்‌. இது 
வருத்தத்திற்குரிய பேச்சு என்று கூறி ஏங்கினார்கள்‌. சுற்றியிருந்த மகளிர்‌ எல்லோரும்‌ 
பிள்ளை போச்சே என்று கூறிக்‌ கதறினார்கள்‌. மக்கள்‌ கூட்டங்‌ கூட்டமாகக்‌ கூடி ஒரு 
மாட்டின்‌ உயிருக்காக மகனைக்‌ கொல்லுவது என்ற செய்தியைக்‌ கதையிலும்‌ 
கேட்டநியோம்‌ என்று கடலோசை போலக்‌ கதறினார்கள்‌. வீதிவிடங்கனைப்‌ பற்றி நன்கு 
அறிந்த அந்தத்‌ தெருக்களில்‌ இப்படி அச்சிறுவன்‌ மீது அடாத பழி வந்து சேர்வது 
பொருந்துமோ என்று கூறிக்‌ கூச்சலிடத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 


304 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகாணம்‌ 


தேக்கும்புகழ்‌ - நிறைந்தபுகழ்‌. கண்‌ - கன்று என்பதன்‌ கொச்சை குமுக்கம்‌ - உதவி, 
தொகை. உச்சிதம்‌ - உயர்வு, பெருமை. மாய்ச்சல்‌ -- வருத்தல்‌. அரற்றுதல்‌ - 
பேரொலிசெய்தல்‌. பரிச்சல்‌ - பரிச்சயம்‌, பழக்கம்‌. 


ச௬ூ.சொல்‌ - 1, னான்னீயிந்த 2. பெத்த 3. டரத்தினார்‌. 


1௦ 5௦ 


105. ரம்கர்ர்கங் கரு சங்கம்‌ ஏல்‌1055 12 0மம்௨1301) " 
91211 6 சமுகம்‌ முப 11௦ ஈர வ0்கு ௦நீ 00௨ பெகாம்‌0்‌! 
118 ௮04 31௦0௦ ௩௦0பிம்‌ ர2ம்2ய ம5 
௦ ய்6 ஜர்‌ கறம்‌ ௩116 5110. 
5 நுருமு காக சரமுக1]3: கம்ம 
1, நசரக மெம்‌ ஞூர - நகரம்கம்‌ 7ம51102 
1 ஊக்னா 3040 வொரு மெம்‌ நந ௦௦ெருப்கரு ம 
சர்ப மார்‌ ௦௦வது 01011௦0107 1257121101. 
11௦ மம்றர்கர்கா கரிம 111௧7 74 ௫௨௨ ௨ 0115711222 
1௦ ௨20046 1116 மெரீனா மம்‌ 16௦ 82, 
கர ூவி1220ம்‌ 11 7ெது நரச உச்‌ 
1511-10 நந (10௦ வழங்கா ரீ0௦6 கும்‌ 000௨7 நீர்தப்ப்டு த பா116. 
19 வம்த வஃ௦1கர்ரா உம்‌ வர்ஙிட நாரி வப்பி ஐ 1௧75 
110௧7 121110த 11௨ நார்ர௦௦ ௨5 ௧ 1௦ர00ம௦05 ௨௦% 
நற்ம்வ்‌. பனரலம்‌ கீருணாரர்‌ தர்‌ 0௦௦௨121101. 
112 ஐம்‌! கம்‌ காத 2விர்‌ நரர்தசாகம1௦ 
இர்‌ (12 நர௦ம0ல0்‌ 0 10510ஐ & ந௦முபுத மருவா. 
௦௦12 ஐ௨11101௦ம்‌ 11) 500211 தூய த 
கராம்‌ 1யரும்சாமம்‌ நிடுதர்‌ 11]1ஜ க ராகு 
07 112 மாாரிமார்மாுகரக சேகரம்‌ உரி க ௦17 
8/8 பாராக்‌ கோண 111 ரநா11ம்‌ 812. 
மடன்‌ சராக$8101 ௦1 மர8012க௦மா2 
$$280%01௦0்‌ 106 7081 ௦4 113௨ 505. 
1152 உஜர்கார்மி ஐ௨(112220ம்‌ 1௩0111 ௨ப1ப்‌ 
9/2 (0௨ றார்புபம ௫௧௨ 0௦10 10 251௦21. 
75 14 1307 1ந௦01தரமாமமக 1]1தர்‌ உ 170015 5௦0 
51௨11 1௨11 ஈர்ர்ம்ரரு (0 மரர்ஜுர்நு 51௧2? 
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மக்கள்‌ கதறுதல்‌! ஏகதாளம்‌ 
106. ஐயே '௬ுதனுக்கென்‌ நாவெங்‌ கிருந்தது 
மெய்யாய்‌ முடித்திடு மோவென வழுவார்‌ 
கூற்றுவப்‌ பசுவந்து கொன்றிடு மென்றொரு 
சாத்திரக்‌ காரரும்‌ “பார்த்துரை யாரே 
மதியள வாம்படி வருவதுண்‌ டோயிந்த வ்‌ 
விதியள வாம்படி விளங்குமென்‌ பார்கள்‌ 
அத்தி மலர்ந்திடு மதிசயம்‌ போல்வந்த 
புத்திர “னார்க்கிந்த தத்தெய்த லாமோ. 
ஐயோ! மகன்‌ உயிரை வாங்கவென்றே இந்தப்‌ பசு வந்திருக்கிறதே! இதுவரை 
இது எங்கேயிருந்தது? மகனைக்‌ கொல்லுவது உண்மையாகவே நடந்துவிடுமோ? இப்படி 
ஒரு பசுவே எமனாக வந்து வீதிவிடங்கரைக்‌ கொன்றுவிடும்‌ என்று எந்த சோதிடரும்‌ 
கூறவில்லையே! அறிவின்‌ திறத்துக்கு ஏற்றவாறு நடைபெறுவது உண்டா? இல்லையே 
விதியின்படிதான்‌ எதுவும்‌ நடைபெறும்‌ என்பார்களே! அது உண்மைதானா? அத்தி பூத்தது 
என்றால்‌ ஆச்சரியப்படுவார்கள்‌! ஆனால்‌ உண்மையில்‌ அத்தி பூத்தது போலவே மகனுக்கு 
இந்தக்‌ கண்டம்‌ வந்துவிட்டதே! இவ்வாறு மக்கள்‌ கதறினார்கள்‌. 
ஆ - பசு கூற்றுவப்பசு - எமனாக வந்த பசு மதி - அறிவு விதி - தலைவிதி. 
தலை எழுத்து. அத்தி - அத்திமரம்‌. தத்து - கண்டம்‌; உயிர்யோகும்‌ நிலை. 
சு. சொல்‌ - 1. சுதனுக்கென்னாவெங்கிருந்துது. 2. பாத்துரை 3 நார்க்கிந்த 
113 ஐரறெயபீக௦௦ மளா 


106. நவர கருக்கு, ௨௦௦7௧7 128 பெ 11010 ௩00 
1௦ மல்‌ ஸ்க]ரநீக ௦ரிீ 00௦ நாரர0௦. 
9/2 மூவ 14 811 ய்‌௪ 111727 
15 ஒடர்க்கறுூள்‌ ஸுனன்‌ நாக்க 
11327 ௧௦௦௧ 81வ]11 ௨ ர௦௦ற௦151012 
௦7 196 நர ணைகர்மாக க்கட ௦5 16 ஜர1்00௨. 
740010 2 கெறடடுகீ 2132ம்‌ 05 16௧5011. 
சு க11 ஞாரெற்க ௧௩௨ ௦0௦1௧௧௦11௮ நு நீகர௨. 
10 3260ம க ஜூசகர்‌ $28ஐ6ர்ூ 1358 3௦7௨110016 111006 
இலும்‌ (௩௨ 1கெற்புத நமம1206. 
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107. 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


(மக்கள்‌ அங்கலாய்ப்பு) திபதை 


மற்று முளாரிந்த வார்த்தையைக்‌ கேட்டு 

சித்தமு நேசமுந்‌ திகிலெடுத்‌ தலறிக்‌ 
கண்ணிலே காணாக்‌ கடும்பழி வந்து 
நண்ணுமோ வென்று நடுங்குவார்‌ சிலபேர்‌ 


அரகரா விதுவநி யாயந்தா னென்று 5 
யூருகி யுருகியே புறங்குவார்‌ சிலபேர்‌ 
பசுவுக்‌ கிவனென்ன பாதக முன்னா 
லிசைவித்‌ திருந்ததோ வென்பார்கள்‌ சிலபேர்‌ 
பாதகத்‌ திலும்வெகு பாதக னானோன்‌ 
10 


ஆதிப னேயென்‌ 'றரற்றுவார்‌ சிலபேர்‌ 
பாலனைப்‌ பழிக்குப்‌ பழிகொடுத்‌ தவரை 
ஞாலத்தி லெங்கும்‌ நாம்கண்ட தில்லை 
என்ன வவற்கெதி ரெழுத்தின்‌ படியே 
பண்ணுமந்தி யாலென்ன பண்ணலா மென்பார்‌ 
துரைசெய்த “தன்மமும்‌ சுகிர்த கர்மமும்‌ 15 
பரவுப காரமும்‌ பலிக்கிலை யென்பார்‌ 
திருநாள்‌ நடத்திய சிறுவனுக்‌ கிப்போ 
தொருநாளைக்‌ கொள்ளை “₹யுகந்ததே யென்பார்‌ 
நடத்துஞ்‌ சிவன்திரு நாள்முடி வினிலே 
பிடித்துதோ யெமனிந்தப்‌ பிள்ளையை யென்பார்‌ 20 
சிவன்திரு நாளினைச்‌ செய்த குமாரன்‌ 
சிவகதி யின்றைக்குச்‌ சேருதே. வென்பார்‌ 
மோக்ஷம்‌ தனக்கென்ன மோக்ஷமோ யிந்தக்‌ 
காக்ஷியைக்‌ கண்கொண்டு காண்பாரா ரென்பார்‌ 
பழிவந்‌ திடிலது பரிகாரத்‌ துக்கொரு 25 
வழியில்லை யோயென்ன வாறாச்சு தென்பார்‌ 
சிவசிவ சிவயிந்த சேதிகேட்‌ டாலும்‌ 
பவமெய்து மென்றகம்‌ பதுங்கிநிற்‌ பாரும்‌ 
புத்திரன்‌ கவலையாய்‌ புலம்பின ராசா 
சித்தமு மொத்துதோ சிவனே யென்பாரும்‌ 


பசி மெ 11௭1114121: 


நினைந்து நினைந்து கண்ணீர்‌ விடுவோரும்‌ 
கனிந்து கனிந்து கலங்கிநிற்‌ பாரும்‌ 
பாலனைப்‌ போலினிப்‌ பார்ப்பமோ வென்று 
மாலைமாலைக்‌ கண்ணீர்‌ வழிந்துநிற்‌ பாரும்‌ 
“பார்த்தியோ யிப்பழிப்‌ “பற்றறக்‌ காசி 
யாத்திரை போலமென்‌ றாசரிப்‌ பாரும்‌ 
பரமேஸ்‌ வரனுக்குப்‌ பட்சம தில்லை 
பரமேஸ்‌ வரன்பட்சம்‌ “பாழ்த்ததென்‌ பாரும்‌ 
விதியான ஸிப்படி விதித்ததென்‌ பாரும்‌ 
அதுநில வரமான வார்த்தையென்‌ பாரும்‌ 
அபயனா ரெழுத்தள வல்லாமல்‌ வேறு 
பயனாவ துண்டோவிப்‌ படியேயென்‌ பாரும்‌ 
கனவிற்‌ சிவன்தரக்‌ காளையைப்‌ பெற்றான்‌ 
கனவாய்‌ 'முடிந்ததிக்‌ கதைதானென்‌ பாரும்‌ 
வேண்டா மெனச்சொல்லி வேந்தனைப்‌ போய்நாம்‌ 
வேண்டினால்‌ பிள்ளையை விடுவனென்‌ பாரும்‌ 
பரியாசம்‌ வேந்தனைப்‌ “பார்த்தவ ஸனுக்குத்‌ 
தெரியாத நீதியோ செப்பவென்‌ பாரும்‌ 
அங்கரா மென்று ளங்கார மெடுத்துப்‌ 
பிராந்திகொண் டேபேய்‌ பிடித்துநிற்‌ பாரும்‌ 
யினியென்ன வாழ்வென்‌ நிறையவ ளித்த 
தனையனை நினைத்துத்‌ தனித்தழு வாரும்‌. 
(மக்கள்‌ தியாகேசரிடம்‌ முறையிடுதல்‌) 
ஆரரூர்த்‌ தியாகரே யரசன்‌ சுதாவைச்‌ 
சீராகக்‌ காப்பாய்‌ செயலாயென்‌ பாரும்‌ 
செய்ததே யாரூர்த்‌ தியாகரிம்‌ மாத்திரம்‌ 
செய்கில்‌ லையெனத்‌ திட்டிக்கொள் வாரும்‌ 
அவரவர்‌ பாவங்க ளவரவர்க்‌ காகும்‌ 
யிவன்செய்த பாவங்க ளிதுவாச்சென்‌ பாரும்‌ 
பிள்ளைகளைப்‌ பெற்ற பேதை களுமனந்‌ 
துள்ளி யலறித்‌ துடித்தழு வாரும்‌ 
பெற்றவள்‌ மனது "பிடித்ததோ வென்று 
கத்திக்கொண் டுரத்திக்‌ குமிறிநிற்‌ பாரும்‌ 
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30£ தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


நல்லோர்‌ பெரியவர்‌ களுடங்‌ கலங்கி 

எல்லாஞ்‌ சிவன்செய லென்றிருப்‌ பாரும்‌ 
பார்த்திபன்‌ மகனையோ பாடுசெய்‌ வதுதான்‌ 65 
பார்த்திட வேசிலர்‌ பபணமா வாரும்‌ 

தண்ணீர்‌ மத்தியிலுள்ள தாமரை போலே 

எண்ணவொண்‌ ஸணாச்சென மெல்லாந்‌ துக்கிக்க 


நீதிபூ ஷணனுமந்‌ நேரமே யேகில்‌ 

ஆதிபன்‌ குமார னமைச்சனைக்‌ கண்டு 70 
நம்மைய “ரும்முட னென்சொன்னா ரென்னக்‌ 
கம்மியே மந்திரி கழறலுற்‌ றானே. 


மேலும்‌ பலர்‌ வீதிவிடங்கருக்கு ஏற்பட்ட நிலையைக்‌ கேள்விப்பட்டு உள்ளம்‌ 
திடுக்கிட்டார்கள்‌. கண்ணால்‌ காணாமலேயே பெரும்பழி நேர்ந்து விட்டதே என்று சிலர்‌ 
நடுங்கினார்கள்‌. அரகரா! இது அநியாயம்‌ என்று கூறிச்‌ சிலர்‌ உள்ளம்‌ உருகினர்‌. 
முற்பிறவியில்‌ இந்தப்‌ பசுவுக்கு என்ன தீங்கு செய்தானோ என்று கூறியவர்களுமுண்டு. 
அரசனே துரோகம்‌ செய்துவிட்டான்‌; மகனை இப்படிப்‌ பழிவாங்கியவர்களை உலகத்தில்‌ 
எங்குமே பார்த்ததில்லை; அவரவர்‌ தலையெழுத்தின்படியே நடக்கும்‌ முடிவுக்கு என்ன 
செய்ய முடியும்‌? மன்னவன்‌ செய்த தருமங்களும்‌ புண்ணியச்‌ செயல்களும்‌ 
பரோபகாரங்களும்‌ பலனில்லாமல்‌ போய்விட்டனவோ? திருவிழா நடத்திய சிறுவனுக்கு 
ஒரேநாளில்‌ இந்த முடிவு ஏற்பட்டு விட்டதே! சிவபெருமான்‌ திருவிழா முடிவில்‌ எமன்‌ 
பிடித்துவிட்டானே! சிவனுக்குத்‌ திருவிழா நடத்திவிட்டு இச்சிறுவன்‌ சிவகதி 
சேருகிறானோ? மோட்சம்‌! என்ன மோட்சமோ! இந்தக்‌ காட்சியை யார்‌ காண்பது? இவ்வாறு 
பலரும்‌ வருந்தி, நொந்து பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


இந்தப்‌ பழிக்குப்‌ பரிகாரம்‌ எதுவும்‌ இல்லையோ? மகனில்லாமல்‌ வருந்திய 
மன்னனுக்கு எப்படி மனந்துணிந்ததோ? இந்தச்‌ சிறுவனைப்‌ போல வேறு ஒருவனை 
இனி பார்க்கப்போகிறோமோ? இவ்வாறு பலவாறு பேசிய பலர்‌ மனங்கலங்கிக்‌ கண்ணீர்‌ 
பெருக, சிவசிவா! இதைக்‌ கேட்டாலும்‌ பாவம்வந்து சேரும்‌ என்று வீட்டிற்குள்ளே பதுங்கிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌ 


இந்தப்‌ பழி தீர காசியாத்திரை போவோம்‌ என்று வழிபாடு செய்தார்கள்‌ சிலர்‌ 
இறைவனுக்கே கருணை இல்லை; இறைவனது கருணை உள்ளம்‌ டாழாகிவிட்டது:; விதிப்பயனே 
இப்படி நடந்துவிட்டது: அதுவே உண்மை! பிரமன்‌ எழுதிய படிதானே நடக்கும்‌? வேறு பபனை 
எதிர்பார்க்கலாமா? கனவினால்‌ பெற்ற பிள்ளையின்‌ கதியே கனவாய்‌ முடிந்துவிட்டதே! 
பிள்ளையைக்‌ கொல்ல வேண்டாமென்று மன்னனிடம்‌ வேண்டிக்கொண்டால்‌ விட்டுவிடுவாரே! 
மன்னருக்குத்‌ தெரியாத நீதியா? நாம்‌ சொல்லவேண்டுமா? இவ்வாறு மனம்போனபடி பேசிப்‌ 
பேய்பிடித்தவர்களைப்‌ போல மயங்கி நிற்பவர்களும்‌ இனி என்ன வாழ்க்கை என்று மகனை 
நினைத்து அழுபவர்களுமாகிச்‌ செயலற்றிருந்தார்கள்‌. 
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திருவாரூர்த்‌ தியாகப்பெருமானே! மன்னன்‌ மகனைக்‌ காப்பாற்றமாட்டாயா? 
இவ்வாறு சிலர்‌ வேண்ட, செய்ததே அவன்தானே! இந்த அளவு செய்வார்‌ வேறு யார்‌ 
என்று திட்டினர்‌ சிலர்‌. இவன்‌ செய்த பாவம்‌ இப்படி முடிந்தது என்று சமாதானம்‌ கூறினர்‌ 
சில்‌. பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ துடித்து அழுதார்கள்‌. பெற்றவளுக்கு எப்படி 
மனம்‌ வநதது என்று உள்ளங்குமுறினர்‌ பலர்‌. எல்லாம்‌ சிவன்‌ செயல்‌ என்று 
இருந்தவர்களுமுண்டு. மன்னன்‌ மகனுக்கு அளிக்கப்படும்‌ தண்டனையை நேரில்‌ பார்க்கப்‌ 
புறப்பட்டவர்‌ சிலர்‌. தண்ணீரில்‌ தாமரைபோல்‌ மனந்தத்தளித்தனர்‌ சிலர்‌. 

அப்போது அவ்விடத்திற்கு நீதிபூஷணன்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌. அமைச்சரைக்‌ 
கண்ட. வீதிவிடங்கன்‌ அரசன்‌ என்ன கூறினார்‌ என்று கேட்க அமைச்சன்‌ உள்ளங்கலங்கி, 
தாழ்ந்த குரலையுடையவனாகிச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌. 

நண்ணுதல்‌ - அடைதல்‌. பாதகம்‌ - துரோகம்‌. இசைவித்தல்‌ - உண்டாக்குதல, செய்தல்‌ 
ஆதிபன்‌ - அரசன்‌. அந்தி - முடிவு. சுகிர்தகர்மம்‌ - பூண்ணிய காரியம்‌. பரவுபகாரம்‌ - பரோபகாரம்‌- 
பிறருக்குச செய்யும்‌ உதவி. உகந்தது - வந்து பொருந்தியது. சிவகதி - மோட்சம்‌. பரிகாரம்‌ - 
பாவநீக்கம்‌. பவம்‌ - பாவம்‌, அழிவு. அகம்‌ - வீடு. பற்று - ஆசை. ஆசரித்தல்‌ - வழிபடுதல்‌, 
செயல்‌ மேற்கொள்ளுதல்‌. பட்சம்‌ - இரக்கம்‌. பாழ்த்தல்‌ - அழிதல்‌. நிலவரம்‌ - நிலை, செய்தி. 
அபயனார்‌ - பிரமன்‌. பரியாசம்‌ - ஏளனம்‌. பிராந்தி - மயககம்‌. சுதா - மகன்‌. பேதை - பெண்‌. 
உரத்தி - உரக்க, பலமாக. குமுறல்‌ - கொதித்தல்‌. ஐயர்‌ - தலைவர்‌, அரசர்‌. கம்முதல்‌ - குரல்‌ 
ஓசை குறைதல்‌. கழறல்‌ - சொல்லல்‌ 
௬.சொல்‌ - 1. றரத்துவார்‌ 2. தற்மமும்சுகிற்த 3. யுகந்துதே 4 பாத்தியோ 5. பத்தறக்‌ 6. 
பாழ்த்துதென்‌ 7. முடிந்துதிக்‌ 8. பாத்தவனுக்கு 9. காற்பாய்‌ 1௦ செய்துதே 
11. பிடித்துதோ 12. பாற்திபன்‌ 13. ரும்முடன்னென்‌ 


16 கரா ௦0% 116 ரெர்ர்களுத 


107. ப்ர தடய வியர்‌ 
1௦7 116 பரரிமாங்பறுகர்‌௦ றர௦ம்ர்காடம04 ௦ரி ப்ரந்கர்ந்கப்ப வகர. 
76 உம்‌ 2௦௦0௪ 51காஙுமாாம்ரு 
நூரு டீ 116 ௩௧8 ௦௦18010ம 13 உலகா ௦7 7ம்‌. 
பாததோத! நிரந்த 15 பர்ஹ்பீரு மரரம5௫ 
13] உயக12ம்‌ கரா. 
136 ரசக௦71401 ரி 0௦ 1215 எம௦12018 
42௦ 883, மருர்‌ நூலார்கம்‌. 
50106 அர்ர்ரர்மர்மம்‌ 11௨ ம பைழ௦௦7ம்‌ 1212111112 
1௦ 822065 ௦ கறு கோிர்சா 01. 
ஒ௦1006 1316ம்‌ 112 11 த 
101 கொம்பே ]கர்ர்ருத ௫௦:ஐ௦௧0௦6 01 45 501. 
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712 நிகர்வி்515 001 & ஈசர்‌ ஜடம்‌ கர்பர்மும்‌2 

5102 ௬௦1/0 கரு 06 ம0116 ௦0 பரேம மா60்‌202ய11112ம. 
412௨, ஒரவர க ரஸா 

1736 20004 2008 ௦ரி (16 ரநத 

1816 ரீக1120 6௦ நுர2]1ம்‌ கறநு நீரம்‌. 

50112 9௦௨0 ஏற்று 113௦ நார்று௦௨ ஈ்மாபிம்‌ 016 
கிர்‌ 00௦ நேம்‌ ௦ கர லமறர்0ர00ம5 ரீக. 
இன்ற 11௦ 15 க௱௱கா14ம்‌ 8௦ 1110 ௨த11010 

$ர்‌ 11 மக1ம௦1 கர்‌ ஈுற்கர்‌ ௦௦517 

90௦ ௦௨0 ரர்ரரு255 (9௪ 5ழூ்ஜ்ர்‌ ௦ம்‌ ஐ௦ாநு 11111 0த 

நர) 1106 11௦ ௦ரி ர்பகுர்ம்௦டி ஊரும்‌ 1 ஊரற1$வு? 

1௦ ஐஜெலபி௨௦௦ 20011000௨0 10 502816 

இக கர்வெிரு ௨௦௦௩௩ 116 ரகம்‌ ௦ரீ 110௦ நா1ர0௨. 

15 41 றட சேஷக்கம0 1௦2 32 5100 

570707 ௨010௧ 1106 18 1325 ம2௦1ம௦0்‌ 40 14011 115 ஊக 5௦௩ 
0௩ ஈக மரு ஜே வெரு21 கொரு00 ௫6 நிரம்‌? 

16 (ோர்ம்‌ 00௦6 நீல க பெர்‌11 10) பெகரா நகர்‌ 

கர்‌ 111௦ 1நமமாத்ர்‌ மரீ பப்டி ந்றுறணெம்ப்ட த நயரரஉாடிய6 
அரம்‌ ர்வு 0௦86 ₹0 ராக] 10ம0018. 

112 றர்ஸ£ ச்2௦12ம்‌ பறட க எற 1௦ மாக 

[9 கறக்க 10ட ௦நீரிர௦6 கருர்ப5ர்‌ (௦0. 

அரி 011022 சற்ள்ண்சா 102 சமமற்ற றாள்‌ 
170 0228௦1 1௦ 6௦ 811 - ஐ ன௦0ரியபி. 

பெய்த 5181ம்‌ 1106 நகர்‌ ௦ம்‌ ரீகர்2 

யத ர்க ந்ரடைமாக012. 

நர ர கரி கற கமூற101006 மோகா 

7725 நாரத ர்மாரு கம்‌ 11710 & றகர கொட! 

பி 71 6௪ நரபம்ரெர்‌ (௦ நனக மீ6 002 1 த 

7௦ 5றகா2 11௦ 1172 ௦ரி 00௦ நு தரன? 

இர்‌ ௦ ஊர 11௨ 10 4211 11௦ 12772 

"97110௪௦ ககஜகரர்ம 15 பாாம்ராறக௦1120127 

நகறற ௨11 ஐ 116 ஐ௦௦ம ௦11720 

1,084 (1121 0௧57௦ ரகர நர 1112 


னே ீமகர106 (பேோர்பாஃ 


108. 
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சிரம்‌ போகர்‌ (1217 161 85 மே2ம்ச2ா15 ௦7 102 கொர்ட 
ம்ஷூ சீரோனுிநு வஐூறக160 10 1௦ம்‌ 1138122027, 
மர 72வ11860 (16 ரீமபிர்நு ௦7 றாஷுள 

11106 20 (6 ௨௦4 ௦ரீ றாஜுூள 

0112104160 17% 10௦ க] ரர்தர்ரு! 

௦118 1/1 நா௦ர056]7 

*0110ம்‌271112 1)07கா உற்று: 10011௦ ௦௦ெப4 ஐச ௦௦டினாம்‌ 
7௦ 116 ௧௦௫ ௦ரீ நுணைத0வ10௨. 

501116 9616 மெர்௦ம5 (௦ ுர்00255 111௦ 12/1110த 
9/ந112 க ரீக ரசார811100 பாறராரு௦ஙகம்‌ 

17166 ம்‌௦ற5 ௦ 99/87 03 06 1௦105 1௦ம்‌. 

மற ம்‌௦றறகம்‌ 10 ராம்றர்தர்ா ]பரர்றப்தகரகர 

"9419௦ 726 1201025160 நந 16 நார்ர௦6 

1௦ 7272௧1 (௨ 108 நளாப்1௦ர 

111011 16 011௨ ரீசஸ்‌16 ௩௦1௦6, 

[0100௦0 ௦௦112 ம்மா. 


அமைச்சர்‌ அரசன்‌ ஆணையை மறுத்துப்‌ பேசுதல்‌ சம்பை 
எனையழைத்துப்‌ பினையொன்று மியம்பய்யா யேனிந்த 
வினையெஞ்செய்‌ தாயென்று விளம்பினா ரதுக்கு 
பசுவுதனை விட்டதுண்டு. பழிவந்து 'சார்ந்ததுண்டு 
பிசகுவந்து போச்சுதிந்தப்‌ பிழையாச்சு தென்றேன்‌ 
“நல்லதுக்‌ கேற்றபடி. நடந்துபோ வெனச்சொன்னார்‌ 5 
நல்லதென்றேன்‌ பின்னையொரு பொல்லாமையு மில்லை 
யிந்தட விவனுக்குச்‌ சொல்லி என்னைப்போ லரசனுக்கு 
“மந்திரியா யனேகம்பேர்‌ வந்துசூழ்ந்‌ திடுவார்‌ 
ராசசந்‌ ததியொருவ ஸனாச்சுதே நம்பிராண 
னேசரிச்‌ சொல்வோமென்‌ றாலோசனையி லெண்ணி 10 
நாமுமிந்தத்‌ தேரேறி நடத்தினோ மாகையால்‌ 
நாமுமிந்தப்‌ பழிதுலைக்க ஞாயமதென்்‌ றிசைந்தான்‌. 
இளவரசே! மன்னர்‌ என்னையழைத்து என்ன நடந்தது? என்னிடம்‌ ஏன்‌ 


கூறவில்லை என்று கேட்டார்‌. பசுவந்தது: கன்று இறந்து அதனால்‌ பழி நேர்ந்து விட்டது; 
எப்படியோ இத்தவறு நேர்ந்துவிட்டது என்று பதில்‌ கூறினேன்‌. முறையாக என்ன செய்ய 


312 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 
வேண்டுமோ அப்படியே செய்‌ என்று கூறிவிட்டார்‌ மன்னர்‌. அப்படியே ஆகட்டும்‌ 
என்று கூறி வந்துவிட்டேன்‌. கடுமையாக மன்னர்‌ எதுவுங்‌ கூறவில்லை என்று 
வீதிவிடங்கனிடம்‌ கூறினார்‌ அமைச்சர்‌. அதன்பிறகு தமக்குள்‌ முடிவெடுக்கிறார்‌. 

அரசனுக்கு என்னைப்போல அமைச்சர்‌ பலர்‌ வந்து சேர்வார்கள்‌. ஆனால்‌ 
வீதிவிடங்கரோ அரசபரம்பரைக்குரிய பிள்ளை ஒருவரே. கன்றின்‌ உயிருக்கு நம்‌ உயிரே 
நிகரானதாகும்‌. மேலும்‌ இந்தத்‌ தேரில்‌ இருந்து தேரைச்‌ செலுத்திச்‌ சென்றவர்களிலே 
நாமும்‌ ஒருவராவோம்‌. எனவே இந்தப்பபியை நீக்க நமக்கும்‌ உரிமையுண்டு என்று 
முடிவெடுத்தார்‌ அமைச்சர்‌. 

வினையெம்‌ - வினயம்‌ - வஞ்சகம்‌, செயல்‌. பிசகு - தவறு. பொல்லாமை - தீங்கு. 
ராசசந்ததி - அரச பரம்பரை, அரசமகன்‌. பிராணன்‌ - உயிர்‌. 


௬.சொல்‌ - 1 சார்ந்துதுண்டு 2. நல்லத்துக்‌ 3. மந்திரியாகனேகம்‌. 
1௦ நார்ர்கமமா றக ௦01௦௦2110ஐ 111௦ 101125 மார்க 


108. 701516 ஐரர்0௦௨, 11௦ 1902 காரரும்‌ 106 
0 விம்‌ 1 உமாரா. 
] 800156 10 1110) ௧௦ம்‌ 11௦ ச்சகர* ௦ம்‌ (16 ரி 
இரும்‌ நட பருர்கமாமகம்‌ 01௧10௦ 
7 3௧ம்‌ கக 02௦௦06 நமம 1௦71 
172 மொர்ளாமம்‌ 00௦ 10 08% 01௨௦1௩071௩ 
௧5 1777ர்கம்‌ 11% மார்பக. 
1,621 1௩6௨ ௨85016 நுடமு மய 21௦8 1137 
116 பரம்ருமர்‌ மர்்னா க கரரதிக பாப்பம்‌ மாம்‌. 
ஆமே கம்ம ககம எ (0௦ றார்ர௦௦ 
1112 பார்றர்சர்னா றரரர்னாகம்‌ ௦01 11௦ ௦௦௨156 ௦1 ௧௦71௦3 
189௧ம்‌ டட ஒடமம10 12106. 
மகம்‌ 1%2 மாறம்கர்ரே 
111ல நஜ கொடில வுட நிர்‌ 
அ, 90517461௦1 ராக 
[ட நியரு 0100) ௨௦ ந்த நரர்ரர்கர்மே. 
யர 77 நூயி 5௦ ம ற055ம1116 
1௦ 1௧௦6 ரம ௦12 500. 
15 1104 மநு 1716 88 ஐ0௦0ம 85 (1௨7 ௦ரி 114௦ நார்ர௦௦ 
1௦ 7600000)021052 16 111௨ ௦7 02 18? 


ரமா 6 7051106 (ம்பா 313 


கர்ரசா 811, 117௧5 816௦ 1 (16 ரரதார்கர்‌ 

0) 10௦ ௦811 ௩௧5 147112 

3:10 50 ௦08113; ஊர்ரிரு ஹும்‌ 1உ0௩௭௦111௬71 
113௦ பரரார்தர்சா உ்௦ர திர ரி 614 

1கர்ப்டி்கம்‌ கூணு [71217 (௦ 67001816. 


நீதிபூஷணன்‌ தானே கத்தியால்‌ குத்திக்‌ கொள்ளுதல்‌ ஏகதாளம்‌ 
109. இந்தடவாய்‌ மந்திரி யெண்ணிக்கொண்டே கண்ணு 
சிந்திய விடத்தினில்‌ வந்துதன்‌ னுரத்தில்‌ 
சுரிகையி ஸனாற்குத்திச்‌ சோரி சொரிந்திட 
தரைதனில்‌ வீழ்ந்தன னரகர வென்றே 
அ௱ங்கனே வீதி விடங்கரும்‌ "பார்த்துக்‌ 5 
கசங்கின பூவெனக்‌ குமுங்கின னுடலம்‌ 
ரத்தத்தைப்‌ பார்த்தந்த ராசகுமா ரற்குச்‌ 
சித்தத்தில்‌ துயர்மலை யத்தனை யாச்சே. 
அமைச்சர்‌ தம்‌ உயிரைக்‌ கொடுப்பதே சரியாகும்‌ என்று மனத்தில்‌ 
திட்டமிட்டபடியே வந்தார்‌. கன்று தேர்ச்சக்கரத்தில்‌ விழுந்து உயிர்விட்ட இடத்தை 
அடைந்தவுடனே தம்‌ மார்பில்‌ தாமே கத்தியால்‌ குத்திக்‌ கொண்டார்‌. இரத்தம்‌ பெருக 
அரகராவென்று கூறியபடியே தரையில்‌ விழுந்தார்‌. அமைச்சரைப்‌ பார்த்த வீதிவிடங்கர்‌ 
கசங்கிய மலரைப்போல உடம்பு அதிர சோர்ந்து போனார்‌. அமைச்சரின்‌ உடலில்‌ பெருகிய 
இரத்தத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பெருந்துன்பம்‌ அடைந்தார்‌. 
கண்ணுசிந்தியவிடம்‌ - கன்று இரத்தம்‌ சிந்தி, உயிர்விட்ட இடம்‌ உரம்‌ - மார்பு. சுரிகை- 
கத்தி, உடைவாள்‌. சோரி - இரத்தம. சொரிதல்‌ - கொட்டுதல்‌ குமுங்குதல்‌ - அதிர்ச்சியடைதல்‌. 


ச௬ு.சொல்‌ - 1. பாத்துக்‌ 


1471] ங்கு க நந்கடக நர்றரகவ17' 


109. 1௨ மழ்ரர்தர்சா 12501760ம்‌ பெயரி நிபிரு 
11321. 11௨ 8ரஸெபிம்‌ ஐர௨ மற 175 111௦ 
1௦ 16060 (106 811 ரீ 1211110ஐ 110௦ ௦௧17. 
னு. 11௦ ரகம்‌ 112 80201 
"கிழ்னக 106 0ி]$ நூ ரம ௦, 
116 ஈர்வடடி௰ம்‌ ர்ராக611 மகஜ 111 6 01251, 
1௨ம்‌ (16 1௦73 நஜாாக 07 106 12ம்‌ 
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கா்‌ ரீ21 ரச 1100. 

ட 522111ஐ 00௦ ராப்றர்கர்சா ம௦றறர்ப ஐ, 

"711 ரர்ர்கற்பி கறு ஐ௦ர்‌ பரா ளாகர்‌ 

ளெ] 02௦க1௬6 ௨ மாமக1கர்‌ 110. 

ரோ227 5008 027100 நம்பு 

0 56611 (0௦ தய ௦ரீ 61௦௦0, 

(வீதிவிடங்கன்‌ வருத்தமடைந்து மன்னனுக்குச்‌ 

செய்தியனுப்புதல்‌) திரிபுடை 
110, என்னைக்‌ கொல்லச்சொல்லி யனுப்பி னான்துரை 
என்னைக்‌ கொன்றிட மாட்டாமல்‌ மந்திரித்‌ 
தன்னைத்தான்‌ குத்திகொண்ட பழிக்கென்ன - மென்று சொல்வேன்‌ 


நீதி பூரணன்‌ வந்த தும்துரை 
வீதிவிடங்கரைக்‌ கண்டதும்‌ பின்பு 5 
சேத மானதும்‌ விவரமாய்‌ எங்க - ளாதிபதிக்கு 
விரைவிற்‌ போய்ச்சொல்லு வீரென்றே சொல்லி 
வீதி விடங்கனு மனுப்பத்‌ தூதுவர்‌ 
அரகரா யிந்தப்‌ 'படிவிளைந்தது - பிரம னெழுத்தோ 


நம்மை யிதுக்கென்று “விதிப்பித்‌ தான்பிரம்மன்‌ - நா 10 
மென்ன செய்குவ. மென்றத்‌ தூதுவர்‌ 
தம்மி லேமன துருகி யுருகியே - விம்மி நடந்தார்‌ 


நடந்து போயர சனைக்கண்‌ டேயிப்ப 
நடந்த சேதியைக்‌ கேளு மின்நிங்கே 

நடந்த சேதியைச்‌ சொல்லவே மன்னன்‌ - இடிந்துவிழுந்தான்‌. 15 

அரசர்‌ என்னைக்‌ கொல்லுமாறு கட்டளையிட்டு அமைச்சரை அனுப்பினார்‌. 
ஆனால்‌ அமைச்சரோ என்னைக்‌ கொல்ல விரும்பாமல்‌ தம்மைத்தாமே குத்திக்‌ 
கொண்டுவிட்டார்‌. இந்தப்பழி வேறு என்னையடைந்தது. இப்பழிக்கு நான்‌ என்ன 
செய்வேன்‌? இவ்வாறு வருந்திய வீதிவிடங்கன்‌ தூதுவரை அழைத்து, அமைச்சர்‌ இங்கு 
வந்ததும்‌, என்னைக்‌ கண்டு பேசியதும்‌, பிறகு தம்மைத்தாமே குத்திக்‌ கொண்டு 
இறந்துவிட்டதுமாகிய செய்திகளை மன்னரிடம்‌ கூறுங்கள்‌ என்று அனுப்பினான்‌. 


அரகரா! இதெல்லாம்‌ பிரமனின்‌ படைப்பா? இச்செய்திகளையெல்லாம்‌ 
சொல்லுவதற்கென்றே எங்களைப்‌ படைத்தானோ? இவ்வாறெல்லாம்‌ பேசி 
மனமுருகியவர்களாய்ச்‌ சென்ற தூதுவர்‌, மன்னனைக்‌ கண்டு செய்தியைக்‌ கூறினார்கள்‌. 
மன்னவன்‌ மேலும்‌ மனமிடிந்து சோர்ந்து விழுந்தான்‌. 


"நினா 70511௦௦ பெர்றரு 5 31 


சேதம்‌ - உயிர்ச்சேதம்‌, அழிவு. ஆதிபதி - ஆதிபன்‌, அரசன்‌. விதிப்பித்தல்‌ - நியமித்தல்‌. 


விம்முதல்‌ - தேம்பிஅழுதல்‌. இடிதல்‌ - உடைதல்‌. 


௬௯.சொல்‌ - 1. படிவினைந்துது 2. விதிப்பிற்றான்‌. 


1 (4 


௮௦170910ஐ 37110 ரம்ர்கப்கேவர ஒளக கலால்‌ 1௦ 14% 010 
ஆசிரம 1116 நார்ப௦2: 

ந] சேரு ஐ ஒன்ாம்‌ (11௨ எார்றர்கர்சா 

1௦ 6601௦ 10௦ 2௧711) களோ ரோ௦6 படா, 

914 ௧1௮5, 12 ௩௦61௦ 80011 £61ப/௦08ஈ7 6௦ (21௪ ஊரு 1115 

125 51௧௦ம்‌ நர்றருகல!ர்‌ ௦ ஸ்ட 

ஜு 1] 3௩6 06001106 போடக௦பொ8௨0ம்‌ 0௩௪, 

"பப்பா உடு 1 10 1௦௦6 7௦ ஈணம்மொர்0ர? 

சகெொளுர் வியா லம்‌ சகர்ரிட ஜுசகர்‌ ஜர்சர்‌ 

81௦ உப்பாராரு௦ரகர்‌ 111௦ 106861) 2னா2 

அரும்‌ ௨51024 110 10 ரமா 1௦ (16 1 மட 

16 கம்‌ ௭ம்‌ ௦ர்‌ பேக றார்கர்ள்‌ள. 

[1%01க1ட மம்‌ 1௦ மம்டறறரு படுக லள; 

அக்கால! 1811010110 கொரு 

பெய்து சே௦1கரியபி 11ம்ர் ஜக 4௦ 40௦ ]ம்ரஜூ? 

"புட கர்‌ 1௧571 (நே 1 று குக௨ 1010ம்‌ மர 10௨ நரந்றம்உர்‌ரொ'6 மேட, 
நரக இக்வேருக்‌ உ கலம்ம்னே நரு2ர உரும்‌ 1 வ்ரர்கம்‌. 


வசனம்‌ - விழுந்த ராசேந்திரன்‌ எழுந்திருந்தங்கே கண்ணீர்‌ ததும்பக்‌ கலங்கியென்‌ 
சொல்வான்‌. (512. 


நஇர0ு5௪ : 971214 ௩ய]2 8142 ரீ விசா [கம்மா கரு நெசபிட எர சொடர் டி ரடதபறட 1ம்6 2௦15010878? 


111. 


(மன்னன்‌ தன்னையே தொந்துகொள்ளுதல்‌! சிந்து 


என்ன செய்குவேன்‌ அரகரா - என்ன செய்குவேன்‌ 
தன்னில்‌ 'வாற வினையில்லை நம்மைத்‌ 
தான்தொட்டு “வந்ததிக்‌ கல்லை 
யின்னில மெங்கு மிகழ்ந்தெந்‌ தனைச்சரி 
மன்னவர்‌ நந்தம்மைச்‌ - சின்னவ னென்பார்‌ (என்ன! 5 
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பாலகன்‌ செய்தது பாதி - குறை 

பாதிக்கும்‌ *நாமுத்தர வாதி 
ஆலச மாயினிச்‌ சாலஞ்செய்‌: தாலது 

கோலமல்‌ லக்கண்‌ சாலமென்‌ டார்கள்‌ . (என்ன) 


ய்ீசனை பூசனை செய்துஞ்‌ - சுகித்‌ 10 


தித்தனைநா *ளிந்ததும்‌ 
வாசனை கற்றும்‌ பரசுப னெனமுன்னை 
யோசனை தோணாமல்‌ மோசம்போ னேனே (என்ன! 


நாமே செயும்பரி காரம்‌ - யிது 
நம்மாலே தப்பின நேரம்‌ 
ஏமாறி னோங்கொல்லப்‌ போமோவென்‌ றேமந்திரி 
யேமாறி னான்யிப்ப போமாறு “நாமே சன்ன 


15 


உலகுக்கெல்‌ லாமொளி யோனீ - ரொரு 
வுரகத்தி லேகூடி யானீர்‌ 
தலமுற்‌ நிருந்திடுந்‌ தலைமைத்‌ தியாகரே 
"சலமுற்றிந்‌ நாளிந்தப்‌ பலனைத்தந்‌ தீரே 
என்ன செய்குவேன்‌ அரகரா - என்ன செய்குவேன்‌. 
சிவனே! என்ன செய்வேன்‌! இந்தக்‌ குழப்பங்களெல்லாம்‌ தாமாக வந்தனவல்ல! 
நமக்கு நாமே உண்டாக்கிக்‌ கொண்டவையே யாகும்‌. எனக்கு நிகரான இந்த நிலவுலக 
மன்னரெல்லாம்‌ என்னை மிகவும்‌ சிறியவன்‌, அற்பன்‌ என்று இகழ்ந்து பேசுவார்களே! 
மகன்‌ செய்தது ஒரு பகுதியே; ஆனால்‌ முழுமைக்கும்‌ நாமே பொறுப்பாகிறோம்‌. 
சோம்பலினால்‌ இனிமேலும்‌ தாமதம்‌ செய்வது அழகாகாது. அது வீண்‌ மாயவித்தை 
சான்று கூறி விடுவார்கள்‌. 
பலநாள்‌ தவம்‌ செய்து பெற்ற மகனோடு இவ்வளவுநாள்‌ மகிழ்ச்சியாக இருந்தது 
போதும்‌ இதுவரை அவன்‌ அறிவீனத்தைப்‌ பற்றி தெரிந்து கொள்ளாமல்‌ போனேன்‌. 
அவன்‌ பிறர்பொருளே என்பதைச்‌ சிறிதும்‌ சிந்திக்காமல்‌ தவறு செய்துவிட்டேன்‌. மகன்‌ 
செய்த பழிக்குப்‌ பரிகாரமாகிய இந்தத்‌ தண்டனையை நானே நிறைவேற்றியிருக்கலாம்‌. 
தவறி ஏமாந்துவிட்டேன்‌. நாம்‌ கொல்லலாமோ என்று எண்ணியே மந்திரியிடம்‌ 
ஒப்படைக்க அவனும்‌ நாம்‌ கொல்லலாமோ என்று மாறிவிட்டான்‌. என்ன செய்வேன்‌! 


20 


தியாகே சப்பெருமானே! உலகத்திற்கெல்லாம்‌ ஒளிதருபவனே! பாம்பின்‌ புற்றையே 


இ 1ருப்பிடமாகக்‌ கொண்டவனே! திருவாரூர்த்‌ திருத்தலத்தின்‌ தலைவனே! பிடிவாதமாக எனக்கு 
இப்பெரும்‌ பழியைத்‌ தந்துவிட்டீரே! என்ன செய்வேன்‌ என்று கூறி வருந்தினான்‌ மன்னவன்‌. 


4 மா6 1051106 (1125 317 


தன்னில்வாறது - தானாகவருவது. கல்லை - பிணக்கு, குழப்பம்‌. உத்தரவாதி - 
பொறுப்பாளன்‌. ஆலசம்‌ - சோம்பல்‌. கண்சாலம்‌ - கண்கட்டிவித்தை, மாயாசாலம்‌. கோலம்‌ - 
அழகு. உரியமுறை. வாசனை - அறிவும்‌ அறிவீனமும்‌. பரசுபன்‌ - பிறர்பொருள்‌ உரகம்‌ - 
பாம்பு - (பாம்புப்புற்று!. சலம்‌ - கோபம்‌, பிடிவாதம்‌. 


சு.சொல்‌ - 1, வார 2. வந்துதிக்கல்லை 3, உத்திரவாதி 4. வீந்துதும்‌ 5. னாமே. 
6. யானீர்ரொரு 7. சலமுற்றின்னாளிந்த. 


11 11 நர்தரார்ற த நம்ரா5௦]1 


[1॥. 10482 110௦ 810ஐ ர 501102: 
டாம்‌ பேவ, 1 காடாக 11நு ௨0182! 
அபி] பரக மரரு001௦ நத ரர பகர றமவபீவ்ற த! 
8 210) 7077160ம (11௮71 ௧11 5 ௦11427 401௨5 
9௦0144 1௦௦% மகாமு 01 1௫2 கர்ப ௦௦ம்னாரறர்‌. 
மமம்‌ ம்.2 ஜம1]ர ர5 (1௨7 ௦ரீ 106 ௧௦0, 
ம்‌ கறு 11217 1௦ 6 6121160. 
14௦ 170016 11172 ஐரு0மபிப்‌ ௫௨ /ககர்சம்‌, 
[035 56 நாகர ப60்‌ க 10௦06 
11 ஊர1௦1) 18 ௦7 ரக ரிரா்கர்ம்ட 
1,ஐ1 1702 ௦௦160 நரநு5617 
"படு 106 00௧ ஐ]ககககரட்‌ மேரா 1 உணர்‌ மார்பம்‌ ரந 5௦0. 
1115 &றர்ர 1] நஙூனா ர௦2]1520 
11கர்‌ 16 ந8 80 101507 2௦ர்‌. 
]ரிநூ மேெங்டு ஐ ர்‌5 1௦ ர்க 
2/1) 5வ1௦11 12௧11560 
கர்ங்க 0௦65 1101 708113 21010 ஐ 1௦0 106. 
௨51112 85102 510 மொ, 
1 உரலெப்ம ௨௨ ுகமெர6ம்‌ 106 நருபர்கறடு ரர 
கி ந ரீவ11201௦ 4௦. 
] ரர்ராரு5ர்கம்‌ 1116 "நூலாபி2 10 நரக நார்பர்கர்னா 
71௦101 11த5 0௦௦10னாகர 2௦ம்‌ 00 10௨, 
5111021012 140 1ம்5 ஊற ர25௦மக11018. 
1ம்‌ 1நு3௨6041 1106 ௦1௦ கரகம்ம்ஐ 11ஊ்ர்‌! 
1112 கெல] மெ நறு றிட 51812௦ 1174! 
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11௪ நாசதர்ப்ர்பஜ பேரரு மரீ 1ரமஙுகாபா! 

நிந்ு வ்க்துஸு பொம்‌ ௦ி ரச ரர்‌ 612௩௦7 
வசனம்‌ - தன்னிலே யிவ்விதந்‌ தானொந்துகொண்டு பின்னையு மெவ்விதம்‌ 
பிறலாபிப்பண்‌. (32) 


நா௦௧௦ : ரீனா 5011124மர்5ஏ ரீமா ௨ ௭412, 12 பரநத ௦௦ரர்பரமலம்‌ ஏற்றிட ரந்த நகரு பெர்‌. 


(மன்னன்‌ இன்றவனிடம்‌ முறையிடுதல்‌! சிந்து 
112. ஏனிப்படி செய்தீர்‌ அர்கரா - யேனிப்படி செய்தீர்‌ 
ஏனிப்படி செய்தீ - ரென்னை 
யேச விந்தப்பூமி - பசு 
மேனிப்‌ பரமேஸ்வரி விளங்குஞ்‌ சிவகாமி - அவள்தா 
னெப்படிநெஞ்‌ சிசைந்தா ளிதையவபி ராமி 5 
தெனைப்பபி போடென்றீர்‌ தியாகராய சுவாமி (ஏனிப்படி) 
நீதந்தவ ராதே - யிதுவரை - சேதம்பட ராதே - புவி 
நாதனென்‌ நறிருந்துமிந்த 'நாளிலவ மாச்சு - உன்‌ 
பாதம்நம்பி னேணுக்குப்‌ பலன்மெய்யாதே போச்சு - யிம்‌ 
மேதினியில்‌ மானவற்கு மெத்தவுமேச்‌ சாச்சு - யிக்‌ 19 
காதகங்கள்‌ காட்டிப்பழிக்‌ காரணநீச்‌ சாச்சு (ஏனிப்படி 
குற்றம்வர லாச்சே - யும்மிடச்‌ ்‌ 
“சித்தங்கிருபை போச்சே - சதா 
நித்தமு முனைத்தொழுது நேசமற வேனே - வெகு 


பத்தியா மபிருந்தும்பபி பாவத்துக்கா ளானேன்‌ - என்‌ 15 
புத்தியும்‌ விவேகமும்‌ புறங்கழித்துப்‌ போனேன்‌ - உன்‌ 
சத்திய மகுத்துவத்தைத்‌ தானுமறி யேனே. (ஏனிப்படி 


எண்ணந்‌ துலைவானேன்‌ - மனத்தினில்‌ 
குண்ணும்‌ படியானேன்‌ - ஒரு 
கண்ணும்பசு வாகிவந்த காரணவி னோதா - அமு 2௦ 
துண்ணும்பர மாத்துமா வுனக்குத்தெரி யாதா - நிலை 
நிண்ணெனை யிரட்சியாமல்‌ நீருமிந்தச்‌ சூழா - புகழ்‌ 
திண்ணமான வாரூர்‌ தியாக்‌ ராயா - நாதா 

ஏனிப்படி செய்தீர்‌ அரகரா! 


டின்‌ ரம(106 ரே 319 


. இறைவனே! ஏன்‌ என்மேல்‌ இப்‌ பழியைச்‌ சுமத்திவிட்டீர்‌? இந்தவுலகமே 
என்னைப்‌ பழிக்குமே! பசுமேனியையுடையவள்‌, பரமேஸ்வரி. சிவகாமி. நல்ல 
இதயமுடைய அபிராமி, அந்த அன்னையாரும்‌ இந்தப்‌ பழியைச்‌ சுமத்த மனம்‌ 
விரும்பிவிட்டார்களே!. 


இதுநாள்‌ வரையில்‌ நான்‌ நீதி தவறினேனில்லை: என்‌ நாட்டில்‌ அழிவு எதுவும்‌ 
நடந்ததே கிடையாது. இந்த நிலவுலகத்தின்‌ தலைவன்‌ என்று புகழ்பெற்றிருந்தேன்‌. 
ஆனால்‌ இன்று அவையாவும்‌ வீணாயின. தியாகேசனே! உன்‌ திருவடிகளையே 
துணையாக நம்பியிருந்த எனக்கு எல்லாம்‌ பொய்யாகி விட்டது. மானமுடைய வீரனுக்குப்‌ 
பெரும்பழியும்‌ இழிவும்‌ ஏற்பட்டுவிட்டது. இந்தக்‌ கொலையான பெரும்பழிக்குரிய 
காரணமாகவும்‌ நிலைத்துவிட்டது. 

இறைவனே! இப்படி ஒரு பழி ஏற்படவும்‌ தங்களுடைய உள்ளத்தில்‌ 
திருவருளும்‌ இல்லாமற்‌ போயிற்று. எக்காலும்‌ உன்னை வணங்கித்‌ துதிக்கும்‌ கடமையில்‌ 
தவறினேனில்லை. அப்படி இருந்தும்‌ பெரும்பழியும்‌ பாவமும்‌ வந்து சேர்ந்து விட்டன. 
என்‌ அறிவும்‌ திறமையும்‌ முழுமையாகத்‌ தோற்றோடிப்‌ போய்விட்டன. தங்களுடைய 
மேன்மைகளை யெல்லாம்‌ இதுவரை அறியாமற்‌ போனேன்‌. 

ஐயனே! என்னுடைய உண்மையான எண்ணமெல்லாம்‌ குன்றிப்போய்‌ விட்டன 
கன்றும்‌ பசுவுமாக வருவதற்குரிய மூலகாரணனான தலைவனே! தேவாமிர்தத்தை ஏற்கும்‌ 
பரம்பொருளே! திருவாரூர்‌ தியாகேசப்பெருமானே! எனக்குத்‌ துணையாக இருந்து 
அருள்புரிவீர்‌ என்று நம்பினேன்‌. தாங்களும்‌ இந்தப்‌ பழியைச்‌ சுமத்தி என்‌ புகழை 
அழிக்க விரும்பினால்‌ நான்‌ என்ன செய்வேன்‌ என்று இறைவனிடம்‌ முறையிட்டுக்‌ 
கொண்டான்‌ மன்னன்‌. 

ஏசுதல்‌ - வைதல்‌, பழித்துத்‌ திட்டுதல்‌. இதயம்‌ -உள்ளம்‌. நீதம்‌ - நீதி, சேதம்‌ - 
உயிர்ச்சேதம்‌, அழிவு. நாதன்‌ - தலைவன்‌. அவம்‌ - வீண்‌. மெய்யாதேபோதல்‌ - பொய்த்துப்போதல்‌. 
மானவன்‌- மானமுடையவன்‌, வீரன்‌. காதகம்‌ - கொலை. விவேகம்‌ - பகுத்தறிவு. புறங்கழித்தல்‌ - 
தோற்றோடல்‌. மகுத்துவம்‌ - மகத்துவம்‌ - மேன்மை. குண்ணுதல்‌ - குன்றுதல்‌, கெடுதல்‌ 
நிண்ணு-நின்று,இருந்து. 
சு.சொல்‌ - 1. னாளிலவ 2. சிற்றங்கிறுபை. 


கறறக ஜ 1௦ 116 1,00 


112. சிபி] ஜு 1.காய்‌! 
1115 உறர 3௦0 1௫௦ 01௦ ஜர்‌ 
ஒ]1) ௨௫௦ 01% 106. 
ர 5111ம்‌ 111111111127்௦0 
ந$27016 12 711௦16 ௩௦714. 
௦1112 ௦7 112 (பிருச்ரானதட, காகா கா்‌! 
கிறர்கிறாம்‌ கர்ப க 1 பவம்‌ காரர்‌! 
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வசனம்‌ - 
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1100 ரிம்‌ 30ம. ஜர%6 3௦ம்‌ ௦௦150111 
15 16 மரமா ஐ ௦7 811 ௦11 17627 
5௦ ரகா 7 121௦ நவா டக பரர்மதர்‌, 
74௫ தர்ரம்ப1ி 2௨௨4 1129 ௪௨௭ ௫௦1௩௦ 10 மரு 1௧ம்‌, 
] 28 ஐயம்‌ மரீ நு: ஏர்கரு ம்‌112 
1211. 1௮௨ ௦ 581 ௪0110 86ம்‌. 
113ு212208, ௩ நானம்‌ ம்ஸ௦166 
1735 ௨௦ நாருகம்க 40 எகக்‌ பொறபட01௦ ஐர௦. 
1 1101 0மரவ016 ரு 21] 
1138 மெறுனர்கு௦எம்‌ ௨ றரம்ஜர்நு 1211! 
ோ௦கர்‌ 10௦1ம்‌, 1௦9 18 ர்‌ நு௦ய 121௦ நீமா5க14011 நர 
இர்‌ 1112 1௦0 ௦ம 17௧17 
1 118௩௦ நஸ்‌ 7௧1150 1 நீரி ராத நாகநாத 
721 ஜலகர்‌ 51) வர௦ 1185 200106 பது 101. 
[ஊம்‌ 812, ௨1 ஊரு 1௦ரி நா 1௦௦௧15 
12 5 நாபர்க]1/ந ஒ்கரம்னம்‌! 
1,௦௩௫ ஜு வர்‌] (கர்‌ 12 ௦௦௧ க்மெபில்‌ கபக்‌ ரா௦ ஜாக்‌! 
(16௨0 0௩6 17000 ௦0ம்‌ பர்கா! 
1 நுவிகொக்கே மீ ரமருகாடுப! 
ந ந$ீறவிநு 13 மழமம்நுமு நூலில்‌ நந்கநு நூ 106), 
இடர்‌ ௧1௨௨8, மரு: 100௦5 1௫/௦ ௦ 4576ம்‌. 
11 11 ந்த$நு௦யா சர்வ பரதர்‌ ந மரா 
]்‌ காட ர௦1க]]நு 101255! 
இன்னு மென்‌ சொல்லுவான்‌ (4... 


நில : "8/1 எரர்‌ மர்ம 0௦ 58? 


112. 


மன்னன்‌ தியாகேசரிடம்‌ தன்னை மன்னிக்க வேண்டுதல்‌! சிந்து 
தியாக ராயரே சாகரத்தை நீந்தென்‌ - றென்னைத்‌ 

'தள்ளின்‌ீ ரெல்லாரு முன்னே (தியாக) 
யித்த னைத்துயர்‌ செய்தீரே - முத்தியைத்‌ தருகுவீரோ (தியாக! 
கண்பழிக்குப்‌ பிள்ளையாச்சே - காரண மிப்படி யாகச்சே (தியாக) 


சற்றேனுங்‌ கடைக்கண்‌ பாரும்‌ - சுவாமியுன்‌ பாதாரந்‌ தாரும்‌ (தியாக 5 


941176 பிம51106 பம்பு 321] 
சின்னறிவே “னிந்நாள்‌ துள்ளுந்‌ 
தீங்கெல்லாம்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ (தியாக 
*கர்த்தனே தெய்வம்நீ யொன்றே 
கருணைசெய்து *காப்ப தென்றேன்‌ (தியாகராயரே 
தியாகேசப்‌ பெருமானே! மக்கள்‌ முன்னிலையில்‌ என்னைக்‌ கடலில்‌ தள்ளி 
விட்டு நீந்தி வா என்கிறீர்‌! பெருந்துன்பத்திற்குள்ளாக்கிவிட்டீரே! எனக்கு முத்தி தருவீரா? 
கன்றைக்‌ கொன்றவன்‌ எங்கள்‌ மகனாயிற்றே! திருவருட்பார்வை செலுத்தி உங்கள்‌ 
திருவடிகளையடைய அருள்பரியங்கள்‌! சிற்றறிவபடைத்த என்னுடைய தீயசெயல்களைப்‌ 
பொறுத்து அருள்புரிந்து என்னைக்‌ காத்தருள்வீராக என்று வேண்டினான்‌ மன்னன்‌. 
சகரம்‌ - சடல்‌, முத்தி - மோட்சம்‌, கண்‌ - கன்று கடைக்கண்‌ - திருவருள்‌. டஈதாரம்‌ - திருவடி 
சு,சொல்‌ - 1. தள்ளிநீரெல்லாரு 2. னின்னாள்‌ 3. கற்தனே 4. காற்பதென்‌. 
ஒல எ (7௦ம்‌'5 றகாம்௦ய 


13. ல்‌ 1 நுபி௦க! 
*மடும 11வார௦ நரவப்டும்‌ பழட 110 நார்மே 505 
இனிீ௦76 156 ந00ம1206 
கரும்‌ முதற்‌ ராறு 4௦ 81்0ர. ௨5101௦. 
முக்‌ தாசர்‌ கடர ஊத 5 நர 101 
14 1 கூரும்‌ நுற் னிட 1 ஏு௦ப்ம்‌ இஞ்‌ 11௨101. 
கரினா ஐ11, பர 141127 ௦ர்‌ 11௦ ௦ம்‌ 
75 நார முர ர்‌129 ஊம்‌ 510௦3! 
1) ] ஒர்ஹ்ரா௦மு ௦5% நு ]0ம்‌ 221006 011 72, 
மஜா ஐ நாடு 1126028805. 


(அமைச்சனின்‌ முடிவைத்‌ தேவிக்கு உரைத்தல்‌) சம்பை 
114. 'இந்தடவதாய்‌ மன்னவன்‌ யீசுவரனை நொந்துகொண்டு 
சிந்தையடனே அரசன்‌ தேவிமனை வந்தான்‌ 
பிள்ளைதனை ₹வளர்த்திந்நாள்‌ கொள்ளைகொடுத்‌ தோமென்று 
உள்ளமுருகி “நேத்திர வெள்ளமது பாய 
யிருந்தவளை ராசேந்திர னென்னடி நமக்கென்று இ 
திரும்பிவந்த *வபகீர்த்தி பறிந்தபடி யிலையோ 
வினவிடாய்‌ மந்திரிக்கு வெகுமானந்‌ தந்தனுப்பி 
தனையனிட்டு வந்தபழி தனையகற்று மென்றோம்‌ 
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நல்லதென்று போய்ப்பிள்ளை நளினமுகம்‌ பார்த்தவனைக்‌ 
கொல்லமன மின்றியிவன்‌ வல்லுயிரை மாய்த்தான்‌ 10 
நீதிபயூ ஷணன்பழிக்கு “நிறைகொடுக்க நாமாச்சென் 
றாதிபன்சொலவப்‌ போதுதுரை மாதலறி வீழ்ந்தாள்‌. 
வருத்தமடைந்த மன்னவன்‌ பலவாறு இறைவனை தொந்துகொண்டு, 
பட்டமாதேவியின்‌ அரண்மனைக்கு வந்தான்‌. இவ்வளவு நாட்களாய்ப்‌ பிள்ளையை 
வளர்த்துப்‌ பறிகொடுத்துவிட்டோமே யென்று மனம்‌ வருந்திக்‌ கண்ணீர்‌ பெருக உள்ளம்‌ 
நொந்துகிடந்த தேவியைக்‌ கண்டான்‌. தேவியை நோக்கி, மீண்டும்‌ நமக்கு வந்த இழிவைப்‌ 
பார்த்தாயா? கேள்‌! 
மகனால்‌ ஏற்பட்ட பழியைப்‌ போக்குவாயாக என்று ஆணையிட்டு வேண்டிய 
பொருளையுங்‌ கொடுத்து அமைச்சரை யனுப்பினோமல்லவா? நம்மிடம்‌ சரி! அப்படியே 
ஆகட்டும்‌ என்று கூறிச்‌ சென்ற அமைச்சர்‌, பிள்ளையின்‌ களங்கமற்ற முகத்தைப்‌ பார்த்து, 
அவனைக்‌ கொல்ல மனமில்லாமல்‌ தம்‌ உயிரையே போக்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. அந்த 
நீதி்பூஷணனுடைய உயிருக்கு நியாயம்‌ கொடுத்துச்‌ சரிசெய்ய வேண்டாமா? நாம்‌ தானே 
செய்தாக வேண்டும்‌ என்று கூறினான்‌ மன்னன்‌. தேவியானவள்‌ மீண்டும்‌ அலறி விழுந்தாள்‌. 
நேத்திரவெள்ளம்‌ - கண்ணீர்ப்பெருக்கு. வெகுமானம்‌ - அன்பளிப்பான பொருள்‌. 
தனையன்‌ - மகன்‌. நளினம்‌ :- இங்கிதம்‌, களங்கமற்றது. வல்லுயிர்‌ - அரிய உயிர்‌. நிறை - 
நியாயம்‌, உறுதி. 
ச௬ு.சொல்‌ - 1. இந்தடதாய்‌ 2. வளத்தின்னாள்‌ 3. யநெற்றிர்‌ 4. வபகீற்தி 5. நிரைகொடுக்க. 


11501௦ 511ஐ 1116 ௦௧11) ௦7 1௦ நார்ரார்கர்ொ 1௦ 1112 ெ௨ண 


114. 1136 8௦110ந111ஐ 16702 
போதாத (0௦0018 பபப 21101%255 
8/4 40 1106 ற௧1௧௦௦ ௦4 112 ஏரு2௦1 
கப ம2 11௦ தகா 12 ஒயறபி: ரம ஜூர்தர்‌ 
ம கார்ரோர்றஜ நிட6 ரீகர் ௦ரீ னா 501. 
மாலுதுர்‌ மற ஈாண்டத௦ ரமரு௦1 ௦௨7௨. 
196 புத 0௦852 $0 82288 1118 மேரு: 
1923 ௦106, 0௦ 3௦௩17௦ கர்‌ 
"9/6 ௨77௦ உளக] 0600102 ஐூஜெர்‌ 81105. 
1 56ம்‌ 110௦2 ஈார்ற]50மர 11) ந௦மதர்‌. 72500170௦5 
1௦ 4266 5ர்றே2 0௦ 7௦60 மத ர்ா௦1 ஜார]4. 
1 ௦ ௨ஜூ2௦0்‌ 1௦ 6060ம்‌ மரு மாப்ளே, 
16 ௦௦௭16 3௦7 தர்0௦6 115 110%000ர்‌ 7௧௦௦ ௦7 ரமா 508 
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1406ம்‌ நந 60 நு வரும்‌ ர்கொ6. 

1,001, 11051220ம ௦7 121110 106 ர, 

116 125 71160 1/10156]1. 

15 111704 ௦ம்‌ பெர மர மருந 

1௦ 7600100056 மம்5 புறா க15 ச்கரிபி 
செ ்கா1த (175 880 ஐர்‌506 ௦ரீ புஸ/6, 
116 பெர ரிகம்டர்கம்‌. 


(தேவியின்‌ வருத்தம்‌) 


ஏகதாளம்‌ 
115. திடுக்கிட்‌ டெழுந்திருந்து தேவரீ ர௬ுடனே 
யடிக்கட்டை யாவனு 'மடிமையு மென்றாள்‌ 
நரபதி யேயிந்‌ தப்பழி வருமோ 
அரகர சிவனேயென வுருகினள்‌ மிகவும்‌ 
ஐயோ சிவனேநமக்‌ கருளென்ன செய்தனர்‌ 5 
பொய்யாய்‌ “முடிந்தது வையபோக மெல்லாம்‌ 
மைந்தனிட்‌ டேபழி மலையா “யனைவருஞ்‌ 
சிந்தவு மாச்சுது சிவனிட செயலோ 
யிரூதலைக்‌ கொள்ளி “யெறும்பது டோல்மெத்த 
விரிதுய ராய்ச்சிவ விசேஷத்தி னாலே 10 
திண்டிக்கு ளெளியதுஞ்‌ “சிந்த வலியதும்‌ 
மண்டிக்கொண் டாலென்ன மனத்துய ராச்சு 
*போனதெல்்‌ லாமொரு புழுதியி லனுபவிப்ப 
வானது மாந்தர மானது வாச்சு. ௬ ன கு 
மன்னன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட தேவி திடுக்கிட்டு ஐயனே! அமைச்சன்‌ தங்கள்‌ 
கட்டளைக்குக்‌ கீழ்படிபவன்‌; தங்களுடைய அடிமையும்‌ ஆவான்‌ என்று கூறியவளாய்‌, 
அரகரா! சிவபெருமானே! மீண்டும்‌ ஒரு பழியா? இறைவா! எங்களுக்கு என்ன 
அருள்புரிந்தாய்‌? எல்லாம்‌ வீணாய்‌ முடிந்து விட்டதே! எங்களுடைய பெருவாழ்வு 
மூழுமையையும்‌ எங்களுக்கு மகனைக்‌ கொடுத்து அழித்துவிட்டீர்களே! இருதலைக்‌ 
கொள்ளியிடையே சிக்கிய எறும்புகளாகி விட்டோம்‌. மிகுந்த துன்பம்‌ வந்து 
சேர்ந்துவிட்டது. சிவனுக்குச்‌ செய்த திருவிழாவின்‌ பயனாக அரசுக்கே கேடு 
வந்துவிட்டது. மிகச்சிறியனவெல்லாம்‌ அழிய, பெரும்பழி வந்து நிறைந்துவிட்டது போன்ற 
துன்பம்‌ வந்து சேர்ந்துவிட்டது. எல்லாவற்றையும்‌ புழுதியே அனுபவிக்கப்‌ 
பரந்தவானமானது மேகஞ்சூழ்ந்தது போன்று ஆகிவிட்டது என்று கூறி வருந்தினாள்‌. 


324. தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


அடிக்கட்டை - அடங்கி நடத்தற்குரியவன்‌, அடிமை. நரபதி - மக்கள்‌ தலைவன்‌. 
வையோகம்‌ - பெருவாழ்வு. திண்டி - அரசு. சிந்துதல்‌ - கெடுதல்‌. மண்டுதல்‌ - நிறைதல்‌. வான்‌- 
ஆகாயம்‌. மாந்தரம்‌ - மந்தாரம்‌ - மேகம்சூழ்தல்‌. 
௬.சொல்‌ - 1. மடுமையு 2. முடிந்துது வைபோகம்மெல்லாம்‌ 3. யனவருஞ்‌ 4. யெரும்பது 
5. சிந்தவிலியதும்‌ 6. போனதெல்லாம்மொரு. 


116 முக 5௦ 


115. 102௦௦ 1102 (மேட 
6116, 113௦ முர்ரர்கர்சா 15 நூலெர ஊட௦ாம்ர்டுகரக 
511000௦560 60 ௦கரரு: மிர்‌ ரய 6௦00021051 
30% ௨1௧5, ஜக( 1௦ம்‌, 4௨8! 
1115 (1127020120 2௨111 11௨5 ற1௧௦௨௦ 
கரு ௦110௦ 5121௦ கர்‌ மம்‌ 0௦௦௧. 
அரிறார்ஜ்ர்ந, மூகர்டு 15 நூ௦மாா 0011 
07 %128510/ஜ ம காட்ட க நாடு 0! 
411 151௦ம்‌ 
இரும்‌ ரூடி வாகர்ற கரி 
11௦ ஜியார்மெத நீஷரர்ஙக1 ௦7 1௦ம்‌ சோக 
17௧5 க1ாம014 ௧4 1௩௦ 70018 ௦ம்‌ (0௦ 10 ஹம்ம்‌. 
சொற்ப வர்‌ 1251110125 
1112 12௦1மெம்மம்‌ வினு 
௫0 ராகு மெதர் ரப்பி 11௦ 100௧0. 
வசனம்‌ - இத்தனைத்‌ துயரா யிருதுபம்‌ புண்ணாகி நொந்துதன்‌ கணவனுக்‌ கெந்தடவுரைட்டாள்‌. 24 


௦56 : 170௭ ௦௦யி 6 1152 ௪௦௦௧, 1௨ம்‌ மெல உற கபி: 1௦ 112 1ரயகட்காம்‌? 


(அமைச்சன்‌ உயிருக்கு ஈடாகத்‌ தன்‌ உயிரைத்தர தேவி 
விரும்புதல்‌) திரிபுடை 
116. தேவரீர்க்‌ கடியா ளல்லோ'நான்‌ 
தேவரீர்தமக்‌ கடுத்த பழிக்கெந்த 
னாவிதனைத்‌ ”தருவேனிந்‌ நாழியிற்‌ - போவதென்றாள்‌ 
பன்னிதனை யொற்றியாக்க விலைக்கிறையம்‌ 
படுத்தமாய்க்கப்‌ பத்தாவின்‌ சுதந்திர 5 
மென்று புகலுவ ராகையால்தான்‌ - சொன்னபடியே 


1076 பரு51106 பெர்ரார௦5 3245 
மந்திரிபழி தனக்கென்னைக்‌ ' கொடுத்தொரு 
மந்திரிதனை வைத்துக்கொண்டிவ்‌ வுலகத்தை 
யந்தமாய்ப்‌ “பரிபாலனஞ்‌ செய்ய - சிந்தை செய்குவீர்‌ 
மன்னவா நான்சொன்ன படிசெய்ய 10 
மனதுகொள்ளு மென்றா ளப்போதந்த 
மன்னவன்‌ மனையாட்டி வார்த்தையைமறுத்‌ - தென்புகல்வான்‌. 
தேவி மன்னனைப்‌ பார்த்து, ஐயனே! நான்‌ தங்களின்‌ அடியவள்‌: தங்களுக்கு 
வந்த பழிக்கு என்‌ உயிரைத்‌ தருகிறேன்‌; இப்பொழுதே என்‌ உயிர்‌ போகட்டும்‌. 
மனைவியை ஈடாக வைக்கவோ விலைக்கு விற்கவோ உயிரைக்‌ கொல்லவோ 
கொண்ட கணவருக்கு முழுச்சுதந்திரம்‌ உண்டு என்பார்களே! எனவே நான்‌ வேண்டிக்‌ 
கொண்டபடியே மந்திரியால்‌ ஏற்பட்ட பழிக்கு என்‌ உயிரைப்‌ பலியாக்கிவிட்டு, வேறொரு 
அமைச்சரை நியமித்து இந்நிலவுலகத்தை ஆட்சிபுரிய அருள்புரியுங்கள்‌. அரசே! நான்‌ 
சொன்னபடி செய்யுங்கள்‌ என்று கேட்டுக்கொண்ட தேவியின்‌ வேண்டுகோளை மறுத்து 
அரசன்‌ கூறுகின்றான்‌. 


ஆவி - உயிர்‌, பன்னி - தேவி, மனைவி, ஒற்றி - ஈடுவைத்தல்‌. ஸமமாய்த்தல்‌ - 
கொல்லுதல்‌. பத்தா - கணவன்‌. பரிபாலனம்‌ - அரசாட்சி. 


சு.சொல்‌ - 1. னான்‌ 2. தருவேனின்னாழியிற்‌. 3. பரிபாலஞ்செய்ய. 


112 மெல ௦ரீரீனத னா 1176 1றடரக௦ப்றவ5௦ 


116. 20 516, ௧5 நமா ]நெற்டத மறணர்கார்‌, 
] ௭1 971110 ஜ 6௦ ஜூ முற மாது 11௦ 
1௦ மூர்றக சீர்‌ 11௧ ரகர 2 
11௧1 125 ௦7௧117 ௦. 
ஆ புதர்‌ 15 ஊருக்‌ 
1௦ 5611 நர்8காரிக, 
10 வேண ர்க னா 1176! 
11 102 1௦ [கந மக மருது 111௪ 
46 160௦10106156 $0ா 16 17111191215 மகர்‌. 
நிரம்‌ உருக நார்குரதர்கா 
கிய 0௦0111011௦ “தர்ம 111௦ ராஙபீர்ரு ல. 
1196 18ுரஜர்மாறகரம்‌ கற பீட 022108 ர௦யம 251 
அரபி உருரோ255௦20 ன ஓரா 105௦. 


32௦ 


117. 


தேரூரந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 
(மன்னன்‌ தன்‌ பழியைத்‌ தானே ஏற்கவேண்டும்‌ எனல்‌) 
ஏகதாளம்‌ 
காரண மாக கங்காதரனார்‌ பரி 
பூரண மாயிந்த புதுமைகள்‌ செயச்சே 
பபிகார ணத்துக்குப்‌ பாரியைக்‌ கொடுத்தந்தப்‌ 
பழியெந்தப்‌ பிறப்பினில்‌ பரிகரித்‌ திடுவேன்‌ 
தன்னால்‌ வரும்வினை -தான்கழிப்‌ பதுநன்மை 5 
யென்னா லாங்கவை யுன்னா லாமோ 
பேதாய்நீ சொன்ன பேச்சிந்த லோகத்துக்கு 
நீதா சார மிப்போதா காதே 
சகலவல்‌ லவன்தனைச்‌ சந்ததியாக்‌ கொண்டிவ்‌ 
வுலகந்‌ தனைப்புரந்து சுகமுடனி ரென்றான்‌. 
திருமுடியில்‌ கங்கையைத்‌ தரித்தவனாகிய சிவபெருமான்‌ ஏதோ ஒரு 


10 


காரணத்திற்காக இந்தச்‌ சோதனைகளைச்‌ செய்து வருகிறான்‌ எனக்கு ஏற்பட்ட பழிக்காக 
என்‌ மனைவியின்‌ உயிரைக்‌ கொடுத்தால்‌ அதனால்‌ வரும்பழியை எந்தப்‌ பிறவியில்‌ 
போக்குவேன்‌? என்னால்‌ ஏற்பட்ட பழியை நானே போக்குவதுதான்‌ நீதி. தேவி! நான்‌ 
செய்யுஞ்‌ செயல்களை உன்னால்‌ செய்யமுடியுமா? நீ சொல்லுவது இந்த உலக நீதியாகாது. 
நீதிபூஷணனின்‌ மகனாகிய சகலவல்லவனையே நம்‌ சந்ததிக்குரியவனாக ஏற்றுக்கொண்டு 
இந்த நிலவுலகத்தை ஆட்சி செய்து சுகமாக வாழ்ந்திருப்பாயாக என்று; கூறினான்‌ மன்னன்‌. 


பரிபூரணம்‌ - முழுமை செயச்சே - செய்யச்சே - செய்யும்பொழுது. பாரி - மனைவி, 


பரிகரித்தல்‌ - போக்குதல்‌ கவை - செயல்‌. நீதம்‌ - நீதி, சகலவல்லவன்‌ - நீதிபூஷணன்‌ மகன்‌. 


புரத்தல்‌ - பாதுகாத்தல்‌. 


1 


117. 


112 110 ஜ எூகரர்5 0 8100ம்‌ 11௦ 51௧7௩௦ 


0212௦ (16 1612: 

9/6 04௦ 101 நமது 

4/1 1௦ தகர்‌ 10ம்‌ 

9410௦ நசரக (102 (802௦5 ௦1 1715 ராகர்ர்சம்‌ 1௦0129 
8 177816110ஐ 5 17806 171011௧11௦115. 

11 ] 181௦6 நு௦பா 1176 

1௦ 76060 மாரு 811, 

7111 10 0௦71 ௦ ஏஎம்‌ கரு௦்ப்சா 51 

1௦ 66 கர௦ய௨0ம்‌ 107? 


"பர்‌ முகம ம்பா 32.7 
பப்ப ல ய வத் பப்‌ 

71211 ந செருர்கர்க 1112 நர 8117 

கா ௦16, 7191106 05 

11கர்1 றவு 7௦ மநு 180505. 

ு௦மா 0220511010) 15 முப] 

ரம்‌ 1௦1த1௦5 110௦ நரர்ற01ற16 07 நீகர்ர-ற]2நு. 

] 8ுதஜ251 301 ௨0௦1 14711] நம்து 5 ௦2 

3௧ நூலா ஜெரி 

130 1116 1136 1212௦1 ஈரி நரக கர்ம. 


சகலகலைவல்லவன்‌ என்னும்‌ அமைச்சனை நாடாளச்‌ 
சொல்லுதல்‌) சம்பை 
118. சகலகலை வல்லவனைத்‌ தானழைத்து ராசேந்திரன்‌ 
சுகமுடனிப்‌ புவியாண்டு சுகித்திருமென்‌ றானே 
நந்தேவி தனக்குச்சுத னாகவே நீயிருந்து 
சிந்தாகுல 'மில்லாட்குத்‌ தேற்றுவையென்‌ றானே 
என்றுசொல்ல மந்திரியு மிகுகண்ணீ ரூற்றாகி 5 
வென்நிமன்ன “ரேயானு மொன்றுவனென்‌ றானே 
நல்லறிவு தேவரீர்‌ நடந்தபின்பு நானிந்த 
“புல்லறிவ னென்றுலகு புரக்கும்வகை யுண்டோ 
கூலிகையில்‌ “லாவீட்டில்‌ திஷ்டியு மட்டவை 
குலாவுவது போலடியேன்‌ பூவுலகை யாளல்‌ 19 
வேங்கையிருந்‌ திடுமிடத்தில்‌ “வெருகைவைத்த கதையாச்சென்‌ 
றேங்கியழு தான்மந்திரி யோங்கிவலு வாக. 
தேவிக்கு அறவுரை கூறிய மன்னன்‌ நீதியூஷணனின்‌. மகனாகிய 
சகலவல்லவனை அழைத்தான்‌. பட்டமாதேவியாருக்கு. ம்கனாக உடனிருந்து, 
அவர்களுடைய மனக்கவலைகளைப்‌ போக்கி- என்னுடைய இடத்திலே இருந்து நாடாண்டு 
மகிழ்ந்திருப்பாயாக என்று கூறினான்‌. இதைக்‌ கேட்ட அமைச்சன்‌, கண்களில்‌ நீர்பெருக,, 
மன்னரைப்‌ பார்த்து வெற்றிக்குரிய மன்னவரே! தங்கள்‌ ஆணையைச்‌ 
சிரமேற்கொள்ளுகிறேன்‌. ஆனால்‌ பேரறிவு படைத்த தாங்களாட்சி புரிந்த நாட்டில்‌, 
சிற்றறிவு படைத்தவனாகிய அடியேன்‌ ஆட்சிசெய்வது என்பது பொருந்துமா! அடியேன்‌ 
இந்த நிலவுலகை ஆள்வது என்பது பெண்களில்லா வீட்டில்‌ பாம்பு முதலான உயிர்கள்‌ 
உலவித்‌ திரிவது போன்றது ஆகும்‌ அல்லவா? மேலும்‌ இந்தச்‌ செயல்‌ ஒரு பெரிய 


வேங்கைப்புலி இருக்கவேண்டிய இடத்தில்‌ ஒரு காட்டுப்பூனையை கொண்டுபோய்‌ 
வைத்ததற்குச்‌ சமமாகிவிட்டது என்று கூறிக்‌ கண்ணீர்விட்டு அழுதான்‌. 
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புவி - பூமி. நந்தேவி - நம்‌ * தேவி - பட்டமாதேவி. சுதன்‌ - மகன்‌. சிந்தாகுலம்‌ - 
சிந்தை - ஆகுலம்‌: சிந்தை - மனம்‌. ஆகுலம்‌ - கவலை. இல்லாள்‌ * கூ - இல்லாட்கு - மனைவிக்கு. 
தேற்றுவை - ஆறுதல்‌ செய்க. ஒன்றுதல்‌ - இசைதல்‌. புல்லறிவு - சிற்றறிவு. புரத்தல்‌ - காத்தல்‌. 
குலி - மனைவி, பெண்‌. திட்டி - பாம்பு குலாவுதல்‌ - உலவுதல்‌. வேங்கை - புலி. வெருகு-பூனை. 
சு.சொல்‌ - 1 மில்லாழ்கசுத்‌ 2. ரேயானும்‌ மொன்றுவ 3. புல்லறிவுளனென்று 
4 லாவீட்டில்த்திஷ்ட்டியு 5. வெருதை. 

5 ஐ வேவிவியவ்கர்‌ ஏ விகராகறு 1௦ பபி2 


118. றிர்மே சேர்க ரெர்ருத உ கரிம ற்௦ 116 0௫0௦௦ 
1106 1402 பொறா ம்‌ 10௦ நார்பர்கர்கா'உ 500 
(வீக்க ௨ம்‌ நக1]1ககு 
கரம்‌ ஐ9௦ம்ப்ர்று 100௨ க ஸரா௦ஐ௨1௦ 5௦0 1௦ 1112 1281 
1 1111ஜ 14௦ 102௦1 ஈதார்ரே 8711201106. 
(9 கார ஐ 11௨ கறறக], 
1136 நர11151னா'8 5011 80014௦ 
1985 61102 முழ நாடரிருகவிநு: 
[னம்‌ 5126, 1] ௨15௮ம்‌ 10 ௦ம்ஞுா நு௦ய. 
ரர்‌ சர்‌31 8 ௦7 6 பரு௦ரமக1 1௦ 1112 145 
51106 1 4௦ 107 ஜர2க8மா2 பற (ம 4௦மா சர்கம்‌? 
நீது ஈரு1ி11] ஐ (16 [0 ஜர்௦ரா ர்று நூ௦மா ற140௦ 
713 06 11106 8010௧17625 நாரம110த கட்ச்‌ 171 க 11௦15௦ 
1,௨00 ஐ 1106 நா௦ர்201172 கொடி ௦1 உ நூ0ற1௨1 
கட கராயிம் கெட்ட க ஒடட8ரர்பம்ச 
707 8 7610010105 112277 


(தேவியிடம்‌ அமைச்சனை மகனாக ஏற்கச்‌ சொல்லுதல்‌) ஏகதாளம்‌ 


119. இப்படித்‌ துயர்செய்யு மிவனைமன்‌ னவன்சொல்வான்‌ 
எப்படி யும்புவி 'புரப்பவன்‌ நீதான்‌ 
நம்மிட சொற்படி நடந்தனை யேயிப்ப 
உம்மிட வாய்சொன்ன “துறுதிபற்‌ றென்றான்‌ 
பூவையே நீபெற்ற புத்திரி யாய்க்கொண்டு 
பூவுல காளெதிர்‌ வாய்மைசொல்‌ லாதே. 
மன்னன்‌ ஏங்கியழுதுக்‌ கொண்டிருந்த அமைச்சனைப்‌ பார்த்து, அமைச்சரே! 
எவ்விதமாயினும்‌ இந்த நாட்டை. நீதான்‌ ஆட்சி செய்தாக வேண்டும்‌; இதுவரை எம்முடைய 
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ஆணையின்படி நடந்துகொண்டாய்‌: இனிமேல்‌ உம்முடைய ஆணையே நாட்டிற்கு 
நல்லதைச்‌ செய்யும்‌; நல்லதையே பின்பற்றுவாயாக என்று கூறினான்‌. பட்டமாதேவியைப்‌ 
பார்த்து, பூவையே! சகலவல்லவனையே நீ பெற்ற மகனாக ஏற்றுக்கொள்‌! எதிர்வார்த்தை 
எதுவும்‌ சொல்லாமல்‌ இந்த நாட்டை ஆண்டுவருவாயாக என்று கூறினான்‌. 

புத்திரி - மகள்‌; இங்கு - புத்திரன்‌ என்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ எதிர்வாய்மை - 
மறுத்துக்கூறுதல்‌. 
௬.சொல்‌ - 1. பறப்பவநீதான்‌ 2. துநிதி. 


கறற வர்றத 1௦ 1492 ஏம்சராடர்ட ௧௮௦04 1௦ எரிறர்தர்"உ 801 


119. 32 1810ஐ 50016 10 102 பார்ரர்த0மர'5 501 

0௦ நக போம்‌: 1. ச்ம்‌ தமரா: 

11௦0யாக12 500, 7 நும்‌ ௦0 

1௦ 123௨0 சேன (௫௦ 1008 0 ஜரா ளி ருரு ர்‌, 

411 11/௦ நூலக நூும கொர்‌ அழு 

நிரீநு பராரு புரு கே பரம்‌ மெல்ல. 

71212க7*சா நூமுமா கடர ஐ1௨11 52 

நக ஹர்சிர்றத 701௦௦ மரீ 0௨ தர்கர்க, 

நஜ % வறக லந 

1௦ கஉரவகநு5 011010 ஏர்பு? 

கிம்மொதகர்பு ஏ 6௦ மெனி (106 8102 தகரம்‌: 

௮ பேவ கவிக்கு நொ வு 

12122 12 01௧௦6 ரர்‌ 3௦யா 500. 

சர்ப மம்‌ 2502 கரு ௦12௦011015, 

ம்ம ரவி ஜ 117௦ 10 ஐம்ெடர்ரு ரர்ஜிம்‌ ககாருகேர்‌. 
வசனம்‌ - இவ்விதக்‌ மந்திரிக்கும்‌ தம்மிட தேவிக்கும்‌ வேண்டிய வுபசரணை சொல்லி, நல்லோர்‌ 
பெரியோர்களுக்கும்‌ அவரவர்க்கேற்ற விசேஷனஞ்‌ சொல்லி, சபாமண்டபத்திலே வந்து தம்மிட 
சேனைடரிவாரத்துக்‌ கெல்லாஞ்‌ சொல்லத்தக்க வசனத்தைச்‌ சொல்லி, சகல ஆஸ்பதமும்‌ மந்திரி 
வசம்‌ பண்ணுவித்து, ராசேந்திரசோழனும்‌ பட்டத்தானை மேலேறிக்‌ கொண்டு வீதியில்‌ 
நடக்கும்போது துரை பெண்சாதி பட்டமாதேவி எப்படியிருந்தனள்‌. (35) 

ஆஸ்பதம்‌ - பொறுப்பு, புகலிடம்‌. 
இருகும்‌ : 1 “தங்கம்‌ ஒகர வகு 111௦ மமெகர, வர்க ]படஜ 104௧ பெொடுமன1ு 14ம்‌ உ0க௦6 ரெட்ட 0நக] 


1 ஆங்கர்‌, கரி காமரு த ௦2 போகாத 1௦ 1116 110111157௦ ௨134 ௦௦1121 10௨ உஙீிரன 7௦ாராக]120725 
ுசர்பிரு 50128 ஊரும்‌ விக்னா8? 
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(தேவியின்‌ வருத்தம்‌): சிந்து 
120, சங்கரா உமகீகிப்போ சந்தோஷ மாச்சுதே 

தமியேன்‌ கெட்டழ லாச்சுதே 
அங்க மிரண்டுயி ரொன்றா மதுபோலவே 

யிருந்த வரசனையுந்‌ துலைய நினைந்தீர்‌ (சங்கரா) 
புத்திரனைப்‌ பறித்துக்கொண்டு போனதுமல்‌ கத்‌ 5 

புருஷனை யிவ்வழி செய்தியே 
இத்தலத்தி லிருப்பதுமக்‌ 'கிதயம்பிடி யாமலே 


யிதிக்கமே நடத்தி னீரே (சங்கரா) 
வீறுபுக ழாய்வேந்தன்‌ வீதிவிடங்‌ கருமிருந்த 

விடமெல்லாம்‌ “பார்த்தளவிலே 10 
நீறுதண லாயெனது நெஞ்செலாங்‌ கொளுந்தியுயிர்‌ 

நில்லாம லலைமோதுதே (சங்கரா? 


மாறுமோ மனத்துயர மாளுமோ என்காய 
மாண்டு மண்ணாகிலும்‌ 
ஆறுமோ ஆறாது ஐயோயிந்‌ தக்குறையும்‌ 15 
புவிக்கெங்‌ காகிலுமுண்டோ சங்கரா) 
என்னையொரு சீவனையு மிவ்வண்ண மாய்த்தவிக்க 
வெண்கண்ண னெழுதினானோ 
யின்னாளி லிந்தடவி லீடமிப்ப தாய்க்கயிலை 
ய்சனெண்ணிய வெண்ணமோ 20 
சங்கரா வுமக்கிட்போ சந்தோஷ மாச்சுதே 
தமியேன்கெட்‌ டழலாச்சுதே. 
இறைவனே! உடல்‌ இரண்டு உயிர்‌ ஒன்று என்பார்களே, அதுபோலவே 
வாழ்ந்தோம்‌. ஆனால்‌ அரசனை என்னிடமிருந்து பிரித்து விட்டீர்களே! முன்பு என்‌ 
மகனைப்‌ பிரித்து விட்டீர்கள்‌: இப்பொழுது கணவனையும்‌ இவ்வாறு செய்துவிட்டீர்கள்‌. 
நாங்கள்‌ இந்தத்‌ திருத்தலத்திலே வாழ்ந்திருப்பது தங்களுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை போலும்‌! 
பெரும்புகழ்வாய்ந்த மன்னனும்‌ என்மகனும்‌ உலவிய இடத்தை எல்லாம்‌ 
பார்க்கும்பொழுது என்னுடைய மனம்‌ கொழுந்துவிட்டெரியும்‌ நெருப்பைப்‌ போலப்‌ பற்றி 
எரிகிறது. உயிர்‌ அலைமோதுகிறது. என்னுடைய துயரம்‌ நீங்குமா அல்லது உடலே 
அழியுமா? நான்‌ மாண்டு மடிந்து மண்ணோடு மண்ணாகக்‌ கலந்து போனாலும்‌ என்‌ 
மனம்‌ ஆறவே ஆறாது. இந்தக்‌ குறைபாடு பூமியில்‌ இதுவரை யாருக்குமே வந்ததில்லை 
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இந்த ஒரு உயிரை மட்டும்‌ இப்படித்‌ தவிக்குமாறு பிரமன்‌ எழுதிவிட்டான்‌. இந்த நாளில்‌, 
இந்த வகையில்‌ ஈடழிய வேண்டும்‌ என்று கயிலைவாழ்‌ இறைவன்‌ எண்ணிவிட்டான்‌ 
போலும்‌! நடந்த நிகழ்ச்சியை எல்லாம்‌ பார்த்துவரும்‌ இறைவனே! நான்‌ இவ்வாறு கெட்டு 
அழிவதைபம்‌ பார்த்தபிறகு மகிழ்ச்சிதானே என்று புலம்பினாள்‌ தேவி. 

தமியேன்‌ - தனித்த நான்‌. அங்கம்‌ - உடல்‌. இதயம்‌ - மனம்‌. இதிக்கம்‌ - இப்படி வீறுபுகழ்‌- 
பெரும்புகழ்‌. நீறுதணல்‌ - எரிந்த நெருப்பு, கொளுந்துதல்‌ - பற்றுதல்‌, காயம்‌ - உடல்‌. ஆறுதல்‌ - 
தணிதல்‌; ஓய்தல்‌ சீவன்‌ - உயிர்‌. வெண்கண்ணன்‌ - பிரமன்‌, எண்‌ கண்ணன்‌ எனினும்‌ அமையும்‌. 
சு.சொல்‌ - 1. கிதையம்‌ 2. பாத்தளவிலே. 

186 1௦௦15 ஜர்னி 
120. சோர்‌ 10ம்‌ நேது! 

கீது 1 த ற்கும்‌ கும்‌ 7 

117௨0 11டஙர் 0005ம்‌ நகராரா௦து 

நபர தொரு நனரீச௦ர்‌ 0௦02 1173, 

கரன்‌ ரஸ ப18110௦7 008125, யர்‌ ௦6 801] 

ரோகக1 10௦7ல்‌, கொர்ர்சா 3௦ முன 1151 பாருமெர்க1 

1 6மெகா20111ஐ படநு 800) நீரபபரு 16. 

194009 3௦ம 8௦ ர்ரூர்ப் ஐ 1௦ 1410௦ மரு மாமத வாம்‌ ௨150 
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(மன்னன்‌ தெருவழிச்செல்ல திருவாரூர்‌ மக்கள்‌ வருந்துதல்‌) 
திபதை 
121. மாதிந்த வண்ணமாய்‌ மனத்துயர்‌ கொண்டு 
"போதுமென்‌ ஸனுயிரினிப்‌ பொன்றுவே னென்றும்‌ 
ஆதர வார்நமக்‌ காசையிங்‌ கென்ன 
நீதியூு மல்லாநாம்‌ நிலத்தினி விருக்கக்‌ 
பருஷனைப்‌ பிள்ளையைப்‌ போக்கிய பின்பு 5 
தரணியி லிருப்பது தன்மமே யல்ல 
பாவி யிருக்கப்‌ படாதுல கத்தில்‌ 
பாவி யிருந்தெப்‌ பலனினி யென்று 
புரவலன்‌ தேவி புலம்பியே யிருக்கப்‌ 
புரவலன்‌ வீதியிற்‌ போவது கண்டு 1௦ 
ஆரூ ரெனும்பட்‌ டணத்திலெல்‌ லாரும்‌ 
“பேரார வாரமாய்ப்‌ புறப்பட்ட கும்பு 
கோவென்ற சத்தமக்‌ கோமழை சிந்தி 
யாவருஞ்‌ சூழ்ந்துகொண் டரசனுக்‌ குரைப்பார்‌ 
தேவாீர்‌ பிள்ளைதான்‌ சேங்கண்‌ பழிக்காய்ப்‌ 15 
போவதென்‌ றாச்சு பூபால னேநீர்‌ 
மந்திரி பழியுஞ்‌ “சுமந்ததென்‌ றேநும்‌ 
பொந்தியை விடுவது புகழ்ச்சியே யல்ல 
ஆட்டியன்‌ சொற்படி யமைச்ச னிணங்கிக்‌ 
கேட்டு நடப்பது “கீர்த்தியா மந்திரி 2௦ 
யானவன்‌ துரைசொன்ன தைத்தள்ளித்‌ தானே 
போனவ ஸனுக்கென்ன பூபனே பழிகள்‌ 
வேண்டா மெனச்சொல்லி வேந்தனை வெகுவாய்‌ 
வேண்டி வேண்டித்‌ தழுவிப்‌ பிடிப்பாரும்‌ 
தந்தையோ லெங்களைத்‌ தற்காத்து ரக்ஷித்‌ 25 
தெந்த நாளுஞ்செழிப்‌ பெய்தவே யுலகைக்‌ 
காத்தவ ரேயிது காரண முமக்கு 
”வாய்த்ததோ வெனமுகம்‌ வாடிநிற்‌ பாரும்‌ 
மைந்தன்‌ பிதாயிரு வருக்குமொன்‌ றாக 
வந்ததைப்‌ பாரென்று வசனிக்கும்‌ பேரும்‌ 30 
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எமக்கெப்‌ படிஜயோ விறைவாவென்‌ றேங்கிக்‌ 
குமுக்கென்று மார்பினில்‌ குத்திக்‌ கொள்வாரும்‌ 
துரைபோன பின்னென்ன சுகமென்று கூட 
மரணா கதிசெய்ய மனந்துணி வாரும்‌ 
குமுறிக்‌ குமுநியே கொள்ளொணாத்‌ துயராய்க்‌ க 
கமறிக்‌ கமறிக்‌ கலங்கிறிற்‌ பாரும்‌ 
£வயிறுங்‌ குடலது மண்டி யெரிந்து 
நயனஞ்‌ சிவந்துதள்‌ ளாடிநிற்‌ பாரும்‌ 
தெய்வந்தா னென்னென்று “செய்ததை பையோ 
தெய்வமே யெனமனந்‌ தேறிநிற்‌ பாரும்‌ 40 
தன்மதா னஞசெய்யுஞ்‌ சத்திய துரைக்குக்‌ 
கன்மமே யென்றுளங்‌ கல்லையா வாரும்‌ 
பாழும்‌ பசுவந்து பஸீபோட்டு வேந்தன்‌ 
வாழ்வைக்‌ குலைத்திட ”வந்ததென்‌ பாரும்‌ 
கூற்றுவப்‌ பசுவினால்‌ ”கொற்றவன்‌ வாழ்க்கை 45 
"பாழ்த்ததென்‌ றேயுடல்‌ பதைத்தழு வாரும்‌ 
பேரிடி யாய்வந்து பிறக்குமோ வென்று 
மாரடி யாய்க்கண்ணில்‌ மழைசொரி வாரும்‌ 
புண்ணிய முஞ்சிவ பூசையுந்‌ தன்மம்‌ 
பண்ணியு மென்னதான்‌ பாழாச்சென்‌ பாரும்‌ 50 
தேவனைத்‌ தொழுமிரா சேந்திர “னார்க்குப்‌ 
பாவமெய்‌ படிவந்து “படர்ந்ததென்‌ பாரும்‌ 
பாவமா கினுமந்தப்‌ பரமேஸ்‌ வரன்தான்‌ 
நீவொணா தோவென்று நிகழ்த்திநிற்‌ பாரும்‌ 
யங்கிது புதுமையா மென்றழு தேங்கி 3 
யங்கனே '*நினைவுறீச்‌ சற்றுநிற்‌ பாரும்‌ 
நாமுந்‌ துலைந்திட நாளாச்சு தென்று 
பூமியில்‌ வீழ்ந்து புரண்டழு வாரும்‌ 
சிவசிவ சிவசிவ தியாகரா யாயிவ்‌ 
வவதியேன்‌ ராசனுக்‌ களித்தாயென்‌ பாரும்‌ 60 
கண்ணில்லை யாரூர்த்‌ தியாகருக்‌ கென்று 


மண்ணை யெடுத்துவாய்‌ மாறிக்கொள்‌ வாரும்‌ 
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வேந்தனைப்‌ பார்த்து விழிநீ ருதிர்த்துக்‌ 
கோந்தங்‌ கனேமெய்‌் துவண்டுநிற்‌ பாரும்‌ 
மன்னனைத்‌ தோற்று மனமுந்‌ தரிச்சு 65 
யின்னமு மிருக்கவோ வென்றழு வாரும்‌ 
விண்டபூத்த மீனென விழியிமைக்‌ காமல்‌ 
கண்பூத்துக்‌ காயங்க ளாய்த்துநிற்‌ பாரும்‌ 
குடிகளெல்‌ லாமிந்தக்‌ கொற்றவ ரிருந்த 
படியினால்‌ வேண்டிய பாக்கியம்‌ படைத்தோம்‌ 70 
இப்படிக்‌ கொத்த ராசேந்திரன்‌ போலே 
ஒப்புவ மைக்குத்தா னுதவுமோ வுலகில்‌ 
யீரேழு சென்ம மெடுத்தபோ தினிலும்‌ 
நேராகு மோயிந்த நிருபனென்‌ பாரும்‌ 
கலியூக “முடிந்ததோ காணப்‌ படாதென் ரன 
றலையும்நெஞ்‌ சாகியே யலைந்துழல்‌ வாரும்‌ 
பரராச்சி யத்துள்‌ பார்த்திபர்‌ சோழ 
துரையெனும்‌ பழியைத்‌ துலைக்குறோம்‌ தாங்கள்‌ 
என்று மன்னவ ஸனருகினி லிருந்துரைக்கி 
லொன்றுஞ்சொல்‌ லாததுக்‌ குருகிநிற்‌ டஈரும்‌ 80 
தேறிய வறிவினோர்‌ சிவபத்தி யபுள்ளோர்‌ 
வீநிய வீஸ்வரன்‌ விளையாட்டென்‌ பாரும்‌ 
கடலைக்‌ கடைந்தவக்‌ காலத்தி லெந்தப்‌ 
படிசத்த மாச்சுதோ பரிசேயெல்‌ லாரும்‌ 
அப்படி யாயிரைந்‌ தழுதழு துருகிக்‌ 85 
கப்பி யலறவே காவல னானோன்‌ 
யித்தனை யுஞ்செவிக்‌ கேறாது போல 
புத்திர னிடத்துக்குப்‌ புரவலன்‌ செல்ல 
வீதி விடங்கரும்‌ வேந்தனைக்‌ கண்டு 
பாதகம்‌ வந்ததைப்‌ பரிகரி யென்றே 90 
முகத்தெளி வாயிதே மோக்ஷம தென்று 
தகப்பனார்‌ தன்னிரு தாள்பணிந்‌ தானே. 
பட்டமாதேவி இறைவனிடத்து மூறையிட்டு அழுது, நமக்கு இவ்வுலகத்தில்‌ 
உதவி செய்பவர்கள்‌ இனி யாரும்‌ இல்லை; இங்கு ஒன்றிலும்‌ நமக்கு ஆசையுமில்லை; 
மகனையும்‌ கணவனையும்‌ இழந்த பிறகு இந்தப்‌ பூமியில்‌ உயிரோடு இருப்பது 
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நீதியுமில்லை: தருமமுமாகாது. பெரும்பாவியாகிய நான்‌ இந்த உலகத்தில்‌ வாழ்ந்துதான்‌ 
என்ன பயன்‌ என்றெல்லாம்‌ புலம்பித்‌ தவித்தாள்‌. 

அப்போது மன்னவன்‌ திருவாரூர்‌ தெருவழியாகச்‌ சென்று கொண்டிருந்ததைப்‌ 
பார்த்த மக்கள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாய்க்‌ கூடி ஆரவாரம்‌ செய்தபடி அரசனைச்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டார்கள்‌. அரசனைப்‌ பார்த்து, அரசே! கன்றின்‌ பழிக்காகத்‌ தங்கள்‌ மகன்‌ உயிர்விட 
வேண்டும்‌ என்று முடிவு செய்தீர்கள்‌. மந்திரி இறந்த பழியும்‌ வந்து சேர்ந்தது என்று 
தாங்களும்‌ உயிரைவிட நினைப்பது நல்லதல்ல. மன்னவன்‌ சொன்னதை ஏற்று அதன்படி 
செய்வதே அமைச்சரின்‌ கடமையாகும்‌; அதுவே அமைச்சருக்கும்‌ புகழ்‌ தருவதுமாகும்‌. 
ஆனால்‌ அரசன்‌ சொன்ன கட்டளையை மீறித்‌ தானாக உயிர்விட்ட அமைச்சனால்‌ பழி 
எதுவும்‌ வந்துவிடாது என்றெல்லாம்‌ கூறி மன்னனைத்‌ தடுத்தார்கள்‌. ஒரு சிலர்‌ அரசே 
எங்களுக்குத்‌ தந்தை போல இருந்து காத்து அருள்புரிந்து செழிப்பாக வாழச்‌ செய்தீர்கள்‌. 
தங்களுக்கு இப்படி ஒரு பழி நேர்ந்து விட்டது என்று கூறி வருந்தினார்கள்‌. தந்தைக்கும்‌ 
மகனுக்கும்‌ ஒரு சேர வந்த பழியைப்‌ பாருங்கள்‌ என்று கூறி அய்யோ! இறைவா! என்று 
கதறி மார்பில்‌ அடித்துக்‌ கொண்டவர்கள்‌ ஒரு சிலர்‌. அரசன்‌ போனபின்பு நமக்கு என்ன 
வாழ்க்கை என்று இறக்கத்‌ துணிந்தவர்களும்‌, மிகுந்த. வருத்தத்தோடு உள்ளங்கலங்கி 
வயிறும்‌ குடலும்‌ எரிய கண்கள்‌ சிவக்க தள்ளாடியபடியே அய்யோ! தெய்வமே! என்று 
கூறிக்‌ கதறியவர்களும்‌ பலர்‌. 


தான தருமங்கள்‌ பலவும்‌ செய்து சத்தியத்தையே கடைபிடித்துவந்த 
மன்னனுக்கா இந்த நிலை என்று கூறி மனம்‌ கலங்கினவர்‌ சிலர்‌. பாழாய்ப்‌ போன 
பசுவானது வந்து வீண்பழியைச்‌ சுமத்தி அரசன்‌ வாழ்வைச்‌ சீரழித்து விட்டதே! எமனாக 
வந்த அந்தப்‌ பசுவால்‌ அரசன்‌ வாழ்க்கை பாழாயிற்றே! பல புண்ணிய காரியங்களையும்‌ 
சிவ பூசைகளையும்‌ தானதர்மங்களையும்‌ செய்திருத்தும்‌ அரசன்‌ நிலை இவ்வாறாயிற்றே 
என்றெல்லாங்‌ கூறி உடல்‌ பதைக்க மார்பில்‌ அடித்துக்கொண்டு கண்ணீர்விட்டு 
அழுதவர்களுமுண்டு. 

இறைவனையே தொழுதுவரும்‌ மன்னவனுக்குப்‌ பாவம்‌ எப்படி வந்து 
சேர்ந்ததோ! அப்படியே வந்தாலும்‌ அந்த இறைவன்‌ அந்தப்‌ பாவத்தைப்‌ போக்கக்‌ 
கூடாதோ என்றெல்லாம்‌ அழுது தங்களை மறந்து பூமியில்‌ விழுந்து புரண்டு 
அ(ழுதவர்களாகி சிவ சிவா! அரசனுக்கு இந்தத்‌ தொல்லையை ஏன்‌ கொடுத்தாய்‌? ஆரூர்த்‌ 
தியாகேகருக்குக்‌ கண்ணில்லையோ என்று கூறி அரசனைப்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்துக்‌ கண்ணீர்‌ 
விட்டபடியே உடல்‌ துவண்டு அங்கேயே அசையாமல்‌ நின்றவர்‌ சிலர்‌. அரசனை இழந்து, 
அந்த இழப்பைத்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டு இன்னமும்‌ உயிரோடு இருக்க வேண்டுமா என்று 
கூறியவாறு நட்சத்திரங்களைப்‌ போல கண்ணிமைக்காமல்‌ உடல்சோர்ந்து நின்றவர்‌ பலர்‌. 
இந்த அரசனால்‌ நாமெல்லாம்‌ பெரும்‌ பாக்கியம்‌ பெற்று வாழ்ந்து வந்தோம்‌. இவரைப்‌ 
போன்றவர்கள்‌ வேறுயாருமே இல்லை. ஈரேழு பிறவி எடுத்தாலும்‌ இந்த மன்னவனுக்கு 
ஒப்பாவார்‌ யாரும்‌ இருக்க முடியாது. கலியுகமே முடிந்து விட்டது போலும்‌! பிற நாட்டு 
மக்களிடம்‌ சோழனுக்கு நோந்த பழியைப்‌ போக்கிக்‌ காட்டுவோம்‌ என்று பலவாறு 
பேசிக்கொண்டார்கள்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ கேட்டிருந்த மன்னனோ வாய்திறந்து எதுவும்‌ 
சொல்லவில்லை. அறிவு சான்ற சான்றோர்களும்‌ சிவபக்தர்களும்‌ இதெல்லாம்‌ இறைவன்‌ 
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விளையாட்டு என்று கூறிக்‌ கடலைக்‌ கடைந்தபோது ஏற்பட்ட ஒலியைக்‌ காட்டிலும்‌ 
பேரொலி உண்டாகுமாறு அழுது அழுது உருகினார்கள்‌. இவ்வளவையும்‌ சிறிதும்‌ காது 
கொடுத்துக்‌ கேட்காத அரசன்‌ மகனிருந்த இடத்தை அடைந்தான்‌. வீதிவிடங்கனும்‌ 
அரசனைக்‌ கண்டு பழி நேர்ந்து விட்டதற்கு மன்னியுங்கள்‌ என்று கூறியவாறு 
முகத்தெளிவோடு இதுவே பெரும்பேறு என்று எண்ணியவனாய்த்‌ தந்தையின்‌ 
திருவடிகளிலே விழுந்து வணங்கினான்‌. 

பொன்றுதல்‌ - அழிதல்‌. ஆதரவு - உதவி. தரணி - நிலவுலகம்‌. புரவலன்‌ - 
பாதுகாப்போன்‌; மன்னன்‌. ஆரவாரம்‌ - பேரொலி. கோமழை - ஒலியாகிய மழை. பூபாலன்‌ - 
அரசன்‌. பொந்தி - உடல்‌. ஆட்டியன்‌ - ஆட்டுவோன்‌, தலைவன்‌, அரசன்‌. பூபன்‌ - அழசன்‌.பூ- 
பூமி. வசனித்தல்‌ - பேசிக்கொள்ளுதல்‌. மரணாகதி - மரணமடைதல்‌; இறத்தல்‌. மண்டுதல்‌ - 
மிகுதல்‌, நெருங்குதல்‌. நயனம்‌ - கண்‌. கன்மம்‌ - பாவம்‌. கல்லை - பிணக்கு, மாறுபாடு. மாரடி- 
மாரடைப்பு, சோர்வு. தேவன்‌ - இறைவன்‌. நீவுதல்‌ - துடைத்தல்‌. நினைவநறீச்சு - எண்ணம்‌, 
சுயநினைவு. கோந்தல்‌ - மனக்கோளாறடைதல்‌. மெய்துவண்டு - உடல்வாடி. தரிச்சு - தரித்து - 
சகித்து. மீன்‌ - விண்மீன்‌, நட்சத்திரம்‌, காயம்‌ - உடல்‌, ஆய்த்தல்‌ - அசைத்தல்‌. ஒப்புவமை - 
ஒப்பு - சமம்‌: உவமை - சமம்‌; ஒரேபொருள்‌ தரும்‌ சொற்களின்‌ கூட்டு. ஈரேழு - பதினான்கு. 
சென்மம்‌ - பிறவி. நேர்‌ - ஒப்பு. நிருபன்‌ - மன்னன்‌. பரராச்சியம்‌ - பிறநாடு. பார்த்திபர்‌ - 
மன்னர்‌. பரிசு - போல ஸஅப்பரிசு - அதுபோல பரிகரித்தல்‌ - காத்தல்‌, பொறுத்துக்கொள்ளுதல்‌.. 
ச௬ு.சொல்‌ - 1. போதுமென்றுயிரினிய்‌ 2. பேராபாரமாய்பிறப்பட்ட 3. சுமந்துதென்றேனும்‌ 
4. கீற்த்தியா 5. வாய்த்துதோ 6. வந்தததைப்‌ 7. வயறுங்‌ 8. செய்துதை 8. வந்துதென்பாரும்‌ 
10. கொத்தவன்‌ 11. பாழ்த்துதென்றே 12. னாற்குப்‌ 135 படந்துதென்‌ 14. நினவுநீச்‌ 
15. முடிந்துதோ. 


110௦ ஜார்சரி ௦ரி 106 மார] சமக கர்‌ 11716 கர்ஜுர்‌ ஒரி 171௦ 1070 ஐ 


121. 116 பு ௩1112 உறற௦க111012 10 ௨ 07௦05 
(ரம்‌ 5௦0120ம்‌ 2 மர்ச்சா 10210165811255, 
1127 11 0111௨127006 1௦ நு] 41710 ஐ 
2,100 1112 நிமர்11] நு ௦3 நா௦1௦1ஜர்புத 1112 
அறிம 1௦5102 ௦125 501 ௨03 பங ௨04. 
மர்ககக1112 111௦ 1100 ஜ ரநால5 கர்ம ஐ 11 ௦ம வி 
110 111ம1௦ய திரிகால ௦7 1]பஙுவாமா 
மரா 1020 ந உ ரியா த மர்‌ (712 டி 
714௦ ஐூமம்கம்‌ 1110) ௩௦௦17 ௦5]. 

௮௦1112 01056 1௦ கம்போக55 4102 வொ: 
16, நமம மாதர பே2௦%ம்க0 
1௧ நமம 50% 5௧11 01௦ 


கினா 7511௦6 0 11170௦௦ 337 


107 ௨1 ௦717207006 உஜகர்ரகர்‌ (2௦ பி. 
11கார்ரு ஐ 11% பெர்ம ௦7 1156 1117115127, 
3௦0, 10276 301012௨760 1௦ 187 ௦௩௩ நூலா 171௦ 
94/11௦41) 15 [ர்‌ ஜ1பீர ர்ராறர௦றன. 
சட 7ர]]ர1]தரரே 5 ௦ம்‌ ௦ பன ரச 11௪ 
"ர 0211 கர்ப்‌ ரம நச்‌ உர்கர்மாக, 
"8710௦ கெட 01த1106 (15 810 
1௦1 116 ஒலிரி - நா11க0்‌ க௦ம்றெடட நச ஊம்கர்ள்ன 
11 ர்க] நர5 11727 
1418 & 131 11௧14 மாரும்களட6ப்‌ 51870௦ 
1125 62) 18௦௦0 க1 மா 0௦ 
9414௦ 276 ௦௦01 00௦௦ 11௨1 ௧ ரீகஞ்னா 4௦ 16. 
111 110௦ நுகாரு௨ ௦ரி 10௨ கிர்ரரர்விர் 
1106 ௦171122115 6001688604 ளர்க ௦௦1௦7 
ஆம்‌ 01002 5௨03 றரகமீ1௦வரரவ1ர்‌ 0ரிீ 111௨ 180 ஜ கரம்‌ 1916 501. 
126 37076 50106 810012 (16 ௦130௧ 
91௦ 60205564 50௦1 ந இககர்்ரத ரொ ர்ச்‌ 02௦8516. 
டர்ன்‌ 010004] 00025 ஈநூறர்‌6ம்‌ 10 1211 பூனா க11768 
௩5 1176 கா௦பிம்‌ 1056 118 நேகா 
11 (10௦ 0186 ௦1 க ஐ௦௦௦ யவ. 
185, மலர்‌ மார்வன்‌, 6700127060 ௧0110௦, 
11௪௦110த 7ர்‌ ர்க 1 16 ரர்‌ ரி (௦ தம்மொாரக௦1. 
1 ஒகர ரிவிர்னாலர்‌ 
ஆறும்‌ ஞூ மாம்‌ 51௦0௦0 - 72ம்‌. 
1102 50ச0கர11த ற௦றம1௧௦௦ 2ஊயா55820 118 நற்பவி 
10) நதர ௨5 நுலா160ம்‌ 85 11௦ "நூனா௨ மரமே: 
௮01106 01௧10 ஐ0௦0 116 ந1111810110710101௦ 8௦75 ஐரி (ட 81, 
1115 5ர27111%ஐ 10ர்2 தரு, 20௦001 117௦ 
றும்‌ [றர ரேர்கம்‌ 121 811 ௫ ஐ௦16 10 37891௦. 
௦06 518160 116 ௦௦17 
கிற்ர்ம்‌ 1௧3 நரகநுகம்‌ 112012 ௦711621070 ௦7 மகம்‌ 
அறும்‌ ஒர்(காகம்‌ (1 [81 ஜி 1172 
- நரலா1௨௦0 மநு 11ம்‌ 02608 ௨௫ம்‌ ௧௦18 ௦7 மாமாவ] 


338 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


113௨ ஒரெர்ர் ர்க] 0022 11) 1116 20001806 

1) 007)௦0811க71௦0்‌ 11321 நார்களரு 

2 ஏற்கம்க்த ௦001015 6௧415 

அரும்‌ டக்கரு த ௦0. 11211. 0128518. 

501702 ௦1-ம்‌ 1137 142 010115 1810ஐ 

*/2௦ கயரர்க௦்2ம்‌ 1௦ 8௦1 பார்௦1ம்‌ ஐரரதகரு. 

15 11 1301101102 நகரமே ௦ம்‌ (106 1௦14 

1௦ ஈர] தகர்க ஜுர? 

1785 1நு௮2௦கா 6௦௦70௦ 5111ம்‌ 

6 16 15 01 1க1/ரஜ ௦2௦௦12௧106 ௦ர்‌' 116 11026 112817 
பது ஒமம்‌ ௩௨ ௨௨ 01% ௦ம்‌ 111705 ப 

அர்ர்னே 106 ௦2110) மீ 11௦ 110 

051120 85010௦ ௧10 81004 ஏர்க்ப மடு வாறது 065 
1,126 14௦ 5ங்கர்ர்மாபகாநு உகர. 

"கட பெர்நுலம்‌ 1755 மூரும்சா 11௦ இன ஜு ரக மரி (0௦ 1610 ஐ, 
6 நீயம்‌ கரரொர்ன 1406 நப்ரார? 

1142 ந னஙுாம்‌ கேக்கக்‌ 5கரகறம்க 

4/௦ 11 பிரமா 521105 மார்ட க ர்வர்பார, 

(.01050160ம்‌ (1 ப்கவ௪8 நர்ம1 110௦ மய ஜ்ர்‌ 

1121 நிராரய்பிப ஐ ௫௨5 11062 ௧௦% ௦7 (700, 

71105௦ ரகக நானா ராரநாகர்னா?0ய5 கும்‌ உரம்‌ பி 121. 
1110111002 116 110 1220110100 07 10௦ 21112215 

16 8 11ஐ நூர்‌ பகா 119 501. 

]ரர்நர்ந்கப்பவேற மழ்‌111560்‌ (06 பறறமாம்மார்ளா 

1௦ 88117௦ ]ார்5 ரீக 

00 ௦12௩76 ௨0௦10ஹு 1௦ 113௦ 81 ய] ௦3. 


வசனம்‌ - பணிந்த பிள்ளையைப்‌ பார்த்திபன்‌ கட்டியணைத்‌ தெடுத்துக்‌ கொண்டங்கேது 


சொல்வான்‌ (36) 
052 : 1]மதஜுபுஜஐ 1175 501) றகத5ர்பாகரவிரு காரர்‌ ம்ம்‌ 1௦ ரிது ஒர? 

(பணிந்த மகனுக்கு மன்னன்‌ அறவுரை சம்பை 
122. அரிதாகச்‌ சிவனரு ளாசைமகனே யுன்னைப்‌ 


பெரிதாக வளர்க்கச்சிவன்‌ பறியாமல்‌ போனான்‌ 


8/2 பியுகர்‌1௦6 பேர்டு ௦6 339 
காசினியை நீயாள கயிலைமலை மேல்வாழும்‌ 
ய்சனார்‌ தமக்குமன மில்லாமல்‌ போச்சு 
நமக்குரிமை செய்துபல நாடுராச்சி யம்புரக்க 5 
'உமக்கிஷ்டம்‌ பொறாம லெமக்கும்வஹி யாச்சு 
மந்திரிபழி நமக்காச்சு மைந்தனே யாவளித்த 
மைந்தன்பழி யுமக்காச்சு வள்ளலரு ளாலே 
இவரவர்கள்‌ செய்தார்க “ளென்றெண்ண வேண்டாம்‌ 
பரமசிவ னருளென்றே - மனது - தெளிந்துகோ மகனே 19 
உம்மாலும்‌ பழியில்லை எம்மாலுங்‌ “குறைவில்லை 
யம்மானைப்‌ பிடித்தவர்செய்‌ “தாரென்றறி கோமகனே 
இன்னவழி “₹யாய்முடிந்த திருவருக்குங்‌ கதியாச்சு 
தென்னவழி சொல்கிறீ ரேதுபுத்தி யென்றான்‌. 
சிவபெருமான்‌ அருள்புரிய மிகவும்‌ அருமையாய்ப்‌ பிறந்த அன்புக்குரிய 
மகனே! பெரும்புகழுக்குரியவனாக உன்னை வளர்க்க அந்தப்‌ பெருமான்‌ 
துணைபரியவில்லை நீ இந்த நிலவுலகததை ஆட்சிசெய்ய கயிலைவாழீசனுக்கு 
மனமில்லாமற்‌ போயிற்று நமக்கே உரிமையுடையவை என்று பல நாடுகளைச்‌ சேர்த்து 
நீ அரசுபுரிவது அவனுக்குப்‌ பொறுக்கவில்லை போலும்‌! அதுவே எங்களுக்கும்‌ 
காரணமாயிறறு. மந்திரி இறந்த பழிவந்து சேர்ந்தது கன்று இறந்த பழி உனக்கு வந்து 
சேர்ந்தது. எல்லாம்‌ இறைவனால்‌ நேர்ந்தவை. மகனே! இவர்களால்‌ வந்தபழி: அவர்கள்‌ 
பழி சுமத்தி விட்டார்கள்‌ என்று யார்‌ மீதும்‌ தவறாக நினைக்காதே எல்லாம்‌ இறைவன்‌ 
செயல்‌ என்று எண்ணி மனம்‌ தெளிவு பெறுக உன்னால்‌ பழி வந்துவிடவில்லை: 
என்னாலும்‌ எந்தக்‌ குறையும்‌ நிகழ்ந்துவிடவில்லை. எல்லாம்‌ மானை ஏந்தியவராகிய 
இறைவனது செயலே என்று எண்ணுக. நம்‌ இருவருக்குமே இக்கதி நேர்ந்துவிட்டது. நீ 
என்ன சொல்லப்போகிறாய்‌ என்று கேட்டான்‌ மன்னன்‌ 
பறிதல்‌ - வெளிப்படுதல, துணையாதல்‌, காசினி - நிலவுலகம்‌. புரத்தல்‌ - பாதுகாத்தல்‌ 
ஆவளித்தல்‌ - மைந்தன்‌, பசுவின்‌ கன்று அம்மான்‌ - அந்தமான்‌. மானைப்பிடித்தவன்‌ - 


சிவபெருமான்‌, 


சு.சொல்‌ - 1. உமக்கிஷ்ட்டம்‌ பொராமலே 2. ளென்ன வேண்டாம்‌ 3. குறவில்லை 
4. தானென்றறி 5. யாய்முடிந்துதிருவருக்குங்‌ 8 பென்னான்‌. 


13% நர ஜக உணநட 1௦ 175 500 


122. 5௦, 01 ௦7 (௩௧ 155125 ௦7 கறு! 
(7௦ம்‌ 18 1௦% ரீ; ]நு 11011100 
1 நர0ம1 பரத 3௦ ௧5 உ ரஜெமம்மம்‌ ௦500௧11147. 
176 4௦68 ௦7 ஈர பதர்‌ நமம வரர 
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11014 ககஷு ரள க 01ஐ 1/0 ஐ.பி௦பப. 

12 சேகரர்‌, ஒம்‌ பகி நமர்றார்சர்சா 

728 ௩௦1510 1106 57மபி௨ர101 

அரப்‌ ரசரிர்கரந்த ரெ கோ சா5௦1ரு. 
நஇனங்கற5 மா ௦7011 த ௦ நுமம 10௦ மரம 
அ ௦ம0மருங்க 1௦7 111, மரந்விர வற ப்ரம்‌ 1௧௨ ணிவ100 நூல. 
பர்‌ ௨11 கரக 11% ௨௦75 ௦1 0௦4, 

5௦ ௦ ௩௦4 61வாரக காடு ௩௨. 

நரம்‌ 21௨௦7 71) 1௦ 11௦யதார்‌ 

11025 ேடம்ந5 116 தூக்கம்‌ நாரா - நப்0ன, 
11 115 மனுசி ரரரமாரு வர்க ]1வறறமெர்ப 25 

கால 11௦ 01% ஒரி 10௦ கிபிறரர்னிரர் 
701000 ஐ மம 1175 நரம்‌ (1௦ பேர்றுர்ரு2 கர்கத. 
ச (ரு16 இரதுங்புத 60 மரற ஈது) 

] இரயில்‌ 1182௦ 1௦ ௪17071 நார ரகக. 


(தங்கள்‌ ஆணையை நிறைவேற்றுங்கள்‌ என மகன்‌ கூறுதல்‌) 
திரி.யுடை 
புத்தி சொல்லென்று தந்தை கேட்டிடும்‌ 
போதி லேசிவ மனத்த னாகிய 
புத்திர னானவன்‌ தேவ ரீர்க்கென்ன 
புகல்வ னென்று 
சனக ரேயிந்தச்‌ செனனம்‌ நீரிறைக்‌ 5 
'குமிிீமாத்திர மில்லை யிதைநம்பி 
கனவிலுஞ்‌ சத்திய நீதி தன்மத்தைக்‌ 
கவரொ ணாதே 
மின்னைப்‌ போலெண்ணொ ணாத செனனமிம்‌ 
மேதினியி லெடுத்துழல்வ “தெந்தன்‌ 10 
தன்னைப்‌ போலவர்‌ கடக்க மாதவர்க்‌ 
குன்னிப்‌ பாரும்‌ 
கண்ணின்‌ பபிக்கென்னைத்‌ தேரி லூர்ந்தந்தக்‌ 
கடனைக்‌ “*கழித்துப்பின்‌ தேவ ரீர்மனம்‌ 
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எண்ணப்‌ படியென்ன மோசொல்‌ வேன்யிது 15 
பண்ணு மென்றான்‌ 
மைந்த னென்முகம்‌ பார்த்து வேறொரு 
சிந்தை செய்யப்போ நீரய்யா “கிருபை 
யெந்தன்‌ மேல்கொண்டிப்‌ பழியைத்‌ துலைப்பது 
உந்தன்‌ பாரம்‌ 20 
தாம சங்களல்‌ லாமல்‌ செயுமென்று 
தந்‌ைத “தாள்பினு மைந்தன்‌ பணியவே 
பூம ரங்களி லொழுகுந்‌ தேனெனப்‌ 
புனல்‌ விழியிலே. 
எப்போதும்‌ சிவபெருமானையே துதித்து வருபவனாகிய வீதிவிடங்களன்‌, 
புத்திசொல்‌ என்று தந்தை கேட்டவுடனே தந்தையே! தங்களுக்கு நான்‌ என்ன சொல்லப்‌ 
போகிறேன்‌! நீர்‌இறைக்கும்‌ போது உண்டாகும்‌ நீர்க்குமிழி போன்றது இந்த மனிதப்பிறவி. 
இது நிலையானது என்று எண்ணி, சத்தியம்‌, நீதி, தருமம்‌ போன்றவற்றில்‌ தவறிவிடக்‌ 
கூடாது. இந்தப்‌ பிறவி மின்னலைப்‌ போன்று தோன்றி மறையும்‌ ஒன்று. இது நினைத்துப்‌ 
டாாக்க முடியாத ஒன்று. நான்‌ இப்பூமியில்‌ இப்பிறவி எடுத்து அலைவதை நினைத்துப்‌ 
பாருங்கள்‌. கன்றினால்‌ ஒற்பட்ட பழிக்கு என்‌ மீது தேரைச்‌ செலுத்தி முதலில்‌ தங்கள்‌ 
கடமையை முடியுங்கள்‌. பிறகு தாங்கள்‌ என்ன செய்ய வேண்டுமென்று நினைக்கிறீர்களோ 
அதன்படிச்‌ செய்யுங்கள்‌. என்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்து மகனாயிற்றே என்று 
எண்ணிவிடாதீர்கள்‌. என்மீது கருணை வைத்து என்மீது ஏற்பட்ட பழியை நீக்குங்கள்‌. 
இது தங்கள்‌ கடமை. காலங்கடத்தாமல்‌ உடனே நிறைவேற்றுங்கள்‌ என்று கூறி மீண்டும்‌ 
தந்தையின்‌ திருவடிகளில்‌ விழுந்து வணங்கினான்‌. மலர்‌ நிறைந்த மரங்களிலிருந்து 
தேன்வடிவதுபோல இருவர்‌ கண்களிலும்‌ கண்ணீர்‌ பெருகியது. 
சனகர்‌ - தந்‌ைத. செனனம்‌ - பிறவி. தீரிறைக்குமிழி - நீர்க்குமிழ்‌. கவர்தல்‌ - கடத்தல்‌, 
பறித்தல்‌, மின்‌ - மின்னல்‌. உழலுதல்‌ - அலைதல்‌. உன்னுதல்‌ - நினைத்தல்‌. கண்‌ - கன்று. 
கிருபை - கருணை, இரக்கம்‌. பாரம்‌ - கடமை. தாமசம்‌ - காலங்கடத்துதல்‌. பினும்‌ - மீண்டும்‌. 
புனல்‌ - நீர்‌. 
சு.சொல்‌ - 1.குமிளி 2.தெனரன்‌ 3.மாதவற்க்குன 4.கழித்தந்தப்பின்‌ 5.கிறுபை 
6. தாள்ப்பினு. 


16 ௦1 நற்‌ 106 ர௦௫/21 மார்ரா 1௦ 6 கோர்கர்‌ ௦17 


123. றினா ரீட்டீரினாரணர்‌ மீஸ௦ர்க6 ௦1 சேவா 
ந/]ந்ொர்ர்கப்ப்கடு ஐு௧௨ ௧51260 10 810221 
76 பர்ர்ராகம்‌ 11௪ ரீ௦11௦-க11 ௨ ௩௦05: 
௩௦௧060௦7௦3 5170, ஈநற்கம்‌ 15 1027௦ 1௦ 58 
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11௨0 210ர 1121 1176 15 11422 ௨ 5௫016 

101010) நமா ரகா நுகர்கா 15 நொமார்கும்‌. 

கபர 10த 11075 100 0௦ 1 கரதர்ர0ரநா. ஐம்‌ உரம்‌ 16ம்‌, 
(6 எு௦யிம்‌ 0௦ர்‌ தரமாக மூ ரம்பட்‌ ர்முதர்ர்06 ௦7 ரம்ஜ்ர்0ப 61695. 
1116 ரது11 ௫௦1 1851 

45 11 15 1110௨ ௨ 11851 ௦ரீ 11 சர்ர்‌ ஐ. 

115 மெய 05025 ௨12] 1579 

௩8 15 மொர்ம்லர1 நர௦ாா 10௦ 1000111025 111 மாரு 1116 
பிம்‌ பககக 1கரீர்‌ நரக ர்மர்க நா மாமு 51120. 

ஆற, நீரரகர் நு 82௪16 ரகர்வபுறரம்மமு நிர்ராரு 110௨ பெசரட்‌ மரி 112 ௦௧17 
13 பருப்பு ஐ 116 071க7107 பான 1706 . 

0 01௦6 நமம 18௩7௦௨ 0176 நூ மெய 

மய காம 1166 10 801 85 நமம 1116௦. 

1௪% நமர்‌ நகாரர்க1 கரீரிக01100 

125151 நம நர ரர்ஜ114 ௧௦௦1. 

ஷாம்‌ 25௦௨2௦113௦ 

1௦ 1%2 ௭01014 51205 

1 1உர்கமொரு நரக 11௦1 மூர்‌1க 511? 

"8/0 (06 5011 761] ஐர்‌ பரக ரிகர்ன 6 ரிகர்‌ 

16828 116 */௦ஙஞுா ௦6 

611 11015 136 ரூகே மரீ ௦4. 


(மன்னன்‌ தேரில்‌ ஏறுதல்‌) சம்பை 
கதகதென வரவேந்தன்‌ கனிந்து மகனேயுன்னை 
பதைபதைக்கத்‌ தேரிலெந்தப்‌ படிதுலைப்பே னென்றார்‌ 
சந்ததியை வளர்த்தெடுத்த தந்தையே நமனாக 
வந்தவிதி யென்னபர மாத்துமா வென்றான்‌ 
கண்ணிலிந்தக்‌ கண்காட்சி காண்பனோ - சிவசிவா 


ர 


பண்ணகுறை யேதெனவப்‌ 'பசுவந்த தப்போது 
பராச பூபதியைப்‌ பார்க்கும்விழி நீர்சொரியும்‌ 
திசைதிசையும்‌ “பார்க்குங்கண்ணைச்‌ சிமிட்டாமல்‌ விழிக்கும்‌ 


புகச்‌ நம51102 பம்ாரக 343 
முன்னாக வந்துபெரு மூச்சுவிட்டம்‌ மாவென்று 
மன்னான ராசேந்திரன்‌ மனதுதெஸி வானான்‌ 19 
ஆவினிட வறிவைப்பா ரரகரா வெனப்புகழ்ந்து 
கோவுங்குதித்‌ “தேறினான்‌ மாவலவுந்‌ தேரில்‌. 
மன்னன்‌ மகனைப்‌ பார்த்து மகனே! நீ துடிதுடிக்க உன்‌ மீது எப்படித்‌ தேரைச்‌ 
செலுத்திக்‌ கொல்லுவேன்‌! இறைவனே! பெற்று வளர்த்த தந்தையே மகனுக்கு எமனாக 
வருவதும்‌ விதிப்பயனா? சிவசிவா! இந்தக்‌ காட்சியை நானே காண்பதா? அப்படி நான்‌ 
செய்த தவறுதான்‌ என்னவோ என்று பலவாறு ஏங்கினான்‌. 
அப்போது அங்கு வந்த பசு அரசனைப்‌ பார்ப்பதும்‌, கண்ணீர்‌ வடிப்பதுமாக 
நின்றது: மீண்டும்‌ அங்கு மிங்குமாகப்‌ பலதிசைகளிலும்‌ பார்த்தபடி கண்ணிமைக்காமல்‌ 
விழித்தது: அரசன்‌ எதிரில்‌ வந்து நின்று பெருமூச்சு விட்டு அம்மா! வென்று கத்தியது. 
பசுவின்‌ செயல்களைக்‌ கண்ட மன்னன்‌ மனந்தெளிந்தான்‌. அரகரா! பசுவின்‌ அறிவைப்‌ 
பார்‌ என்று புகழ்ந்தபடியே குதிரைகள்‌ பூட்டப்பட்டிருந்த தேரின்‌ மீது பாய்ந்து ஏறினான்‌. 
கதகதென - விரைவுக்குறிப்பு. கனிதல்‌ - மனமுருகுதல்‌. சந்ததி - மகன்‌. நமன்‌ - 
எமன்‌ பரமாத்துமா - தூய அறிவு, கடவுள்‌. ஆ - பசு. கோ - அரசன்‌. மா - குதிரை. 


ச௬ு.சொல்‌ - 1. பசுவந்துதப்போது 2 பாற்குங்‌ 3. தேறிநான்‌. 


1௨ 12110 ஜ 1ர௦மறர்த 112 போ1௦1 


124. $றவ146 116 1102: 
க 800) 107௧7 கொடா உழ 616 பிகார்‌ 
கெள்நுமா ந௦ஸ்‌ 
ப்ம்டோகலபிம்‌ நாப்பப் 10 கர்ப 
ரோகம்‌ 0௦ய்‌ 18 நமத ௨ நீகர்்னை 1௦ நஹ 139௨ம்‌ 1016 
நாட்டி 1குயபி௫ ௦ரீ றகர்‌ 026057 
(௨. கோக] 1௦௫ கெடு 1 மும்ப்தங்கரும்‌ 610௦ கந்தர்‌ 
07 நு 500 நொர்புத 1 றகர்றடகடும்‌ ௨௧௦௫77 
சர்ர்‌ ஸர்‌] க்கம்‌ உம 1 ஜய ௦7 
நு ஊரு ஸ்‌11ஐ௦ம்‌ *௦ 12114 ராமு பகுுடக௦யப 
ப்1௦ ௦ கஜ படமுகமம்‌ மறமிம௦ப்‌13ு, 
1106 ௦௦ 5ர்கா௦ம்‌ கர்‌ 110௦ 1011௨ 
517 60010௪ 000101௩6 16275. 
(8௨1 ர்ந்த 1௦௦1 1127௦ கபம்‌ 02௭6, 
1 ஹ0௦ல்‌ ஏரு க உமர 8௧7௦. 
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இர்ஹ்ர்ருத க்கு 11 1ச்‌ லெட்‌ 
1 உரவு அபபா, 
91ம்‌ மகக ஐவரி] கரம்‌ கார்‌ - ரணம்1த 
116 கரந்த ஒரி 61௦ கற்ர்கர்கம்‌ உன்‌ 
012860 (௦ 501௪ம்‌ ஈயர்பும்‌ ௦1 111௨ 1 பத. 
_அரவோதி? 7௪ ம 75 1மொர்டும்றத ரர ௦ம்‌ மநு ம்ம 
973 16 உரம்‌ ு௦1ரர்கம்‌ நிச 0வாக்மர்‌ இருபம்கர்நா 
கக ௫ உ எரு மீ ந0ா525 
(யாவரும்‌ கதற அரசன்‌ தேரேற்றிக்‌ கொல்லுதல்‌) திபதை 
தேரேறி மன்னவன்‌ சிவனைத்‌ தியானித்துத்‌ 
தேரூரும்‌ பாகனைச்‌ சீக்கிரம தென்ன 
வீதி விடங்கரை வேந்த ரழைத்துப 
போதுகா ரியமெனப்‌ புகலவே மைந்தன்‌ 
நகைமுக மாய நளினம்போல்‌ மலர்ந்து : 
திசையெட்டும்‌ நோக்கியே தெண்டனிட்‌ டாரூர்க்‌ 
குஞ்சர மூர்த்தியைக்‌ கோடித்துப்‌ போற்றி 
யஞ்செழுத்‌ தினையுன்னி யாதிசங்‌ கரனைக்‌ 
கயிலாச வாசனைக்‌ களிச்சிலோ சனனைப்‌ 
பரிவு னேபரா 'பரவஸ்து தன்னைத்‌ 10 
திருவருள்‌ “பாரென்மேல்‌ தியாகரே யென்றும்‌ 
நெடுமா “லிணையடி நெஞ்சினி “லிறுத்தி 
படியளக்‌ குமபி ராமியைப்‌ போற்றி 
யெத்தேவர்‌ களைய மேகமாய்‌ நினைத்து 
முத்தேவ ரூபனை “முகம்நோக்கிப்‌ பணிந்து 15 
தந்தையே சரணெனத்‌ தான்மூடி £யிறைஞ்சி 
தந்தவ ளுக்குமோர்‌ சரணது கூப்பி 
நல்லோர்‌ பெரியவர்‌ நாட்டிலுள்‌ ளோர்கள்‌ 
எல்லார்க்கும்‌ வந்தனை யேகமாய்ச்‌ செய்து 
வடக்குத்‌ தலையும்‌ தென்வாடைக்‌ கால்நீட்டிப்‌ 20 
படுத்திடும்‌ போதந்தட்‌. பிரசைக ளெல்லாங்‌ 
கண்ணிலே நீர்கத கதவென விடுத்துக்‌ 
கண்ணைமூ டிக்கொண்டு கனக்கவே யெழுந்து 


றன சிரசர்ர் (நம்ரால 35 


எவரு மழுதிடு மிசைஎல்‌ லார்க்குஞ்‌ 

செவிடுபட்‌ டூள்ளந்‌ திகைத்துமெய்‌ மறக்க 25 
வேதாந்த வேதியர்‌ விஷ்ணு பக்தர்கள்‌ 
நாதாந்த நாதியர்‌ ஞானியோ கியர்கள்‌ 

நிலைகொலு வாய்நின்று நீலோற்‌ பலத்தில்‌ 

பலபலென்‌ றுதிர்த்துப்‌ பரமனே யென்ன 
அரனடி யார்களெல்‌ லாருமப்‌ போது - 30 
அரஅர அரஅர அரவென்று சொல்ல 

நிலவிய வேந்தனும்‌ நிமடீ கரித்து 

சலதியாய்ப்‌ பாகனைத்‌ தானேவ வவனும்‌ 
நவமணித்‌ தேர்தனை நடத்தவே மைந்தன்‌ 
சிவசிவா வென்றுதன்‌ சீவன்விட்‌ டானே. ்‌்‌ 35 


தேரிலே ஏறிய மன்னவன்‌ இறைவனை வணங்கினான்‌. தோ்ப்பாகனைப்‌ பார்த்து 
விரைவாகச்‌ செலுத்துக என்று கூறினான்‌. வீதிவிடங்கனையழைத்து தேர்செலுத்தும்‌ வேலை 
தொடங்குகிறது என்று கூறினான்‌. உடனே வீதிவிடங்கன்‌ தாமரை மலர்‌ போன்று முகம்மலர, 
புன்முறுவலுடன்‌ எட்டுத்‌ திசைகளையும்‌ நோக்கி வணங்கினான்‌. கணபதியைத்‌ துதித்தான்‌; 
நமசிவய” என்னும்‌ ஐந்தெழுத்தை உச்சரித்தபடியே ஆதிசங்கரனும்‌ கயிலாசவாசனும்‌ நெற்றிக்‌ 
கண்களையுடையவனும்‌ இரக்கமுடையவனும்‌, பராபரப்பொருளாய்‌ விளங்குபவனுமாகிய 
இறைவனை நினைத்துத்‌ தியாகராசப்‌ பெருமானே! என்மீது கருணை செய்யுங்கள்‌ என்று 
வேண்டினான்‌. திருமாலின்‌ திருவடிகளை மனமாரத்‌ துதித்தான்‌. அபிராமியன்னையை 
வணங்கினான்‌. மூன்று தேவர்களின்‌ வடிவங்கள்‌ முதலான அனைத்துத்‌ தேவர்களையும்‌ 
வணங்கினான்‌. தந்தையின்‌ .திருவடிகளைத்‌ தலைதாழ்த்தி வணங்கித்‌ தாயையும்‌ நினைத்துக்‌ 
கைகூப்பினான்‌. நாட்டின்‌ நல்லவர்‌, பெரியோர்‌ ஆகிய அனைவரையும்‌ வணங்கி வடக்கே 
தலையும்‌ தென்திசையில்‌ காலுமாக வைத்துத்‌ தரையில்‌ படுத்தான்‌. இக்காட்சியைக்‌ கண்ட 
குடிமக்கள்‌ கண்களிலே நீர்‌ பெருகக்‌ கண்களை மூடியவர்களானார்கள்‌. அவர்கள்‌ அழுத 
சத்தம்‌ காதுகள்‌ செவிடுபடும்படியாக இருந்தது. மெய்மறந்து நின்றார்கள்‌. 


இந்த விதமாக வேதமுணர்ந்த அந்தணர்கள்‌ திருமாலடியவர்கள்‌, ஞான 
நெறிகளையுணர்ந்த சான்றோர்‌, ஞானியர்‌, யோகியர்‌ ஆகிய பலரும்‌ அசையாது நின்று 
கண்ணீர்‌ வடித்தவர்களாய்ப்‌ பராபரனே என்று ஓசையெழுப்பினார்கள்‌. சிவனடியார்களோ 
அரகரா வென்று ஒலியெழுப்பினார்கள்‌. அரசன்‌ பாகனை நெருங்கி விரைவுபடுத்தினான்‌. 
தேர்ப்பாகன்‌ நவமணிகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட தேரை வீதிவிடங்கன்‌ மீது செலுத்த 
மகன்‌ சிவசிவா என்று கூறியபடியே உயிர்விட்டான்‌. 


ஊர்தல்‌ -செலுத்துதல்‌. போது - காலம்‌. நளினம்‌ - தாமரை. குஞ்சரமூர்த்தி - விநாயகன்‌. 
கோடித்தல்‌ - பிரார்த்தித்தல்‌, அஞ்செழுத்து - நமசிவய. உன்னுதல்‌ - நினைத்தல்‌. லோசனன்‌ - 
கண்களையுடையவன்‌. நெடுமால்‌ - திருமால்‌, தந்தவள்‌ - பெற்றெடுத்த தாய்‌. வாடை - திசை. 
பிரசை - குடிமக்கள்‌. வேதாந்த வேதியர்‌ - வேதமோதும்‌ அந்தணர்‌. நாதாந்தம்‌ - ஞானநெறி. 
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நாதியர்‌ - சான்றோர்‌. நீலோற்பலம்‌ - நீலமலர்‌ - கண்கள்‌. நிமடீகரம்‌ - நெருக்கம்‌. சலதி - சலுதி, 
சீக்கிரம்‌. சீவன்‌ - உயிர்‌. 

௬.சொல்‌ - 1, பரவஸ்த்து 2. பாரென்மேல்த்தியாகரே 3 லினையடி க்‌. லுறித்தி 
5. முகம்னோக்கிப்‌ 6. யிறஞ்சி. 


1௨ 11ஐ 127115 நரக 501 


125. கரினா ௨5௦0 0110ஜ 13௦ பேலா) 
116 70 ஜுுமம்‌ 1௦ 11௦ சியிறபப்தட்ர்ு 
ஆறப்‌ ப்ளம்‌ 106 24710122 
1௦ பேரம பெர்விவடு 
13௨ 1மம்யாம6ம்‌ 106 800 
1124 1%2 ஏூன்ம்ம1க 9725 1 ௦கள் 1௦ 100376. 
க கை 0௦ றார்ர௦க நகம்‌ 1076, 
1115 7௧௦௨ ௦௨0௨ம்‌ 11126 ௧ 1௦105. 
11௨ 5உரமுந்கம்‌ (௦ ஊண்‌ மற்றி, 
13 2144821006 %0 கறு கறகர்‌!, 
[710௨0 (11௨ நீரர6 - 1கனகம்‌ ][8க௨ ௦118௧, 
க04 ஐீரீன2ம்‌ ரகர 1௦ 1146 108 
51010 1ம்‌ ௫௮1125, 
116 0122 - ஸூம்‌ ௦2 
1813 ஸூ௦1ம்‌ ௩௦105 
9715 ஜே ந 119 ௩௧0௨ 1 நுக1௦6கா. 
(5511 4124111:112141 
0 (6 ௦3 ரீக0்‌ ௦5 11ம்‌, 
ரும்‌ 1௦ பர௦ப் ரை கறாராக, 
அரப்‌ 111௨ ௦750 ஐ௦5 ரப 11௦ றகயர்11௦௦ப. 
114௫ ௨ கர்ம ர28ற06015 
1௦ 15 நீதந்மா வும்‌ 100110. 
இரினா ெிஙரர்ப 2 102 618215, 
112 18 ௦1 ௦1% 106 கொர 
சர்ம ர்க 1௦௧௦ ந௦ம்0(1்பஜ 1௦ 111௨ 114௦ம்‌ 
10 12எ5 ௩ம்‌ 10௨ ௩௦01). 
பு 8௦0112 ரக ஐகர்கம்பம்‌ ரஹீம்‌, 
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1116 00051806 010860 115 ரோ25. 

மன 8115 0ரி ௧ஜ௦ரு 10 16ம்‌ மர்‌ 

94612 1௦00ம்‌ உ௱௮்‌ சகரன்‌ ஐ. 

1 பட மரகிறருர்ற ம 17611 - நூகா56ம்‌ 18) /67185 

றம்‌ 210979 10114 நீகமாப்பிர்கா காம்‌ 1௦௦௧5, 

1156 370245 80 ௦11 3௦137 ரமே 

௮1௦௦0 10011011௦8 

(பிம்ப த போர்டு நக0௩௦5. 

135 (கேர்ருக 88ஙகுர்த 

180 110162 116 கிரர்தர்ா 

ர ௨௦ த 4727272 

"411 ஜுகெர்‌ ம்ரோ௦1101. ௧30 நீரா. 

1௦ த பாச்சல்‌ 1116 வ்கா10%20 

1௦ 80௦6127416 1116 0806, 

சிம்‌ 10, 1௦ எம்1016 ரம்‌ ௦17 தர்ர த 06115 

83 கோரிக ட்‌ ௦7 11௨ நார 

"கி முபாட120ம்‌ 12 நவா 6 ௦ம்‌ நோவ 

சர்ம தாகத்‌ 81100] ஐயம்‌ நந மெர்‌. 

(பசுவுங்‌ கன்றும்‌ மறைதல்‌) சம்பை 
தன்மகனைத்‌ தேரடியிற்‌ சதிக்கவே தெய்வப்பசு 

மின்னெனவே 'மறைந்ததந்த வெள்ளிமலை நோக்கிக்‌ 
கூற்றுவன்கண்‌ ணானதுந்தன்‌ கசூடிக்குக்குடி போச்சுதந்தப்‌ 
பார்த்திபனுந்‌ தேரிழிந்து பார்த்தானப்‌ போது 

நிரையும்சேங்‌ கண்ணினையும்‌ நிருபன்‌ “பார்த்‌ தரகரா 5 
பரமசிவன்‌ செயலிந்தப்‌ பசுபோன தென்றான்‌ 

பழிக்குப்பழி வாங்கிக்கொண்டு பசுபோச்சு தென்றுதன்‌ 

பழிக்கு மந்திரி யிறந்தவழிக்‌ கேகினானே 

சிதைந்திறந்த மகன்முகத்தைத்‌ தான்திரும்பிப்‌ பாராமல்‌ 
பதிந்துநடந்‌ தேமந்திரி பழிதுலைக்க விசைந்தான்‌. 10 
அரசன்‌ தன்‌ மகனைத்‌ தேர்ச்சக்கரத்தில்‌ கிடத்தி அழித்தவுடனே 


சிவபெருமானாகிய தெய்வப்பசு வெள்ளியங்கிரியை நோக்கி மின்னலைப்‌ போல 
மறைந்தது. எமனாகிய கன்றும்‌ எமனுலகத்தையடைந்தது. தேரைவிட்டிறங்கிய மன்னன்‌ 
பசு, கன்று ஆகியவற்றின்‌ செயலைப்‌ பார்த்தான்‌. இந்தப்‌ பசு சென்றது சிவன்‌ செயலே 


348 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


என்று எண்ணினான்‌. இப்பசு பழிக்குப்‌ பழிவாங்கிக்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டது. இதே 
போல என்‌ பழியைத்‌ தொலைக்க வேண்டுமே என்று அமைச்சன்‌ இறந்த இடத்தை 
நோக்கி நடந்தான்‌. அமைச்சனால்‌ ஏற்பட்ட பழியைப்‌ போக்கவேண்டுமென்ற 
எண்ணத்தில்‌ தேர்க்காலில்‌ சிதைந்து இறந்துபட்ட தன்‌ மகனைத்‌ திரும்பிக்கூடப்‌ 
பார்க்காமல்‌ நடந்தான்‌. 

சதித்தல்‌ - அழித்தல்‌. மின்‌ - மின்னல்‌. இழிந்து - இறங்கி. நிரை - பசு. 
௬.சொல்‌ - 1. மறைந்துதந்த 2. பாத்தரகரா. 


1௨ மே ஊம்‌ 11/6 2ம்‌ ஏர்‌ 


126. 17௨ 0 மொர்‌ 11 181 ரகற 11௦ ௦1கார்௦1 

செளம்ர்5 ச்ோொ11றுத 500, 

116 பெரிரு்று ௦௦௧ செதகற்றககா£ம்‌ 

இறும்‌ மூன்‌ ர்ரெகாம்க 136 511 -னநு மரு மெருர்க1138. 

16 1௦ம்‌ ௦7 ஸ்கேற் 1ம. ரிடம்‌ ஹார்தக ௦ரி க ௦17 

4150 முகார்து ௨ம்‌ கார்‌ ரகம்‌ 1115 ௧௦06. 

0 ௦ரர்சம்புத (1௨ பீர்தகறறககாக௦௦ 01 1106 வம்ா0215, 

10௦ 7810ஜ ரறர்ராறரசர்மம்‌ 3ம்‌ ௨5 11௦ ௧௦ ௦3 பர்கா, 

ஒஐ24௦ 111௦ 02; 

1106 மத ம்குக ஈநாககட௦ம்‌ புறத்‌ 06, 

பம்‌] காரு [மரி ரரி மாம்‌. 

5௦ 5ஹூர்ுஐ 112 ௩௨11664 10ர௩காம்த 1116 01802 

டினா நி மாுர்கர்சா [தர ம௦௨ம்‌. 

5106 18 1110மஜிரர்த நானா ரிய ௦௦௦ம1]1௦0 

9114. 110௦ தர்ர ரி0110லரர்ருது 1௦ மரர்மர்தர்ரே5 மீகரி்ப்‌, 

812 பம்‌ ௦0 ௦316 1௦ 1௦௦% கர 115 50௦0 

நீறு ஐ 35 நயிற, 0ரர511௦0 நூ 102 ௦கா10ர்‌. 
வசனம்‌ - யிந்தப்படி ராசேந்திர சோழன்‌ கண்ணின்‌ பழிக்கு மகனைத்‌ துலைத்துப்‌ பசுவுங்‌ 
கண்ணும்‌ மறைந்து போனது 'தனக்கேற்கப்‌ பழி வந்தபடியினாலே மறைந்து போச்சுதென்று 
நம்மாலே வந்த பழியை நாமே துலைப்போமென்று மந்திரியிறந்த விடத்தினிலே வந்து 
எந்தடவாகினான்‌. (37 
சு.-சொல்‌ - 1. தனக்கேற்க்கப்‌ 2. பழியே. 


ரர : கரிர்ரொ 11௦ 0௦04 கொம்மா கெர்ரி 375வறறககாகம்‌, 16 நர்பு ஐ நுவார்கம 10 வற3கற்௦ 111௦ 511 ௦வயம்‌ 
நஙு (டி ல்கேங்ட ௦ரி (1௨ நயர்றந்தர்சா கம்‌ 80 ணர்‌ 60 1 2106 ொர்ன 6 1௦ 10 ம்ம்‌. 
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மன்னன்‌ இறைவனை வேண்டிக்கொள்ளுதல்‌) திரிபுடை 
127. ஆனை முகவனை யுன்னினான்‌ - தெய்வ 
யானை பங்கனை எண்ணினான்‌ - பர 


னான தியாகலிங்‌ கேசர்‌ பூவடி - தியானமானான்‌ 

பரமனே ஓம்‌ நமசிவாயா ்‌ 

பராபரா வெனக்கருள்‌ செய்வா யென்று 5 
பருதிதனையு மப்போது தொழுதனன்‌ - கருணையாக 

சகல தேவர்க்குஞ்‌ சரணஞ்‌ சரணமென்ன 

'சாற்றினா னிந்தச்‌ சபைக்குச்‌ சரணென்று 

“புகலவே சபையா ரெல்லார்களும்‌ - புலம்பலானார்‌ 

புத்திரனை யுயிர்மடித்த நீரினி - பூமிக்‌ 10 
கிருக்கவொண் ணாதோ வெங்கள்‌ 

கொற்றவா தலையெழுத்‌ திதோவெனக்‌ - கோவென்றமழுதார்‌ 


ஐயையோ ஐயையோ வநியாயச்‌ சாவிதென்றே 
யெல்லோர்‌ களுங்கையை முகத்தினில்‌ மூடிச்‌ 
சலிப்புடன்‌ கதறியமழுவார்‌. 15 


அமைச்சன்‌ உயிர்விட்ட இடத்தை அடைந்த அரசன்‌ விநாயகனை உள்ளத்தில்‌ 
நினைத்துத்‌ துதித்தான்‌. தெய்வானையின்‌ மணாளனாகிய ஆறுமுகனைத்‌ துதித்தான்‌. 
தியாகேசப்பெருமானின்‌ திருவடிகளை உள்ளத்தில்‌ நினைத்து, ஓம்‌ நமசிவாயா! 
பரமேஸ்வரா! பராபரா எனக்கு அருள்புரிவாயாக என்று தியானித்தான்‌. சூரியபகவான்‌ 
முதலான அனைத்துத்‌ தேவர்களையும்‌ சரணம்‌, சரணம்‌ எனக்கூறி வணங்கினான்‌. 
இறுதியாக அங்குக்‌ கூடியிருந்த சான்றோர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சபையோருக்கு வணக்கம்‌ 
என்று கூறியவுடன்‌ சான்றோர்‌ அனைவரும்‌ அழத்தொடங்கிவிட்டார்கள்‌. 

எங்கள்‌ மன்னவா! பழிக்கு அஞ்சி மகனின்‌ உயிரைப்‌ பயோக்கிவிட்டீர்கள்‌. 
இனியாவது தாங்கள்‌ உயிரோடு இங்கு இருக்கக்கூடாதா? இதுவும்‌ தலைவிதியோ? ஐயோ! 
இது அநியாயச்சாவு அல்லவா என்று கூறியபடியே முகத்தைக்‌ கைகளால்‌ மூடியபடியே 
'கோ'வென்று கதறியழுதார்கள்‌. 

ஆனைமுகவன்‌ - விநாயகன்‌. பங்கன்‌ - மணவாளன்‌. பூவடி - மலர்போன்ற திருவடி. 
தியானம்‌ - உள்ளத்தில்‌ நினைத்துத்துதித்தல்‌. பருதி - கதிரவன்‌, சூரியன்‌. 
௬.சொல்‌ - 1. சாத்தினானிந்தசபசைக்குச்‌ 2. புகழவே. 
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128. 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ மட்சகானம்‌ 


115 121த நரதநுர்ற ஐ 40 110௨ சிபிமார்ஜிப்ந்நா 
ண 112 1$11ஐ 1௧௧௦௦0 1116 80௦7 

"மம 114௦ நார்பர்தர்ன [கரு மகம்‌, 

176 மீனம்‌ நாராக 1௦ 1௦14 710௨ 
[1௦ ர்தர்ப்த 111110. 

175 8௩ சரத 111௨ ஜகம்‌ 0நீ கறமாறரு1௨க1, 
10௨ ்கங்கு க ௦ம்‌ 1 கஹுரோகர்‌. 

க ்1ந்கந்்நத 1,௦௧௦ 111/௧) 

176 ஊிமர்ர்னடிம்‌ 771270140075/83/2, 
இவருக்கா 2 ஊகாஊு 

ர 8 ளாளெப்து 5௦யள்ச்‌ 1115 பவற 

115 ஐ3ம்ம்‌ ௪15௨06 1௦ 1௦ இம - ஐ௦0்‌ 
10 1362 பரி ம271225 1 12 இகரம்‌ 
1,881 116 8கரிமு$ம0்‌ (146 619௨5 
க]்ர்றரிமஙாலம்‌ நெ $0 12௧75. 

ஒழ௦16 நீரிஷா: 

7: ஊனம்‌ 18110 த நூ 16 4௨000 111௨ 501175 117௦ 
17௦ 25௦௨௦ 51௧00௦ ௧113 ௦வம்ம1பநு:, 

8/2 நுர்கறு நூலும தர்ற எசா ந்தர்‌ 

கரும்‌ ௦7% ம௦ர்ணா]கர்5 (விரத நமா 111௦, 
நரம 51க101ம16 உட 10௦ ௩7௦1121125 ௦ரி ரீகர6! 
17௩௨16 *5 1௦௦௦7௩௦116 11 விராகக 0௦ 116 மார்ரம்உர்சா "உ ம்சகர்ப்ட 
ஒரு ஆ011ர௨ மம்‌ ஜுலகர்‌ 1110861106, 

111௨ விக்ரேத முனம்‌ நா௦ம்‌ 8213, 

௦ுரா்பஜ பென 7௧0௦5 வர்க நு வாம்த. 


(அரசன்‌ தன்னைத்தானே குத்திக்கொள்ள, தடுத்தல்‌? சம்பை 
இத்தனையும்‌ வேந்தன்செவிக்‌ கெதுவு மேறினதில்லை 
ருத்திரனைத்‌ 'துதித்துகையில்‌ பத்திரத்தை யெடுத்தான்‌ 

நுண்ணிழை சுரிகைமார்‌ “நோக்கவே பரமசிவன்‌ 

மன்னனை யாரே ஆரேயென்‌ றுளமகிழ்ந்து 
இந்திரனை யனுப்பி நின்றுசுதன்‌ மந்திரியைச்‌ 5 
சந்திரசே கரனாரும்‌ தானனுப்பி னாரே 


16 ீாம௦௪ (பச்ராக9 35] 


மேலெடுத்த சூரிதனைத்தே வேந்திரனும்‌ பற்றியிடவிரு 
பாலிடத்துஞ்‌ சுதன்மந்திரி பாணிதனைப்‌ பிடித்தார்‌ 
அரசன்கண்டிப்‌ போதிதென்ன வாச்சரிய மென்னவே 
கரம்பிடித்த விருவர்களுங்‌ கழறுவரப்‌ போது 10 
“ஏகநாயகன்‌ கயிலையில்பர னெங்களை யழைத்து 
பயேகசுூமிதோ வாறோமென்‌ றியம்பின ரென்றார்கள்‌ 
ஆயிரங்கண்‌ ணுடையவனும்‌ * ஆதிநாயகனா ரென்னைப்‌ 
“போயிருமென்‌ றார்தாம்பின்‌ பாய்வருவ மென்றார்‌ 
ஆகையால்‌ யான்வந்தேன்‌ அரசேயெனப்‌ புகலச்‌ 15 
சோகந்தெளிந்‌ தேகளிப்பு சாந்தம தானார்‌. 
மக்கள்‌ கதறிக்‌ கூறியவற்றுள்‌ ஒன்றையும்‌ மன்னன்‌ செவிகொடுத்துக்‌ கேட்கவில்லை. 
சிவபெருமானை வணங்கியபடியே கையில்‌ வாளையெடுத்தான்‌. கூர்மையான அந்த வாளை 
மார்புக்கு நேரே கொண்டுபோனான்‌.. மன்னன்‌ கத்தியால்‌ குத்திக்‌ கொள்ளத்‌ துணிந்ததைக்‌ 
கண்ட. சிவபெருமான்‌ மகிழ்ச்சியடைந்தவராகி, மன்னனின்‌ தற்கொலை முயற்சியைத்‌ தடுக்குமாறு 
இந்திரனை ஏவிவிட்டு, அவனுடன்‌ வீதிவிடங்கனையும்‌ அமைச்சரையும்‌ அனுப்பிவைத்தார்‌. 
மன்னன்‌ தன்மார்பருகே கத்தியைக்‌ கொண்டுபோனடோது அந்தவாள்‌ மார்பில்‌ படாதபடி 
தடுத்துப்பிடித்தான்‌ தேவேந்திரன்‌. அரசனின்‌ இருபுறத்திலும்‌ வந்துநின்ற மகனும்‌ மந்திரியும்‌ 
இரண்டு கைகளையும்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌ 
மன்னன்‌ இது என்ன ஆச்சரியமாக இருக்கிறதே என்று வியப்படைந்தான்‌ 
கயிலைவாசனாகிய இறைவன்‌ யாம்‌ இதோ வருகிறோம்‌! முதலில்‌ செல்லுங்கள்‌ என்று 
கூறி எங்களை அனுப்பினார்‌ என்றார்கள்‌ மகனும்‌ மந்திரியும்‌ 
அரசே நீ டோயிரும்‌ என்று என்னை அனுட்பிவிட்டுத்‌ தாம்‌ பின்பு வருவதாக ஆதிநாயகன்‌ 
கூறினார்‌. ஆகையால்‌ நான்‌ வந்தேன்‌ என்று தேவேந்திரனுங்‌ கூறிணான்‌. இவற்றையெல்லாங்‌ 
கேட்ட மன்னன்‌ வருத்தம்‌ நீங்கியவனாய்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ அமைதியுமடைந்தான்‌. 
உருத்திரன்‌ - உருத்திர மூர்த்தியாகிய சிவபெருமான்‌. பத்திரம்‌ - வாள்‌, நுண்ணிழை - 
கூர்மையான. சுரிகை - வாள்‌, கத்தி. சூரி - கத்தி. பாணி - கை, கழறுதல்‌ - கூறுதல்‌. 
ஆயிரங்கண்ணுடையவன்‌ - தேவேந்திரன்‌. சோகம்‌ - சோர்வு, வருத்தம்‌. சாந்தம்‌ - அமைதி, 
சு.சொல்‌ - 1. துதித்துகையில்ப்‌ பத்திரத்தை 2. னோக்கவே 3 ஏகனாயகன்‌ 
4 ஆதினாயகனா 5. போயிருமென்னார்தாம்‌. 


112 112 நரணாணம்கம்‌ 11௦10, கர்மம்‌ ர கலிரி 


128. 1132 18102 நருர்பத 1௦ 11௦2ம்‌ 10 006 வறக] ௦ர்‌ 11% ௦0ர்ர்சபடி 
]9ரனு நந்த 8௦10 ௧11 நரஜர்ப த $0 சோக. 
"க/1111 11௨ ஈஜக௨ ௧௦௦7 1௦ 51௧ 105217, 
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129. 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


பக ற்ற கர்‌ 112 கர்ம 

131010 10ம்‌ நார்ாவர 

1௦ நரணணம்‌ ஸ்ட 15 மர்மம, 

10 ஐ நர ச] ோர்ந்கற்நகரு கம்‌ 141 றம்ககர்கறு. 
*/1116 [ார்1 கரு கருகர்பப2ப்‌ 14௦ 181275 ஊரல்‌, 
1211201204 ௨ஐ௨11184 1ந5 011287, 

1௦ ஊ்னா1௫௦ சந்ஜ்பிநு 210 நர்5 ர31106. 
ரை ந 702 51௦௦ம்‌ ௩௦ - மே 
10117௧ 1௧8160 1115 ஈார்‌551௦1 

அடப்‌ 5214 13௧ர்‌ 16 1, 9௦௦14 கறறக 81011. 
1 கார்பஜ 116 ௩௦௦6 ௦ ரர, 

116 [81] ஜ ராக டசர்ம௦ மர்றாஒ௦]1ரி நர்ர்ர்/0நு. 


(பட்டமாதேவி மகிழ்ச்சியடைதல்‌) திபதை 


இந்திர னிப்படி யிசைத்துவித்‌ திருந்தான்‌ 
மைந்தனும்‌ தன்னிட மந்திரி தானும்‌ 
வேந்தனைத்‌ தொழுதுயிவ்‌ வேளையி லரனார்‌ 
வாய்ந்திடு மிடபத்தின்‌ வாகன மேநி 
வருகிறா ரென்றுதன்‌ மகன்மந்திரி சொல்ல 5 
யிருதயம்‌ பூரித்‌ திறையவ ஸிருக்கச்‌ 
சகல செனங்களுஞ்‌ சந்தோஷ மாகி 
முகமெல்லா மலர்ந்திடு மூுளரிபோ லானார்‌ 
பரிவுள்ள தூதுவர்‌ பட்டமா தேவி 
'யரண்மனைக்‌ கேகியிங்‌ கானவிருத்‌ தாந்தம்‌ 10 
வகைவகை யாய்ச்சொல்ல மாதுமப்‌ போது 
முகமலர்ந்‌ தாள்தியாக மூர்த்தியே யென்று 
அளவற்ற பூரிப்ப தாய்த்துரை மாதும்‌ 
வெளிப்பட்டிப்‌ பால்வந்து விச்சித்திர மான 
பல்லக்கி லேறியே பாவையர்‌ சூழச்‌ 15 
செல்வப்பொற்‌ றாமரைத்‌ தேவியார்‌ வந்து 
மன்னனைப்‌ புதல்வனை மந்திரி தன்னைப்‌ 
பொன்னுல காளும்‌ புரந்தரன்‌ தனையுங்‌ 


121௦ '7ம517106 (ரர வ 353 


கண்டவ ளாகியே கணவனைத்‌ தொழுது 
“அண்டர்‌ மகிழ்ச்சியா யங்கிருந்‌ தனளே. 20 
இந்திரன்‌ தன்னை இறைவன்‌ அனுப்பிய செய்தியை எடுத்துச்‌ சொல்ல, 
வீதிவிடங்கனும்‌ அமைச்சனும்‌ மன்னனைத்‌ தொழுது நின்றனர்‌. அப்போது 
இடபவாகனத்தின்‌ மீது இறைவன்‌ .வருவதையறிந்த மகனும்‌ மந்திரியும்‌ அச்செய்தியை 
மன்னனுக்கு அறிவித்தார்கள்‌. மன்னன்‌ மனம்‌ பூரிப்படைந்தான்‌. மக்கள்‌ எல்லோருமே 
மகிழ்ச்சியடைந்து தாமரை மலர்போல முகமலர்ச்சியடைந்தார்கள்‌. அன்பும்‌ இரக்கமும்‌ 
கொண்ட தூதுவர்கள்‌ மிக விரைந்து அரண்மனைக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. பட்டமாதேவியைக்‌ 
கண்டு நிகழ்ந்த செய்திகளை எடுத்துக்‌ கூறினார்கள்‌. முகமலர்ச்சியூம்‌ பூரிப்புமடைந்ததேவி 
தியாகேசப்பெருமானே என்று கூறியவாறே புறப்பட்டாள்‌. அழகான பல்லக்கில்‌ ஏறி 
மகளிர்‌ சூழ வந்து மன்னனும்‌ மகனும்‌ மந்திரியும்‌ தேவேந்திரனும்‌ ஒன்று கூடியிருப்பதைக்‌ 
கண்டு அளவற்ற மகிழ்ச்சியோடு கணவனைத்‌ தொழுதுநின்றாள்‌ ்‌ 
இசைத்தல்‌ - கூறுதல்‌. இடபம்‌ - எருது; சிவபெருமானின்‌ வாகனம்‌ இறையவன்‌ - 
மன்னன்‌ முளரி - தாமரை. பரிவு - அன்பு, இரக்கம்‌ விருத்தாந்தம்‌ - செய்தி புரந்தரன்‌ 
இந்திரன்‌ அண்டர்‌ - வானோர்‌, தேவர்‌. 


சு.சொல்‌ - 1. யரமனைக்‌ 2 அண்டர்மகிக்ஷியாய்யங்‌ கிருந்‌. 
16 ௦0 வற்று 


129. ௫௫0116 [ர்க ககர்ம்‌ நரக 1௦ 11௨௦4 0௨௨1 8250௧101௦0 

5 116 ஜர்‌ 1௦௬ 1115 விர்‌, 
"11 ர]ந்த்கரு கரம்‌ ஏர்பு றப்ககரகற 
1௦௦0ம்‌ 01) ரர -510௦ ௦ரீ 112 1812 
5211011ஐ ரர ஈகர்ரமத ஊரா155117:21255. 
8000. (நட 181த 25 1111௦100௦0 
ம்‌ 106 ஊராரும்‌ ரர 1மாம்‌ நோக 
710102 1௪ 1௦157 0011. 

_ ரங்க றத கரும்பிம்க எூரு$க௦18 ௦ரளர்03க0, 
110617 7௨028 மகக 6ம்‌ 1116௦ 1௦117525. 
] 6 ரக ஜா9 0ர்‌ 1116 த, 11ம்‌ ஹரம்‌ ஐராா[௪ 
7₹081௨3 6௦ 133௦ 02௦௨ நா வறறரு 1ம்மர்ட25. 
116 1௨107 ஏகே 1௧16ம்‌ 1 ு2126௦௧7 

்‌ கரம்‌ கர்கார்கம்‌ 11) ௨ றக1கர பப] 
1௦11010்‌ ரு ரே ரீசா216 ரர1110௦. 
க்ரிறும கர்ஜிர்‌ மம அரை பருவரல்‌ 


354 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌. 


11 142 ௦௦ொறாகறரு மர்‌ 1௦ றாக 
ரம ந௦7ர்100 ஐ சா 5௦0 வரும்‌ 110௦ பார்ரர்தர்கா 
11௦ கக/யர்ம0்‌ 112 1 ஜ கார்ட தாகக்‌ 7077 
வசனம்‌- இப்படிச்‌ சகலமான பேரும்‌ அதிக சந்தோஷமாய்ச்‌ சிவன்‌ வரவு பார்த்துக்‌ 


கொண்டிருக்கப்‌ பரமேஸ்வரானவர்‌ எப்படி வருகிறாரென்னில்‌. ப (38) 


இருக : "8721 ௨41 நானாட நதறறநு கரம்‌ மூகர்பரு ஜரா சேகு, ௦ 14 176 கறறககா? 


(தேவர்கள்‌ மன்னனைப்‌ பாராட்டிக்‌ கூறுதல்‌) சம்பை 


130. ஈசனார்‌ யிமையவரை ஏகமாய்க்‌ கூட்டியா 
லோசனைபண்‌ ணாரெவரும்‌ ஆசைமன தாகி 
நரபதியி லேயிந்த ராசேந்திரன்‌ போலவே 
நதொருவர்களு மில்லையெனச்சுரர்‌ விம்மித மானார்‌ 
மாவிருந்து ராசேந்திர மன்னனுக்கு 'நும்பதவி க 
பாலிபர மேஸ்வரா கோலமுட னென்றார்‌ 
தாமோ தரன்சொல்லத்‌ திகிரியில்வாழ்‌ பரமர்‌' 
தாமே மகிழ்ந்து போவோமென் றாரே 
குன்றவில்லி யானவருங்‌ கோலவிக்கி னேஸ்வரனை 
“எண்ணிமனத்‌ தினிலுன்னி முன்னடவு மென்றார்‌. 10 
கயிலாயம்‌ அடைந்த சிவபெருமான்‌ தேவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ அழைத்து 
ஆலோசனை நடத்தினார்‌. தேவர்கள்‌ அனைவரும்‌ ஒரே கருத்தையுடையவர்களாய்‌ பூலோகத்தில்‌ 
வாழ்பவர்களில்‌ சோழ மன்னனுக்கு ஒப்பானவர்கள்‌ எவருமே இல்லையென்று பெருமிதத்தோடு 
கூறினார்கள்‌. அவர்களுள்‌ திருமால்‌ சிவபெருமானைப்‌ பார்த்துப்‌ பரமேஸ்வரா! சோழமன்னனுக்கு 
உம்பதவியாகிய சிவபதவியைக்‌ கொடுத்துப பெருமைப்படுத்துங்கள்‌ என்று கூறினார்‌. 
திருமால்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட கயிலாசவாசர்‌ மகிழ்ச்சியடைந்து நாமே 
செல்லுவோம்‌; புறப்படுங்கள்‌ என்று கூறினார்‌. குன்றை வில்லாக ஏந்தியவராகிய 
சிவபெருமான்‌ விநாயகனை மனத்தால்‌ நினைத்து அழைத்து நீ முதலில்‌ செல்‌ என்று 
ஆணையிட்டார்‌. 
ஏகம்‌ - ஒன்று. நரபதி - மக்கள்தலைவன்‌ விம்மிதம்‌ - பெருமிதம்‌. மால்‌, தாமோதரன்‌ 
என்பன திருமாலைக்‌ குநித்தவை. பாலித்தல்‌ - அருள்புரிதல்‌, கொடுத்தல்‌. திகிரி - மலை 
குன்றவில்லி - மேருமலையை வில்லாக ஏந்திய சிவபெருமான்‌. உன்னுதல்‌ - நினைத்தல்‌. 


சு.சொல்‌ - 1. னும்பதவி 2. எண்ணிமனதினிலுண்ணி. 


கால ரகர ற 3தத 


130. 


137. 


11௦ 0௦008 ஐரகந்தட 41௧ 12122 


போகு ஸூம்‌ 1௦ 1718 உஊ௫௦வ்க 13 மர்‌ 1221185, 
கரும்‌ இருபாலர்‌ 1106 பரனை ஐடம்‌. 

11௦ 11ரரர்ர்‌ ஒர்‌ நமக நர்னொராட 

பெஸ்கி வேக கறப9 11 னகரம்0. 

சிய1 ௦௦1 ஒம்‌ மார்க பர்ரி பரந 

மம ந 0060514106 ௦ம்‌ 11௦ 110௨ 

நர ரணகம்டம்‌ பரப்பு 2ந்2்‌ 

10. ஏமக1117க5 ௦% கேம்‌ வெம்‌ 13 ௦வார்‌. 

மறப்ப 21) 442 ஒற௦%௦க0க௦ நி 115௦ (௦05 5810, 
இணிகாருமெங்கா்கரு, படுவது 2107௧1௦ 10௦ 120௨ 
1௦ பருகு 512105. 

நம்வம நு நலக ௦101 ஐ ந்ரு 111612 நுக்ளரர6 

பஹு கரம்‌ 1,சரமக 211 2௦. 

116 (0) நம்கர்்கர்வம்‌ பெயல்‌ ரக வ்தோ 
2,110 ௦1ர்னகம்‌ 1)100) நம ஜரா 112 1620ம்‌. 


(தேவர்கள்சூழச்‌ சிவபெருமான்‌ புறப்படுதல்‌) திரிபுடை 
ராசத கிரிவா மீஸ்வரன்‌ வெள்ளைநந்தி 

வாகன மேறியே காதச ருத்தி 
ராதிபர்‌ சூழவே யஷ்டதிசை - வுள்ளோரும்‌ 
சூழ மாலயன்‌ சூழத்‌ தேவர்கள்‌ 

சூழ மாதவர்‌ சூழ நாரதா 
சூழ வேலவர்‌ சூழக்‌ கந்திருவர்‌ - சூழவேதான்‌ 


எவரு மவரவர்‌ வாக னந்தனி 


௪ 


லேநறி பேவெள்ளி மலையில்‌ வாழ்பவர்‌ 

சிவனோ டெய்தின ரரக ராவெனப்‌ - புவியை 'நோக்கி 

சத்த மாதர்கள்‌ சத்த கன்னிகள்‌ 19 
சத்த ரிஷி சந்திர சூரியர்கள்‌ 

சித்திவித்‌ தியாதரர்‌ சூழ வேசிவன்‌ - அந்தியாக 
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நீலகண்‌ டந்திரி நேத்திர முங்கங்கை 
நிறைந்த சடையும்‌ பவானி யொருபறங் 
கோல மாகிக்‌ குலாவ வேயதி - கோலமானார்‌ 75 


மலர்ந்த வதனமுங்‌ கையி லேந்திய 
மானும்‌ மழுவுங்‌ கபால சூலமுந்‌ 

துலங்கு தாமீரைப்‌ பதமு மாய்ச்சிவன்‌ - தோன்றிநடந்தார்‌ 

கயிலாய வாசனாகிய இறைவன்‌ வெண்ணிறமான இடபவாகனமாகிய 
நந்திவாகனத்தில்‌ ஏறினான்‌. உருத்திரர்‌ பதினொருவர்‌, அட்டதிக்குப்பாலகர்‌, திருமால்‌, 
பிரமன்‌, மற்றத்‌ தேவர்கள்‌, தவசியர்‌, நாரதர்‌, முருகன்‌, கந்திருவர்‌ ஆகிய பலரும்‌ 
அவரவர்களுக்குரிய வாகனங்களில்‌ அமர்ந்து அரகரா என்று கூறியவாறே 
சிவபெருமானைச்‌ சூழ்ந்து பூமியை நோக்கிப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. சத்தமாதர்கள்‌ எனப்படும்‌ 
ஏழு தேவியர்கள்‌, ஏழு முனிவர்கள்‌, சந்திரன்‌, சூரியன்‌, நித்திய யோகத்தில்‌ சித்தி 
யோகமுடைய வித்தியாதரர்‌ ஆகியோரும்‌ இறைவனைச்‌ சூழ்ந்து வந்தார்கள்‌. 

இறைவனோ நீலகண்டமும்‌, நெற்றிக்கண்ணும்‌ கங்கையைத்‌ தரித்த சடாமுடியும்‌ 
உடையவராகி உமாதேவியார்‌ ஒருபுறம்‌ அமர அழகிய வடிவத்தோடு புறப்பட்டார்‌. 
அப்போது அவர்‌ மலர்ந்த முகத்தையுடையவராய்‌, மான்‌, மழுவாயதம்‌, கபாலம்‌, சூலம்‌ 
ஆகியவற்றைக்‌ கையில்‌ பிடித்தவராய்த்‌ தாமரை மலர்‌ போன்ற திருவடிகள்‌ விளங்கத்‌ 
தோற்றமளித்தார்‌ 

ராசதகிரி - பெரியமலை, கயிலாயம்‌. வெள்ளைநந்தி - இடபவாகனம்‌. ஏகாதசருத்திரர்‌- 
உருத்தரர்பதினொருவர்‌; அவர்கள்‌ - அரன்‌, ஈசானன்‌, உருத்திரன்‌, கபாலி, சங்கரன்‌, செளமியன்‌, 
நீல லோகிதன்‌, பவோற்பவன்‌. மகாதேவன்‌, விசயன்‌. வீமதேவன்‌ என்போர்‌ சத்தமாதர்கள்‌ - (சத்த 
கன்னியர்‌) - பிராமி, இந்திராணி, காளி, கெளமாரி, நாராயணி, மகேசுவரி, வராகி ஆகிய 
ஏழுமாதர்கள்‌ இவர்களுக்கு முறையே அன்னம்‌, யானை, பேய்‌, மயில்‌, கருடன்‌, இடபம்‌, சீயம்‌ 
(சிங்கம்‌! என்பன வாகனங்கள்‌. சத்தரிஷி - அத்திரி, ஆங்கீரசன்‌, கெளதமன்‌, சமதக்கினி, 
பரத்துவாசன்‌, வசிட்டன்‌, விசுவாமித்திரன்‌ ஆகிய ஏழு முனிவர்‌, அகத்தியர்‌ முதலான எழுவரையும 
குறிப்பிடுவா. சித்தி- நித்திய யோகங்களில்‌ ஒன்று: அவை தினயோகம்‌ முதலான 27. வித்தியாதரர்‌- 
கந்தருவர்‌, திரிநேத்திரம்‌ - முக்கண்‌. பவானி - பார்வதி மழு - சிவன்‌ ஆயுதம்‌. கபாலம்‌ - 
தலையோடு பதம்‌ -பாதம்‌. 


சு.கொல்‌ - 1. னோக்கி. 


சேகு தங்காா்111 ஐ 10. 4102 ௦௦றகறரு ௦5 11௨ ஐ௦48 


போவ 25ம்‌ 0111ஐ 1) ந40மார்‌ 1௧11௨5 

06௨ ௦1 (15 ஏுற்ப்ர்க நரு]ர்‌, 

136 7858 200010) 0க]ர்கம்‌ நந உரு 13 பர்ம்26, 
112 10105 07 1௩௨ நாகா1௦ப5 0112011016, 


70216 315110 (1ப்ரால6 


132. 


257 


யரா, ர்க்க, நரிரி௩பர 

14வொகர81ு உரம்‌ ௦1100 8கர்16 உரும்‌ தஹ 

1௨01 11810 ஐ 119 12 810501717௦ ஏலனிம்‌1௦. 

(ர்னா் த 10௦ பகர மரீ 115௦ க்ர்ப்ஹ்ரு, 

11% நா௦௦020ப60 10 வுல பீட கொர்‌. 

5௭01) ஐ௦1468968, 872௩ 52265, 

1௦௦0, 5ம5 கார்‌ /111நதவாகா 12007கம்0ுஐ 111௨ "002௨5, 
4180 7௦11971௩௦௦ (1௦ 1௦70. 

*1பிட மந்த 0201௦ கர்றர்கம்‌ 5116. 

[376 111 1136 1௦127:௦௨0, 

"கோடு ஐ ய0௦110) கா (7210206 01% ாரத17௨0்‌ 1௦0125 
201012 1/0 ௦1 110௦ 12ரிர்‌ உரப்‌, 

பேணு, ௦ பார்செர் 00௦, மரகர்ம ந்த கறு 1௦ 11௩௦ கோர்ட்‌, 
"நடக 1 ஐ ௦ர்2 ௧1௦௨, 

110101 502௨, ௨4-11 கரம்‌ ர்க்ஸம்‌, 

116 7௧5 (16 ஐர்௦%ரா2 ௦ரி ஜா௨௦௨, 

1115 1௦705 நீ௦௦14 கம்பீர ஐ 1௦ 1715 ந௦கயரு. 


(சிவபெருமானுடன்‌ பரிவாரங்கள்‌) ஏகதாளம்‌ 


'நந்தி பிரம்பெடுத்து நடநட வெனத்தெய்வ 
தந்திரந்‌ தனைச்சொல்லித்‌ துந்துமி “யார்ப்ப 
யிமையவரைக்‌ கடுமென நந்தி பேரிகை 
ட௪உமடம டமடம டமவென வார்ப்ப 
பம்பம்‌ பம்மெனச்சங்குப்‌ பணியது “மார்ப்பவே 2 
தும்புரு நாரத ரம்பொடு பாட 
தவலி பிரம்மாவிஷ்ணு கரத்தினி லசைக்கவே 
பவனிய தாகப்‌ பராபரன்‌ வாறார்‌ 
மேனகை ரம்பை “திலோத்தமை யூர்வசி 
யானவர்‌ நாட்டிய மானது புரிய 1௦ 
சோதிக்‌ கதலிவரச்‌ சுரர்களெல்‌ லாம்பாரி 
சாதி மழைகளைப்‌ பாரிய தாக. 


கயிலைவிட்டு இறைவன்‌ புறப்பட்டபோது, நந்திதேவன்‌ கையில்‌ பிரக்போடு 


இறைவனைப்‌ புகழ்ந்து புறப்பாடு பற்றிச்‌ சொல்ல தேவபேரிகை முழங்கியது. சங்கு 
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முதலியன ஒலிக்கத்‌ தேவர்கள்‌ புறப்பட்டனர்‌. நாரதர்‌ தும்புரு இசைக்க, பிரமனும்‌ 
திருமாலும்‌ கையினால்‌ சைகை செய்து செலுத்த இறைவன்‌ புறப்பாடு தொடங்கியது. 
மேனகை, ரம்பை, திலோத்தமை, ஊர்வசி ஆகிய தேவமாதர்‌ நடனமாடி வந்தனர்‌. 
ஒளியானது நிரம்ப தேவர்கள்‌ பாரிசாத மலர்‌ மழை பொழிந்து வந்தார்கள்‌. 

தந்திரம - உரிய தொடர்கள்‌. துந்துமி - பேரிகை. பணி - செயல்‌. தவலி - வெண்மை. 
சோதி - ஒளி கதலுதல்‌ - அசைதல்‌ பாரிசாதி - பாரிசாதம்‌. 


௬.சொல்‌ - 1 நந்திப்பெரம்பெடுத்து 2. யாற்ப 3. வாற்ப 4 மாற்பவே 5. திலோர்த்தமை 


சங உ எ்்றபம 


13.22 ர ணு சோக பிணி மமர்மு வர்ர நர்ஜரர்கம்‌ 60 60௦ கொட, 
ரி 8யர்ர்‌, 1161 2ர0ஜ க ௦411௦ 11) நவம்‌ 
கரார௦ப௦௦ம்‌ 1ரக? ரு (1ம்‌ 10௦ ர்மொருரு ௨ம்‌ ௦௦ 
மேோேமிராராசம்‌ நறு 116 நககம்‌ ௦0% ரப பகா க ரோபா. 
0 நனக 0101 
நர வ]101௩2 12 கர்கா1 ரரி 16 ௦ ஐ0௦0. 
1012 கோகர்கரு ஐ1கஙகம்‌ உண்க 0 றமார 
அரும்‌ காவு கும்‌ 1] ம1102] ஜலகர்பா 6ம்‌, 
111௦ ரீ செர்ந்நால மூர்த1ர ௦2௧1, 
3 ஊடுறகர்‌, '1111ந்கரமம்‌, பீராக௦1 வரம்‌ ௦10 சக 5015 
அப்ப்ர்று ஜாம 111௦ காாம்‌காக 
இரு (0617 ஜுக௦ம்‌11 810௦5 
கிறும்‌ பூ6 ௨2௦15 காகா றசா/சர்காரா 11 -கொன்த! 


(மன்னவன்‌ விருப்பப்படி அனைவரையும்‌ கயிலைக்கு 
அழைத்துச்‌ செல்லுதல்‌) திபதை 
1. சொரிசொரி 'யெனப்புஷ்பஞ்‌ சோனையாய்ச்‌ சொரிந்தும்‌ 

அரகர வெனத்தேவ ரார்த்திந்த மார்ப்ப 

பஞ்சாட்‌ சரத்தில்‌ பதிந்துவாழ்ந்‌ திருக்கும்‌ 

பஞ்ஞானத்‌ தத்துவப்‌ பராபரன்‌ வந்தான்‌ 
வெள்ளியங்‌ கிரியிலே “வீற்றிருந்‌ தடியா ௫ 
ரூள்ளம துறைந்த வுருத்திரன்‌ வந்தான்‌ 

முப்புரந்‌ தூளெழ முறுவல்தான்‌ கொண்ட 

தற்பர னான சதாசிவன்‌ வந்தான்‌ 


௫/6 ரம81122 (ம்ருக 


ஆரண ஸனாரணன்‌ அடிமுடி தேடக்‌ 

காரண்‌ மாய்நின்ற கடவுளோன்‌ வந்தான்‌ . 
சிலைமார னைப்படைத்‌ “தீக்கண்க ளாலே 
நிலையோ டெரித்திடும்‌ நின்மலன்‌ வந்தான்‌ 

பாலனுக்‌ காகவே பரிவுள மிஞ்சி 

காலனை யபூதைத்தசங்‌ கரமூர்த்தி வந்தான்‌ 
அண்ணாழி தன்னிலே “யமுர்தத்தை யுண்டு 
வெண்ணானிப்‌ போது வெளிப்பட்டு வந்தான்‌ 

சிறுத்தொண்டன்‌ மனஞ்சிவன்‌ சோதிக்க வேபிள்ளை 

அறுத்தபின்‌ னருள்புரிந்‌ “தானிப்போ வந்தான்‌ 
பல்லாள்‌ துரைமனம்‌ பாற்றிட வேண்டி 
பிள்ளையாய்‌ “வந்து பிறந்தோனும்‌ வந்தான்‌ 

வேடர்கண்‌ ணப்ப “*னெச்சிலுக்‌ குகந்து 

காடது வேங்கையாய்க்‌ காட்சிகொடுத்த கடவுளோன்‌ வந்தான்‌ 
“சுந்தரர்‌ பரவைக்குத்‌ தூதுசென்‌ நிரவில்‌ 
தந்திர மாய்ச்சொன்ன சங்கரன்‌ வந்தான்‌ 

“விறல்பெற்ற மதுரையில்‌ மேவி மகிழ்ந்து 

*அறுபத்து நால்விளை யாடினோன்‌ வந்தான்‌ 
கந்தர மிருண்ட கங்காதர னான 
சந்திர கிரீட சடாதரன்‌ வந்தான்‌ 

நேயமா கியதுரை நெஞ்சினை யறியப்‌ 

போயவன்‌ *மேல்பழி போட்டவன்‌ வந்தான்‌ 
ஆரூ ரிருந்தர சாள்பவன்‌ மகனை 
தேரோ டரைப்பித்த சிவனிங்கே வந்தான்‌ 

கபிலையுங்‌ கண்ணுமாய்க்‌ காவலன்‌ மனத்தை 

யவதியிட்‌ டுத்துய ராக்கினோன்‌ வந்தான்‌ 
நிருபனுக்‌ கும்பழி நேராய்ச்‌ சுமத்திப்‌ 
பரிகரித்‌ திடுமிகு பரிவுளோன்‌ வந்தான்‌ 

மைந்தனை மந்திரியை மாயமாய்‌ எழுப்பிச்‌ 

சிந்தை வியாகூலந்‌ தேற்றினோன்‌ வந்தான்‌ 
பஹழியாம்‌ படிதந்து “பார்த்திபர்க்‌ கென்றும்‌ 
அழியாப்‌ புகழ்தந்த சிவனிப்போ வந்தான்‌ 
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வெய்யோனுங்‌ கொழுமையாய்‌ வருவது போல 
வையகத்‌ தினில்நிச வடிவாகி வந்தான்‌ 
பரமனுஞ்‌ செகத்தினில்‌ பரிந்துவந்‌ தானென்று 
பரவிய சின்னங்கள்‌ பலபணி ”“யார்ப்ப 
மைந்தன்‌ ராசேந்திர மன்னவன்‌ களிக்கச்‌ 
சந்திரசேகரன்‌ தானிப்போ வந்தான்‌ 
உழன்றிடு மாவிதா னுடல்வந்த தென்ன 
எழுந்தும்‌ கிடந்தும்‌ . .. .. 
சோழரா சேந்திரசோழன்‌ கோதினான்‌ வணங்கில்‌ 
பாட இதத பணைத்துக்‌ கட்டிக்கொண்டு 50 
சகியைக்‌ காதலா .. . 
லுன்னைய்போல்‌ நிருபரா ரென்ன மைந்தனு 
மன்னுயிர்பாதம்‌ வந்தனை செய்யவே வாழ்த்தி 
நர்‌... 2 யம்‌ பரமேஸ்‌ வரனை கக 
“யபிஷ்டதேவாவென .. ...றும்‌ 
எண்ணுமிவ்‌ வண்ணமா யிருமென வாழ்த்திப்‌ 
புண்ணியம்‌ சோழ புத்திரன்‌ மந்திரியை 
மங்கையைக்‌ கேட்ட வரமெல்லாந்‌ தருவோம்‌ 
உங்களுக்கு வேண்டி லுரைத்திடி ரென்ன 60 
அடிதொழு தேவெள்ளி யங்கிரி தனிலே 
குடியிருந்‌ திடவருள்‌ கூறிடீ ரென்ன 
மன்னனைத்‌ தேவியை மகனைமந்‌ திரியைப்‌ 
பொன்னிர தத்தினிற்‌ பொந்தி யுடனே 
யேற்றிக்கொண் டீஸ்வர ஸனிருந்திடுங்‌ கயடிலை 65 
சேர்ந்தந்த நால்வருந்‌ திருவடிக்‌ கருகே 
ஏதொரு குறைகளில்‌ லாமல்‌எந்‌ நாளும்‌ 
சோதியைப்‌ போலவே சுகித்திருந்‌ தனரே. 


தேவர்கள்‌ மலர்‌ மழை பொழிந்து அரகரவெனும்‌ ஒலி எழுப்ப, நடுசிவய 
என்னும்‌ தத்துவத்தை அடிப்படையாகக்கொண்டு, திருக்கயிலாயத்தில்‌ எழுந்தருளி, 
அடியவர்களின்‌ உள்ளத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இறைவன்‌ வருகிறான்‌. எழுந்தருளும்‌ அவன்‌, 
தன்‌ புன்முறுவலாலே முப்புரத்தை எரித்தவன்‌. திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ முறையே 
திருவடியையும்‌ திருமுடியையுந்‌ தேடிச்‌ செல்லக்‌ காரணமானவன்‌; கரும்புவில்லையுடைய 
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ம்ன்மதனைத்‌ தன்‌ நெற்றிக்கண்களால்‌ எரித்தவன்‌: சிறுவனாகிய மார்க்கண்டனிடம்‌ 
அன்பு கொண்டு அவன்‌ உயிரை எடுக்க வந்த எமனை உதைத்தவன்‌: 
அமிர்தத்தையுண்டவன்‌: வெண்ணாவலன்‌ என்று பெயர்பெற்றவன்‌: சிறுத்தொண்டன்‌ 
தன்‌ மகனை அறுக்கச்‌ செய்து அருள்புரிந்தவன்‌; கெளரி என்பவளின்‌ கணவன்‌ 
சந்தேகிக்காதபடி குழந்தை வடிவமாய்த்‌ தோன்றியவன்‌; கணணப்டரின்‌ எச்சில்‌ உணவை 
விரும்பியுண்டவன்‌; சுந்தரருக்காகப பரவையாரிடம்‌ தூது சென்று, அவள்‌ கோபத்தை 
மாற்றியருளியவன்‌; சிறப்பு வாய்ந்த மதுரை மாநகரில்‌ எழுந்தருளி அறுபத்துநான்கு 
அரிய திருவிளையாடல்களை மேற்கொண்டரூளியவன்‌:. நஞ்சுண்டு கரிய கண்டத்தைப்‌ 
பெற்றவன்‌: சடையிற்‌ கங்கையைத்‌ தரித்தவன்‌: சந்திரனை முடியில்‌ அணிந்தவன்‌; 
சோழனாகிய மன்னனின்‌ உள்ளத்தைச்‌ சோதிக்க அவன்‌ முன்னே போய்ப்‌ பழியைச்‌ 
சுமத்தியவன்‌: திருவாரூரில்‌ எழுந்தருளி மன்னன்‌ மகனைத்‌ தேர்க்காலிலிட்டுக்‌ கொல்லச்‌ 
செய்தவன்‌; பசுவுங்‌: கன்றுமாய்த்‌ தோன்றி மன்னன்‌ மனத்திற்குப்‌ பெருந்துன்பத்தை 
உண்டாக்கியவன்‌, அமைச்சனால்‌ மன்னனுக்கே பழியை உண்டாக்கியவன்‌. இத்தகு 
செயல்கள்‌ பலவற்றையும்‌ செய்து அன்பர்‌ உள்ளங்கொண்டவன்‌ வருகிறான்‌ என்று பராக்கு 
கூறி வருகின்றனர்‌ 


அனபர்களைச்‌ சோதித்த அவன்‌ அன்ப உள்ளம்‌ படைத்தவனாதலின்‌ 
மன்னனுக்கு ஏற்பட்ட பழியைப்‌ போக்கி, வீதிவிடங்களையும்‌ அமைச்சனையும்‌ திடீரென 
உயிர்பெறச்‌ செய்து, மனமகிழ்ச்சியை ஏற்படுத்தி, மன்னனுக்கு ஏற்பட்ட பழியைப்‌ போக்கி 
அழியாப்புகழைக்‌ கொடுத்தருளினான்‌. காலைக்‌ கதிரவன்‌ முழுமையாய்ச்‌ செந்நிறவடிவில்‌ 
தோற்றமளிப்பதுபோலப்‌ பரிவாரங்கள்‌ சூழ உண்மையான வடிவோடு மன்னவன்‌ 
மகிழுமாறு காட்சியளித்தான்‌. வெறுமையாய்‌ உலவிவந்த உயிர்‌ உடல்பெற்றது போலத்‌ 
தோன்றினான்‌ 


இவ்வாறு வருகைதந்த இறைவன்‌ பராபரன்‌, உருத்திரன்‌, தற்பரன்‌, சதாசிவன்‌, 
நின்மலன்‌, சங்கரமூர்த்தி, சங்கரன்‌, கங்காதரன்‌, சடாதரன்‌, சிவன்‌ என்னும்‌ பலவகைப்‌ 
பெயர்களைப்‌ பெற்றவன்‌. காட்சிதந்த இறைவன்‌ அரசனைப்‌ பார்த்து உன்னைப்போல்‌ 
மன்னவர்‌ வேறு எவருமில்லை என்று புகழ்ந்தான்‌. உடனே மன்னஸும்‌ மகனுமாகிய 
அனைவரும்‌ இறைவனின்‌ திருவடிகளில்‌ வணங்கினார்கள்‌. 


புண்ணியம்‌ செய்தவர்களாகிய மன்னன்‌, தேவி, மகன்‌, அமைச்சன்‌ ஆகியோரைப்‌ 
பார்த்து. நீங்கள்‌ வேண்டும்‌ வரம்‌ தருவோம்‌! விரும்புவதைக்‌ கேளுங்கள்‌ என்றான்‌ இறைவன்‌. 

தேவரீர்‌ எழுந்தருளியுள்ள வேள்ளியங்கிரியில்‌ இருந்திட அருள்புரியுங்கள்‌ 
என்று வேண்டினர்‌ நால்வரும்‌ அவ்வாறே நால்வரையும்‌ தங்கத்‌ தேரில்‌ அமர்த்திக்‌ 
கயிலாயத்திற்கு அழைத்துச்‌ சென்றார்‌ இறைவன்‌ அங்கு இறைவனின்‌ 
திருவடிகளுக்கருகேயே இருந்து சுகித்திருந்தார்கள்‌. ப 

சொரிதல்‌ - பொழிதல்‌. சோனை - பெருமழை. ஆர்த்தி - மகிழ்ச்சி, பஞ்சாட்சரம்‌ - 
சைவமகாமந்திரம்‌. முறுவல்‌ - பூன்னகை. ' ஆரணன்‌ - பிரமன்‌ சிலை - வில்‌. மாரன்‌ - மன்மதன்‌ 
பாலன்‌ - சிறுவன்‌: மார்கண்டன்‌. காலன்‌ - எமன்‌, அண்ணாழி - உண்ணாக்கு வெண்ணான்‌ - 


வெண்மையானவன்‌., சிவபெருமான்‌ திருநாமங்களுள்‌ ஒன்று பாற்றுதல்‌.- உரிமைகொள்ளுநதல்‌ விறல்‌- 
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பெருமை. கந்தரம்‌ - கழுத்து. வியாகூலம்‌ - வியாகுலம்‌ - துன்பம்‌. வெய்யோன்‌ - பகலவன்‌, 
சூரியன்‌. கொழுமை - செந்நிறம்‌. உழுலுதல்‌ -அலைதல்‌. ஆவி - உயிர்‌, பொந்தி -உடல்‌. 
௬.சொல்‌ - 1. யெனப்புஷ்ப்பஞ்‌ 2. வீத்திருந்‌ 3. தீய்க்கண்‌ 4. யமுற்தத்தை 5. தாரிப்போ 
6. வந்துழன்றந்தோனும்‌ 7. வெச்சிலுக்‌ 8. சுந்திரர்‌ 9. விறல்பெத்த 10. அறபத்து 
11. மேல்பழிப்போட்டவன்‌ 12. பாற்திபற்கென்றும்‌ 13. யாற்ப 14. இஷ்ட்ட. 


சி11 வாச 1222௦%10 8௦ம்‌ 8 க71]௨5 ௨௨ பீக5ரகம்‌ நர 111௦ 812 


133. 1115 1162 ஐ௦85 கருப்‌ 110ர௫னா5, 
ராம்‌ பர்ர்னாகம்‌ அதோ 11௦௦, 
போவ, 1116 ரக்ரர்‌ மரி நர்மொயர்‌ 1௧11௧௦ 
அமுகர்கா்ரகர்‌ நர 12 ௩௦7045 74௨௦1172௫2, 
112 நகரமாக 10கரர்க11217101 பர ெரவார6, 
5௦௨ 175 ர்ொரருளு 10 1116 கார. 
1௦ 72001160௦1 4046 மார்ஹ்ரர 06605 மரீ 1121௦4, 
112 ௦1106 ம்‌65110நமம்‌ 112 4412௦ சநுர்ர்௦2] ௦17129 
8110 15 மனார்‌ ஐ நரார்‌15. 
112 ௫7௧8 மாக01160 முர்‌(1)) இர௦் படத 
ரகக தரர்‌ 1 17பராத] 
1௦ 1/மபநீதம 1 110௦ ரிராமரிர1256 5௦கா௦ி) 
(1 (௨ பர்கா 116௧0௦ கம்‌ ரீமர்‌. 
[12 ௦11௦6 ரசம்ம௦20ம்‌ 10 851025 16 1௩76 - ஐ௦3 மேம்‌ 
0௦ நர்ம1020ம்‌ ௨ பொஜகா ௦௪ க 
3 மகர ஐ 1ர்5 1112ம்‌ ரோ 30) 11௦ ரிரொல்ககம்‌. 
14 726 11௨ 1971௦ 187018201௪ 1௦03 மர்‌ ர்கேரிஈ 
சிர] 5கர௦0்‌ ந ௪ நப கரர்கோகா 
1௦1 க்௦ாம்‌ 13௦ 1120 ௨ 5௦71 ௨௦. 
(211௨0 03 1௨ நகரு */ மரு, 
116 கரகாக1]10ரகமம்‌ 16 சர்ம நடரா. 
12% ௨ 012212 கவு 1916 01255004்‌ மோபர்ர்மெர்கு 
ரி12 0ரபசார்ரத நர்ராந ர்டு பெர்‌ 15 ற 5௦0. 
நபம ரகச்தர்ுஜ பீடத்‌ 10 106 மார்ட்‌ மரீ கேயார்‌ 5 மகால்‌, 
112 கறகொமம்‌ 111 111௦ ரிபு ௦ரி க ஊப்10. 
101127 ஜார்‌ ௨௦ர ௦8 1715 


00௦ மகம்‌ செருக 363 
18/85 10௦ கரக110-ரற்௩ஐ ௦ம கேர குறகா5 5௨1152. 
86 $1ஜமாகம்‌ 10 00௦ மோலவட்க ரி 11௩௦ வர்ம்காக 
73 1105 115௦ம்‌ 112 ௩7௨௦1௦௦1௦7 போர்காகா. 

$]15 இரத 02209 10 (12 ந ௦% ]ிரீக்றாகர்‌, 
மனார்‌ 5105 ரர, 

90௦ 60௦0 37011 - 10081 10 ௫6 1 0ூ2௧160. 

423/7 ௦015011011 ௨ 02௨0137 ந௦1801. 

116 க௦0ப11௪0 ௨ 06௦4 6116 11) ௦௦10. 

16 கருகரு 1௧016 படர்ந்த மருகா மம்ட 

1116 07850வர்‌ கடம்‌ ௦ கேஜ. 

1௦ 1291 111௮ 511)௦0ர்நமு ௦1 1௦ (2012 12, 

416, 10 118 கெழகரர்ரு ௨௨ 1136 நம்பி ஐ மலர்மாரி 1ராமஙுவம்ர, 
4206 196 ரம ஈர 6 மற்கார்கர்‌ ௦௩ 15 801. 
அஜ] 7ர் தாத 176 

9/௦ ரகர னர்‌211560ம்‌ 38 1116 ௦௦ ஊம்‌ 16 ௦௨7 
30 ரம்‌ 1116 (201௨ 1/7ஐ ௦ரி 1115 06௧௦௦6 மரி நாம்ப: 
[௧௦௨ ரக நரரரர்தர்கா நந ர்பாரா 0015] 

நர ரந ஜு 2 விம உதகர்ராதர்‌ ந0௦ 18102. 

106 கர்‌ ஐ௦ஸ்‌ நரம ஒருபே ௦6ம்‌ 4௦ 15 ரெலி, 
12 இலிரெமீ 0ரீ 016 ௭௦1665, 

39/85 250010010ஐ ௦1 1116 வொரு, 

32% 17100 0௦ ௧௦௦௦௦௬௦ம்‌ ௧110 உயரம்‌! 

நுகர பரத போரம்‌ மரு ணாய ரெ 
50/20 116 1/ரஐ ௦% ௧11 ஜயர்‌ 

17₹281010 1116 4௦ 1106 நர்பர்தர்0்‌ கம்‌ 1112 நா1ாா02, 
3320021424 அவரந 066 ஞிணரு ம 

கராரிரணா பிம்‌ 1115 1006 1010 1௦ (06 11112. 

8 ஐிரார்மமத ௨8 117௦ ர12ரத இபப. 

அப்றபர்ஹிர்ர கரு எண்டு மரனோம்‌ 0 ௦40 நமபர65 
01% ௧5 நிற்கக்‌, 13மர்‌12ப1, 

212௦1௧. ] பொட விகர, கேங்ப்காகட 

8 வ்ரிஅர்காகறு, கேரதிர்காகறு காம்‌ சேகர 


364 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


1920122ம்‌ ஜெளைபீது ஊர்‌ நாமமய்ு 

ஏர்‌ ரங்க ௨1வது ரணகர்கடம்‌ முர ஷமைக11௦0 
7 0021011125 ௦] ௩௦௧௦ கும்‌ 11௦கார்‌. 

1௨ 11 காரம்‌ 112 நார்ப06 

பசப்பி: 1: இர12212 

151] கர ர்க நிகம்‌ மி 12 1௦ம்‌ 

கிர்‌ மரகங60 1115 ரட்ட. 

1, (கு ஈஙாகயும்‌்சம்‌ 1௦ 165526 500015, 

[$1112, ௦0, றா1்ப௦௨ கும்‌ நாபி1751ன 

1௦ 175 800௬2 6௦௦1 ௦௧ 1146 ௦12 

கிபர்றே ந௦ப்க்‌ 06 ஜூலரர்மம்‌ ரீ ௦ரர்ப்ருகார்ம்‌. 

11 02 ரீமுயம்‌ ம்ம்‌ 

கம பனூ ௫௨ க1101/7௮ ம்‌ (0 1836 100 10௦ கழு மரு௦யெறர்கய க. 
11௦ ௦௦௫ ௩௧6 ஐ 

கரும்‌ 106 சிரா நன 117121 1% ௨ ஐ௦180. ரெ 
1 4௦ம்‌ 11௨௦ 

மா 11% நெர்னொலம்‌ வான்கா ஐ 51158. 


(சகலகலை வல்லவன்‌ அரசை ஏற்றல்‌) திரிபுடை 
ஈச ரூறையா ரூரில்‌ வாழ்குடி 
யெவர்க ளுூுங்களிப்‌ பாயக்‌ கதைதினம்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டு தியாக ராயரைப்‌ - பூசித்திருந்தார்‌ 
பொன்னி யாறெந்த நாளி னும்பனல்‌ 
பொங்கி யேவயல்‌ விளைந்து குடிகளுஞ்‌ 5 
கொன்னங்‌ காய்த்திடுங்‌ பூரூக மதென - மன்னிவாழ்ந்தார்‌ 
சகல செனங்களுள்‌ தியாக ராயர்தம்‌ 
மகிமை யிதுவென்று வசனித்‌ தாஞசூர்‌ 
நகரி லிருக்கின்ற குடியெல்‌ லார்களுஞ்‌ - சுகமோடிருந்தார்‌ 
சகலகலை வல்ல மந்திரி மன்னவன்‌ 1௦ 
தனக்கு நிகராய்‌ நீதி முறைமையோ 
டரசும்‌ புரிந்துகொண் டெவரும்‌ போற்றவே - மகிழ்வோடிருந்தான்‌. 


ரா ரம்ப ரோ 0 365 


தியாகேசப்‌ பெருமான்‌ எழுந்தருளியுள்ள திருவாரூர்‌ மக்கள்‌ நாள்தோறும்‌ 
மன்னனைப்‌ பற்றிய கதையை மகிழ்ச்சியோடு பேசிக்கொண்டு அருள்புரிந்த இறைவனை 
மறவாது பூசைசெய்து வந்தார்கள்‌. அந்த ஊரின்‌ அருகே ஓடும்‌ பொன்னியாறோ என்றும்‌ 
நீர்‌ பெருகியோடி வயல்களை விளையச்செய்தது. மக்களோ பொன்காய்க்கும்‌ மரத்தைப்‌ 
போல விளைவைப்‌ பெற்று எப்போதும்‌ செல்வம்‌ நிறைந்தவர்களாய்‌ திலையான 
வாழ்க்கையை நடத்தி வந்தார்கள்‌. எல்லாம்‌ தியாகேசப்பெருமானின்‌ திருவருளே என்று 
அப்பெருமானைய்‌ புகழ்ந்து வாழ்த்தி நகர மக்கள்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ நலமும்‌ பெருக வாழ்ந்து 
வந்தார்கள்‌. சகலகலை வல்லவன்‌ என்னும்‌ அமைச்சன்‌ அரசன்‌ கூறியபடியே நாட்டீன்‌ 
மன்னவனாக இருந்து அந்த அரசனைப்‌ போலவே நீதிமுறைகளைச்‌ செலுத்தி மக்கள்‌ 
போற்றுமாறு அரசாண்டு வந்தான்‌. 


உறைதல்‌ - வாழ்தல்‌, எழுந்தருளியிருத்தல்‌. பொன்னி - காவிரி. புனல்‌ - தீர்‌. சொன்னம்‌- 
சொர்ணம்‌ - பொன்‌. பூருகம்‌ - மரம்‌. 


பேபி வகர எகர 02௦௭ம்‌ 61002 


[34. 15௦05க110ஐ (9௦048 216 வரும்‌ ரகக 1170 1 113 1கஜரம்‌ ஒர (நடி 061௨ 140, 
11௦ றன0ற16 ௦3 1ம்‌ 
னாகும்‌ ௩௦வது 4௦ 1 நு33-௦௦7 
111௨ நாதர்‌ ஐ பேரர்நா 0நீ 113௨ 21௨௦௦. 
றம்‌ 1௦ 1115 11255711௭௨ 
ன 11ம்‌ சுற்ம்பட ரகர முக்காடு 
அிரதகநா5 1௨0 நவர நம கடமா மோக 
கபம்‌ பிவிழமம்‌ உ ரர்001 1பொராககம்‌. 
12 பூணு ௨௦ ௦0 ந்6 1112 ௦ரீ 1௦ கரக 
நட நெருக்கமும்‌ கர்கரே வரும்‌ முருபர்கரராட்டிவல்‌ 
ஒர்‌1006 1106 நு1210ம்‌ மாம 6 ரீர்வீர்‌ 
8/9 கரரநாஷநுக 1101. கம்‌ றக௦1015110 ஐ. 
106 ழ200162 நன ஊ்னெற்க1/ந ஜகர்வ்ம! 
1௦ 1நு௮ஷ60௨ம 102 11617 ற:ஈ௦ 80201 112௦. 
3௩5 ௦1 0ிரரகம்‌ நு ட 1௨1172, 
௨:20 வ௧7கம்‌ ௨112 40012 கொள 110௦ ரசர115 ௦ம்‌ தர வாபபாரு மர்‌ 


இரும்‌ ராம1ல3்‌ கடி கரம்‌ ரமடிகிநு. 


366 தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 
(வாழ்த்து) சம்பை 
135. செவியிலிந்தக்‌ கதைவிதித்‌ தியாகமது வழங்கினோர்க 
'ளெவையுமனு கூலமாய்ப்‌ பவியில்மிக வாழ்வார்‌ 
அன்புற்றிந்தக்‌ கதைவினவ யாவுமுளஞ்‌ செய்தவராக 
ளின்பத்துட னேயதிக சம்பத்துடன்‌ வாழ்வார்‌ 
“சிறுவரா னவர்கேழ்க்கச்‌ செல்வங்க ளுண்டாம்‌ - பிள்ளைச்‌ 5 
சிறுமியா னவர்கேழ்க்கப்‌ பெறுவார்‌ புத்திரனை 
கடன்பட்டோர்‌ கடன்தீர்க்கும்‌ காயமதி லேபிணிக 
ஞளுடம்பட்டோர்‌ பிணிதீரும்‌ “உள்ளன்புகொண் டோர்க்கே 
செல்வமுள ராசேந்திரன்‌ சிவகதிபெற்‌ றதனைக்கேட்‌ 
டெல்லவரும்‌ வாழ்கவிதை யியம்பினவரும்‌ வாழ்க 10 
ஆசையுட னெழுதினவ ரன்புடனே படித்தவரும்‌ 
யீசனருள்‌ படைத்துமகா ராசனென வாழ்க. 
தேரூர்ந்த சோழனின்‌ கதையாகிய இதனைக்‌ காதால்‌ கேட்கும்‌ பேறு 
பெற்றவர்கள்‌ இப்பூமியில்‌ எல்லா நலன்களும்‌ பெற்று வாழ்வார்கள்‌. இந்தக்‌ கதையைக்‌ 
கேட்க வேண்டுமென்று உள்ளன்டோடு விரும்பிக்‌ கேட்டவர்கள்‌ மிகுந்த செல்வத்தோடு 
இன்பமாக வாழ்வார்கள்‌. சிறுவர்கள்‌ கேட்டால்‌ மிகுந்த செல்வம்‌ உண்டாகும்‌. சிறுமியர்கள்‌ 
கேட்டால்‌ நல்ல மக்களைப்‌ பெறுவார்கள்‌. இக்கதையைக்‌ கேட்பவர்கள்‌ கடன்பட்டிருந்தால்‌ 
கடன்தொல்லைகள்‌ தீரும்‌; உடம்பில்‌ நோய்‌ ஏற்பட்டிருந்தால்‌ அந்த நோய்கள்‌ தீர்ந்து 
சுகமடைவார்கள்‌. 
சோழ மன்னன்‌ சிவசுதிபெற்ற இந்தக்கதையை உள்ளன்போடு கேட்பவர்கள்‌, 
இக்கதையைக்‌ கேட்குமாறு பிறருக்கு எடுத்துச்‌ சொல்லுபவர்கள்‌ அனைவரும்‌ சிறப்புடன்‌ 
வாழ்வார்களாக. அன்போடு இதனை எழுதியவர்களும்‌, இதை எடுத்துப்‌ படித்தவர்களும்‌ 
இறைவன்‌ அருள்பெற்று அரசவாழ்வு வாழ்வார்களாக. 
அனுகூலம்‌ - காரியசித்தி வினவல்‌ - கேட்டல்‌. சம்பத்து - செல்வம்‌ காயம்‌ - உடல்‌. 
பிணி - நோய்‌. சிவகதி - மோட்சம்‌. இயம்புதல்‌ - சொல்லுதல்‌ 
௬.சொல்‌ - 1 மெவையுமனுக்கூலமாய்‌ 2. சிறுமையானவர்‌ 3 உள்ளம்பு. 


திருச்சிற்றம்பலம்‌. 
ோ௦ஃா111 25 


132. 11௦56 971௦ 118142111௦ 1112 1௧16 ௦7 4௨ 02612 12102 
"770மம்ம்‌ எரு மருவ] 11 றறர258. 
1305 ௩௦0/0 ௦ பேர்ல்‌ ர்ந்து 


4/6 7511௦6 ர 0 367 


ஏ1ப16 ஜீரா] மஸயில்‌ ௨ஐ௦ர்‌ 90110௬ றா௦ஜயரு! 
175111 ர5 ௦ரி $பர்த கற்டரு 

லெயிம06 நீாக௨0்‌ 12௦0. 02% உரப்‌ 418௦8525. 
110௦88 ச ரகர 115 நாக (02 

0ல14்‌ ௧15௦ ர்‌ு 1 ுற110289. 

1142 கமார்றக5 ௨௦௦ 116 நவ11ன ௦7 43ம்‌ ரபிக்‌ 
அபா கக8மாஎம்‌ ௦மீ ௨ றாம்ரு பவற 1212! 


111 0௦௦0ரரகரற வ உரு 


"கீலக வருஷம்‌ ஆவணி மாதம்‌ 3௦ ஆந்‌ தேதி பிரகஸ்பதி வாரம்‌ 
துவாதசியும்‌ உத்திராட நட்சத்திரமும்‌ துலாலக்கினமும்‌ சோப்ன நாம யோகமும்‌ 
இந்தச்‌ சுபதினத்தில்‌ “ஆரணியில்‌ இருக்கும்‌ சடையப்ப செட்டியார்‌ “சூமாரன்‌ 
பஞ்சடை செட்டியார்‌ படிக்கின்ற சோழராச கதை “யக்ஷகானம்‌ வளவ நல்லூரிலிருக்கும்‌ 
“தொண்டை மண்டலத்தாரில்‌ மன்ன பெருமாள்‌ முதலியார்‌ “குமாரன்‌ ஆரிமுத்து எழுதி 
நிறைந்தது. 


“முற்றும்‌ 


௬.சொல்‌ - 1. கீலகஸ்ரீ ஆவணி மீ ௩௨ 2. துவாதேசியும்‌ 3. ஆறணி 4. குமாறன்‌ 
5. அக்ஷகானம்‌ 6. தொண்டமண்டல 7. முத்தும்‌. 


827/21%2 முகாமாக ரவர்‌ ராகிர்கறா 302 [21] பக? நாகா? பகர ௦ந்ரமாரார பர்ர்ப்கர்க 
1121201012) ரப [2/2 வரபா] 500௭0௧ 747702 30 வரபர 172020 ௦பற21/0.21007 கிபாவரர்ார்‌/ பாயப்ப்ப்பறார 
௦2௮0௧ ௦202 2பாப்கர றக ௦2127 சப்ப றகியிப்பாக பே பாம 1பசம்கர்‌ 20ம்‌ நாயக 
சபா பாய பயா 7017௪7 17477747211277/ ரீ 72 சாபார2] ரிபர்விருவா க பாராகா வர கிரம்ராபய்ப வபய்‌ 
[71/27/2710 


சுவடிகள்‌ 


19. 


11. 


12. 


துணை நூல்கள்‌ 


அ. பதிப்புக்குிய சுவடி 


ட 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


அ - 
தேரூர்ந்த 
தேரர்ந்த 
தேர்ந்த 
தேரூர்ந்த 
தேரூர்ந்த 
தேரூர்ந்த 
தேரூர்ந்த 
தேரூர்ந்த 
தேரூர்ந்த 
தேரூர்ந்த 


தேரூர்ந்த 


அரசினர்‌ 


நாடகம்‌ 
அரசினர்‌ 


நாடகம்‌ 
அரசினர்‌ 


நாடகம்‌ 
அரசினர்‌ 


நாடகம்‌ 
அரசினர்‌ 


புராணம்‌ 
அரசினர்‌ 
பாரணம்‌ 


அரசினர்‌ 


புராணம்‌ 
அரசினர்‌ 

புரரணம்‌ 
அரசினர்‌ 


பராணம்‌ 
அரசினர்‌ 


சுவடி நூலகம்‌, 


துணையான சுவடிகள்‌ 


சுவடி நூலகம்‌, 


சுவடி நூலகம்‌, 


சுவடி நூலகம்‌, 


சுவடி நூலகம்‌, 


சுவடி நூலகம்‌, 


சுவடி நூலகம்‌, 


சுவடி நூலகம்‌, 


சுவடி நூலகம்‌, 


வாசகம்‌ உரைநடை 


அரசினர்‌ 


சுவடி நூலகம்‌, 


வாசகம்‌ உரைநடை 


அரசினர்‌ 


சுவடி நூலகம்‌, 


ஆர்‌. 4098. 


சென்னை - 600 005. 


டி, 497, 


சென்னை - 600 005. 


டி. 492. 


சென்னை - 600 005. 


டி. 493. 


சென்னை - 800 005. 


ஆர்‌. 3192. 


சென்னை - 600 00. 


டி. 611. 


சென்னை - 600 005. 


ஆர்‌. 26.46. 


சென்னை - 600 005. 


ஆர்‌. 253019. 


சென்னை - 500 005. 


வசனம்‌, டி. 41. 
சென்னை - 600 005. 


வசனம்‌, ஆர்‌. 2646. 
சுவடி நூலகம்‌, சென்னை - 600 005. 


டி. 419. 


சென்னை - 600 005. 


டி. 411 - கீ]. 
சென்னை - 600 005. 


தாள்‌, 


ஓலை, 
ஒலை, 
ஓலை, 

தாள்‌, 
ஓலை, 
ஓலை, 

தாள்‌. 
ஒலை, 
ஒலை, 
ஓலை, 


ஓலை, 


துணைநூல்கள்‌ 
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13. ஆமையார்‌ அம்மானை சுவடி எண்‌ 5. ஓலை, 
ஆசியவியல்‌ நிறுவனம்‌ சென்னை - 600 119. 

14. தில்லை சிதம்பரநாதன்‌ செந்தில்‌ அந்தாதி சு. எண்‌ 173. ஒலை, 
ஆசியவியல்‌ நிறுவனம்‌, சென்னை - 600 119, 

அச்சு நூல்கள்‌ 

15. ஆய்வுக்‌ கதிர்‌, டாக்டர்‌ தா.வே. வீராசாமி, மெர்க்குரி புத்தகக்‌ 
கம்பெனி, கோயமுத்தூர்‌ - 1. 1974 

16. இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமிழ்‌ நாடகம்‌, டாக்டர்‌ ஏ.என்‌. 
பெருமாள்‌, ஐந்திணைப்‌ பதிப்பகம்‌, சென்னை - 5, 1985 


17.. கமலாலயச்சிறப்பு என்னும்‌ திருவாரூர்ப்‌ புராணம்‌, டாக்டர்‌ 

உ.வே.சா. நூல்நிலைய வெளியீடு, சென்னை. 1961 
16. கம்பராமாயணம்‌ - பால காண்டம்‌, உரையுடன்‌, 

கம்பன்‌ அறநிலையம்‌, கோவை - 37. இல்லை 
19. கலிங்கத்துப்‌ பரணி, கழக வெளியீடு, சென்னை. 1968 
20. கலைக்களஞ்சியம்‌, தொகு. 8, சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌. 1961 
21. கன்னடியன்‌ போர்‌. டாக்டர்‌ ப. சர்வேஸ்வரன்‌, டாக்டர்‌ தி, நடராசன்‌ 

(பதி), மதுரை காமராசர்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, மதுரை. 1981 
22. சாரங்கதரன்‌ யட்சகானம்‌, டாக்டர்‌ பூ. சுப்பிரமணியம்‌ (பதி), 


ஆசியவியல்‌ நிறுவனம்‌, சென்னை - 119. 1996 
23. சிலப்பதிகாரம்‌, டாக்டர்‌ உ.வே.சா. நூல்நிலைய வெளியீடு, சென்னை,1978 
24. சுவடி இயல்‌, டாக்டர்‌ பூ. சுப்பிரமணியம்‌, 

உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம்‌, சென்னை - 113. 1991 
25. சுவடிப்‌ பதிம்பு நெறிமுறைகள்‌, முனைவர்‌ த. கோ. பரமசிவம்‌ 

(பதி), தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, தஞ்சாவூர்‌. 1989 
26. திரு அருட்பா. ஸ்ரீமத்‌ இராமலிங்க சுவாமிகள்‌ மடாலயம்‌, 

திருவொற்றியூர்‌. 1964 
ன திருக்குறள்‌. பரிமேலழகர்‌ உரை, பழனியப்பா பிரதர்ஸ்‌, சென்னை. 1994 


28. திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌, ஸ்ரீ குமரகுருபரன்‌ 
சங்க வெளியீடு, ஸ்ரீவைகுண்டம்‌. 1970 
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29. திருவலத்துத்தீபம்‌, பகீரதன்‌, கஸ்தூர்பாகாந்தி 


கன்யாகுருகுலம்‌. வேதாரண்யம்‌. 1980 


50. திருவாரூர்த்‌ திருக்கோயில்‌, குடவாயில்‌ பாலசுப்பிரமணியன்‌, 


திருவாரூர்‌ தியாகராச சுவாமி திருக்கோயில்‌ வெளியீடு. இல்லை 


31. திருவாரூர்‌, ௮. அறிவொளி, மணிவாசகர்‌ பதிப்பகம்‌, சிதம்பரம்‌. 1983 
32. தென்னாட்டுக்‌ கோயில்கள்‌, எம்‌. ராதாகிருஷ்ணப்பிள்ளை. 

அல்லயன்ஸ்‌ கம்பெனி, சென்னை - 4. 1987 
டர தேவாரம்‌, பண்முறை, அப்பரும்‌ சுந்தரரும்‌, 1. 7. பாண்டிச்சேரி. 1985 
34. நீவியட்சகானம்‌. டாக்டர்‌ பூ. சுப்பிரமணியம்‌ (பது), 

ஆசியவியல்‌ நிறுவனம்‌. சென்னை - 119. 1994 
35. பழமொழி நானூறு, பழனியப்பா பிரதர்ஸ்‌, சென்னை - 14. 1961 
36. பெரியயராணம்‌ - ஓர்‌ ஆய்வு, ௮. ௪. ஞனசம்பந்தன்‌, தமிழ்ப்‌ 

பல்கலைக்‌ கழகம்‌, தத்துவ மையம்‌, காஞ்சிபுரம்‌. 1987 
37. பெரியபுராண விளக்கம்‌, பகுதி-71, கி. வா. ஜகந்நாதன்‌, 

அல்லயன்ஸ்‌ கம்பெனி, சென்னை - 4, 1987 
38. மகாவம்சம்‌, எஸ்‌. சங்கரன்‌ (மொ. பெ, சமுதாயம்‌ 

பப்ளிகேஷன்ஸ்‌, சென்னை - 17, 1986 
39. மணிமேகலை, கழக வெளியீடு, சென்னை - 3, 1985 
40. முக்கூடற்பள்ளு, மு. அருணாசலம்‌ (பதி), அம்ம நாலகம்‌, 

டி. நகர்‌, சென்னை. 1949 
41. மூவருலா, டாக்டர்‌ உ.வே.சா. நூல்‌ நிலைய வெளியீடு. 

சென்னை - கீர, 1992 
42. வல்லாளராசன்‌ இசை நாடகம்‌, (யட்சகானம்‌), 


டாக்டர்‌ எல்‌. ஏ.கே. துர்க்கா பதி), 
சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, சென்னை-5. 1985 


அஞ்சு கரத்தனை 
அத்திருவாரூர்‌ 
அந்நாளிலெனக்‌ 
அரனாரிப்ப 
அரிதாகச்சிவ 
அன்றுமிகு 
அன்றையரா 

ஆ திபனிப்படி 
ஆவதுபோனபின்‌ 
ஆமழிசூழுலகு 
ஆனாலுமிந்த 
ஆனைமுகவன்‌ 
இத்தனையும்‌ 
இத்தனையுவமை 
இந்தடவதாய்‌ 
இந்தடவாய்‌ 
இந்தடவு 
இந்தவசனம்‌ 
இந்தவார்த்தை 
இந்திரனிப்படி 
இப்படிதனில்‌ 
இப்படித்துயர்‌ 
இப்படிமன்னவர்‌ 
இப்படியாக 
இருபத்தேழா 
இவனுமிப்படி 
இன்னதுமன்னவ 
இன்னவாறு 
ஈசருறையா 
ஈசனார்‌இமை 
உண்டுபசி 


பாட்டு முதற்குறிப்பு 


(எண்‌ -.பாட்டு எண்‌) 


3 
33 
99 

௮1 
122 
41 
57 
84 
73 
28 
தர்‌ 
127 
125 
20 
114 
1099 
40 
46 
78 
729 


719 
67 
23 

19௦ 
82 
193 
48 
134 
139 
95 


எனையழைத்து 
என்றுமன்னவன்‌ 
என்றுவந்தவா்‌ 
என்னசெய்குவேன்‌ 
என்னவானவர்‌ 
என்னவேபெரிய 
என்னைக்கொல்ல 
ஏனிப்படிசெய் 
ஐயா்தமக்கு 
ஐயனேகண்‌ 
ஐயோசுதன்‌ 
கணவனிப்படி 
கண்டகினா 
கண்மணியை 
கதகதெனவர 
காசிவாழ்பர 
காரணப்பசு 
காரணமாக 
குடைகொடி 
குணத்துக்கமுதே 
குணனேதிரு 
கும்பினிலே 
கூறியமொழிக்கு 
கொழுந்துமதி 
கொற்றவன்கூற 
சகலகலை 
சங்கராஉ௰க்‌ 
சரணம்சரணம்‌ 
சிவனேயெமை 
சுந்தரராசேந்‌ 
சும்மைமக்கள்‌ 


செகந்துதி 


198 
92 
கே 
111 
92 
90 
119 
112 
ஒ8 
39 
106 
94 
29 
97 
124 
௮5 
72 
117 
60 
93 
10 
71 
96 
௨9 
417 
118 

120 


0 
24 

11 
ன 


ர ரதன்‌ 


செவியிலிந்த 
சேரப்போய்‌ 
சொரிசொரி 
தன்மகனை 
தாமேமுகம்‌ 
திடுக்கிட்டெழு 
தியாகராயரே 
தூதுவரிப்படி 
தூதுவரிப்படி 
தூராதிமன்‌ 
தெள்ளுபுகழ்‌ 
தேக்கும்புகழ்‌ 
தேசமெங்கும்‌ 
தேசம்புரக்கும்‌ 
தேருங்கடகடென 
தேரூர்ந்தசோழன்‌ 
தேரேறி 
தேவரீர்க்கடியாள்‌ 
தேவாதிதேவ 
நஞ்சுண்பான்‌ 
நந்திபிரம்பு 
நம்பதிதொறும்‌ 
நம்பினேனுன்‌ 
நல்லநாயகி 
நானுமக்கு 
நானென்ன 
நிசமதாய்‌ 
நீதியுந்தெய்வ 
நொடிரெண்டா 
பட்டமாதேவி 
பரமர்முன்‌ 
பரமேசுவரன்‌ 
பார்வதிமனோ 
பாலகனால்‌ 
பாலனைக்கரம்‌ 
பாவமேதான்‌ 


135 
42 
133 
126 
53 
115 
11 
83 
56 
34 
104 
105 
13 
22 
68 


125 
719 
61 
௮6 
132 
0 
12 


75 
27 
85 

17 
9௮9 
37 
63 
69 
2 
88 
2௦ 
76 
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பின்னையும்‌ 
புத்திசொல்‌ 
புத்திரனுற்பவி 
புந்திமகிழ்‌ 
பூசையாயிரம்‌ 
பூமிபுகழ்‌ 
பூவுலகெங்கும்‌ 
பொங்கமுடனே 
மகன்பிறந்திட 
மதலைதனை 
மதிநாகம்‌ 
மற்றுமூளார்‌ 
மன்னவன்முகம்‌ 
மன்னனிவ்விதம்‌ 
மாதமாகிய 
மாதரிலே 
மாதாவந்துன்‌ 
மாதிந்தவண்ண 
மாநிலந்தனில்‌ 
மாலாகிமேல்‌ 
மிரளமிரள 
முக்கண்விநாயக 
மேதினிமேல்‌ 
மையலானோம்‌ 
மொகங்கொண் 
யவ்வனதேசத்து 
ராசதகிரிவாழ்‌ 
வாகைசேர்திரு 
வார்த்தைதனில்‌ 
வீதிவிடங்கரும்‌ 
வீதிவிடங்கர்‌ 
வேசியரிவ்வித 
வேதசாஸ்திர 
வேந்தனாகிய 
வைய்யமெங்க 


15 
123 
41 
19 
101 
54 
ஆ 
91 
32 
98 
7 
107 
64 
06 
192 
18 
26 
121 
21 
4 
70 
14 
ஃ 
44 
92 
79 
131 


16 
91 
67 
45 
38 
80 
30 


அகஸ்தியன்‌ 
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கழறுதல்‌ 
கழறுவர்‌ 
களவு 
களிச்சிலோசனன்‌ 
களிப்பு 
களை 
கள்ளம்‌ 
கற்ட காலம்‌ 
கற்பனை 
கனகத்தோர்‌ 
கனவு 
கன்மம்‌ 
கன்மி 

கன்று 
கன்னடம்‌ 
கன்னடர்‌ 


60-9, 87-51 
35-09 

75-15 

117-6 

த1 

107-72 
1268-10 
23-25, 55-19 
4125-9 
128-16 

68-5 

26-13, 95-11 
92.7 

ஒ8-ட 

55-31 
107--43 
74-2, 121-42 
88-9 

52-7 

65-18 
65-51 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


கன்னியர்‌ 87-49 
கஸ்து 63-22 
காசி 35-1, 49-10 
காசிபன்‌ 1௦01-3 
காசியாத்திரை 107-35 
காகினி 2-29, 13, 22, 65-9, 122-3 
காச்சுமூச்சு 75-12 
காடு 70-9, 79-68 
காணிக்கை 35-35, 65-29 
காதகங்கள்‌ 112-11 
காதகன்‌ 73-10 
காதல்‌ 9353-4, 95-11 
காது 76-33, 76-33, 04-$ 
காந்தன்குமரன்‌ வ. 24 
காற்தாரை 65-20 
காமன்‌ 41-71] 
காயங்கள்‌ 121-868 
காயம்‌ 74-22 
காரணம்‌ 94-14, 96-12 
காரணன்‌ 67-14 
காராளர்‌ 25-15 
காரானை ௮4-- 
காரனைமுகத்தோன்‌ 5 
காரியம்‌ 80-35 
கார்‌ 54-75 
காலன்‌ 5-7, 1345-14 
காலாயுதம்‌ 63-24 
காவலர்‌ 65-25 
காவலன்‌ 83-32, 92-19, 121-866, 1335-34 
காளமேகவண்ணனார்‌ 1௦01-10 
காளவிளக்கு 57-4 
காளை 78-66, 94-49, 1907-43 
காறுபாறு 65-26 
கானம்‌ 87-55 
காஷ்மீரம்‌ 65-14 
கா க்ஷ்ர்‌ 107-224 
கிஞ்சுகம்‌ 25-5 


கிராதன்‌ 91-8 


சொல்லடைவு 


கிராமம்‌ 34-5 
கிரிமகள்‌ சகிதன்‌ 2-16 
கிரிவாசன்‌ 61-8 
கிரீடபதி 16-2 
கிரீடம்‌ 7ீ3-திரி 
கிருபாகரன்‌ 61-5 
கிருபை 23-14, 4-9, 1412-13, 12-18 
கிருபைவாரி 48-3 
கிலேசம்‌ 83-11 
கிளிமொழியார்‌ 33-20 
கினா 29 
கின்னரை 57-06 
க்ரை 23-55 
கீர்த்தி 16-2, 73-44, 0-5 89-09. 

91-10, 94-15, 95-7, 121-20 
குகப்பிரளயம்‌ 192-3 
குசகிரி 20-$ 
குஞ்சரமூர்த்தி மர்‌ 
குடக்கு 15-30, 63-19 
குடல்‌ 53-3, 1217-37 
குடஸிளக்கு 57-33 
சூடி 93-1, 121-69 
சூடை. 33-22. ர, 65-34, 65-48 
கூட்டி சவனிடு, இக்‌ 
குணக்கு 15-30, 63-19 
குணம்‌ 93-1 
குண்ணு 74-24, 112-109 
குதிரை 14-15, 57-39 
குத்துவிளக்கு 57 -3 
குந்தம்‌ 39-க 
குந்தளபூமி 65-24 
குமாரன்‌ ல்‌! 
குமுக்கு 1905-6, 127-352 
குமூளம்‌ 20-3 
குமுறிக்குமுறி 121-35 
கும்பமுனி 13-72 
குஸ்பு ௧6-7, 6*-1, 66-6, 70-14, 


71-1, 121-12 


கும்மாளம்‌ 
குருசில்‌. 
குருடர்‌ 
குருபதி 
குருபூசை 
குருவி 
குருக்ஷேத்திரம்‌ 
குருதமிலாடர்‌ 
குரைமுகம்‌ 
குரோதம்‌ 
குலாவுதல்‌ 
குவிகை 
குலைவாழை 
குவலயம்‌ 
குளிகன்‌ 
குறவள்ளி 
குற்றம்‌ 
குன்றவில்லி 
கூந்தல்‌ 

கூத்து 

கூறை 
கூற்றானவன்‌ 
கூற்றுவப்பசு 
கூற்றுவன்‌ 
கெசமுகசூரன்‌ 
கெணநாதமுனி 
கெவுரி 
செவுளி 
கெற்பனை 
கேதாரை 
கேரளம்‌ 
கேளிக்கை 
கைலாசமலை 
கைலீக்கி 
கொங்கணர்‌ 
கொங்கை 
கொச்சி, நாடர்‌ 
கொடி 


379 


71-4 
74-74 
87-57 
65-35 
16-10 
91-5 
65-15 
65-11 
59-6 
76-13 
118-1௦0 
118-9 
23-35 


41-22, 39-09 


ரீ3ா22, 83-48, 


64-15, 


1096-3, 


224, 87-11, 


2௮-26 
7 
94-55 
130௦-9 
20 
57-11 
65-33 
2௮-11 
121-455 
1266-3 
2-4, 8 
1901-4 
94-30 
2-9 
2ஓ 
65-20 
65-24 
33-20 
13-19 
47 
95-11 
42 
65-12 
௦0 


380 


கொடிக்கம்பம்‌ 
கொடிச்சீலை 
கொடும்‌ பாவி 
கொட்டாலை 
கொம்பு 
கொம்புச்சின்னம்‌ 
கொலு 
கொலுச்சபை 


கொலுமகாமண்டபம்‌ 


கொலை 
கொல்லிநாயகன்‌ 
கொழுந்தன்‌ 
கொழுத்துமதி 
கொள்கை 
கெள்ளை 
கொற்றவன்‌ 


கொன்றை 
கொன்றைத்தார்‌ 
கொன்றைமாலை 
கோ (பசு) 
கோகனகம்‌ 
கோடி 

மேகஈடு 
கோத்திரம்‌ 
கோத்திரை 
கோந்து 

கோபம்‌ 
கோபுரம்‌ 
கோமயம்‌ 
கோமியம்‌ 
கோலம்‌ 
கோலாட்டம்‌ 
கோல்‌ 
கோவிந்தன்‌ 
கோவில்‌ 

கோழி 


3-7 

68-2 

75-16 

62-22 

53-2, 69-6, 72-5 
57-39 


33-25, 65-78, 79-9 


64-4 


வ. 718, 20-40, 


60-36, 104-6 
94-50 

வ. ர, 4 

்‌ 

59 

63-36 


87-70, 114-5, 107-18 
37-86, 65-34, 1214-45, 


121-69, 127-12 
53-15, 56-4, 87-09 
49-25 

5-9, 60-24 


72-11, 104-16, 124-72 


39-70 


65-48, 100-959, 102- 


7-5 

27-25 

2 

121-644 
73-20, 92-15 
15-11, 33-77 
௮3-11 
69-7 

9599-8 

63-6 

60, 71-2 
10 

776 
23-29 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


கோஷ்டம்‌ 57-86, 60-7 
சகடு 71-19 
சகரன்‌ 191-3 
சகலகலைவல்லவன்‌ 17-55. 117/-”, 
118-1,124-1௦ 

சகலதருமம்‌ வ. 9 
சகலமானபோர்‌ வ. 38 
சக்கரக்குடை 20-42, 65-73 
சங்கம தீட்சை 65-35 
சங்கம்‌ 32-8,87-39 
சங்கம்‌ 1-2 
சங்கரமூர்த்தி 133-14 
சங்கரன்‌ 61-19, 87-12, 84-16 
120௦-1, 21, 1335-25 

சங்குப்பணி 1322-5 
சங்கை 21-89 
சடங்கு 58- 
சடாதரன்‌ 25-5, 73-51, 87-6, 1355-29 
சடாதரி 2.25 
சடுதி 73-35,84-5 
சண்முகன்‌ 2-7. 
சதம்‌ 77-9 
சதாசிவன்‌ 1323-8 
சதி 94-52 
சதித்தல்‌ 126-1 
சதுமறை 60-6 
சதுர்மறை 53-4 
சதுர்‌ வேதம்‌ 14-11, 7102-8 
சத்தகன்னிகள்‌ 131-10 
சத்தமாதா 131-10 
சத்தம்‌ 83-22 
சத்தரிஷி 131-11 
சத்தபங்காளர்‌ 60-10 
சத்தியதுரை 121-41 
சத்தியநீதி 123-7 
சத்தியம்‌ 79-52 
சத்து 69-10 


சொல்லடைவு 


சந்ததி 15-34, 28-1, 29-1 32-9. 
63-13, 88-35, 91-17, 93-13. 


14, 94-13, 97-37, 117-9 


சந்தியானம்‌ 1-3 
சந்திரகிரீடி 1335-29 
சந்திரசூரியர்‌ 53,131-11 
சந்திரசேகரன்‌ 2-17, 133-47 
சந்திரசேகரனார்‌ 128-6 
சந்திரன்‌ 73-51, 87-6 
சந்தோஷம்‌ வ.38. 39-6, 

73-19, 67, 120-27, 129-7 
சபாமண்டபம்‌ வ-9, 35 
சபை 82-25,127-8 
சபையோர்‌ 83-16 
சமத்தர்‌ 65-49 
சமத்து 94-21 
சமன்‌ ர்த்தி 
சமஸ்தானம்‌ 17-3,83-2 
சமாதானம்‌ வ.17 
சமாதி 96-6 
சமித்தல்‌ 47 
சமுக்கம்‌ 22-4 
சமுதாளி 42-9 
சமுத்திரம்‌ 60-7, 69-7 
சமையல்‌ 68-19,92-18 
சம்பத்து 1535-4 
சம்பாதிமுனி 101-4 
சம்பாவினன்‌ 17-13 
சம்பிரமம்‌ 77-9 
சம்பிரம்‌ 66-9,10 
சம்பு 61-18, 71-5 
சரணம்‌ 53-12 
சரணார்த்தி 571 
சரபாவதாரன்‌ 6 1-௧ 
சரப்பணி 2௮-3 
சரஸ்வதி 22912 
சருவசீவன்‌ வ.37 
சர்க்கரை 32-5 


சாரவேசன்‌ 
சலதி 

சலம்‌ 

சலிகை 
சலிப்பு 
சவ்வாது 
சற்குணம்‌ 
சனகர்‌ 
சனக்குமாரன்‌ 
சன்னதித்தெரு 
சாகரம்‌ 

சாக்கு 

சாணம்‌ 
சாதகம்‌ 
சாத்திரக்காரர்‌ 
சாந்தம்‌ 

சாபம்‌ 

சாமம்‌ 
சாம்பவி 
சாலம்‌ 
சானகிமணாளன்‌ 
சாஸ்திரம்‌ 
சிகம்‌ 

சிகாரி 
சிங்கணம்‌ 
சிங்கம்‌ 
சிங்காதனம்‌ 
சிசு 

சித்தம்‌ 

சித்தர்‌ 
சித்தாந்தமுக்தி 
சித்தாந்தம்‌ 
சித்திநாதமுனி 
சித்திரகூடம்‌ 
சித்திரக்கவி 
சித்திரசாலை 
சிந்தனை 
சிந்தாகுலம்‌ 
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51-7 
125-33 
11-21 

13-6 

127-15 
57-25 

47. 

1235 

101-3 

70-7 
44-15,113 
42-14 

69-7 

90-6, 95-6 
106-4 
128-16 
87-75 

99-2 

2-24 

111-8 

41-12 
53-9,55-4,83-4 
26-11 

44-11 

65-12 
23-30 
20-41 
73-32, 65-1 
1, 96-14 
65-43 
73-30 
65-60 
101-5 

27-12 
33-22 

32-3 

78-8, 94-39 
7118-4 


382 

சிந்துரவதனன்‌ 2-6 
சிந்துவண்ணம்‌ 65-46 
சிந்தை 76-10, 88-3, 97-3 
சிரோசம்‌ 53-14 
சிலம்பு 23-54 
சிலை 57-30 
சிலைமாரன்‌ 33-11 
சிவகதி 14-10, 39-11,107-22,135-9 
சிவகதை 20-48, 23-55 
சிவகளை 14-13 
சிவகாமி 122-4 
சிவக்கியானம்‌ 15-19 
சிவங்கி 23-41 
சிவசாஸ்திரம்‌ 57-13 
சிவஞானம்‌ 53-10 
சிவதலம்‌ 23-20 
சிவத்தியானம்‌ 87-71 
சிவதீர்த்தம்‌ 77-10 
சிவபக்தி 57-15,121-81 
சிவபத்தன்‌ 28 
சிவபூசிதர்‌ 87-71 
சிவபூசை 16-9.100-14,121-49 
சிவமனத்தன்‌ 123-2 
சிவயோகமுனி 1௦01-5 
சிவவிசேஷம்‌ 115-16௦ 


சிவன்‌.41-13, 66£-7,73-39, 79-61,62, 83-45, 
86-10.88-2,16.90-9,96-47115-4512. 


1223-41, 

சிவன்செயல்‌ 1097-64 
சிவிகை 14-15. 34-35, 40-19, 57-57, 
65-38,67-15 

சிறுத்தொண்டர்‌ 79-67 
சிறுத்தொண்டன்‌ 133-17 
சிறுமி 135-6 
சிறுவர்‌ 1352-5 
சிறுவன்‌ 68-7. 96-10 
சிற்றடி 10௦3-3 
சின்னங்கள்‌ 1323-45 


தேரூர்ந்த சோழன்‌ யட்சகானம்‌ 


சின்னவன்‌ 111-5 
சின்னறிவேன்‌ 1353-6 
சீக்கிரம்‌ 81-4 
சீர்த்தி 73-46 
சீவன்‌ 73-30, 76-2, 1209-17, 125-35 
சீவாத்தம்‌ 20-21 
சீவாத்துமம்‌ 73-55 
சுகம்‌ 99-19, 2௦ 
சுகிரீதகள்மம்‌ 107-15 
சுகிர்தபுண்ணியம்‌ 55-23 
சுகுரூதம்‌ 29-20 
சுகேந்திரன்‌ 44-2 
சுக்கு 71, 35 
சுட்டி 36-7 
சுதந்திரம்‌ 115-5 


சுதன்‌ 27-17, 30-18, 34, 37, 38-4, 39-4, 
40-13, 58--7, 71-21, 74-39, 70, 88-55, 
89-2, 192-12, 106, 118-3, 1728-5, 8, 


சுதா 90-5, 1-7-53 
சுதாகரன்‌ 25-71, 71-57 
சுந்தரத்துரை 65-6 
சுந்தரர்‌ 133-24 
சுபகீர்த்தி 55-23, 87-17 
சுபதீபதூபம்‌  33-4 
சுரபி 42-26 
சுரா . 130-4, 13217 
சுரிகை 1909-3, 128-3 
சுரேந்திரன்‌ 2-2 
சுலோகம்‌ 57-10 
சுவார்ணநூல்‌ 55-4 
சுவாமிதியாகராயர்‌ வ-18 
சூரி 128-7 
சூரியவங்கிஷம்‌ 15. 16, 36-11 
சூரியன்‌ 25-17, 30-18 
சூரை 60-15 
சூலபாணியன்‌ 91-11 
சூலம்‌ 131-17 


சூறை 36-19 


சொல்லடைவு 


செகபதி 65-50, 79-62 
செகம்‌ 15-5, 133-44 
செங்கதிர்‌ 63-27 
செங்கீரைத்தண்டு 40-5 
செங்கோலக்கண்‌ 3 
செங்கோல்‌ 15-352,83-48 
செங்கோற்கடவள்‌ 53-77 
செஞ்சடை. 60-25 
செந்தமிழ்ப்பாவலர்‌ 57-13 
செம்பிரம்‌ 61-17 
செல்வம்‌ 94-37 
செவி ஒக, ரீக. 1271-87. 8, 13௮ 
செவிடு 125--25 
செவிப்பொறி 49 
கெழுத்தி 40-5 
செனங்கள்‌ 129-7 
செனனம்‌ 73-57, 125-5, 9 
சேங்கண்‌ 73-19, 72-15, 73-5, 
103-9, 7121-15 

சேங்கண்ணு 55-17, 85-5, 87-27,285, 
29, 1286-5, வ-17 

சேதம்‌ 1712-7 
சேதி 81-3, 82-6 
சேதுசடாதரன்‌ 49-5 
சேயன்‌ 52.11 
சேவடி 61-4 
சனை இ.ச்கிம்‌ 
சொர்ணசாலை 39-74 
சொர்ணமானம்‌ 59.7 
சொர்ணம்‌ 3898-8, 41 
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பராகர் ரக] [21/வியறப1க/2 நாம117270617 பய21147 
[ஜ77]]ர்ரறப 1721212117 நுஉ௱௱17747றகர்கர றக 

தப்ப கடு-௨௮௨7 நுர்பார்பசா 22/2 /27ர 071கரகஉ01ப 

12/0 27101:41/27 351241௮177 நு வரப டு:௨ப 72146 207417721772. 


(யகர 2/ சபியா] (சம்ப 


172076 பமரற2121715 - 2754ம்‌! 

7க11ற102 பபரறக14102 

பகற்‌ யரறகர்க 12/மாரப2 20௦270 ர20001ப1:2] 
*க]நுவர - 2/கரதிபர - நுயரக்றறவ77 (பஉற11062) 
3212 றபாதிருகற நற்ற014111 ற ௨/0 

10212 ராகரபறசரர்ப 18/0 சப்பிட்டு கரகம்‌ 

27 இ௮:771/-17771127௪7:7771777இ.27:4/212777 

பிரக நச ாரவாகநுகர்‌ ....|கரம்‌! - ந்றாஸுா/ (பக) 
மவபப/க யர றபங11/0ப7 1027 மார 

றத நுதாபரராசர2 றதரக02 ரப114 1177 

817027 நூபர27101212073 02112 1712/1112 


ர்‌ ரா ராஜிவ்‌ 401 


2 


14. 


ரபறரகாம /கோ21௦7 1012 மூழாாகர்‌ 2/2 - பசேர்கறத 2 பாகாாறமர்ரச்‌) 
17:7::17717இ:777/217/4-7இ:1௪21714172 ௮௨ 277:77177 
04/27772 12]/7/12.07772. 0271-௨7 020ற4771௮/ 
04/2002 1சரர்ப றகர்உரறகாம காந்தர்வ 
420/21772 12 ]1/021 பம - பரகர்ராகமு - நார்க்க் க 
11270702 ரிபாரறக[2112 0478-9277 
1181770102 புற (21176. 
(ப/கு௧7102121ற ற்ப) 71ரற ர்க 
0202117213 &பாரரறாக 802 172071றக77 

440107 நும்ரஊ/ற றடு/81:6 சமர்‌ 
நரீ02 ரசிற2ரகா 1வர12112] /திரரரர்ற கர - றர்சகர்றபார்‌ ஒகர 
1222101170 /101//பர்‌ &சர்சந்கர்ற றய/குமா 

1724411717 [1றறபாக7 ௦௦1/2 ரகா 
[201770 /1770//07 701120] நுகர - ௦214203126 


77210411 கரகர ாயரர்ப 172727 நன்பா 
727718 10௧710 001876 பாபரறப 
20102 7:4147121771/1 (072112 நபர] - [2:9771441421212) 


க11]றப ரச0யாாப ூவர்றம்‌ 110227 
1902 க/கர்பாப07 141010721 நடு ஊுயர்‌ 
21070௧ பரபர] கா றப/கவா பபறகந்-கிற - பிரப்பபகாகர 


யப றப/குகாபம்‌ &பறக௦க1 ௨௨1 பர01பர்ப 
1781121271 ௦01/1 01௦2 77272117 
17207௨/201204 பிபா ௦1]! ஈசர்பர்கர1/6 


17471 ர்ஞுுகரர்ப்‌ சர்ப [தஙக1[2 
174187 நவி/பாபு நு51/27 பாகா 
7772081212 பசார்‌ ாககர்சடநகற - நு வறயிப்றாகற 
(யாபா 0ரசறறம) 1274:17:7/: 117] 
1771428621] முப்ரதிநக.62 ராரபிரர்ர்‌ 020712 
[122118 77202 பாபு ரபாக 
11/0 /2பப ர0/ய/ரபரக! ராப்ார்ரர்‌ நரக த/8771 
24 புகமகர்காரர்க ராமகி ரப்ரச்‌ 
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135. 


11 பியடாம்‌௦௦ பெர்ர்றகே. 


றபப றாக றபாகறரக 2 நுகய்போோபறவம. 
௦711817 (கர7ர்/யமபபாு 1ரரபஙக ரபாா2 
றக்ரீர/௪ நுகரறசா றக்க 1774171210 
017202 பாவ பட்க பர்பாறக்‌ ரபாக 
[21920217 72020 0௭௦௦7௨ நாய பரு 
015/21217 நுவாய/ருக ப்பாக ரப்ாச., 
ஊோறாரகறடு/2 3௨20212118 ௦277212107 04104/8 
ர்ரரவுபமி 11/0 பாபக்‌ ராரா... 
நவரந ரமர்பக 1 ச]கப்ப்பபர ந்ந்ங கற. 
28] நவ 202 பாங்‌ ரம்௪.' 
4757017727 பரந்த! நற ரசா௦ரம 
2647 நுக (பகரமாக பாகி ரபாக 
ுரகறக17 நுதிகரா௨ ரச௦வ்ப ச பரப 
120/1 32௫/௧ பாபா ரபா. 
(போயாஙகாமா சப்பிய பாகா சரபு) ர 710௧4147 
இர்றறகநுாப பரகர்2/2ற றனாபா7415/470 20/24. 
கறதரர்‌ மார்ரா நுதகறபே/௪ர்‌ ம வம் க]. 
:7717இ:2:711:7771212இ2191777/1/77இ_/:17:7.௪.₹1777இ 
72020௪. /71217/பறாசம்‌ 020112 1011. 
௪7.17 இ271777*௮27:4:7770277712272 18772 0727 
77,17:777/17/7/2இய வசர இரா 12717] ர்ங்றறக்‌ 
7172]ப/2 0207 ரக கருக பாரா 127 
7171121770717 107170ஸுர்ப பரதரம்‌ பப்யறறகா 
300218 1/படப நபிக] நூமராா மாம முர 
1722211772 றக/கறற2[8 4228100217. அ2/ பரா 
142477777::17இ?:127:1/71-171/இ.4921417:177இ:77217121/// 
22/4/7 172 2020217 நாவ217 
2128] 212012 [கோவ றகர்ர/2 


8 -277:77712 2௪11717171 இ::7717௪இ777717177177) 


ற2/ப பககக] றகறர்றறக27 நவ்ற 
பப்3/2 5217127921 1072702072 20௧0). 
ற்ப (4771777:77இ277777 ௧112-7721 அத 
௦17737/௮ நபாரர்பநநாக மப்ரர்கந்ரர்‌ /பப்ண்ர்மிர 


மஞ்‌ 12) 1 தருத11ரசரகரம்01 403 


16. 


240/24/210 ரபி ஈர வப்ண்வ்ரம 1௦௨ர யா 
றர] நாபகம்‌ றபர்‌ ரப்றகற 

(2117218101 ௨72 2717௩7 772/பரர 

றப்பர்‌? [பப வாகா றக்க ௦௦/௩1 
20100 1177277207 1277211727 1101௧7 
நுரபற21்‌ 625:00112 ந்பியம்‌ர றவர்ப 

[817010] றகர்பாாண4௦ 24981/72 நாயநுாத] 

(4020/486 61121] உரரபர்க ர60217 
இறப்ப] பபப 0௦0 றப்ப றகர்‌ டப 
2378ுயர்க 107பறக/பே 1247 1 

7222117207] ர2ரஏரக கரயர்கறார்‌ நாமம்‌ 

01607 நக/றறயாசர்‌ போரவப்பரசர பபரவப்ப 
1771417721 1772711100 ரப்சற் வ / 07% 20010 
சபர்சிராமாய பர்கந்ந௦௦2ம்‌ 0721 ௦ வ1பர்112 

024212 ௦2 147(கர் பா (8ரர்பார்2] 0072 

௦2.64/4 ௦ஈ]4 [கற்பி ௦21217 ற 
ப்‌: இ: த 1:74:72:1௪:11இ2:17177/1 
021113/2 1785271710 சக௱ர்ர்கரகர்ற ற௦/20 

மயப்பிய60 நய்மர்பிவர றப்ப பரத ரஉாக௦ப 

௦2/பரப்பரசட ரககரசப்ப்பம. ௦212041271 1226. 


(22800 220 றகாறம) ப போகர்‌ 


5471270217 றகர சரம நாச] ௨ர1/ ந2112120 
பர்0்ச்‌ நபிக பபற்ற? தற 
0௦70221111 0030001181 1172700/2. 71206117௧1 
2றறவ/பர்மா ரப்பா பாக [கர்ம 
11410கக1ப (வரரரர்ப௦12 பகவ எர்பா 1ப11// பர] ரர 
1147141714 றப4171017027 2 வ121ப? றக271110 
9110211407 /6421177 நரரரகந்ாமு ரரமநுர்ப்ட தர] 
4771/2நநயாா பராபர 01111111 ஏர்ர்கட்பாராபரு 2007 
றப௦௧11407 [காகா ௨ றப௦க7202 றபீகட் வா! 
0௦௨71௪2117 றப்சர்பாப றப்௦கர்ம்ர கரா றமார்ாமற 
[2177211212 நவ பர்ப1]727 கரவா] ராசர்வராக/க 
1ாய/உ1த17 [கரவ 2௨77 முப] பர 01/௨ 
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17. 


18. 


19. 


ந ள்‌6 அிமர்$26 பேர்றர்கே 


(அ7127002 யாராக) 7777 ரர 


பர) இ) 2 *ர(222:77711இச:7772712) 
197/கரயார நுக]கரர்ப/[பு ௦072 றய்றகா 
நூறு ௨ நுகறுகொபக௦ (802 பாகா 
நுங்கு பாற கா 
பாசு றளுகா௦க42/4 1/௭! 11 கறு 
௦ாப வர றஞுவாம்‌ 2017 றப்‌ வரகு 
ந்யகா பகரதராபாரா வா ஏர்ர்க/ ந நகர்ர்பர்‌ 
127177 322712 
ரரதரர்ப ராக10/77 பக ராபாாஊ பவ்ச.0120 
1741712372 /2]ரர்பு4்‌2 &௦றரப பர்க்க] 
5/ஐ1ர்பு /சர்கட பரகறப்டே இப வர்கா 
711710 றப்‌12 
காக 02112 ௦2140௦௨171 நக 
பூவறகருகா வபா பக1/கஙக1-ர்க0 
777௮172117 நூனராக21 நுன்ப ரார்றர27277 
ர்நொம்க1்‌027 ராகறிபக ராக0க]றறப்‌ப 
(பாப 1217) தரவா 
77721277 7௮77 7720 - ராகர்சரசா27 
77721112 2207270417 021200 கர்ப 
02121 கரகர வ1/ எதர்ரப்ரக - பாத பநுகர்பு 
நகர்பரர்சர்ப 00/2 நஎவப்பிருக பக 
கார்ற தீய ரபாக] - ரஜ பபெம்ாக 
கரர்ப்றகு பசார்‌ மாற ராத 
1/21722.047 நவா ௩20707 - நுதபாபார்ச்யாரச 
77717727 21௧௦௧௨0010 பயிற மாகிப 
3771101712 பரசாரப்‌7 ப [கப 
இமாமாக]! 720057 நபுறற் 2 772707 
(4207 - றக]02172 ர்ச்‌) [*:7771 774. 
யாபா க61/ எண்டு ப்ப றம்பற்ரப் 2010: வ/கய்பதற 
171:777112/7777777இ0772/232:121/77 2147-7772 12177. 
&ப/2174]377 7/8 பாப்ப 14/௧1/7777 2/2 14 
77/77/7177: இ:7/247:741117இ2):177:1771-இ72117] 
அரப2ாக]2ம நுதி ரபப௦20 ரசற்றிபமாம/27 3ாதி7121/1 4] 
ெராபாரா0]7 நுதி /[றஞாகாபாரா நகர்ர்-பான்‌ ரர 


லம்‌ 1௩ ரரகரடிம்ரகர்0 405 


20. 


(வரும ர்சட்பாரா நாக 217/7 01121) 7 ]றகர்கர 


நீர்ரச02] நபர வர தரராப 771௧]1/21ப.211 0௨(௨1118 
811/7 நூபுர நோர்பாக7 ர20மேர்ப் 
00/40 பக(0272/ மாள பர்ப[மாப நகர்்பர272777 
வரிக்‌ 22]1]2 ரவ்ரறு 512. 1 2றற21/2 
211177. ௪(77712177இ:172:7771- 2117] 
4:11]க பரபர] முக டக14 கறிய 6010 0ரநக நப வ]நம1 
ரகம 2௦ாபம்ஞ்கி மப்ரந்த/002 மகர்வாரகாபாம 
றகவரகபிக7] நுகர்கரிகாமா? ற2ஙக/௧௦௦௪17 12]யார 
41:7௪ 7.1721:72:77-அ:௨7/77/7///777/2இச7774772) 
கி நற் 21/02 2272110012 நரர்தறு கற 
நஉபி௦0்ரம சரா நதா? றற 
றகாகரசாாபார றதர்ர்பற றக] நூரு] 
172102 வாற கநுாம்‌ [றநுக1102 பக்கம்‌ 
(77271771:)2:41 972122 இ211:1/1/71:17 27 இச 
கார ப/2 ஐவ்ரந்நகா றவர்‌! [270 
[பறபற உமர 12720:212 201/2 
5111723/2 நுயக 101 [சஉ/ பா பரப்ப 
[03கரம்‌ ராரகரராஙக(க நாகரபார்காப 171/2] 
முதுக? நயபவறசர்ா பாகர? நுகரபாாு 
பண்பாபர்ச ிவ்ரர்பாத கறம நாற] 
நுதி ரார்சபரர்ப௦்‌ முதரர்க ரர௦றாப 
றற டுகாரர்பர்கற நபிரார்ர்பக்‌ இப்ப 
7772/பரர யய! பாகப்‌ 7777721700. 
றத எரர்த்‌ ௧40001 றகர்கராபப்பக1 2727ற0்‌] 
ஐப்ு்ஙம மாகரயாராமாாறம/ ற௦ாப1711710 2142 
121711160௨ ரகா 17712771பர்‌ 
ரகுகாபட்‌ கப௦௦கறக7 பாரரோக/கு/ப பு நகர்கர்ப 
நுதிறு காப்‌ போராக ராரா நாதிநாய/க &௦ப/21ப 
972020 ௦விபபுஞ்ச்‌ 347710 றக 
27 160]ர்ப பக] நவர (௪௦ பனுர்ப 
ல்க கக 712௨ வறக 
(வாப16 ௦௧7144/ ௧76462720௦ 0நுகற்க் வ 
[7கர்ப ௮12712 நு்க௦2ோம்பாக 20/௨7 
றகீரபாரா இப/ஜுகார்வாரு றக கக்கரர்‌ பரப்ப 
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21. 


9072 ரிமர௦6 பேராக 


2௨ நகப்ப்ர்பரக! [கர்பகர்2ர்‌ இடர்ப்பேபர] 
றப்பாகா வரகா] றப ராச02 
ரரஜாயாாகரர்ச /த1/ப/த ராச வ ௩௨1710 
[ர்ரசரிகறறகர்‌ ம] ௦சமர்ரர்ப மர்ம 
றகர்ர்தர றபு02]117020 றக/க1811/ நூதர்கக! 
நர்‌ மகர்‌ 0௧% 80/2 0௧1117. 
கப்ர்‌ 2 கரகர்‌ பரா/047 நாறா 
வ யபசக1 ம காவபிந்கர்‌ நவாம்ச றப்ப 
ரரர்ருரதிரரானு ௦ியகாகர்‌ 170 வ]ரச] [நாகா] 
ற௦ரகி/கர்‌ &௦ரர்பராபரு றற] காக. 
272106 14/42/0217 றர வார்ப வரச 
ாதிரகறப்‌ கெரகறவார்‌ நவிபிப 2 ர40811178 
201210 ற612ற.27 ௦௦1/0 றர 014] 
12 ரந்ரபர்‌ சர்முகக/கயிய ப6ரறர்நாமம்‌ சரசம்‌ 
௦110/2 சப்பையாக 2மமசரகற ற271/ப 
120ரர்ரற பார நூரு (கறக 401]ரசற12 14 /பார 
7777711271 *11177%2177ஜ211177/-177(*7717177] 
[2171772116 நுகப/்றக/1 கற்கப்‌ மூகுய 
(2ரர21175 ௦ஸுகமரகர்‌ [கிராபர்‌ ரகரம்‌ 


(4211/081 7741117007) ்‌ 7 7]றமர்கர்‌ 


17727 /கரர்கடா பற்ற! [சாயா] 
நுதர10தர்‌ ரமப [சகர நார்யாய்[ப 

117402 பாகா ரா பதறிரஸு 212 
271127 றப்க க 

217/2 2பரச்‌ சரப்ப ரா வார்/பிபபாரா நானு1/ பபப 
1277121774: ௮771177917 இ771:177771/7 7742177271) 

நரியா றஷுக0க1௧1 12௧1 1] சரமா 
கெட்ரு [27 நுறப்கே யப 

நூர்ச்‌ 20 1721012727 /சரபமி சபப்சரர்பர்ச 
141/07/4:77இ/7771௪771௪([ர77॥1.4:4427771211127 

2771: *ய1//71071:1/1//:1/இ.21774:4:7இ.2ர72/7:2- 0 
(27117121 3ப7க11120 

4208 றபம்கரகர்பப்‌ பர்த்‌] ராவ [ர்க்‌ 
நுறு ககர்ற றகர கர்ம 0217 நாபம்காபபரப 


ஞர்‌ ம வரவர 407 


22 


னிட 


நினற ரகராகரக நபா பபா 0க]2கக்ம. 
ற்ற ரர்பார்தற. 
1774172107 பொர ப]/க றவ்8 [பாரர்கறாபு 
நசீர்‌ ர2ிம௦1/2 கரக நவற்கர்ப 
[7712777117 இ.4:7772 21217) பய எதககக்‌ 
[2௦2 1772112177. 
(பாகறறாசற சர்ப தரருர௦ர்பாகறா) ப . நீந்தநர்தாறா 
227772இ714/7:7.4:477771:7.-- ௫7:17 7717721277] 
70௦214 ௦பப்012 ம ப்ரர்‌ (0176 
பாப டது 11/1௮/1774 இ..௩721:177177117- நத 
௦2102 2]ர்‌ 272172 177201 யரபற 042 
ர்ப்ரப் கா பிரம்‌ பய/24201ப7 (கரபா12122/ ட 
றக11/20212 021216 ஐகப்பரகறகற 7774727 3:27 
&கர்பநுாம்‌ நகறற 12102 2 வறக 
7251177217] 32 [3047 3211721122 ரகா௨௦௨ 
பாவு பபற ப/2 2 0471]712. நூரு பாரர்க 
௦2112177 மாச சர்ப நபா காக 
ர்க ர்ராா10// காட்ச ப1212 நாகப்பா 
(01177 2/1 பாக] ௦81771 120216. 


(4477 ஈர்பப்ரமாகர்‌) டர 720727 


[00௧71 5/212 ஈற்க௦ வரபா ௦0/21 

112008. புஞ்ரற்ரரக ரசி௦௦ஞ்க றவ 
றகர1ர/சக றப்பா றவர்ற [வா றம] 
பயப்பது 21/1௪ 

கர்ப்‌ பாப்பெப்றாக மரக நரகர்‌ 

1774721771 /2172001 நுகர்‌ பரம்‌ ப 
00172 நாகரா ரபாக/02/:0 பரர்ர்பப 
121117 127200 1பரசம5 160 

1141127121 /21710:8 /சொரகாபர்‌ 12021 

2970: 1777 இ22/இர:%1:7777711.4117ஜ7121144:44 ப 
பிரச அகரம்‌ 10௧7 றறமான்‌ நய 
127] 777/க71:02ய பக 1க7111121004/ றக. 

[2779724777 இ2/:1:4௪ நவக்‌, நப்‌ [14127 

7141107168 2௨277] 112 71121770/ [கரக 
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னா பியரம்06 போரா 


நணா2ி[கா ரப்ர்ம்றக 2/கரபி பர்ரகறக/ 
நுகரச்‌ ரர பரறகாபம்‌ கறறக 
ர கறறக நறும்‌ 2/௪ பறந்த 
நர] கண்டப்‌ ரப்பர்‌ நண 
112777] :ஆ:77111:27 77072: இ 77 (2777-77) 
௦75412/2 நாகர பறி பொகறறது 12724 பப] 
12/7/712/%-இச:1௪77(772:அ 2197227712] 
௦1)002177 நர்பகரத 1 0மரகர்யப்படு 17771/27 
நு உ1202 ௦0௧117 /தருநுாஹுக 1171//27 
கஉறப் கம பட்சப்‌ [உாயமாறவுத 1117127 


(ஸ்ரூப்க்க ர நபர பரபாக7) 


2:21/8177/127 வாதா றாம்‌ கபா 01/27 
யவ றாக ர்பிக்காராம்‌” பப்ப பப//6 நதமா 
பகரும்‌ பரர்க/சாப ராகாயரர்பாபமா 122711 
இப்புகருப விருபா ற௦ரப171372 முவமுரா 
௦/றுபா? றகாபார்பறாம்‌்‌ ப்பர7/027 ப்பா] 
நடுப்‌ ப்ர்ககாப ராகர்சாரர்‌ பராபபபீட்டார] 
கயபா நய/நுயறா உர றற்பாக எகரபா7 
1772247ய/817 உற ம்ப ௦0/௨7 
இய்றாருரா பரவா றப்கறர72 எர]! 
ஹஊ்யவ/கா2 றற) றஹுா114/41 நுசர்பறற ப்ப 
ப/கா2/௧7 எனர்பாரபற்‌ கரரயாரபர்‌ க] 
111/ச1027271 ற௦ாாமாரபர்‌ கோபாாறகாகர்‌ நுபாராரபார] 
21/1/பற நக்கற றரரப2௦% வைற217 
/20//ப ப்பாக 10171217 நபரா] 
1721/2/7ப பார்பரா? பஞரூபாபம பரபர 
ஊம்‌ ராசார்பபபற 00௦௧12 பாசி பர 
&21ற வார பராக்‌ மகர்ர்பறிறதர்‌ ப்யம்ப்போரு, 
ககரு/௪ ரார்சப்பபோ 27 5/21/21727 ராவ 
பக 1571//27 நுகப்யர்‌ 
போகு] ப 7717/ஐ7 
271724] 14.08 0212812712 ரகர தற்்‌] 
7772114878 77777௭ நுர்க%2 பாமக 
பா: 717-777: இ2::721771:9/:17இ.4:7700:4:471721977, 
2041120071 2௦௨7100117] 72127 நாப 212 


ப அட ப்பட்ட 409 


24. 


௮ 


217றகா 2/]றக பரக 02 10//027 
நுதரப/2 ராகாவரகம்‌ 42/௨7 நாய/81௪ 
20௨ 1/4/81218 பாப்பபசா2] 50027 
நுதிர்றுகா நு௮/81௨/2 ரறறகாரபற (ப. 171/02] 
11௨721 ஸ்ரகப்ட/பு ராவ கதீர்‌ நு காபாா 
7217712111 இ112௪7:174 றி னந்ப 7771 /2177114 
1/1 701. கதர்ஞ்யா? சேர்கந்ஙாாு 
0௦//௨ எவி/சரயா ௦0%0]/0 நயா 
நரம நாகங்பதர்‌ 0/01/2%1௨ ரரபர்ம்‌ர 
ப்சகடுபாா சகாய றபா222 படுகபாபறர 
பசது? 2079-1771. 2771 171:7/:742777. 
மரு [தறந்ரதரர்‌ நம்‌ கப்ப்பக ரகஸ்ய 
81/௨க8ரகா மற்றம உபர்‌ 120112] 121116 
139 5/27208 நாகபேற த பர்கர்ர்கர நரகப்‌ 
700117 ராரதீர்ப/27 நரச வாரராறு நர்ரபற 
0200௧]10ற4 10 டாமா றகர: நாதாகாாரபாரர 
[ப2௦ 2/0 ரரி நல்கும்‌ கோயா 
77777707:2 பரப / பார நாவர1ஐ ரபா 
௦ர1றப்‌ 502 107027 ரகர றண்பா 
7777-77-77 47:177இ.211172774) 
12 இட்து இ271177777 
4:71:71 :அ7:17:7772772777இ2:2:%:77177 
2//டபார ரன பாு பாகாதாப்ரர்‌2 பாமாயறடு] 
21/84 ரபி பம்பர ரபாபாா்கறசா 216, 


கோககேறய/பப2 0121270005: 107112 பாகர்‌) - நகற்றறகரர்ரு கான 


பபயர்காத 7202 007477 
810181778 37ப/2%212 772720௦000: 111004] 
ர21ர்யரக! நு] பரக 1௧110 
1772111277/ /272ரு2 7212107702 80202. 
(பாகரககர்ற றார்‌ மேர்பர21) கோப 
மகாக்‌ பகற் றய - றகாக௦ப 
212117 ஐக11202107 [மாரக ௦106 
2341204721 1210010027 றகர ப்றறபுா2 - பர்கா 
௦2/4 0௦ர்ர்ர்ய] ரகக ரஸ்க்‌ 
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26. 


மானி பவ நேர்க்‌ - 


நார்டிக்‌ பசர்கிர்காத்‌ நுற்கமிமர்றக பதி ரய6ப - 210 
ந்கவ/2 ராக] றகரம்‌ - ரர 

கபிர்‌ றவாருகிறாக/2ர ௦ச3௦௧/௧1 ர்பர்சப்பிக0ாம 
1774 ரகக ப] ர்க்க ரறிறகரம்‌ 

றி 2ரப/கர்‌ நுறக10//௨ 0மப்ந-1௨ புக ரடங்வை 
றய யா [2020 ௮7202 - 207 

௦0%2றசர்ம சாயம்‌ மபர்சி்கோாகரபார சய 
172101 நுதிக்க ரவற/கறச 

றதர்பட்திரக ஈய்ப்வாக2 றகரர்றோதி0க மபெபாரபர 
றஃ1270/ 027 நுக/7712 நகரக்‌ - மரா 

பிர்கா மாகங்போமாம நயப்ப் க ர வப்பபஙா 
சரூறுூகாகரபா (2௭ ரகச 

பப்பட்‌ ராபறரேக 7171121410 ற0/812 - நுதர்்பாதரர்‌ 
ர்பி.9:417] 127/4 12 க7]773/2 ்‌ 

௦ப்யர்ச ஏர்றாராபாம நுவாவாபாசரச நவா வ்ச 
௦ஞ்ரபர்காாமாா (24 2202. 


(ரகர வா1ு கர்பப்பரா21%2/௪ர்‌ சர்பர்ர்ப/ ப பரரா121) 7172 2027ர்ப 


777218 நுரார்பற சற. 

777/2 மனச தர 2ரர்றோ 
௦யீரம/8 ராகாகர்நர்‌ 76பம்‌6 கறறகர்ர/ பரக 

721727 -அரத 1:74:77: :72771:4] 
2௦011/2 ஏ சறயபடப ராரசம௦ரர2்‌ 121217721711217 
2௦0ஆ:2]1க]ற றப்‌ ஊார]ரபர்‌ கயா 210 ஞா 
72290] 11 கற 61! 
9171276 நாதரர்ர்வ வபயர்‌ 1211275 1௦ மர்ர்வ வாப்பா 
77211ஐற ௮773௪ 3ர2%91172 நபர2றறப்‌/2 ராமம்‌ 
௦௦1/7 ராகவா க16! 
21/2/6 பரிங்கர்ப்றபரிர்க நுகிரமா 2114 பரண பரர்காந்து 
21/2௦ 7111/21721 றெகர்ச பர210/:0172017 
228 1/8770 0:22 0ரக121 
1] வரப ர்பர்ர்பருபரர்மி ர்ஸ்கரக்‌ நாப கர்ர்ப77ரர்ப ரா 
றகறக)௱௱2௭102102 067க1212பரம்‌ சறார7ர்ப21012 ப 
மறறம /ரு:2127- 205! லு 


ஜ்‌ ர ர ரவரவிர்ர்சாகர்்ர 411 


27௦ 


113171177 இ?77/:674:7(277:1/ இ:247::771-இ௨71/12121212111) 
௦ஞுஉரகர்‌ நாபர்ச19 ஏற்பர்‌ கர - கரப்£ரி!0ரயம்‌ 
கரச (ரத்தம்‌! 


(மோம்ரர் சபரக 11077) 71றகர்கர 


1721721024 பரப காற்‌ சகழறயரகழ பக 
நு ௦னூர்க ரகா யறபாி ரர 
றகாகுபறக வயா றக70/178 772000 
வர :க1௨ 52/110/2 0200 பயற 0 34110. 
பற்‌ ப17 டித்‌ பகநக 07 547117 
அர/௪1/ ற1//கந37// 12182 771/4 
[2771-9 4.4:7௭7இ2:17747:%77:இர12/௮௮27/7171712177 
7722102100 பர2 177210 பரகர்ரர்காகர ரகர 
றக பறுகாாப? [20ளுகற றய்ரரர்‌ ' 
(2002௫:211 வரவ 2817102147 62 
வனப்‌ 77117:7411/171இ.77471771//2இ2:1௪3 4117] 
[2717772:1:27இ/:1741171/இ௮-77117121 172111) 
றய/கரா/ [72027 றஞ்காப]21027 32007 
றர//க௫/ ]/கரகரப்டு நய்பய்ற பபற றகி்மாரா 
[204732௨012 021247 1 பாபுுப/ப பவ்யா 
(20/20/௨0௦2 08றறப௦211 ௦41112210௨] 
பேர்சுர721/ நூய/பார்பு ரமர்பர்பா 1 தரர்‌ 
யேர்17207 122/2.002577 மயர்ர்சா06 நூர்‌/[27 
பரகரய்ச்‌ என்ப நர்றறக[/௦ மக]ப்பிப] 
177247747173/2 நுகறகர்ரக பாரகிர்ரோர்‌ நூரர்பு 
12/42 ௦ய்ர்க 4] பரப (பரரர்டு 
பு நுா்ஙாஙகாபபா றா றகஙரம்பி பா 
நர்ரர்பற நய்கபசர்சர்‌ நாங்க நறாரப 
1117111121 ர்பநுகார்கறகர்‌ ராரா ரகப்‌ 
174 /03721 ௦17002 1741717707 /வாறப 
அநுர /வ/பர்்ப ராகர்்டோராபார 121170 
272௦ ௫பபா 1] ரய ரவு மரர்நாஏர்க பாரீர்‌ 
நுகர பக ரபர்‌21777 பர 
கர்ப! நவாருகுகா றக1%4/௧7 வாயார 
[0௨ றபுக/772 பெர்ப்றப்‌ றகர்ந்ரா௪- 
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28. 


டட 


30. 


3/127௦ ச்மகர06 செரு 


௪120271127 ஐயா] 1172172047 [207172177 
1/7//2ரபரர ஷம பர்ரறாரரகர்மர ரகரம்‌ 
011742-%00 ம தரகரதர்‌ பாராத ராதா உ] 
ப714//6204 17/0க7த ராபா ப202 றக] 
இயக ராசராச றபருரநுகா (26 
றபப] 28170 றட காய/ ௦ஷாகா 
61200227 5:0700/4 நரகு தகு மறக 
177472றறகரர்‌ மமர்பர்2]1 நநுற்பா 0276 


[சீப்‌ பதி ப்சர்த1/ 120/9) பசேோறகர்‌ 


811017 /4/8610217 02/2 020௦03 [202111/2 
௦௦/81112127 /2101பு21 ௦1 வபர்206 52/07 
[2733 1777771271 இ:277:7771777777இ77%7777/21-*727%1217171 
[2/2ாபர்காற 000௦௧1 14171210 ரசா 
1221177211: இ.1:1௪4:இ21:117:1/1ஆ77171:1:4:4/77%2 
பெர்பு றைய ரகர ராயா ஸக்கோ 
கரர்கச ராது யற றவகப்ப்ரா கர்ப நர்ர்கந்வம 
220177477௧ பயாராாரி11/ப4 ௦ரர்கிரகற ற. 


(7271 &கரறறச 1721421121) 1294-17-17) 


1221714 ப/ரசக/ப றவ110007 00/ந்0ா 
7774/778/2 றப்றகரர்‌ நுவிரபாமா நரக 
1774171007 [௫௦2 ரகாப/21 பாகர க௪ 
]81ய12 பப//ப27) ரசர்றுபர 1202 
0771747 3/221ப7 72/17711/2 எ்றுயரத] 
1772117120) 124021 பர7122 7210 
9கார்கா ரச௦்ப்ரகர ராதரகர1ம்‌! நாகப2மக 
21111/27 வறக]21 றட்ர்சரப 62/2 


(சர்ம ராகச்கறறகாம) 77077 


4133 பர200 வரபுரா1ரரத ஏதார்ர்கரு21 20ம்‌ 
(ரஙா]ற றர 8௦2 றப்ப] 
71707 ஈர்ப 7781/0௦7 ற்கர்ரர்சர்2ு ரபாக ப்பிபு 
பபற நகரப்‌ ராபி க/ப/! அஞர்‌ 
மயிர்ப்‌ &௦ரரமாப றப்ப. றட. 
17477 &௦ர வரா 280 பர்தா 


1221 1 ரகர விரரனாகர்மா 413 


3. 


ன்‌ 


1172/ஏாயர்‌ 22 [தரபா ரச1014 நகர்ப்‌ 
04/212 றய 171417 04171092 7770112176 
37௦22 டுதஞ்ரசி 02௦1 12 0112 
12/21:7/2அ2:1711777-777இச,277:171/ இ7-7௪:4. 
*/ 2010 :௮ பகஙந்ு/கர ரர வ/கர2ா1 14 /7172 
271212 ரக]1177217/21207 ரஜி] 2010 பரப 
௦2154273 &ர்பர்ர்ப ரமப நப்பப்பட 
521/௧ 10/10 ௮112 11721217 றத3ர்பு 
7712 3ப.ர ௦சறரப நுறப்ரரகர்‌ மம்ம. 
[21:௨7 றக்ப்டகா சற காப பதம 
2272114 ராப்ராாரர்‌ போயாக 7172177210 
௦ப்ற்பை ற0/ய பெர்கரகநு்ர 720475 


(210/0) றப்பா 11420) ரப்பு 


றப கராய றகு/112 - ந்றறம்‌. - 172117 வ1100/2 
21120) 10:20 ரசாப/2/2 - றபுர்றகு! _ ௦011470076 - நமா பண 
மந 771/1: இ:177771/இ௮:1/1/212177) றய்ப்பம2 


௦2/27 ரகர] உ்ச0 - மர்கற - ஏ்பர கற //2கர்றகாக்‌ - ருமாய ஊக) 
7201072772 /207தீரரசநயம்‌ வா விஷ்கர்‌ மாயிரு 


17217௦7177 கெ வ/கறுகர்ப ரப்‌ 622 - பப்திப்ப0 - யப - ௩010 (மரபு) 
க]ர்க072 ரரேங்றாப/8]ற றிய நாயார்பாகர 

2:81121271 நுறுறறபா விபட - பமல - சராம்ப - ௦ம்‌ 

இிபர்ரபா க புராறகா1/8 - நூர்றறமு - ப்சர்்ற வா 0௫76. 


(22 1றர்றறப எவ 7121) ஆ (2 பாய்றயர்கர்‌) 


7772120017412 170416 நகறற 121712 ்‌ 
117200 21ர /கோரரக/ பர்‌ 21 ற0/க௩க - மாரு. 

1774/2777107ப ௦770/72 ௦4/2 ர்‌ 
22721:1/50 நபமா 

௦27/008727 நாபுரா210214 /210:2 ஏஎப் கக] யா 
811720 31071 றகர 

ய்கிற நச நவாப்‌ 22007 ரபாற70 
0211481172 பபப மரபு 

12112 041417 00/21௪ - ஐர//௪7 
2207 றா 0212 

[2௦412 ப27ரப ராகி எக்கா. 
[921 9.4.4:17:7இ:2-1/1:77/77ஜ:1.777:௪771- 722] 


414 


௫௮. 


க்கா ம௦௨ சொருக 


/உகபறகப்‌? நுவ்ம்ார்‌ 1 பபற 021227 
2௪74774477 இ௮:1 7:44:72: இ. (அதத 
ற்ர்ப்ரகா ரகர கர்ப 1172401112 நாவா 
/20217121770177 றப கறார்‌ 126 
177௮171177 இப்பட] றாத பபப 
ற/0வரக770 ம்பிபார்‌? றமாபாாறகராச்‌ ப்போ 
[2171211207 முப ராப௦071477 - நங்ர/2ற்ு212. ப 
(ப202010 கநுகர்‌ /ச்பறறகரப்கர) 7ம்றகர்க7 
:177/71இ.111 இ.) இ.111/ 714 
எ18றகர்‌ ரம்ய சர்ப்ப றக 
0.0752%209 ஞுங7ர்‌ 12 1/10/70 121142 
௦பறப/றக பீறகமி 2௦ஞ்ர2ர2௦ ௦௦010 
411415/27 01112 00]:2/௪ பர்கா 
71720 பபரா2 /நொகரபாப 7721111120 2] 
1427217/7:1/இ.17714:7இ.4717744:1/12/:*/2127122777) 
17/117::17இ272112௪//7 171470 71277:72:11721 
பிக பரக்க பார றற /பரா [207 
3217706071 ர்கப்டத்‌ நரி வாம்ர்‌ நபரா ப 
சமய (ரபா றவ/சரபரப ராபர்க 27 
[21/00 ரச 9512 ராிரரபுரர்‌ கா] 
7172//1%4/0 ௦412/4/2210177 222741 120/ பார்பரா 
பயப்பட பப்ப அப 
[72/௮7 2 பரதிறா௦ பர்பி சர்ப 
கயா மு பயாக7 நுசவமார/027 நானோர்‌ 
7772/85/21 [நா வர்க [பர ஏர்றகற்தர்‌ ரர்கற்றி பார 
7122 பபா 22] ராபி 
*2/௨072747 ந0212 12/00 பாசக்‌ 
சப//பராம]ர்‌ நூரசர்ப்‌ 65/1 027 நதநத 
பபப ௧௪11-7 இ17-171- 5717-1௨ 
௦110718 :271782/87/ ஸர்ரகிகோக[ற றபப 
ப ஃபபதி??2721 இ. 1712 271774277 
121211213:2/ /22பார72 பபரக்றறு சா உரபா2 1 
72037717 1257471702 மரரசநக ற 0 பு] 
/ஞூரா பு (ற்ப 177200 4216. 


]ர்‌ 11 1 வரவிர்ர்னாகர்ர௦ 413 


34, 


௮௮. 


(420௮0 ௦2 ௧7௭0021181) போறதா 


77:17 இ 7077771727 17111 
பெரியா ர்க முஙகு்பட்பம்‌ 
212027 0271011221 20௮1772121 00 பறறகறு 
72020/ப12 6௦012 7171220207 10% 
1427747177 இ217:7717:. 
211/0 ஈர்ர்பாகிரமாப மர்கிராகறா 
2172 நபா பயா 
7217011714] நாயாறு 110027 
3/2114117011 12பர2ரபாப ௦11079 &பா]4/21 
04001126 3ு௨௭21601] றகரகரக௦ர நுார்காஉபபபப௦ 
௦ப/நோமர்கர்ு/ச சகிரகரார்ரர்பர்‌ பெப்‌ ப௦மர்‌ [ர்க 


(142700 1 ச4ப02147 ரச117177/1721) 7 ரர்றமர்தர்‌ 


4807 நுவ/றகரம 17501 ரவாரரபுர்ச 
//ச12/2ட2 பாசப்‌ - வார்தர்‌ 
2௦2 177214/4ரபர்‌ நகர] ப0212] 
_ மீி]தறிறகறு ௦2/ப707 பர 
(21210 1204170பம: &ப]்/2/ /கரகட்யார 
சகாய நவ/க1//கறகற மங்பாா?ர [ஜூஹுகா 
1772172111] 724/2 நகா்‌. . 
27:17 :7இ7:11 12 
கந /க/ற றகி்பாகா வரர] புரரசற்றறவவா 
&காரறக பம! ஈய்ர014 பாகாக 


நந பச்‌ ரா கரநு உ மாபா்காப்ர210 11/41? பர110 
௦427 ௦0/21 /வரர்ற றவார்வ/பார - றபப௦தி 
5421 27இ7:7774/ 111/1 /இ.:7 412 
8004 ௦2/க40-ப10 001172 ௦4/௧ 
இிபப்/22 தா7க]1120 
02/2 (0௦272 11/2 81/2 
றகாகிறக 20134 ந] ர்கரஅர்ாத1/ 
420/2 1172]//0/தர்க18 ரசாபாஙச (சாகாத 
407101 நு 211127. 


416 


கினா ப (1 65 


அச) 78771:1:2:17/77-742712171727 2 நததது 8777: 12:77177௪7 7] 


36. 24/1௪ ரசா ற ப்்பர்க ரசர்புறற ௮] 


ர. 


0. 


20/20 பிராவ 201/1 பர்ரட 7777707127 
177ப/ பக ஏகிர்ப்நாச்‌ நாட / தகரப்‌ மமர்பறற க] 
அ/2பறகாக முயிரநார்‌ கோபாபு காராக நார்ர்யஙாக 

வற ௨/4 ம] 227 2ற ந ப்ர்ட்ப் பூஉரவ/ 

4:/21௭14 முரு ரர்‌ 0147 427/0 பம2 பபால] 
பெரபக்கர்‌ ரபாக பட்ட மொர்வாவா்‌ றமாறறக] 
௮17 நு247ர்ப4ன இடர்படு நூல 

நுரீர்ர்கற ௨7 ராசி/ பு ரராகர்ப/ரபாரரர்‌ ஈர] 

௮717727771 இ17247/7-9௪417:7:4:7271-அ:4277] 2/2 
பொரு ப ப்பதகர்‌ ரபா ராக்‌ நாவு] 

4287204 பாரிஙக1712 2 படர்‌ நூஃடற] 
7717127217 97-17777இ22721:7727௪/-7ச22இ 7712772729 
7172141012 அப்ப 020/2. 020ற 4] 

3704. 12 171/2 கம்‌ ர்க்‌ நூறு] 

720271 172] நாக்‌ நுறு] 

(ாகரர்ர்ப கர்‌ 01777 அ௱ரஅர்ர21) 2727 

041/21778 ராரா ராப172 றகரமாா்றக பர்தா வாபு 

[21711 நு ர1ப07777120 பபர்கப/ப ு ரபாக] 
272020 202727 நுகர்‌ 2ம்‌ 
[2/21௪5-7/-அய/1:4:272147 277722747௧ 2:771௪277) 

௦௦0.0207/ பொறா ரபி உரபறி 201/218 

4021௨ நு 721710]7 7216 
ர உரரசச?-இ7ா1271217சத வாசச்‌/ ௨ 1277712212727717274 
2:09 777411/2572 நுகர்ப்பாாக ரசய்ரா2 

7772001172 0112 நார்க்‌ பவ 

020702 பபயர்‌ பரப பக றராரரர்ப 
நய நயம்‌ ரபா எலா ர1/277 ப்‌ இதறக றற்மார்‌ 
(22727 பார்றா ரகர றற றாத] 


ரர கப்பர றாம்‌ றஞுவா 2ம்‌ 1ரப121) பகற்‌ 


721202 பர நு என்க 
213௨ 200பவாகர்‌ 721/0 7010277272 நுயாக 110 ர 


19301 1. ரகரவர்ர்சாவார்ற 417 


39. 


40. 


0௦451122 நுக]/நு நுப்க்க ரப்பா நும்ா௦௦1/2% 

நரா ராவாக மபர்கறகார்‌ 0117 [51110 நகறற 
1717717/71-171/- *21௪)7177227177121714127 ௮ 217 
உரி வரகராப எக்ர்காரர்த எச்ாக]/0 ரகக்‌ 

2111210727 180012 அற ற00101741//4 

கார்கப்ப பரக இமர்பர்ர்பம - ப௦யரகு - இம்பா 7127 1007ப7140 
17721017411110%2 ௦4/4712110// எ1ாாப1712 0274621127 
0௦11127021 9112701710 12110 12]. 


(வாசரா ரக்கா எக்கா) ப்ப 


23/16 8]2]கப 7772177216 2)ரஉ/காப 
1421:59109142 ஆ 17:18 4-இ.4:17%172070:541127 
்பரரரூகடு6 ரச௦பபக 20/கஈறப்‌ றக்க 
0௦11121062 /0417 றகரு6 (21206) 
202.172127 /817720ற2 /2/776 நுத11120 
௦317005811] 12/௪7 பஎகாபார்‌ 
7; யாப 72/01/௨௮22 17 நாற தறாப 
2 கறம நுயாரர்க மாதரம்‌ (ஊறு/௨06) 
இப்பா ப/வர்ச ராகறு க உர்8 பபா ௨/ 23௨7௨7 /2717171/411/2% 
400240 ௦ப்‌/ம ராகாப்‌ 
12/11] ர்‌/ பகர்‌ 1231212127 20 1/00௦௦712 ப யப உப் கேர்‌ 
[2ரகற:2170க நுகராபர்ச றகர்‌ (வக்‌) 
ரத] 0212172112 ரபர210012 72062 
7771221721 777 பர்சர உக 
1பர்கப்‌1 பயிற 0721110772] ாதர்2ப்பபபர1ப நுர்717 
712111227௦ ந177212 72717/6 
873/802 2117721871 1772177216 12௩ க [வாய 
1378011108 நாகரா பர்நாக [காபா] 


(றா சரப சர பப்‌ 1௨120) 77071௧ 


171814 ௦0ற0.027 நாரர்ர்ப174777 உர பபப 

17 சாக்‌ பபக/104] ரசா நுக/க பிப 
பமக 2௧ 7472777/2772- ௧2:72:77] 
177117771இ72771717/- 2712177477 1177407/ 

௦5ம்‌ ப]277 சரவ சவ/பர்பர்தநா நவகார்த 

0௦0 /1நர்‌ 0072710202 றப்றகர்‌ ற௮/௨0 


418 


4]. 


"ரமா ரிய1102 சொருக 


7:%7727/7172177இ?217171/ 71:11:77 217712 
றற்ரர்பிமீர்‌ நரணறுராகற27 றகாரர்‌ நாப/417 
117218 நரர்ிபாகறக ரா வப/தமச்‌ 02/22 
நடுப்‌ 78/கார்‌ நு௦ரபார கக 1201 
17212227இ.2771/1:1721717த1:7//0/ 1741417177. 
178/2 70/01 ரி//றறபாரு 142 04107 
பந 2172717௮77 717. இ பரச பா பப :17071 
ப்ரூகா7!/2 ரசமாக ௦0/கறப்‌ றகர(யாப 
127711. 4717:1771217இ௮:17/2/2779.-- இட] 
ர்க ரகர நுதமமக மர்‌ பர்ாயர்ச நவார்ராக 
210127 நு பாகர்‌ நுகாயம க்‌ ந பர்ப்பற 
இா1கரகற ற௮1121247 0௦0012 நவர 
்பார்க]20 சரரறகா! வரர்‌ 27 பர்ரி ாப1] 
[217110777 றகர நாரமுர்கஙறு6 நரக 
(2:75 727:4.47771217:771:7%772772௨7177:4272:77 இல 41174) 
[2:77:74 இ2௪௪/2 2:37:17 இ472-177) 
சரரார்த 302117 காபி பர்கா ரகாச. 
நாயாரரகர்ருா நாணாக பப்121/அர்‌ 200. 


(7சபமப2117 நரர்ரேர்ர்கர் பவற) [அ:1///2):1] 


பாயா ப ௦௦பாகரப்ட [கரகர கா றக /ார்ப 
சரபாராமாப ௦174 நுர்பார்சர ற்ப 
ஞுகபரச பஃ/கநாபாா நாகால 2. எஞ்ா011 
நுதபர்கம7ர்‌ வரறரரசராபார2௦ ௦200272107 1722 
பரபறகா? கரறுன் பட்‌ ௦170111727 நுகர -ரய1/ வா 
ர்‌ு பறுோாகறற217 நகாபஙகு2 10 
ரகர பாரா பம்‌ கறாகர்மாகா ச ய/2]/பர2 பரனா20௮ 
யரா கவற நமாறறக[[2 04114/27/210 றப 
நு ப 711017 7771777217 78 நாறுகற மரப்‌ 
௦யார்சாகார்ற நக [றகர்‌ ரவர்க்கு ப௦/147 
22277470 1272371/67மார்‌ &கரர்ச10 பசரர்க1715 
7721772170 ௦41727 17418/27௧0 10ம்‌ 
1222 நுுகர்பிர்தநுர்‌ 271/0 /2ராபறி பறை பரு 
காப்பா ர272//2 கர்ப ராதா 


1ல்‌ நு) 11 8ஊவிர்ர்சாகரம ஆ] 


42. 


43. 


44. 


(சீற கப்பி கரச ராவர்டநுகா றஃ௦017) றுதிர௭.% அரா 
வெற்று 0 நுகர (27% 681170 
௦10.2 பரர்பக/கறற றாம்‌ 
1/27210 பகா ரபக்க(றக]ற ற்ப 
2/2 பரக்கக்‌ பவற றப்பட்‌ 
[பா றக்க பஸ்பம்‌ 11]றறப்‌ 
௦807௧7 ப க/௨ற றப்றாம்‌ 
றல்க6 ம51தாகற ாாார்பு சகப்பபிற 
ய்கறகஉர்2] 001/0 ப! எம்பார்‌ 
௦117187/7 நுகர0சர்‌ கர்பம்‌ 202 
[8:4(2%:772௧272171117:1714577712) 
(1 ப/கர்ப்‌ சொற 1/௪ ராரொபம்சர்‌ ர்வ 
[மாப கப நூலா ற௦110 
772277-1--7இ1௪:777274/:இ.427/177இ௪122%471-4 
&யப1172720 201070 
1172173:2 100471 நு்ரா1/0227/ 72212 
டு௮பர்க01/ 2762 பாாறறட்பாம்‌. 
(ரகு 2041) ய 
172/2 ரா/ய்யாரம [1/8 நா்ரகமக ௨ 
174/4 நுபறகுகபா றக] பறற 
177274 ௦0/41/ற௧ பாகாக 2210720271 
211 ரமாயராயர்ம சோப்ரா றட 
(௮22177 ௫௪7217:252721இ:2:72:7721இ௭7/2127:797:421] 
67817741 ர20௦பறக1/2 பாபர்‌ 
(4௮/௮7 ௧௦174 ராக 121ர்‌ &ப்பாம) (ரப 
1774] 3௨1210 712717772700272 . நுதீரரதி ரபாகற்ாம்‌ 
ப ஆ://:4117:இ௮7/:427177 7] 
3707 முந்தற்பறம்‌ ஈசா 
771027 றாக ௦வாரதார/27 நுரகாரதர்‌ 
297207727௪ 7127 இர72௮] (172 73/4/8) 
[0171812771 ப11720 ப27221/207 றபாப5201%2 பாகரநுாக 
214777 ரர ப71777274 1202 2112] 
ரக1:277 ரரறறட்‌ கம௦கற்ரப்ர றகர 
21 சரர்சராராமர ரர்பகப்ரர்பு 
12777-%1௪: ௫771-7717: * 1:7௪] (172173:814) 
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3. 


46. 


47. 


நன 7091102 ிம்றாக 


நுதிர்தமஞ்ர்‌ ப்ரம்‌ நுகர ரரகறுறுகவா வா 
நுகர நுபறு கபர்‌ (2010 
றிட றகரம்‌ 7க0ரப 
கர்ம என்க பவா 
௮12 பககம்‌ 010 (71௨72) 
பரா 72௦172 ௦0/8 றப்றக1! பபரக௪ 
றகர ர வோரகபபற 02 1711410) 02௫17 1812 
றகரர்ப ரர வ/11/47 நப பபச 2/2 
127/ப நுற்றாகர்க நகரா றம்‌ கறு2 
தருமி ாணாராகா/2காக மகாக்‌ ர்பாலற்ரக்‌ (ு௨௫:2/2) 


ரர ர்ர்கப்பியறு நாரர்ப ர்ம்பாறாறயர்க1) 7710271212 


ந5௦0க ரரநங/2 ராசிமகர0ா] ரபாக பயா கடமா 

7௦10 றட்ரஙகர்‌ ராதரகர்ரத நுறு உப்ப 

ரராகாறகங்காற ராகா றகர்கப்கா நர கப60ரபா 
122021 7212170212 02 

0008 ஈு1௦ யம] றப பரக 02 

பாது 717771: இசரசசரயரஇா:121212 


(சபற சற ரா, 2றபுபீப்பர2: உப்பா உர ப121) ஓ: 777777] 


1212௦௮ வ சரர்பு 7200771172 றயற த 1 நாப117 

ுதய்ரரகற ப] நுகர்ார ந்த ருபாகார்‌ பர்பஙக 
கரந்ரதி(க பா்ருவாராராகர்‌ நுகரர்நதிராக [012112 00 
நூவூர்றம/க7 பாாங்காம்‌ போரடுக//2 வாபா! 

(மருக நகர்டுூப்ரகா வாபாப்க நாறு ரக 

777 பாரு நு௮]/உ07௮0௧1 பாகர்‌ வாவ 


[சி.7/:7.4:17இ77/:771/47.4:4:இ27177022: 72) 7310272ரறப 


ரக ப்ராக்‌ பாகாக ரகர ஏர்பு 
யாமம்‌ றப்டாமு ரமாக 10 நகரா 37017 

1772777177 ௫727717721 இ7[22117-712121127௪74 

177207 சகரநுபுாராசபருக எக்கு எப்பு௩கு 
[2217273171 ௦01277772௨ பப்பா ரரதராரார்‌2 
171:1777:77771777712:7/: ஆ :97122771217இ௨:7771:97717277) 


1 1 1 தற க]1]1னாக110ா 42] 


48. 


49. 


(ப்்றைனாயபாசர ரள்/கா42147 41471121) ப்ர்றமர்கர்‌. 


11772 முருக ராம ராசாபமப 
1207171/ மறகற ராக கப/பரப 
11/20 கர 172/1 பறகர்‌ 1271 நு௮டு/6 
நு 2/2 10௧117 ரவா 
5/2 74101071 கா] ப-சா117௫ 170/2: 
௦2212 ர்ருஙஎர்‌ ர்புரர்பருப 47 
111 0/க//2பக பாப/கஉய்ப/ டு வா நபராக நிக்க 
செறதரார்‌ /413/2 17812 ர4ாம௦02 
]றகாக பரகா]க11 180171 றலப்க1% 
பறகபறகா 2 பாய/ கய: ப127/2/ வபயர்‌ 
நக 0ாரக 11026] 
62 1212021200 நுகர 
78/28 0 க11(201 [மம நுகறம்மாயா க] 
02௧ பரூ2ாறக1211 0277147 றப்ந்கை 
112722 ந்த 
நு ஏதி று த 2௮ 1 2/௭012112] 
1721717 எ கறக ஏதி](17 நு வரப 
௦1171471 பரபர பகர்‌ ர்ரோகர௨] 
கர்ந நுர்பரரவ1/2ாப11? றகாகறதா5 
12:7,74:7%771/ இ: 1,727 இ௮:17:71771717இ:2:%121/] 
177211177837747 ஊாாரர்‌7/007 071206 சற 
ஐய்யா காபா? நாயாக] 


ப்ஸ்கசா்ய/ 4777௪ 0 ரய] நு ராப) (21ஈ4ப 


07/16 நுசறாக க 147118 ௦021120118 பபா 
௦21100017 30௦௧7 4017100177 


(கா! றதிர்கறாபர்‌ ரா (க6) 
இங்பநும்‌ றமர்பாராரக? நாயாரம - றடிகரபா நகர பாமா 
1517747171 0078711847 ௦610 ௦ெர்ரகாம (ெுக6) 
718020 ௨1 றப்பா ரகர - ௨107 றதா ரஞ்சி 

*ரஅநுனர்‌ நுவம ரார்சக - நூல110027/27 முக௦8 (02௮6) 


1728287172 நயா கராக 171/70037 - 728076 ற ரருாபு 40710] 
11231௧ 118128 றர - ஈரா றனற்ுக கிறா... (ங்கம்‌) 
122௦ வ/ம ராரபர்க/2 ஐகரர்கா - 37708 2216 நுய்பமர்ப 


2.2.2 


20. 


2. 


க 


7116 நீமகர்ர்சே சோறு 


[சக மார்ச 02 - ரகேகாறபபப வி்‌ பாதிப றகரச 
079212 217147374/41112 0217100114. நபா] 
4271:1//727/:1/7/2:177:4:4/1-4:42117/த.:17:7/:771:*.277: இ.ச117:417717:72) 
7227 
7741710௧17 007 யாயறு கா சரற211 நரக வா 
271217 ந2ற1/277 இதராறப க! நரா] 
சபா ரகாச 0௨ ரப / ச பப்போாுு 
மின்்‌ நார்பறறகுக[ றய்சாக/2 ஈய வாகா 
7172770072 722வ்ர்ப2 ஐய்றதா ரர உப்டரர்‌ 
717011௦700 ரகா 0க17 கரக] 12000 
க்கா நுச்ஙகா/ ப்பட? ாகறர்ம்‌ ரர ரப்பா 
நுகம்‌ 100207 [ஊர 01/20 


(கா 702710) ப கரரற 


7277): ௧௪/2/2:14/-ஸ.4717-இ:2:7771:72:7௪2-7இ21771722771271௧ 
ொசாசார்்‌? மனார்ச உரக பி்ப௦௦்க ராக்கா 
ர்வ பப்ரகரரரசற ௧77 பஞரகரக நுர்ர்பதநாநவ 
ரகர அுவாபா!212 நக்யாரா னாக நுணா 
80றக1727/ 1-77287 1727௭௦௧027 நாய்றர2 17/27 
/2றறப.றக ரசா்வார்சிு பரரர்புறட்‌ நகர்ப்‌ எம்ப 


(1 கக/சற்ற றக௦யக்ரயா 224712 றாக யார 
271/1 0102020 பர்21) ர்ச7௪721177:4] 


200௨ ஈுஃரகுகா நப பஞ்ரப்/தர்ர்‌ 170 வரகா 
17200 ப 7272742126] 

௦0௦௩020417 நுகர காபா நுகரர் 0௮௦) 
மாப பா மாப்பு 

521/0 பாரராகக்காத மா/சர்ர்பஙா 
7721721417 7/கப்ர கவா 

இராசராச நாப்பரா வாடு 27/22 
101727 பாரத 

7723710027 பஞுர்‌8 றக 121772 
172]101 200௨77 72ரபாா]]12 

03/22 நகர்க்கு பக றயரரநுாகம 
௦2719104 பகர்புா210 


1 எ 7 விரர்ளகா்‌ா 423 


4, 


34. 


(12காவிட௨/ 20 ராபறறப6212741) 7]றகர்க7 


21775 1271211702] ப-ரரா2 பபரற்காம்க 
141172 நய்ப0றக நுவஞ்பாா றப்சாாகபாு 
ர்ச்‌ ௦ஸற்ாசர்‌ ரகாச உயர்‌ 01212 
3701710707 ௦47ரபாபாசாக7 நாப/காாபா21 றகிரக72 
77774 முபர்புறக[? ஈப்ர 12 மாமார்ப்‌] 
12747 நாஉரகாறர்ற 27202 மாரக 
பப ற2202117 பாகர 00 
4377112111: ஆ71/1211 ௧77017 
17225/871 040/1௨177 74771027 ரா ப/2712/ 
161217 027007 ரக ரா] 
1721180 ாாடு/உப1022 [சர்ர்‌ நுராறகரசாா 
47102௧] 53/21/0௨௨1] ரோபா நற] 
2047 நுக்ரரபற நகர்ர்பாராப டர 
12/272/ 18ம்‌ ஊர்ாம்௦வப பாகி1தர 
[[1521/27 நுறுறறக௦பர்‌ 12/௧3 01727 
11/20 கறறக கோக 12170 
021/0 818110/07 ௦ப்ப்பகறாப ரா217௦ 
0177472 ம வ]]7ர ப்பாக] எவர்வர 
நு வரகரதநற 0க0புர 271207 ர வர்ற 
றவுகஉடு வ 23:௦ ௦211221121 றகார்ரோயா 120276 
(113:420சரயபீப்டடர்‌ [1ப1114 வ.றக14021) 7ரர்றமர்கர்‌ 
றம்‌? ஐய ரவரர்பச ற்ற 
001172 068872 நரபாரரரர ராச 
112118 1727772801 றப்௦க7 நகர்வு - இிராபுறர்கிப/0] 
4/௧ பாமார்க பரச ரர்வாப்பு 
114271 ந16௦07 அனர்‌ நுஞ்கர்‌்‌ 
18147 நாபார்ப 078/27 நுறமர்னாயம்‌ - 80/27 வாகாக 
றக்பி பச/ாப 78/0 ராத 1]றப 
பப: இ2117இ72217171:1121/ 
211/08137 ]ப/கபர? நா௦1/47க1 நாபப் மோ - ரசர/காகறுபாா] 
52/06 /செறகற் காக ரர்‌ நப்ர்கா 
02/௧1 நரக நகரரப 


424 


அட 


16 ம5ர7106 செப 


172/210 றய காகா 12 றப்த 0217027162 - ரச ப7218 
2711 122117772 1204. 12027117 

70//2 ராரா ரது ரரகாயற ாபஙத 
மாயம்‌ இரவாக றகறகரக நசரக - சோகர்றற 16 
[272 *771-74:772/777.4117இ4-777/27777 

11752 நுகார்சர்பு ற0/4 எஞ்ர7120 
௦௦/4 றரற17 க87210 ௦24710 - 72]1/ற0/௦ 


[௪௪7711 77/% 77211212117117:1/017:77ந7170717:171-4:111) 702 


௦௦ 811பர7 பரராப்‌ 7177202718 பபற 10: ப1 
7772%210121027 327/2772 சபரக ரக] ரப 
இதர்ப/ ற பசாரகறற க] பர்க்க ராம்பாபு] 
ர்‌௦ரபபப/ 01177 1710272127 யார /0/203/2 
102120 சகிசாகர்‌ ரார்்மற கார்‌ கோர்ர்கா 
[2014 722872 ௦ 2/1/0றப2ர [பார்பு 
777/0 சருகரகர்வா ரகா காக்‌ நுக/கரர்ப 
ம/ர17 நுர்ர்கப்பபோதர்‌ பார்தி கர நாதிநாறர்‌ 
&பிர்தய்‌ மரர்புறரு்‌ ம௦றரதய்ரா (உவ 
701412 172180ற 71 மற த1ப பகா 
/11721/அ]்‌ ரர] நர்‌ நர்சாக நூற்பு பே 
412147 நாறுகர(2 பரா ரபரரர்மு 
எர்ப்காம /வுற்பபு ர்கருகா1217 நாத்ர கா] 
கெர்பர்‌ பநுகா௦0௦/ப ௦49002 பரபர கருத 
172127007:271 11/1172/ சர்ப ர/ ரச பபப 
7/8 ரசா 77 72/2/27 நகப்‌ 621772] 
11751271:2] 047127 10211/0/177/ 127772] 
591207 பொர்ப்திரக [8/உாகர்‌ முதரர்ர்பம்‌ 
221714 ௦151707177 கக/கரயறம்‌ 21721 
001/6ர்1க /80௧472171 ற௦/211யர்‌ 2ப/௪777/ 
21//நாபர? ருக/ ப பராசர ராரா 
2ப/47 நார்ரமறறகாப றப்/சமா ராகா ப்ரி 
றகர] 010417 பபபர்தறயார நட்ரவாராபபா 
மழ்றகாரரக. ுரவிர்ரரே ராக[முரிபரு (25 
1712117772171177 372124 141/2 போடாக 110] 
கரச நுர்பாட்‌ றகராகார்‌ நூவாப 


ரர்‌ வாலி கை 0 422 


56. 


ரீக 


020108 நகுக மாழுர்கருருககு நுகரம்ப 
7772201773] ரர்்ட்பர்கறு பாகரர்தறதர்‌ பரப்பர்ப 

[உரக] (ப்ருாமாரா 720ே மபமாகாஉரயா 

127 8]க௱பா ரத/உரரமார ஏர்ரகருா ரரறறக 
நதி/தருபாம ரராகி/உருபர்‌ இ௪௨:2112 ரகர வாபர்ப 
கரரதர்பார்த நதியா நாகவ ப!]]௮74 

127! [கராஙாப/2௨ 207 கர்க [010 

ருச்ா ரசி] மாரிஸருகா ௦0072] 11267 

௦றறகர்ப ரத] பர நுறதநோபப1 12001 


(212021 00174) 1சர்றயர்கர்‌ 


நிதறிவாரறத்ர பாராக்‌] றக்க ப 72/17 

(1 பர107 நு2ோரக்‌ ம8௦கர்ர்ம 177/00கா023 

நுயார்ப பாச சற கரிப்பு - 1004737418 

1ம0ரதர நஜார்ர்ர்க படுக்க ரணுகாக 

வரயா 1/2207/௦2ர௮௨ றவற றக மாப 

கறரகரர்‌ மமார்பகற கம்‌ கரத பார்கக - ரமா 017210 
ஏர &பறற்பகா நுகாகர்கா2 ம கர்ப்ப02127 

ஏதீரர்‌ நுமி௦கர்ம வபர்‌ 212147 

ராமப வரர றக்யய்‌ [பாறரராரகர்‌ - லாய] 


(தார்காயப] போமாய்‌கம! 2121 0க121221) 702127 


1217-52 *1171இ.:17102:1/ இச:2717271) 
7271221271 ஜ121241717இர/2/11777-7- ௮.42 ரர] 
நஸர்ர்ம ஏர்்தயம்‌ போர்தரார[த6 பர? 
ஏர்பு! 22/2 நும்/கபிப்ப7 நுவ்ரா 
நர்ஸ்‌! 1/வார்றம நு வப/தர்‌ 2211 
நர்ர்டுரப்‌” &ர்றுறகாகர்‌ ஏற்ரகர்‌ உரறபாப 
ரர ௨1125 ரகப்‌ ரஉ/க7ர்பரறை 02127 
10ரரக செர்பரர க 1ப0ிஏர்க பாக] /27772/ 
றக்க ரகிர்ர்வராபார றகர தரகர்‌ நுகாக0ப 
[2%கம ராகருநு கருர்‌ ப்பிரர்கர்‌ பப்றப்பிபக 
1594 2021 நப்ரர்தடு றம்‌ &ப்பம்பாு 
திக்‌ 51௦௦71 வாய நகரக நன்பா 
௦ ற்காக ௦2௦௧9 ப றாகிற்‌ 
உர்‌” றபரகிறகர00 &டர்கர்நு காமர்‌ 1220//20 
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5%. 


ன 6 நிடுகர06 சேருக 


றகார்பாறகர றயடி௦1க றக ப பாப/பர்ர்0. 

காக்கத்‌ எரரகர்கர நுவாபர்ர நாம்‌ 401/2 
றக்க வ வறபார்‌ றகரர்‌1121270 00175 
௦1௦௧] ர்ஞ்கர்கர்‌ 110171 க/ற றகு/வாபாா 

172721127௨ ரா2]கர்றப்‌ புரக்க 12211 க10 

றபமத/காம 2 ய/ வர ற௦ய/ப41 றகவாயாமு 
ஐங்ரந்கா நகர்க்‌ ற௦௦ய/காு நகர1ர4ப 
ருந்த 102௨72 மர்1012114/ ௦238 ப 

921/ற௧ற றவப்ச1ர 172004] 5214311112 

2110 4214121 பாரக]:2140] நப] 
றய/ய பசக நகரக! றப்பா 
1/6 போக பயா றகாயாா 

£௦க19102/ றக04] காபம்ர் க] 122104] 

6௦ ர& றக௦யெப்பியற நர்ரிநுமாகர்ற றகமாார. 
[/72/ப ராகா பருக பர்‌? நற 
௦ விமா றப்ராக/க7 றபநுகர்‌ 

2 த0பீட்‌ பற] 01/27/7001] 0௧7 

/ுா/ப ராவ/ககர்‌ வாயாக 11/22 
தறறகற்‌்‌ நுிண்தை நவம்‌ 08/277ப0 
01/2 றப்றாறுர்‌ [பாரர்றைகற 0062 

1௨:77 இ,:774112: 5711/211 இ: 212124) 

1: இ/1/7/27221/7/77இ./:7.4:1 ௪1 [21772 
௦கடுரப ராகிறகர்பற்‌ 07/47 ர்வ்கறறு/பப 
சிறகற்ற்றாாக! ரககாகர்ப [வக7/2172 202 

மம்கப்ற! சரச[கப்வ! 0 பரற மம்ம நச்‌ 1௧]/ 

நணறறனாப சச மவப்பபப தர [2]கர 
[ர்கர்ராமர்பு 10077/7/ரகர ர70272/2 நாகர்‌11/ 
1212ரர்‌ 3௮02117122 ௨/2 றயர்ககற 

வார்க்க ்க்கோகர்ற றக்க றவர்பாப 

77271/111த2:112/௪இ71777:1771/1/இ.421171:42-! 
ம்பா பற்றப்‌ நுறர்பருப்‌: ரப 044 
[டிப்ருக ராரகறர்தறகர்‌ 10 1/77பி 80472 
(ராபா21020 ௦௧7௨0 ப5]1) 7 ப்ரர்றயர்கர்‌ 
25 10:1221:1:4:4:127இ:12 2௧௪7117123] 
௦ பய்முி வக்‌ 0/2 ராணம்‌ 
2102 நுகற்ச/ப்‌ சகர்சர்ய ராமர றறர்ற - மற்போர்‌ 


லர்‌ 11 நக] 211௦0 24127 


ன்‌, 


60. 


17212 20 [271/2 /சரறறகர்‌ பரப கரம7 
11117 1417471714 12.ப்‌ 127௭. பாகி [எ] 
12/21/-ஆ 427:7௪1௧7:17:177இ?)7774:7/ 
0017 1202-07 என்கற பர்தர௦ர்ப 
1171ம்‌ றப்கரசற ராரே ஸ்2கக10 
௦25/7 ர்‌ ௦ வரர்‌ ராறு] 
[210 ப7/2.ம்‌ 01712 பபச நபம 
(17871 பாபா க1:2/27 12]: 2ற4ப1 411/7 சரயர்க1) (றகர்‌ 
120/பரர்பா0217 ரபரந்ா2 021 420/27:12118 நகறற 
2177712777 1//2271////27727 777227) 
பபப பவத பபப க/2/277] 
1147272741 92716107 நா2777170277 1:27] ர102.] 
2]1/பகரக7 புதரர/6ரர்‌ நூவாய/குக சஙகர்கார்ர்ர்த 
சநிய்ரஊகம வபோரவ்றா யமா நோக! கதய 
ர்ரபிமாறாய/க ரககரர்கா 41 ௦௦ வரரா 17௪/2) 
றகரபாா27க நாட்லர்‌ ரகறரகந்ரசப்ப? ௩702. 


(சேககரகம்ப ப/2ப2ர2) 21றகக்கர்‌ 


2200276017 072777 ரர்தர்பு [க1217 

(பரப்ப 278 பமக பார்பரா? நுதரறறத 
உ நாரா றக்க 52112 2017 
கெ01க774 32170௨ (218122 பப்ப 

274117/2 72101 7220 ற வரப] 

7 47177:77712* 177: இ. 7147144212 
2410122721 020210 சவராபர்பாகா? 0/2 
பர ஷர்ப 1041027210 பபி/சர்பர்கரு புகர்‌ 

71/02 217 பாவாா எம்ரசர்பு. 001710 

௧70/0 வம்‌ 22/கரச]74 சமர] 2ற றபப 2. 
577220212 1020272 ஈ7102 10௧1 21100 
481204 ரகர மகறச றகிரகப்‌102] 

போற்றா ஐயிரு? ௦074 170///427 

172102 ப்காாய/௪ 18ப்2 நுகர பர 
௦0/27/7080 ற0றசர்ப றகரம்‌ பரசர்ம்ராகர 
[27212 ரசப்2 [சொப்ாவ/2ரர ற்காக 
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61. 


சிரோ சிம்மக்‌ போர ௦ 


அறா ராபா நகம்‌? மரபு 
ரஷக கட்த ர்க வாக்‌ வரரா 
117/2 யரா ரச்மன்ப2 ௦0/2றம்‌ றக உட்ப 
கரக கர்ர்பார்த நுசப்பபக] பர2பகர்சோக ஈ2றரமாம 
(2277127777 ௫.77௪%:7747:7இ 2277772277 ௪௪271௪2774. 
நயயரீபரச்‌ பரோர்றக நபா ர 2றரபார 
17721௦ மம்ச101/௦ரப ராகரார்பமி பாப்பா 
8127700727 7714127 நுகரய்ரர்ககக ரப்பா 
1771708020 ௦ர்கற்ர்றகி 71/22 121110 
[21721 பாதப்‌ நரம நாபா 
பார்ரா விநாற றப்பா ரககம] 
77717741நாக11 &மர்ப/ படமா ாரபாார்ரரநாத்‌ சர்ப்ப] 
நு 2 [2170 நுதி நு120 
௦210041148 121007710௦ ௦௧13 ௦ஞர௪ 
77727 048/11712 ம /2 மரபுப்‌ 66/2 
7778170424]... 01 52/4 வரகா] நாிபுபர்பு 
காப றக ரமாவபட நகர்ர்காக பாரவி 
177 1/110/2277 நவாபு 17270102 20121707 
2/2371௧ ராப்றப்்பறு 18/2 நரசர்பர்ர்புே 
420/21702 நுகம்‌ 50/பரத1712 நகர்‌! 
கரசக்காக நுவுகர்ம்ரா212 நுகாதாற றட்பார்ற 
இயாரபர்கடு நுகரர்ர்பற றவாரப்ரரபமா]ற ரசர276. 
(&ர்ர்றறதிய/ற றய வ127) (மரம 
[2217 ர்க்‌ பா? நுவ/ பாரா 
ர்‌ 242114 60416 
7770 1ப/௧ பார்பர்‌ பரப வாப பபரா07/12 
2227034277 70/12 றப்பா 
௦202 நுகர பா2 நவாபியா காரகர்‌ - நும்‌ 
4777111117 இ.4741/229:4:722 
முவற வாச 12604 ௦௨7௭2௦2 
ர்ரர்ற 2௦2 - பாராகர்ப ௦ - நரபதி (1210) 
277/7/777:77/7/7-இ 2777-7772: 7இ2272/-) 
/477700121747 நூயி - நர்பா 
11/222/ப பரக/உார்சாகற ய] 1/௦கட்ரு தரல்பறவதனப்கம்‌ 
நகர்க்‌ ராஹாபு ரது 


[ர்‌ நாுடரகாவார்சாலர்்மா 429 


௦.2. 


சர]: - ௦௮ /கரற - றகரம்‌ நபரே (1217) 
(2110 ய/1 நாப சர - ாகர்கரகறி பரக 
21704/2 நுகம்‌ 
1721710102 பி பரறகரக பாரறகாகாப& பயர்தமாபபா - றழுமர 
[270707 பறமக 172//2 பகர 00217 
129212712717:777இ*:2௪77174117இ௫:17/217 இ ௪:%177171721 ௪2] 
௦க-ப௨7௨02 ௦2110௦0272 - ராவாக 
பறக்க - ரறவாம்‌ மாம்‌ (121202) 
20/22 றப்‌94172 றகாப1/72 17 21 தர7//20412 
042/1 பபற ராகா! [குரதாப 
௦248ற௧17/ 200178 றப்றக்‌! - ராஉரஉ7௮7/ 
021/2 நய காப]/நாத நலா] 
1770/2177207 72 பரக! ரார(2.07770ப. அ 0டத 
71] ]£ரம்‌7 - மயற கையார்‌ - ஏுத/வாறபாரப 
௦கரவர107 றம்‌ ராத்‌ கரச ப 


(727௨ 170871141) பம்பு 


17708217 601712] நந்தம்‌ - புராக்‌ - 
/௦02]10கர - ம0௦வர்‌ 00172 பநோதிட௨ாக 
17708271 /471/1/087 நா] ஞு: 212112 
572211 ப1ர 1/21112 ரகச பாச11112]ப்ரபாா 
7177057202 107/2/21 நரரபற002.3 பப/கறர்பாறராாா7/(2 
வியர்‌ 0/ ஏர்‌ ச்‌ - 8020 - ௦௦12ப்‌10[கி [சக (௦1௧3) 
1 இ. இ72௪71/இ17:1774:7771-14:7.4 
1221181787 சோர பாசிப்பபோர 
721/2110121 சற வாம்‌ 20112] 
127171 நாவ 721/4] 
7770001127711110 72 - 771/2] - றயாயஙக 
77107827 111/2 [8/7 பரப்பொர12.-.0௮1/4 
பருவ மாறாபரக்‌ 011/2 [ஊராக 1 1/117171-1) _ 
3511211741 நலா 12127 (110217) 
்ப170.3 பயர்க௦பர2ா இதர 
14:7717:177/2:7இ 1772171211 
4221-4007 72021௨ 1217 
/2ிவா்பவொ 7217221772] 
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63. 


இரந்த க ரகர பந்ற்றருவ 


177/5 7:7:4:42127 2121717127) 
2102004102 ௦ப7 பார 
இர்படுகருாம ாப்றகர்‌ 1117 
1:01142727 றய நபர்‌ 
1பறய்‌: 4:217427 ரரகிறறர்‌ [171 
ந₹0717216 பர: 
712107/21147 ௩2 12]710ப (120.2) 
2௦1772 சபரர்‌ ெற்கரட்/கிபா - பாராம ராகக்‌ 
7201713802 11 321/2 ௦ஞு௩8] 
07710 கரக ப பாபாரர்பு 
7171712727 றிம்‌றக௦ ௦ வரர 
/1/2/2கரபரீர்க நுகரர்ப ர01212121771 உறர. 
2ஞரூ/௨ 3010771214 /2மரர்பு 
(277-4172251:777- ௮.27 *74: 71: ௧/1777217712774:4277177] 
1771:771771:4:971217இ77127:4:17இ.427717-7 இரத்‌ 227. 477 62) 
பரூ6 /சம்‌ 2/7 றன றா௦ப்‌ 
017141 மா227௨. 


(ாபாய்ச பாபர்பர்ம 027 வாய்ப 2271111210) 7707௧ 


12:747771:1777171/இ1:127771:%12:177இ.:721477/7117 இடர்‌] 
நுகர தநா 17741722/2 ரக நாய ரரசர்பூர்ர்ப௦ 
௦0020417 ௦01/1௦ பபற 3111211712 02117] 
041004. பாபர்‌ பராபப்ப்பரு நுத/2ாகர்‌ 
[21217 பற ஐ./கர்பபி பகர1நாாற றபப! 
0/4 [௨117 00111/பர்‌ 201௧4 ரப்பியராற 
காச பல ப7210/2112 றசாார்பு 1001171211 
017 ப 717120௮710 ரம்‌/21171270ப ற00/2% 
1770767417 -12.4:12177இ:11/717/ 
ப .77227%77இ 7777741771 இ.222:7] 
ப சா இபப இ௮.77:774:77:7இ2:70724:471 
117417022௨ ஈடு பற3/௨ பபா 
218120 சரகம்‌ 5௮1௦27 122 
3/787 நுர்ந்கற்பகோரமாரர 177 /ட்கா ரகர வியப 
120118 றப்ச௨72 ாமர்பம்டாக] 12மர்ரரர்ர்பு 
77720013/2 3812111414 702 120பர்‌ /உரபறற] 


1ஞர்‌ 1 1 ஊவிர்ச்ாத11ர1 131 


64. 


65. 


17208 நா/தறுபார 172]1777 (ரபா 
40 பார்வ பாகாக 21 நயம்பா2 
காகம்‌ 12/0 றகர! பாபா 
(777 இ771/7:177171/இ௪:::771272717இ721௪4:1) 
யாரப்பா ர்சாப்பபட்‌ பெப்பர்‌ சோகர்ற்பம்‌ 
1021210122 0112047 4021012121 18714] 
25ம்‌ வர்க நுர்ந்கறாப்ற றகப்ர2 
2 சர்ப 12112101 952/2] 002 
0114 ௦க1/௨௬௨௨ ஈர்[னாகர்‌ சஞருர்‌ 
722/8 நூபுர 201062 ரஞுரகா2 பிறக 
ய்ய] 01702 பய ராச 
றப்பர்‌ 1704714027 றபாஙற்றட்‌ /பரகிறு2 
[277171 [6/6 ௦2்கய தாகம்‌ 
நுகம்‌ 721074/8 நுகறகங்காபாரு ராக/உரார்ப 
௦21024772/12 பாகாக பரகநகத எண்‌ 
5202021015 102004 11 /கொாபாபரு ௨0472. 
(மகர ரர 7721/1/007) 7 1ர்றமர்கர்‌ 
1772012121 பாய சர உ/காரமர்‌ நுறரரர்ரநத 
777221 0ப ர2றிகாப நாபரர்ர்பர்‌ 
1410211121 121174101021210 பஞுர்ப 174111 20ஞ்ரரு 
220/0 ௦2றகறூர்‌ பாபா 
41127 மபீர்பர] ரற் திக பெிநுவ்ர உப்ப 
710020 பபப] ரந வுதர்‌ 
ரப்‌ மாகரரசா சம்புர்பார்கறகர - பீர்பக/ றம/6 
[208 120810 ரகர &01/02127 
171: இச11121:77இ7:11171:7/-4:4:1/11711/2௪77 
520௦211410 ௦01/8 எவரம 7721745212. - ரச0கரு 2102 
1/0 ப பாரசாபார்‌ ராடு விாறுகா நாங்விபாகர்ப 
ரர்பர்] 077ர்0 2717 ரச ற்கு 
௦0/2 றம்‌ உற க16 போற. 
(2௨/41/2110 000 271%2]1ற வர்ர) 7107௪7 
பரப்‌ யார்யா 7804 றப்றத (127 
07021) [27217 [2ாறபுா72 627/1[217 
(7217::77714177:இ7211:7/இ௮௮72717729771:771:742177) 
[7-7 2-ந27(7இ 2:77: இ7:121977:171: 2727712777) 
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டார யப (எத்‌ 11121) 


பராக்கு சகோாகசறு மாபம்கரப/ ரக நகறர்ப 
னரர்தாதர்‌ மாறாகவும்‌ வப்பறகஙக நாப 
தீரச்‌ நுகர்ப்ம்பராக? /கட்கர்க &௦ர்பர்ரபற 
றப்வாகா நுார்காகற றயர்கர்௦ய/ப ப்ஙபபதற 
காவா ப1க11ப]2 றகர 2172 
1பாகய2௦௨ றப்றக௧/௦ மபி1ப1ப:017 [2372724271 
மர்ந்த ரகாந்கா போப்பா சரக 
வீப்ப்கக ராயகாாகிற [07௧7720007 121௭ 
மகப்‌ 10272ழ்‌ 25௧7 ராக1காகிமம்‌ 7792121] 
வ்ப்ந்தாக ராக்கி பார்றா புகரகப175ர 
ரர தாக கப்பாப்‌ 961/௧. 117711787 
[்ரபரக]ம்‌ பரராகர்தம்‌ ப்ரத றக 
கர்ப்ப ராகப்ப் கம்‌ வசி ௦2021 
121 பப் பமக நகராக]! ௦ய்ரர்பறகறு கட வப பா 
செங்வோகராரர்‌ பரகர்றதிறி சகர ரகக 
நுகர்வு நுரர்தாறறகர்‌ ம2ாரகக] 618741 
தாத்‌ கோரப்பகர்‌ உசாரா நகர வர்‌ 
ஸ்தம்ப [110114 கரவா 
ுகறறப1க] 222/8 தபரக ர்ய/ பப] 
ற௦றறம₹3] பரக [க றப்ப ாகரறகா 
[ரபர்‌ ௦க1101ம ரர ஏர்கநாயர்க நறரார்பு 
மகரமறக்‌ ரபக[சஷருஙம்‌ 214/௧ ர2//210 
றவகிறகாகற 00/௨] றகிர7ரப/4 122] யா7] 
ப்பாக ரமப ௦3/கறப்‌ றக103/4714 
நகரர்ப ஏகரகப்/ப்ரபற பகரப/ப0௧7 தாமம்‌ 
211 17720211/47ப42 12 1/0த]1] 17117/07/ 
2789024727 [கரகந்ரம நவாபு நவாபு 
றகார்ருபர்கரு 1127 றவ்கொரர்பம 07181722/ 
பரபம்பீரகர்‌ றக1/க0 றகர? 0௨1/5 
நழுந்தரவ][யார ரகர இரகக 177211 1 
[ப வாராப/க ௦கங்பவர12 0ர்௦க நுக]ப/பபப்‌ 
பாறகார்‌ நுகர வா்‌ நம விமா 
்ஙாஙகற்‌ றகரய்ரர்ற வா மாமரம்‌ ரக்பி 
வாகிய யாத எணாரர[8 ரகர்ப்டார [க/070ப. 
5௦1122 மய/ ப பறற௦ு பரபர ம1௦்ரர 
ற0௦40.ர்‌ ்பம்‌6௦ய றப்பா - ரப 


]ஞ்‌ 11 ப்ரோ 433 


17,2971ச229.௪:7702 சரசர 7129727297 1251720224) 

நப எச்‌ ரர பச பா/கரபம்‌ கொபறறபு 
றகா்ர்காக! பர்தா! தாகக்‌ பருவா௰௦/ 
ர்ப்ர்காகம்‌ 2மபரகர2 0௦072 பாபர்தறர 

வங புகப்‌ சற றகாரப[றக1 பக) பக] 

சாகா ரகாகமசாயா]72/ பரிர்பாாக7 பகா] 
ஐக1214 3ப௦0712ற 041/2 &]1மீர்பு 
மர்‌ (சரச பாறகா? பரக பப] 27720 

௦42/2 நரி வரா/ பி சகணகர்/ கப்ப] நற] 

௦240௪7 9720202116 119.110212/ 49119 
1ரரகர்சா 2 பப்ப] ககாச10 710702 
777ச00/2 ரமாபறபா க நுார்ப பர பரப்ப 

கர்ப ஏுவ்ர்ககரற றகரரர்ப ரப வப்பிறப 

22572 கருக 3௭ ௦கியரகா117நாக ந யாகப 
119181112 1270207911 ௦பராகட62/4 றக பப 
11151௨ ப67க01807/ பிறக்‌ றகர 

202 வபர்‌ (கரகர யாபாப 10218/2 றகாசி0ப 

[]202ப]/கர்‌ பாயாக ராப்பறக்‌ காவ 
ரபர்‌/721௦2 ஈாகப்்கா ரப்றத றவ 
பர்கா ராமேஙகர்‌ ரகச றசாபப 

றப்‌ ர்ஷஙக றயாபராற்த றக்பி 

02/காம பர்ரர்ச றக(ர௪ றாக 
21210007௧7 நாப 1120411822 கரக ப 
றப்ப ஈம்பப்ப/ச றபாயதச றவசிப்ப 

றபடிரருக 7கமெப்ாத றப்ற4 றபப 

ர வுரநு/2 201/101/ [சரச றகாக/வப 
றவை றவாகம்ரகற றக/காகம்‌ ௦௦ 
காகி பபப காசி 0002 0 0211216017 [218 

ஜயர்கரி 2ரயற்க ரசிப்றகா பபயம்க17 

றம ௦௧/47223/பற ஐயப்‌ 1117/24 
ரரகறகர1%27 உரரகரச 020/௦ 320020 
௦றக21 ரரவ/ய்நுகா வக [202102 

றிப2௦௪.0 &காக1ப/0012] றய ௨/௪ றகாப2 

மஹுர்ர்வ0ரு 12/கரவக6 நிற ப்நுகர 11/2,0/2 
நாகன்‌ &ம்ப்நுயார? பரவச கத 11௨1 
றாவ 20110 ஐழர்பராகறு ச நுகறரவ்‌ 
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67. 


65%. 


"99127௧ 2 ண்‌ செள்ந்நே 


ந (/48/௪ பாரம்றறகர்பா நான்க பாகர காாஉ0௪ 
எர்த்‌ நச பா௩ம்றப! ஏர்ராம்பமா்‌ 190222. 
(ரீக பு 412/27 பராபர 0121 7௮1211271 11112107110127) 7 172/ற147 
7272222277 ந1771 பாயா பபப நுமர்மா தர 
பாக்கம்‌ நர /ரரோப ர ரக உறகர்ராபாப 
800௧1 ஒசர/கரரா1/ (நு ரப்பபர? 
17௩2721147 ரகச 
திச ராக்பாகா மாரக ஈடப பாசமா] 
2/8 212 பப்ப பப்ப 5720127476 
20/27 ௦ றக ஏறுரபுறுத பிடுறுநாஐ 
[1/உர230௨ நதறுறகர்நுா61 /கரகநாம பாப 
றப 711 யாராக கொற ந2ிரர்‌ 
170 நுகருசார௨7/ பல்க - நு 011. 
(யங்க ர்க பிப றயாறைற கபக்‌) போற 7 
57772 நாரத பிரபவ] 2 ரகா நுர்ற 9 நுதிரு 1ம்‌ மம றமல ரம்ப 
3321122711 7க/205:2720 02/1௮72 எப கப்பபார்பு 
72102720௦௧ புகரர்/078]77 5701700077 ௦77 510]0ப 
கர புநுஙறபர்க போசறப் பாரா? நு77087 நுறு 008 67770 
ரகு நுவபுரர்ப எறரதம் 22 ஐரதீநுர பர]. 271040 
மக 1நா/த நரஉறாரக்க பூவார்‌ நஉர்கட்கரு 
1771120255 ருகரபாரா21(க பபுக/பற௮/0௭1 பறப்பு பு 
ரப எரு4ா நவ1721272 1/2 20417 / மாகான மா 
2172722027 ம2]/ம் பரப ம நுதிறுகபநாம /பா200௮ 
ர0௨ஙக 0௨1 நு்பறயாஉாாரப்‌ 0௦0471 நாக 20௦0/௧ 
ஐஉப்பஙாகா றய/க11 0260 02181:7௨7 2௩10212 
2512 110௧7 371/0/772/௪ பாற காப்ப பாபா உப்ற்க 
க்காக! பருக பகம்‌ நட/கபாம1ய 1922211142 
8107௦4120௦ 1837௦௦11௧1 நு்புறவாக ம பர10)212%%௨. 
(வெப்பபர பற ரகக 12 ற்கும்‌) 22 சச. 
(ரபர்‌ ர்ச1பர்சறரசர்‌ (உபய 708௩௦ 
23/2 12011௦017௧ றக/வறக/௨ நரியா 
றக நாய/க ரசாறகர்க றகரந்தகாறு௨ தர்கா பந்த 
1772411182 181120 ௨2௫௮ 10க1௭௨17௪ 1/௪ பட்டபா 
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௦9. 


70. 


டி 
பவ 
சச] 


ந/உரவ/ப 12721 ௧212121012 1071172104 
ரர வ/பரராறரு2 நகறபாக ராகரக70/27பர்ி ரச்சு 
நு ர்ரவரதராம ம்பாறக ரவ்117 /2யஙகற 
கரஙூற்கர மர/2700/ந8 புகாராக வாகா 
புராஉருங வ நவரச ரபாயறறக௦ம்‌ நக 1க23ம 
௦2ஊரகருஉறகரர்‌ பரபறரச ௦ நக 071 மூவா 
22/8 ஈய்ரகநப0112 எகி1/2கொப நமமயங்காகரற 
எம்‌[அநுரர்ப்மு நாரதநாகர நவ க1111 எயாகா்‌ 


(71ஙகாபார்‌ ராயா! ரகர &கறரபர்கர 0221) 71௪127 


ககக காக கரபரா ற௦யரகபற ற௦1ப 

[2தய்ராக்‌ ]]/ பரபர ரராறக/ப்போ புபர்சட2 
உறப்‌ ஐயப்பா மயம்‌? /ஆரப்‌ 
நகரறபரு பாபப்ோபுக /2/௪நாக1 (௪/21110 

நகர பபச மீறபாரா வப ௨2௦௧/2 ராகாயாப 

1772110041212 20001047 ஏசார்‌ நார வ111ப0 
ஊபர்ப்ராக்‌ நமிராநு கறி ௦ வராம ா1]ரரப 
நுராகர்ப்ருக 2கர்ரர்‌ பாயாக ரப்பர்‌ 

ரம(ர்கரப பர்கர்‌ ரவா பார்மா றபட்மாரப 

சர்ப றகர்சமவரகம்‌ 800௨0 ர்தர்ப 1௪, 


(க௦பரயப்‌ கறம முர்பரறர்ர்க்பப கப எவாமபா (அயாம்‌! நூவாயர்கம) 
ரீ?/21212717 
ரராக/க ரரார்க/வர்ப்சரரவ மாப 4407] (4/2 ப/௮ 
[ரப ப.1/ நகரக - றயாகற்காக *72]72:0 
தரகர்‌ ரனர்்பபப0மயர்ப ப வருபர்க நவா! 
71] நர்பரர்பா றப 170272௦ ௦௦க 
தர்ர்நுகற ரக காப 777272 நாகாக்க 
நக்பற றக௦யரயர்க்கா] ம [7720187771] [2001௪ 
ற கரட்‌ ரகாபஙாறவர்‌ (ரங்கா நவ்யா 
பரக கஙகறு பகாயபபறாக மகீர்கராா 121011] 
தரப்ப [வாரச்‌ கர்‌ றகர கறற கப 
ஏர வர]௪ 1/சநறறகட்பற வப 011272 120௦0 
றச்ர்பவர்ற ற22121 வப ப பர்கா 
ரரகநக ஈர்க்க நக்க ர்ாபங/2 
ரரகரகர்ப நக/வ்பேறாம்‌ பாக பக] யபடி/யரா2 
நர்ரகஙாடுரரு நுகவொமறா பருக்க ட்ப. 
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71. 


கேகரரப ர்சாறறறாபாரு நபம இகர்சார்‌ பரூப்ஙாரமர27) 


பராற1122 20200௭ றக௦யரப்‌ பகற்‌] 
20/0 கட்டாயப்‌ நப்கழ்றம்‌ 

யாப பேற றளுரர்ப நாக்க - நுமாப 
பரா) 2/2 பம்ப்‌ ர்ப]]172 

221002 பிபி பறக௦ப்‌ நகர்க்‌ நுக/்நுகாார்க 
111 ப010110/000) 80 108002 

௦ வரப்‌ மப்பு 10௪/11/2 (01/1 
நாநோதாம்க/ பொருக நாப ரு பற்ரா6 

21//0ப ற.0/2%௦ நாகா ம] 
112௨ எரு பநப 221112 

800100 நாப /கர2]2110 - பரூரர 
7317௪1ய7 நரா 72/81 


(ரரி ரரதம் புக ட எதா பரப்ப) 


20]ராறரர்‌ [0/0 ரர 0/212 - பரடுரபப்‌ 
7211007112 ௦௧01220672 576 
யாப மாக்கிய (வரர்‌ பார்பர்‌ 
பய/7/80௪ பீகாரரச 5217871176 
வ்கி நபர்பாநறு ப்‌ இபபுட்ட்தமாம்‌ 
772 பரு பப்‌ கப்‌2 இபபர்ர்தறகற 
௦180 பமாப்ப/8 எம்‌ கக ருகநாக (01 
221/ப6்‌ பேர எ ஒக ங்‌ 
றக ]எப்பர்பு நூபிரார்ப பெ1உறபா7 
72௨10௧0௧18 [7௨8௩௨ ரர பப. 
னரர்பநாம்நாகறக ரந ரவா 
[ச/க ராபுர௦௦கர நந 
(2721 நமா 767௪ பகர்‌ 
11121/2 ருரவறறம்‌ (கறக 
221818 பரகாய நரப்ஙார்கற் க 
1712102117 நறர்ப 78102 
(வா ராவய ந பந வப்வோ 
[27771721 32101] 12/௩௪ 
[202/0 ருசரறபர்பரு 020/7 07/22 
(2/௮ ப ப்பபிமம பாபு கபர 


திர 2 பப5(00௦ பார்பரா 


கயாகரகாபு 


[ஜர்‌ ரா ந வரவீர்ர்சாக1] ரா 437 


புர்கா? ர்பாணர்ப ராரா வாகர பம்‌ 
புக பாராபாப௦௨/ 12/10 127162 
51/௧7 ௦ப1 பர றகரறராாப ற 0117 
ந்ப்ப22 பெய்ய பரநக]ர்‌ ர்பிர்்ர2்‌ 
நாபா?! நாப? ரராமாம௦கரர்‌ ர்2ர்1றர்ப 
1772171121)2/77112 201227 
17)4/8778171741 1711210271 ஐவரர்பு 
நர /கரரரர்ப 6 ௨0 
ஏய்ரிறர்ம ந்ராற்ர ரகர ரய 
மய/ 1 187௨ /0/ ப்பாக 
1777101117 ம்ப 001 ரரிகரார்ரநாமர்‌ இழிர்க 
நாப ஙக றபார2/௪ நயர்ரய்‌/6 
ரப 7ப1771/0 027/0 பப்ப 
இப்‌ றக சக] ராப] 


(2௧3௯ ரர நுவாபர41) 


ற ச2பரபார நகாசு எவ்தறுகர்ப 
ப222/2-7இ:7ச717727:7271770277771 
இயப்று2 றக2யரபாமு்‌ பரப்பாக 
னோர்‌ பபற / 0௦ [ப ாஞ்ட்‌ 
௦ பா பாய பர2/கறுப பாகய்தற 
யுக பரர்கர்ப ற.0/81ம 
இரக பறற] தாரகா ராகா 
2221717௧77 16711 மர்பி 
1220471128 121777 நூஉாபு்க நு] 
11 வர்&்‌ நுற்பாரத நாகரபா716 
(2177212277 இ%1:77௮7772172/2 ௧2:-%:7717227 
/பாயறகஙக ராம1/க1 0121100௦46 
[277:7அ௮771:771777717இ.4:722777:1தா/777:4:47 
86007 பகர்பாப் ர்‌ ப/ர்பாம்ர்வா 
781778 பொறா எய்ம்‌ நுயாக௦க 
187718 நபர்க/கு பாய /8கரர்பாாரபாா 
1744 /ர்பநுவா 777250] 727/87172 
நுபம்‌ ககா 2 பாரகுப்பாக்‌. 


ர்‌ 


6 


ரன ம்06 போவ 


[ச௮:127/ இ, 121277:7.அ.4:12:14171727த] 7:22/2/௨௱ 


1:8141720 றக௦ப௦63 8717/12 77671:210 
௦1110 ராடி பாகக்கரரச? ரக 
17701080 ற௭௦ப1ப11 2117217701 7101102012 
ழி6001011 02/26 3210102200 
[2/213:81 27௪710 /00ற1//20271120 02081114/ 
நய /கஙக எய்பரபாவாப ற௮/2047047 பஞருபுர] 
வியா கப்சா பயப்‌ றகரப்பபமாப 
0/௧! நக 01ப/47 ₹01ப7121ப மகரு// 
10014 12/ய/6ச0) 10/௪6 வயரப்றாரம்‌ 
810172 நூயரா/7/2& கோயா றக/ச16 
013/2 1ப1பக்சாரர்ம்‌ நச ாக்றகர்ப 
1130 11%/4 நுகர 06 31//ற007/௪ வாபா 
74/ப சிகரமாக நறு ரக [சீராறறக0௦ப 
11121/ப கக கரப்றப்கறா எதிர 1200ய. 


்பர்[கப்பவா ர்க ற சாபா கிரந்தி ஊக எகாயார்ப/21) 702121 

8810 ரடரகற1ற நகரக போக்க 

க பாகங்‌ றரராகி ஜாப 
ரோடும்‌ ஙி ாாராகா02 02/21 
நஙு ராப/ம்யாகி ரவாகரசி நர 16 

(218180 0௧௨௦018712 ௦6 பிகர 18 00002 

கக பாறற/6 நச்சு 2௦ 
0௭00172102 ப/றக1ப றயாவ12187/ அம்௩வற 
240011] 01பொரப்்பற றகி(க௨ ராகவ 

717/11702( (வார்சா [6 ரகற நகார்ப 

1201791041: 0110 1ம்‌ சரச ரயர6ர 
[1121072061 /27217427/ (வாறு பரக! 000௦20 
(/1/ப// /சேோகாபக ௦ிாகா எுகாபர்‌ 

12171218 ப/1/ய) நகாசு 

17121]0/ந4 றனாபாறக[! நரர்சர்ச்‌ நவா 
211/210// பாகாபப்ப பியா நுதிரகாபபர்‌ மராபாாு 
21171௧1111 நவாபு றபாா(21(0 27100 


ர 11 1ரவாவிரர்சாகர்பமாா 439 


(10௪ சகாபம்‌ பரஞர்டீரு வரம்‌ 1251771121) 


2111700187 ஐக்காபும்‌ மகறறப 12றறரக10 
1721710702 0௨27 ரகர] நா வ00 
சபர்‌ ருபாய்‌ சர்ப௦1 [052177 
/2721727 200௨ ந வராா210 ப்ர 
ரப72/ 02/27 ய/301 பநுகசாற எபற்பம்‌ 
யார பப்ப ர0நாவாறச1 பாக்ர 0200 
நூரறறப்ற ந வுமர்பர்‌ ர்்பப/2 /02ரர்‌1/ 
நாற்ற றவரசர்ப1 ரட்ட பப 20 தர 
(21100772 பாபா வாராக ஏரும்‌] 
நபராக (எரா பாரு போர்ப்‌ / கரம்‌ 


(சமா ரர்ப்க நு27 சறற வாரம்‌ கப்பா!) 


ராரபாபறரளற றக பகா நமா] 200 

[77 பறாபா2ற 0௮17177271 51217/80௪. நாவர பர] 
[92 ஙசப் சப்‌ மவரக/// ஐாகர்பம்‌ 107171௪௦ 
பாங்க நரர்பஙக 6 மார்கம்‌ ரயாபு 

கப்பா? நுவாமுறகா நகர்வு 2/0 பஙக] 

வப! நண்பர்‌ பவ ௭௦ ப12) 
ரமா ப/2 ராச ராபநுவ௦யநுகிநா நக ப117 
நூரு 121 செபா நா்ப்பறா 3021 

பெர்பர்ரும்‌ ப்பர்ர்பாட்‌ கரகர?! நபியா 

௮ யநுகாப நக்க 0 வ/ப்பவா0௮ பரர மாவ] 
77 /வரபற பட்‌ /வபரவ 770071/௭ ற க பெம்க/ 
தஙகக சர்ப ௭1 ரகச 7/௪ நம 

ப்‌/௨ர பர்கர்‌ 000௨ 04/11 

பன்/பார்‌ ப / நபராக நா வாப/கரசு காப 
இரிராருர்‌ /பழ/கொயார றபக்க/சஙப 02001 
றப பலரய11772 நய்யார்‌. 00000 

ராகணுராபர்ச நுசற்புசச ர0௦சி/ப சப்பு 

2 நுறு போரபிநுகம்‌ /2 ற றக கார 
௦1007118 /உரரரச10 பராய றக 1102 
பப்ரடிகா தந பொர்ம்‌ 75106 பூப/௪எம்‌1/ 

றர]/க7 றப்ப? நன்பா பக்க /போ/௮00 

13//127 ஐரரச/போயற றவற வ நதி ௦௦10. 
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74. 


நினா 6 சிமர06 பர்ரி கே 


(7 ரஙகர்பிர்கறா ரபாகர 71ப௪1) 


ர்ஞுசாராக்‌ ந௫]1/7ர்‌ ர்பயரரு 11] ௩2௦௮ 

(ரங 21176 நுகரபிர ரநக112 1ம்‌ 6208 
௦ வ௱ர்ப்உ பரக செர்சிர்கான்‌ ந2]/2/ 

172717 ஏதிக்காரச ர்க 1924 றயாயா]2 
௦; காக்கா ரஸுகர்சர்‌ ரபாக 
கங்காரு றகங்கற ஊர ர றுகரக்பட நபாபாற௦ 

பப க௦7 நுகீரர்மாரக ர்றகறகாக பாபா 

௦ வங்கர்‌ /பாாறர்ா்‌ ரகோரவாரகக ரகக 
பவுசரகர்பறி பபம்‌211/4 ர்பகபுபு 1727//5 
7211771721 நர்ற1/277 நுணுக்க ரவரக௪ 

ஐக்றகாகறம்‌ நர றகப்/ பற 11/கந்ாம்‌ 

ஐ காகிறவாகா்‌ நுப்ரர்கற றக நகர்க்‌ ரப 
21 0ுரப றற 62/2௪ சறற 
ஐர்நுரக்‌ நப ௨௨0 ரசஙகர்கார்‌ ரேம்‌ 

நூக1202௦ 201/0/576 112712 பயி 

6121720 20/4/௩6 நபுகர்றறம்‌ ரகவ ப 
௦௦1/8%2 1க020ப ர்பபீர்பர்ற றந்த] 

2௦1/8) ஏருர்மப்‌” மொஙப்பப்றுரா ரகாயறறபக 
02171477 நுாகர்கறக 0217105௪11 0011௪ 
௦7112௦] /இ2110 01 0ரகரு2. 12௦00 

2111740ஸ0 17202 நுப்ப7ர்‌ ர்/கரபு 

17712777757277இ௫௮717:977771277771:77:7717777777 இசா ச (22 


(தற ப்ரர்க நாயிகுப்பே நுகர்ச்சி நாகாமார்பார41) 7 காய-மய்ரர்ப 


204௦-7 நு. 0க7 நூகாறு ௧16 நுஉ014 

2210 07க177171 ர௦/கரரய/ர2ற றப870 

ராவர்‌ ஙா வரப ரர்‌ பட] - நுபாாரத 

52/7 சஞுர்சரம்‌ - மரக பயேர்‌ 1217 (மரக) 
[ரரகநுாகர்‌ ப வரரர7ர17 [17212 - ரகர 
77917:7771-3அ7/12771771:771:77இ7௪7712712] 

நபர உப்பாக ந1சர0ரறக நயார்கோம்‌ - நர்பு 

&80௦4174 2]பர்ர்பர1]ற றகர711200 (0104) 
274 நுகர 27 ர்க்‌ /சாந்ரப்ரர்த 

2417177171 இ 7170112821) 

12721:19-77:77717/7இச:2311777ஆத 7717-7912): 77721 


சர்‌ ராடாரர்கரவிர்ர்சாகர்‌ றர 


[2312 8றறகர 66/10/0171 எச்பி (ஊரக) 
1:4170/52177 ////தரகறம பார்ப்‌ - நர்றறக 

74/87172 7 21/2ரயா7/10 2217 - நுதறகா 

௦27௭7 201/7 [திறக்கப்‌ [20௦ 

3777811047 சாய்ரா கா ற0்௦௦ப (2112) 
கார்ய! பாவிய ஞார்2ற01ப - மாப 

மிகச வப 101//௪7 நூற்ற? 120 - நாரதர்‌ 

12/10/017௦ வயாரபாரம / 211 - 212 

௦210 2௨72 நாயா ௦௦277 றப்‌ (10௨) 
2911771717 81]2700111718ற றம்‌/6 - மூ 

22ந217721 810217 ராப - ஏவ] [76 

2:(771/2 பபெர்ரநோரராபாற ரநுகரஙகார2 

இயராரரநுக ஏய்பார்‌ மறுக்கிற (ஸர) 
1241112.72 நாபகம்‌ கறக12௦௦0௦ - நு 

227102/4. நூஉ177௪7 777710௦1ற ற௦௦0ி - ௦1 
12/2/௪௪17:777:421/இ.2777:427௪:4:4717இரந3 அது 227717] 

இயற எவாபார்‌ ருக்‌ (ய ர௦ாவ]) 


(2440 2ஸர்க ர்வ நுசரப சரக ரகக 2 பாரரர்பாறா ராபாரகநு7/பர21) 
(மார 
1140011724 &கர௦ஸுர்ோர்ர 02/1/20௨ 111712 
ஆபர்‌ ட்ராக்‌ - ரமி 
1751772/0/211/ /27சர்ருஙகார ரர்ரறகர்சரர2] ரர பாமதி12 
1121107020 ு௨டி௦வரகநுாகர2ர (பாக) 
9உயாகி/பாரர 2யர்வராக] 17ம்‌ ஊாமாக/512 1பரகா௦ர்பார்ப 
ப22௪7727:%42717727-4:4:77174471771217277] 


ப பாயாக /ஞுயப கப பரகருவர2 பஸரி 


7 றகஙகி 1 நனக (1120 ப1212) 
1121//87210. ற2ு;212௨721 0277722127 நடுர்பஙார்12 
7122147721 3721217107 - ௦01 
18௨714/4 நுபாகாார்ப புாவரக 0180 - ற௦1/20%ப 
0101120 - பம - சரபர்‌ (12010177௧2) 
204100//7ர ௨1? - 001007 நுகர்பரற 
71/20/20 ரக கருவா ற உராய 
130144/27 ரகர்க171ப 60170 தர்க்கா கர ப்சரரபா 
2214 10ற்பாரார றசறுந்£ம்‌ (120 பபா) 
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76. 


த்திய 


கிரே பிமு்௦6 பரரா06 


774761/2171 றப227/02147718 221012 றய்றகப்பப 
றரர்கறக7 நுதறபர்கார்றரா 
(715-771/:777இ7-1210/2-17//இஃ12177இ.211274227171 
ர்ஞக1172 ராக ாவாக 
1121177721: 1222272117 12/01/230௧ நர்சாக 
11 ுக10 10:2௨. 
ரபாகர கராசாரு்றற7/7 வாம கு 270020 ச பரமர்‌!) 
7 2ர்2ிரஉாா 
ற்கறுக2 0/7 ற2ரர(20ப முக ா2121742 
௦ர;கரக/2 ௦7 ராஸ்‌ நாய்க்‌ 
21/02 1221711742 யரரகள ரகவ 
நகர்க்‌ ராசிச்‌ ரப/கரு கரவாகு ரதபா 
1127170277 நுறற77 710௦71 ௨1 12/க7ப 
14:771147-இ7245747ஆ 4:771௪:77127 இ21௨712 
மகர ராறறரவா நக்கா 0௦௮472 
172007 ப.ரர்பு ற்குப்‌ ராகு பராம்‌ 
77747173777/2 வரப] நவரர்நார்‌ [8800௮1100௦ 
[2/2177:7777/--.427777717:*௪7171727இ:21௮2772177| 
772177] நு ]க10/02 72 1102411172 120027 
02200 12722001//10 ஐ ப/கற112 நுட்ப] 
ந7ீரமாய றவு போடி வாகம்‌ பநம்டக 
277/7: *7/-147715 1 %:7177172111-:7 
[72777/:7(2/22:17777/:1:௪:17இ71:777:4.47/2௫2/:1 ௪722772777. 877௪7 1221. பசேோறகர்‌ 
2172/ப 7777204116 22/3 ராப பப 
17177 இ 277:77717777147171:72இ 297712 7இ 71௪2722177) 
47 002127 ஊர/நகா12 றவப்வோாரா 00/21 0 
றிகாோச? 001/2 பாகர நாற 
8170௪ போர நாரர்பார்பபபிவப 2 14/தநாஜ [17] 
17737/0றகப1 ரச்றுசி்பா 0ந1/1க12 ராவ 
02 /-/ப0 1 02/ப277 றகாஉாரகாப ம 2207921027 பஞார்பு 
7701121421 நுி௦கட்:2072 1775727116 121777 
௦212002110 21/00 பயுறப்சாப12 நஃ்ர 
1177217207 177712. 060//2 மு௦ர்பற்‌பபராகாரசற றசஙகற 
221/கரு பராக்‌ ரகா றம்ரப்க]! 
200712 0௨1102௧௨17 000062 கரத, 


1] ட ரகர கர 


76. 


ச்ச 
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(பாசக ய/பிீட்ப2 01/24 ர்ப்பாரகர வார்க127 பாயர்்றற0ாா 27.41) 
சரரர்றமர்க? 


17218 270/2 27ர்‌ மாகப்படார றற்றறரர 
17[2127472147ப நகரக மஞர்பு 
321717 17217717720471 ம்பா] - மய்பர்கருா க 
4/ப 1 2நுகக௨0 பபாபாஙக புகாரத[0ஞ 
76/27 றப்ப கரரறறப்‌ றக௦ப 
28/27 1417 0நசர்ரர்‌ [2721008202 0011. - 1012/27ட15 
277121இ.7/177127 ௫௮71-41 7௪1774 
பெருக பர்கா] நடராசர்‌ ௦௦02 
பூச இ77177/2:77இ2112:717:77777127771117ஹ2:771//777712717 7774 
277(௪:777இ21:77171:72711:7%777/-7இ:717177 
221212 எரு நுனாப777020202 001/1 
1427: இ*771:1/172இ.47/72/:77:7717:77027.:7727271௪7712771-3 


(74275 றகக7/ச7 வி்பறறவர்பாயு வறர வாம ப ஏரி கப்ப படரயாா பர்கர்‌) 
ர்த்‌/7:1:) 


நு க ர்2பகர்‌ 02 1/றக07 நாதி 
22% 47:777:77292/2777:72777இ7[277:% 7127477712) 
127-777 இ2:21:777721-757/2இ2/:77777770777:72171217 
நயாஞ்சகாக ஈம்றர்கரமாு நபர்கார்ப்பாப பநப 
218771 நபுஙட்ுப்ம்‌ கரகர பபரநத 
பச777இ௫772277172717- இப 7017777இ௮112277177727) 
1122750/2 பாராமப ரகம பப்ப 
4281பா! பர்றறகற் 6 பர றடிர்பபா 
7777 17/இ%2:17:77இ7777777:4277௪777/2/21277. 


1772411404 72:2187 ரி றர்ப27 பளு 


17212 0௦7புுக றகர நர்ந்கர்ற்றறமர்‌ 2/2 
172127110 மசரரம்‌ ரசர்பு்கார்ப நார்ப 

7512002 2121001142 170/0 நகர 

9721125111 அரகர்ப நரர்பஙாரரர்பபம்‌ ராரர்பு 
௦21112 11707ர்811/க7ர்‌ ர்சபபி0மா ர்றகறறாரா 
1771பறகர்ர்ப எக1/ர்பாரா நுகரும்‌: ரககம 

௦௫ூறக1/௨ பக கரரபு க ௦ வாராம்‌ 

நர ஷுர 577த711/7/0 சர்ப தர்ம 


444 


22 ரம செல 


நுணுபுகர்‌ ரகஙக௦ரற2ு 1/202071 ஊவா 
1217 0270 10 /பறகுு2 25௨ 120 நுசந்பர்‌ 
12177 1102700௦00 ரறராப உஊரரு/20001 
1020 பாக ப்தி ப 110172 றபப 
80017 372271 கறறக 1210 
௦000217212 120 சரர்துகர 0074 நகநீ௧7 
80] நக ராாாபாு ர்நகா யப நகராக 
நூறு ]7 நசரக மாய்கறுககரு ௦0 கர 
*௫கர்பீர்பாரா ற்ர்ரசக ம பர்ந்நாக 121227 
2700 கர நுராயர 212 ப்பா ரசா 
இ௮ரம்‌/ 20) 011/2 821212 005217 
பாரர்பறகு ரன மரபாபுரர்பா நரக 
27712121 201/21க1ம்‌ 208 றப்உர்ப 
121727 நுதாா்மர கா கரபுபோடு ர 2ராப 
நு பர்த ரர வரர்சறு ௧] நகர்ப்‌ இயர்ந்று கர்ந 
1214777717 இ.21777777இச772:12)2702-91712277. 
கறக] நாற] 1202 நுப் பப்ப2௦ 
௦௦1701 72/02 பாக றக] 
2771717171:17717171இ2-117-இ127.-:1777 இ 271277 
1117877201702171 772177 2/270௦ பச நாப 
1/2 யயப702௦7 முதாகாார்க நவகார்‌ 17/மஙாபா 
நு/கர்றறகர்‌ ஙேகாாமளுாபார நவ நாறு கற றகர ப& 
௦1 ரர்றறதர6 ௬௦1/பாரற4. [ப/ொர்ர்பம்‌ 
1227020210 ற 11/0 பு௩ா-பச 7227111417 
20/10 ராரகாக௦௨ 27 மபர்ர்ரு277 00 பரப 
மறுக பபியார்பாபனர்‌ பரவப்‌ பர்காார்ப 
1121227774. மரர்ர்தப்நக/கர்‌ நதமா பஙர்‌ ரணாம 
2 21றத122 வ] 1020௦௮ 172171/ பரப்‌ ௦௦/20 
௦௦1/2 ௦௦1றாற பரிய நணாப 
52112124 17௦௧7௭. பககக 2௦14 
178811/22 ரா2102121 7277020112 நவாபு 
2௦3/4 200217 நு ர்‌ு 720202 
71] பராபர 22/4 023:6 ராய/தருபர்புர்‌ பபர்‌ 
செர்ப்ருக 2310001100 12 7ர்கங 17 ற0217117 
நசரக நாய்யர்ப்பார்கா? ராசா பா காரர்பு 
நர்7ர்ச12. நுநோறகர்கர்‌ பீர்பறுகர்பர 22 பரு வாராறர 


1] 1 1 வொளிர்ர்சாவர்ரு 445 


77710113/07170 ரந்த பாமாபாாக/0ர ர்வு 
பரக 001/816 நுதி நரா 
217704 றகர வரர பபறநுாகர7ர்‌ த1பர்பற 
றன/௪ ஏவ்று க நய்ரரவர்பப! பஞர்ப 
1772117254 ப சறற2ுப ரகக றப௦27 
1211041772 0171221417723:0 0210217211271 7201ப1ரப௦ 
075/2141372 நு௨£(008.041 ௦ ரெர்பம்0ற ரராப1பய1/ 
றக வரப ரம்றாநு 1௦ ௦447 சாக 
றிய நவர பார்பரா றர நு 
0/13:7770) 7202] 3107260417 32447 
பரர்ர்பர கரா றகர்சுற்ர்‌ பசார்‌ ரஹா 
/2211127 37//2000/2 பாக 200௧4. ரம்பா 
27//2470 ஊய்பர/01]க 017/2] ஏரு 
12:47:17124:47/இ:7727:7717:12இ2:- 77012777௪7: அ௮:42711227 
2சற்ர்‌ 74/கமர்2 ஐகருகரரச பப்ப 
கரக என்க றகர்றறகா௦ ரக. 


(வனா ப/பிட ராகி ஊரக ரராமர்ர்ர பாரா சரபம்‌ 62/10 01210 2.1) 
ச 1ா7/றயர்க7 


60. ுலார்க ப2/0த ௦0/8 றநப்றக[ 

102/2 200171 நுறபறற? 157410 

ரப பொறு வா றதரரர்பு நாகு பஅர்ப 
ழி௦ய1ம றப] 

2171177716 பளு இரத 191/4 
17204 றபறக 42 கருர்‌ ரகவ 

[2171777712 37211௨ ௦10/ ரபாராறப வ] 
17217777௧7 நூகபாம 

112194/:0 ௦411றறக(7 12124121 சர்றறகராப 
123/2 17721/ப78 பபச றப 

[2117722620 ௦477447 2002 [கர்ப ப] 
1211747117 நம்பக்‌ 

21087 12101207/ /21206 சங்காக 
1172180211 ௦ரரூத 1817127148 

80047 உரசு ரராபு/பிக ராகா 
ற்காக /ச770. 
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81. 


62. 


63. 


"பாச மக௦௦ சோமா 


(7400-37 ர27271 127127100௦ 201/ட்/-ற பறற பரக1) கே்றகர 


ஏரறரர்தம்‌. ககோரயாறற௦ ர்பர்கா127271 நவ வ/171120 
௦5 பயா றர/கரம்றர்க ப0ாரவக மயாதி 
ஐர்[ருரதி நுப்பபி பவா /கர்ர்பபிபரச ராரக்ரகறபாக]ர்‌ 
01101 வரர்த 1 கர்கந்ாவி/2171 நுரர்ர்பாரா2]7 3:22 
நூதம்பும7ர்றக நாகாக்க நவயுக 12 வாறுக 
1772 175/2112 ரஞ்ர்பர்க இதர்தரா2/810 82நாக௦ 
௦௦1/பூமய் தங வாகர்வ னா 201/2ப்ராகி ரமுகர்காக10 
2௦11 பும்‌ ராவி கார்ப ஈக] / உர ர02. 


(7 ப்யஙகா புவாமர்ர்கரர்பர்ு 0227101421) 1 17ய்றமர்கர்‌ 


ரக பாற றகர்ர220/140்‌ ர்பீர்பமக ரள /2ர்‌ 
(்நூகாகப் கக ]தெப்றர்க2 மகக 12772047 

மறக கஊாப பாகர 2111021000 

றய்ம்றற2 கர :௧௦௦/4 றப்றகறமு பபம் பார்சறுக[ற 
றகரர்ர்ப்‌ 072 

௦்கறறம்‌ 321141112பப ௦014117120 ௦207124732 

ஏய்ர116 நவரச ற விடுற ஏுகரர்ர்கந ௭7 
நூ்பர்கறபர2 12001/4 மாவ ௪07 

ற்ப ராணாராபாரக பர வாரரபற ௨௨1 00212027 


(22௦30 சகாநு௦0ர7்‌ பாகா ரு2771/4 117%21007) 11றகர்க 


[பீரப௩க ர/றற ரர்‌ ரபநு காகா நூவாபும்‌ப] 
410௧ 1800417257 121747177 7241/07 
ற்ப்பங்கா ரபாக] றமாகரர்கர்பார றமாகா 
பஞ்சப்‌” மப்பார்தரமார கர1020௦45 பாபா 
யருரநுக நவ2 பாரா றய 2110 
1.2:1)777-இ.1:1717:42-.4:127777௪12- ஆ 2787717277 
42/2 01/ நுகர //22 பாற 001/8 
நாப பிக ராரகறறகாக ரக7212044 0/0 
இயம்‌ வாகக்‌ 20 யாகடு பகு ப்ட்டிம்‌ 
7205/2727 இ/சரறறக27 ம றறபபுயா [சாகா 
1421777இ7-1௮:771712:172.7(:1771: ஆ 77௪74.442) 
87110 ற றக௦்பஙற றம்‌ (010772 நாப 
உரக) 2027 ராபா 12727100௦1 புகு 
வாரா21/2 147110] 1204712120 றப 
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பத 1:11.) தலா1221 77! 
1184111818 பற பார 20௧0௧1 நபியா 
4:211212. ௦கறப/ரபு 8ரர்புராகரக கர்மா 80/ 
17அ0/3111பரு] யாக ரகர மயர்காற ப 
றயரகற்புவ்று எவ்எக்நுக/ றப்பா பா பகஞ்சரதீர1 
கவோரகறறப/ப பாபா 1 கறுகர்ப ர்ப/ய்ார்பு 
212/0276 2/2 172 நுங்றாவடபப்ரா நு வரறும்ற 
0871212710 1127// பு 121271 701127 
நூம்றரக72 21/0௨ பரவா வரிம்‌ நங்‌ 12101] 
777172:77:௪:477] கயி க] ௨002417702 ஈசா 
[2172717111 7:1121712/21/2177 1227221122 
இறப்ப ரகா கறுபர்கடு நகர ௨ாக0௨ றவற்ாம்‌ 
சரி/2ரலா நீதறபை! ரசீ௦கழம்‌ றகர்‌ 
ப2ம1/ பாப நரர்தாம்ப்ரம்‌ பப்ரர்கரு நாரதா 
201770712௮ 52- ஆ 72% ௮௮ இ71:1/1% 127. 
77கரபாாபு 2! /0 10 / பாப பரகறபசரபாரர றர 
3:21712/2 ஏகப்60ாப ௮1/27 நுப்பார்ர 
221772 றா்ரபாா212 மர வ/௨ ம 2102 
2௦81112121 பாரம்ந2ற 1272171210. ற்று 
4027112117 ஙரா2௦2 ரகா பமம்07 [617 
7771272107 றர ரச௦ வப்‌ 72% 
2201272108 [நுயர்க்‌ 60/1௦ பப்பார்பு 
1ர்ப/பிப20.ர௪ பர க/கரரட்‌ நூசர்ப/்பட்டப 2 ர்பநூகாம்‌ 
3710002002 பாகர்‌ நறறகரர நுகர 
11/3ப ரா/ரதர1/017 ரரஞ்மறகமுக 711/207ம்‌ 
23/208 01/70 நுகறர1ற றக௦யறட்‌ 
5/23/7/22 ௦201 ரவ கர்ப்ரக [2021 
7723/2174 நூ2றறக17/ 771/41/2ய்‌1 (121207 
1114111800) 08/2101க 2020211212 121 
7217121000 றகர? எர்௦2ப்பக. [தட்ப 
1724714007 நாப 071000/4 1றாக 
12: 147127/4/இ47(72இ7::17/2:17-7717௪1221 274] 
௦க7140/2 கவா ு௦ பயா ரசாகங்பபப்‌ 
பா க111/ /2:774102/4 420 ]கர்௭ரப நாய்பார்றாரர 
717712 2௨/27 நார்றரதநு! [2௦20 
22112௭ 177 770௦12 (உரபரசராறர 2௦01 


$4. 


525. 


66. 


ப சி டிப எத ப 


(200 யப ௦08/2 பாற க00 பரகற்க 
ராவா 0௦0//2/4 7777751704 ரசர்த] 
நூ ப1/2 நகர்பறக (2றறகம்‌ நு 
177127711-177-௮71:1/14-*771:%:2:771:477717 இயர்‌ (24 


ுுர்பரர்ர்கப்பேவோரர்கரார்ாார்ப ர்பீர்றாறவா மகாமக) நவர] ஹா 


21/04 பூர்றறகர்‌்‌ நுறு நர பரர17ந்த 

1717 நம்ப கபம்‌ ரபாக ார்ஙா்கா 
ப:1711/1 2௮௨-717: ௮271:1/171:1/1:7இ 7:771:171சத12] 
0111217471 320௦0 கதர்‌ ரவர்‌ 

132/8 பர்ாபுறகா சகர்பர்ரு1/2 நக112 

7227272177 ௨/270:1771:7712இ2::%4-777127771:7.அ.42177 2272 
௦ ய/4 ரம வம்பா கு நுகம்‌ ர்ப்ர்காகாம்‌ 
14:7517//9(அ௮27//7/21-7771- இ: 2:17: 207122777 

யர்்பாகறு நகர்க்கு போர கரக பாபக்‌ 

2 10/பாரிவா பாம்பாக நுற்கரரு:22 201/0107 
றாக (பவா றப வரப றப2/7710ப1170127 
/2277712020/ 772777 பபா பர்‌ 22020272 வாரப்‌ 


(பபா வ றகர்‌ ஊராம்‌ கரத ஸம்‌ உபரமர்க) (இ: *77127:1] 


1770272213: 82707711171777772 0721712777 ஐ0122006 
றச௦பயபாமாப ருபரரர்‌ 1124107041 அப 
4717720710] நரர்கப்பகடற்ப ர்சாபிர்பாரா 
[011120 றகயாபர்ககற பா] சபரக] 1282 
[பிக பம்பா க! நிரு பாம பரகாக7((217020 ௦ 
7211714717 24/1 உபர்‌ இமாரரதர்ப பார்ப்பா 
172 1/ 72/21) 7241170001 ரவரக1/ 471/2 
நரா வறகர்ர்பட்‌ பநப யார்‌ கரச ரகர்புர6 
(சுகி பச ப்ர சஞரகாச்‌ நுகர்கப்பாறு 
கறு 6 மாராமாறகாவார்ப றகர்‌ ரு ரம்‌. 


(282.2 எசாபரர் பா) 729127 ௨ற7 


717/2 1/004170 001//8772 17202௨ 
17221/1/ 772/51/ப7 [நுர4103:௨1 [416 
81211 நுயமாரறபரிம நுதி 
912214 மறறம 1/1/ளா0௪12 122 


ஷய ரர்‌ ர ரகாவரரசாக11௦ 49 


87. 


1270710027/2 [83112127 பாரபம்ொறசர்ப - எகிற ப்ர 
117 172047 ர2//7ர2012 ரா௦// ப: 72040... 
412 ய2 00/2 நுதரகறு ச ம்ப. 
4272177212 02812 நாாபு0ணார. பாகாக. 
ர வ14 பறற] நாபா கரவாகு ட 
பஙுகபம்‌ வயகரா பரப ப்ர்பும்‌ ாக்கர். 
வச்ச 11/17 /கறற 1 நயாகரா 0. நவாபு 
777/2177177 121447 371171120௧ நாராக 
நுகர நுாப்ப்புகரகரர வாகர0ர ரக்ர்கஙாகற. 
(27027: தத/:1௪7777(214 றன ரக. 


[சீ 972[-:77இ?:1/77124 3ம்‌ ப 800121) ்‌ 012 


றற] ராகு ரகக ும்பளுகம்‌ 12/க7்‌1ப/2 
ர-[0கா4ி ௦ெற்/ கோச்‌ ௦௨/10 160௦8 - 

ர்‌2க02 2] /௨ர்‌ பபிபாரரு 11 1௧௦௦ 

ஆப சனத :7.4:7777இ:4:௮:] 
17217005/2 2 ரகாச 712122 நவ/காமர்‌ 
௦க170௨ 412702 கெரகீரகாகி ஈயா. ச 

சிகி மரதத [பரகால எக்கா 

ம உ]22114 றபா712. பதரவர்படு2. றகர்‌ 
(244712 2௦0727 [கார்க்‌ 010206. ம்‌ மந 
002] மாபாகாடுபா றபிபுுகற 0214 ப 

1271273212 முத 5ம்ப2 யார்றா 91206. 

௨1] 1௭70 போர 21/௨. றற க௦வம்‌ கோக6.. 
12/2 ஐபாவ]2 நாற012 மார்க... 
121௮7 நகறற &க[ வரர்‌ ப க௨ர௨16. 

61௧7 பகப்‌4214 ரரு2க51க174, றட 

1/1 பர்பா ரமா. 11212 /வற்ப்ட, ர்வார்ம. 
௦பறக1ப£7்‌07 1 ரக7ர ரப/270ர2712 ஈக]மாட 
8ற௨/பாரர்‌17 320218 1778000பர்ப 2112]... 

21/47 றற்சார்ப நாயாறு? ந2௦01 

0117௧1 றப்பா றப்ற/வாரச. 000௦0. . 
7774/ச/0/0012 28 நவ/நுகர்பு 120௦0... 
1/க/0621:0.1 ரறறகாயா ர்க] /க2௦ம. 

214/:ப/௪7 02102 1/0றக[ நடப்பேபார... 

0017%21)2% பககம றப்பகாக க்‌, 


450 


மாக பகர சோறாக 


ரக றுகரு71 020௧17 நூரர்கப்ற ற்ப - 

002 கர7ர்ரத ப்ப பவா றறகர்சற 001ப 
௦60121௪712 2௦178௩ ரம்‌ வற றப்ப 
௦6ப் கற ப்பும்‌ போஙகருமாப ரவர்‌௦௪72 010 

கரா கருப்பா ரகஙகர்வாரர்‌ ர்க00 

ஙஞ்ம்ம நர1/கய்ர வா றகுவாக 1801ம்‌ 
2122081௨17 ரமாராகர்‌ சப 02 பவ உப்ப 
7772120212 1772௦2௦207 நுகபசதர 170000 

றனபர்ர்க றப்வுநாா/ பரப ற்ற! ற 

1பரகரர்கரச1 பராபர ர்0கப்பஞா 1210 
கறய்‌/ பர றகர்ரு 2 %௧12177277:0/ [20747 
கஙசர்பாம நரகர்‌ நுறு ஞா ர்ரரம்‌ 

ஏவா பார்ப்பு நாய/கந்ரதிர்கிர்பட்‌ 2112 

நுங்கர்‌ டமா 2011227271 712070 ரகரம்‌ 
றுக்‌ ௦ர்ட்யாரதா நர்வரமர்மமு [274747 
நுதி? நுகம்‌ பிகர்சாார்‌ 0200 

றவாசர்ர்தநு கர பிற 0௮14114142 20102] 

172121௪144774:42729727212/ 2/2] -அ57215157:77712--77 இ 712279) 
162178 1வ72]ற 02 7111600 ராகாக்ப 
742௮1027 பர ந்ர்ப்நுவா. 17 ஊ0௮710 

7157:4-ந:7717271 77-77 971977177771277 இச7:4-72:4/ 

நுதி கர்ப? ற௮1171 ந2/210027%017 [200 
ரகய்பாப்ரரக (22 ற27௧1207 உப்ப 
கப்பா க நகறற றதர்கரர்‌11/2 ர்க 

றநா 51/77/2747 021/2/21 1200 

க௱ரநுவா தர்ப்்மக172 1204707120 
ந/ரர்ர்புமக எணுகர்க] தர 71ரிபுநாகப இரர்ர்பு 
தரப்‌ காகித பயரரரரயாமா 1200 

197-777127771:௮௦:772:7இ7/-7777.4.4:771:1772771417) 

2170021112 ௧757 சங 1/1] ர500 
2]]/1/0/07 நகர்ப்புர றகர்றற ப முகார02 
71/16 பபர்தாும/2 நரர்ரர்ர்பு்‌்‌ இடாரர்ம00 

177027 பார்கக? நுபறகா்பா கங்கா! நச] 

172777 17/91/2272 ரவ 0/21 1200 
12010]2ந௨ா 1211722727 2027௦௦1 321747 
பப நுகாம்‌ பகுவாய்‌ நொக்மர்பர்‌ ரவர்‌ 


1ம்‌ ற. 1 2ாவிரர்சாகர0ு 45] 


66. 


ற்பாபப்/சா உரக] றய 171/0 பர்மா 
சரா 2/௭7 சதர்வ/றற!்‌. ரகரம்‌ ய/4714 0 
04/210ற1/ /உ]பப100௦7 60027 40//கறறாப 
1772721201] ரகரக1க] மஎ/கார்ர்பு மர்ரே 
801872 01181177417/27 நுறு பறக17ர்‌ 18177௨71/ 
சரக ற0/[றற2! பாப்ரரு41 (670 
(திபா ற]]/க பா 12% க௩ய200 ர00 
நபர்‌ ரகாகராகாகர்‌ ர்க்ப்ப்டகர71 78ம்‌ 
1/2/2041 3/சர்பம்‌6க௭௦ பர்கரப (2௦௧107 
2/91217117042 20/47 1:2/41/0ரூ 160 
073:2107 ந:202142 1472 ௦ரகறப்‌ பரவா 
நுகர்‌ ந௮1218 [39/21004 ரம்‌ 
ுர்பறி சக்றவாம்‌ வபர றக]: 
1252721772 1217177112] ௦411771212 ற வரய] 
872272 ர்ர/2 காச நரகம்‌ நுசறாப 
[1772120]4 7808 0041214017 (2176. 


(72௦ ராயு ற0ார்ப 80/10141) (2101ம 


047262 21/18 றக 1/அ1ரதரம்‌ நு 7கற 
201 ரப/காறறவர பக 
0௦2101217 எர ப2 பப்ரர்கராவ! உபாய 


ாரர்ரரதா 7272/2002 (02/48) 
972/-1717/711/:17127த௮1/7:171-12 ௧712177214 

02147 ந47/1120217:6 (021/௧) 
பரக 0120711847] 017ரர20க1 &ப0ற311% 

227227 நாமர்சு/ 02 372 (0௨:௭2) 
1202121712 (89112& பர நக! நயா 

ப்ச்‌ 272-*77:79/:௪712712 (04/82) 
772000 ரா்றகரஈர/ர2 ரரரமறாப பார]/ர2ர்1 

8௨718 ராப்றகாகற6 (04/22) 


மி ய௦ாப பச 20121ற றகாக1112075/2 727011 
காபா ம்மார்ாாம்‌ 

04/௧8 0411 0020 02115:211212 நலா 
470/2 5 ௦75௨16. 
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69. 


90. 


அரளிப்‌ செம்பி 


(ிருறரை சர்பர்ர்காறரார்ர்ளம) ட! கோக 


210772]1 120210/1/ற  றயி/க வ்பிவ்ர்ய பட்டப்‌ 

௦௦௧127 ர்கரகர்சக ற்ர்யச்‌]210 81௦ . 
றப்ந்தட்க்பப2 [/ஹுப்ரர்க ற்கிரப்பரற் 2. 1106" 
ஐதிற்றறதர்க மர்01ர 1717 ரத்ந நுகம்‌ ன ்‌ 


ட அ ௪ 


௪ 


20741௧ பர ப07/127 அப்ரமர்கர்ப்ரா றகரம்‌ 
7220277727 1 வ//கரர்மப (2271777175 200௦0 டது 
யவ வம நுஷ்ரய/கர்றரித முகுப் காப்பு கரவ ககர்பரா 
றவ/ப்பபறற வரர்‌ ௦ யப 20017 தற்பரம்‌ 2:011120 ்‌ 
நகார்ர்றகபா ரகடபரசகர கற நகப்ிய/ப்கோரகர க்கள்‌” ர 
ரர ஹுர்ர்பற]ர்ப நுகர்ப41/2 பராபர. 20102. 


பட அணக 


உடு 
4 வற்ட்ஆ 


(ர ப்ரபா கரயர்க 17011) றிட 272721 


ஊரக நகரான ராறு காயா ௦௦ய/ய௩கா 
7771-1217: *712172இ1:14774/:1721: ௫77972) ்‌ 
ற விர காரர்‌. நுகர்‌ காக 
நு272 (2102102177 பாரதீ நற47ற0111 
நூரீர்மரம றிட நு வக்‌ 
௦வ௱சர/பனா (111/2 ௦47224 0௧74 
1௦2 ரதிராக ஏர்சிமகா முகர்கர்னும்ம “3 
றப்பர்‌ 212117 நபுப்பறக கறு... 
றகமிப்ககாருங பா 21017௦217௧ றகீமவால! க்கக்‌ 
/கறிசகாபாற 0210271 விந பாரக்‌ படட. : 
2180 121/பற நக ர்ப/ கயபா. 
(ரூ 2/ொகர்ற றப்ப /கணாக ரகாச ஆ 


்‌ எவுறுக றன்று குகா பருக ௩௮௦௨0௧1127 - “3 


7771717217 ௫71:42171-7717/ 2771722722] னம 


்‌ (ரகு 10/5ரயறறம) ட 2 ப போற 


ட இி௦ர்‌ க பரபர்த புகரரச1ப ஏகர்ப்ப்டக1ரர [யரணபிறாம. 


வெப்ப சர்ப பாறுக்‌ (பப்பா பாகாக 
21742277 றஞ்ண்ய/ பய [பக 04721/2 எரீரவாடுறா. 
121] ப12ப 7017100௧௦1 ந2ர210/7 411ப 

நூர்௦க௦7ப 212022 நர வருமா வாமாந் றக. 

72024107/8 ரகர] றக 12021)பாக& நறு... 


] ர்‌ 1 மரக விர்ந்தாக்றெ. 453 


92... 


௩ % 
4 ஆட 00 
ன்‌ 


ட்டி 


117 727304171282 பராரார/சாரக ராயர்பபபபஙகாரப 511008 

நு20௦க்யப [சவற க போ :00/20:. 
210/241027700 பப வடுகருப்று நசட நுறர்கங/ஙார்பு 
1771722271 நுகர பரர்ரர்‌. ரசம்ப்பாரராபறக2 சொரி ட ப 

௦௦01780௧17 நாட்‌ ௦1ப 20௦ 20/20 நு கறறம்‌ , 

17741107214021 1702201920 சற ப/க. ராக ்ரர்ம 
றவு ௧71 நுதர்த[1712 நகறபப/212 நுரிறுபர்க1 டர 
வப கரபர்க நகரரகாமஞர்ப 1டு/பீசரக1ப17. [0௪ 

442141 எ04/௧2121112 5211 பர2271 நற 216 

நும்உரகர்பார நங்க] [வறக சரா...) 
றற வப சரர்சர்டு/க1 நார்ரர்ப்மறார்‌ திப ய தார. ட 
/பாறகாைபம்‌ பருகக்‌ சஎ்றபர்க நாகி, ப ட ந 


பப்ஸ்‌ 117:2/7712141 பிரமா ய சாகரரசற் [வாம 9601ய/40) 7 1ர்றமர்க 


சாப ராவாக] ப்‌ ண்கள்‌ 
வரா றப்பாறபற 10177 ஸீபர்கார்‌-? 
1172101727 ுாபாகரப 00/18 நவ பர்தா - புதிரா ரபா]... 
120217 கர1/21(த ருக்‌ நரா. 
72782117 நு121211 நாரதா நறும்‌ : | 
202762 /4/0ாப ற/௦க்பு எயரர்சர்பறு - பாக வரந்கறு ௮12 
கறக ம2/க௱பாா ர்0/41420௦0 7 21கரக ஆ 
நக போரு றா//27 61710௦. ப பட, 
00102 சரடு ரக நகரக ராபரரபர்கற - ௦0110. நகரம்‌. 
மப ரகக பொக பரக வருஞ்ரமாபு 
ய்யர்‌ காக ப ஈம்‌ றதரற11/47 
107114 200௨ சனரகர0 201/0 - ராகறரக ரகா... 
ர்க ராரர்பரக1 12. பரகரகட்பரகர்‌. 
நூதறக ர்கர்பாரகாார றக/2 நநகரார்த. கி 
084/2 77217001 ஈர்2ர 1178/0ப - மற காம எரரகிரா.. 
பரக/ப௨ர நறகறுமா ரகசியமே ப ட... 
17017117 0877741001 12002 ககபர்‌... 
1721772/-%0௦ ௦81772 (ரவா 201147 - கனிய 72176. 


(படக 47 கற்க ப7ரராகர்‌ ப ப்்‌ 487121) ..." பேணறகம்‌ 


பொரகர்ர்ப்‌ பராபர ரு ய்ய. ர்‌[க1ப. நகராகர்ம்‌ 
1774027107 12/௦270121ப ரமா. கரகர 121117) அதி 
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94. 


"கிர்னா 6 ரீயர்ர௦ (சேற்று 


(2917% 1 ஐச) 72/:071172:2 இ 7778777277 த.427 2-ச%1௪1771877| 
12717%1-3:௮71:17:17/2/771-7127இ.4:1/:7/-ஆ2772/28111217 
றகர்ர்பாாகர்‌ ராயா கபா றகாபோபயார்கட க உர்கற்றப 
7 771-7௪-771:7௫772101:177:7717-7இ 2:72:1.2.4:177747.) 2௫௪9771277] 
ச7227/27.-:7:ஆ.621717%2:7717772௫:2-212 இ 27௪7127841 
ரரரதருபாரா ரர கவயாாதநூர்‌ ர்வாபஙாப17 நுகபமப 
காங ரகர/717777721) ரகராகாப மூவர ௨ 
ராதா] 1/1 நாய்ப்‌ ப்ர ற 00௦௦21 
ர்ரர21:202 ந பர்பர்த ரநூகாாரறரரத பாப ர2.07/27 
மார்பாராகார்‌ ரகரகர்-கர27ர்ர்ப௦ 01ர்ரரர்பப2 2 வர7727 
[2220217:7௪%4277இ௫727:277172177:1௮:771127:71௪7772717:727(2] 
(22217 [7-12%:7இ71:177/:777.-:7இ2:77172/2171--:7இ 1௪12-2711 
1277127717: இ270117777/717/இ2::77௪/172/27721:777120-4. 41) 
1721721/3/4 /902ெய்ர்ப்‌ பராம்‌ பகர. 


(சர்வா கர்ோநுர்ற எகரயம்ர்பம) 7/றகர்கர 


817 1வரா்ற றத1120//2 217077 21144 
*:2172177212/ 7210002712 பகா ரபாக 
நூஹு நக1சாப ாரக117 நுவார்பர்பு 
027777 நுராபாகரறப பார்பர்‌ நந வாரர்பு 
720 ப1:21/277 ஏுன்ரர்பாகர்‌ கரா நு வாகாக 
1770) 47721௮19 மகர்கரகராக ராசர்பாராாப௦ ஊ்பர்ப 
1771-77712:771:112இ21282702717772-4 அத 1777722771: ஆ:7247: 277177] 
7101714721 நாப7௮/27/2122 0௦110 றஉரகற10ப 
றிய/2ுக 71றற ௨/1 றர்க1112 பம்‌ 
றர//ஐரர்‌ வர்ற றகர்‌ நவாப்‌ 
1452771517: [அ௪727717777இ.-:7717712171 இ 7127721:0:2:447.4 
றக] அநுாபாு ர்திப0டா2 872112 ராசா 
[31721110410177 ௩௮114 பகமழர407 பறாகப்ப்றாப 
5727777277: இ77771:2%411:4277இ.7712771- இ121777/1 
17/21/4277 இ.:1::17:இ.1॥7771/277) 
நுார்ர்கருபாு ரதத ாரதய்ஙுகா12 ர்வ] 
பசது 71-1714:17 *7777:4 ௪:7/27இ.17712172 
சரசர பரறபர்ப்‌! நர்‌] எரும நாயாக ப்ப 
*க1717சர்‌77 நூலாக? இதரர்‌ நாரம்‌ 
21] சற றகர 2ப் 27 வ] நுப்பாாரம்‌ 


11 நாணவிர்காகார்றா கதத 


நகறற சகரசரர்பாா றவிபர்கிபம்‌ ஏற்றாற்‌ 
றஉ/வவ/!/ /கறறவாற ற222 நகரா 
17724/க20௮0 றவ ப நுவகார்ர்கறற ம்‌ றர 
:28/2-17 ரகர பர்க்‌ எற்ற 
272874 [0/2] நுனாப்ாப! 52116 
3:27217//4 770ு2707 ந217202.0 பொர 
210/7 /227்‌ [107/2 ந 
ஞெறககர்ர்‌? நுற்றகந்ரவ/க ர்க1ரர7ரபம்‌ மரபிடநுரக 
12/7 210217 21117827 நாயாகரக 
120112 ர்காகறக0பு்‌ 22பா்10 கரவ 
81718727) 141041 210/2 1021 நபம 
பிரபு 1/0ரயயி௦க றப௨க 112721 
1212741011 இ.ச 51/0) இராச: இ 1/0] 
பரப) 008277 நுயாயஙக்க ற்காக 
3/1/ப4& ௦ாபார]] ரரகறயர [20றதர77 - 
2வ/ பரக வர சங்ககரா! ரநுககாக்‌ றகரம்‌ 
1ரவாரக பற்றா! பர்கபாக பாகா 
[ரர்ர்காரச கஞ்ர்மாரக்‌! மர்றகாராறகாக /கரம்‌ 
றப்/க/27/ /சரவரடு ம்ப மலாபபாறப12/0 2௦1/உ௱ 
ப//21ய1 காச ராப1117216 5:212710 
73.2177.211/221702 ௦11227 1727727/ப1 7772710207 
பராச 2றரப ர வ௦77 ]ரவோரபா 0772 
ர்‌௦ந/41172 பக0க]க7ர பார ஊரத மரறுதர்‌ 
ரர வரக்‌ ௦177/27 70௧71] 18125 
1772117125 ஈரா நுஷய்ரப/ரே றர்210120 
௦110147 ரக/1]111க 070 ரூவா? 320௦00 
172180: குக்‌ 62] பரத] 08 மறக 
1127தி 521070 நாசகர கற்‌ 
றற உ0ற 1௦றாப 17171] 1/7 பர றர்கறற!! 
ற3/1 ௦-1 யம்‌ நுறறகார்‌ 1400 
2841712010 0க1114011 82/[81717671 ரகறகர்ப 
£01)1பப பர ரர்‌ 60/80/௦160 
12/:1702:1/11-௮4(௪:11 1: இ:171 1012 இ 2] 
௦211041077 நோகோ வாப்பா (20 
ந/கப்ராம்‌! ற]/21ற றரர்சட்ச ரகம 
12100௪ 77/00 12 00007ர 8200 


456 : 


ட 


96. 


பச அபய) 11 ப ஆதி 


7772102212: பரவா கற கர்ப14௧1 நாகம்‌, 
20 பங ம்‌ ரசிக எ விநா] 120. ்‌ 
ககக] கரகர ]/27' நாம்ம ராகமரர்‌ : 
திபத நாற்ற ர்தறம்‌....' 
றகாகர்ச0ர்‌ ம௮ரறகாவற நசரக கற்‌... 
121012௦021 றகர்பாாகம பன்ர்ப்00. 200 
[217171 இ 71:11::1771-இ:7/11//:1/272:72%:721) 
ரம நபும்கறாரர்ர்தா. கறரசர்க சறுங்லர 
ரகு நாகறறக பாசம௦பெர்ாசு ௦0/41 
றந்த உணர றககோவமா ரர... 


(7சீக20௧71] இருப றவி்ப்றறகவ2ரக1) ர்‌ டி பு ்‌ [*:77717:1] 


பூரர்பாறக௦7 ர௦/கரகரவயா, நாடுர்கறகர்ரகர்‌. ராபர்்விம. 
1201770120 ர2/க1பி02ரப ராகா ப0௧௦7 0070 , 
2771715177177இ:2:717122917/77இ:7272772:7௪1217 றய வார்சா. 
கயரகறகர றக212. 0627, 01172/:0147 00120 
ஏரகம்‌ பகரகர்றறக?1/ ப மகர்‌] றக௦பம்ப வறக]... ப 
றதா? ற்07092 ௦2/2 வயபா. ரபா... 
10ற04ப107 ஐய்//4717/தரப்‌/ ரவ கர 4௦ரபர்‌ 1211017107 
800217௩ நாய/ 1 வாக &0றறகாம பாமார்ம 
1 பநகாக/ப ரரகருகர்மமம7 நார்மரர்பல்மர்பர்‌ வக்க... 
0272172078 ரகா க/பப உரபாரக்ற 80 றட... 
21/20/020௧ 17//27121- 8202]. நூவ/கார்ர்சர்பா்‌12. 
ய/கரநாணாப றய 1ப]//20க74 2௦/11]... 
பருவக்‌ ரரசரராகரகரப ரா ப17774/. றவர்பாமாம 
ஊுர2௦௦1/ப7ு 001/ரப ராறு வய ப்ர. 


ர 5 


(சர்ர்ர்‌ நார பப்ப ப டக்க 4 75்கர2/ 211 


றாக 77/14/0212] கம்ப 1௦, ரத மி 

72772 220071 ரகப்ப்ரக] ராய ப்‌ 
காவா ௧௦114 நுவாரச றக/10/410 [்... 
812872 071௨12 நுவ0ரப 122 வியா 8/6. 

822௨ நறாகஙப்றா 81877 பமோறமாக.. 2 

02120472 241272 ராவா] [202 ப 
1771771:7.4:7912 இ 2217727707) 1ரரகிரப்ராகர2 றாய்‌ 
[20/77 1617741277 [472157 (212/6. ர அ 


1] ரகு யிர்னா21101.. 


97. 


98. 


ஸ்தல 
5 7 ்‌ 


நு௮டுக௭ நாசர்கரபாா ந/காயாமு பாபுபுரகநமற்‌,.. 
௦ர/0//21 மரம என்பாரகறக நற... 
7712771102 11 ரமப] சீறாப்‌ ர்கராரயற்‌ 
1தீர22 பப்யதற்கான்ரச்‌ கற்க கிறத] ன்‌ 
றயர்பாக ருபா றப்ப பறற ஏறப்‌ ' 
271/7 ராரா வாக நன்பா க 2-2] 
7771771702 77சங வக] ]5 7277104 ']7நரம்ம ' - 
௦70்ச171 நுகாகம1/47 -ர்ரேகாம்‌ ஊறத்‌] 
7772177144: 40./0௧௦1 72121112 ர 
பச்சா நபரா 921 [212 ஈகாபாா, 


(ஸாம பர்கர்‌ ர்காயபர2ற கற்‌. ட ப (2110௧7 


311171 0 ர27 பாரதோர்(ப/2 617 கான்‌. பிய்ஙறறக [11௨71 

2777777007 174 [2177217410 ௦8௭0௦ 1/7 ப ப1ர472, - 
02.01213:௧76 120 பர07ரதாா ஹு: பரபக்கம்‌, ரரபராாக/ப 
ர்உரகருற றவ பறற றப்பா. 74/2. 

1 பாக ப்பர்‌ சர்ப கப்பட ப ஹெறதாறுா2 பாறர்ம. ... 
காய கப்பறு றகர்நாவ கப பரக பநோப 021 ரதி[5., ப 


(ரர சர்பத்‌ ற்மர்ண்பசப்‌ மப்ரய/21)) - 7 1ரரறயர்கர 


137414/271௨17471% *01மய்ப்காமர மாகறகர்பாகாக்‌ ன்‌ 
௦௦1/8 6] ப எற]. 
171214/27 நாராக ரகமா] அர்நறா/க - ட றகர்வறகர்பாமார்மா. 
37110 எற 212 1876. த420ய010 , டட அ. 
ஏர பிருபப(2 ௦ீரஉாா இய்பபப [கர்‌ ட 
நரீர்ர்ப நவகார்‌ நர மாவ - றவ) உச்‌ 06 
றகாபப நாகு வா பாரசரப்ப ஈக ]கர்கர்பாரா 
17உரரகர்க/தி/தாப பரகறர்ர நடுத்‌ 14 ப வ படுப 
2௦7புகர4 நுறறயரகளை றபர்‌ _0111047. - நகர்ப்‌ நுவாறபர்கறு 
றர்பர்கர்‌ (07 /மகறர்ப ஐய்யா பர வைபப்பப கா்‌. படட, 
2121 நரர77ரபர்ர்கு ராயாபம்06 நுதங்ப], ப ட 
*2௦1ர்ப றரரகர்படு பக்க ராக கம்பம்‌: - பவொர்கநாமு.. 
2757] [கரக] 17721/007 நுகர நட ௫ 
1178810410 ௦8//பர்ர்ற்ற. நம்ப, நாகார்ற்பாாம்‌ - 
12/57] [272120 18/470௦7 ர்‌ - ந்ப்கைராட்‌ச 
ற்ய//ப ராகாசர்ப? 12 மிக... ப. டர! 


4256 


29. 


106. 


மாம மகா1௦௦ பேரா 


றய//ம ரர ர்க்க புரவி 
[21/4 நறரபறர்ப பரகநுபார ர0ுதரகம்‌ - பேெபமாப72002. 


(வியர்க்க வா றவாற்க ராச ப்ரம்‌) 7521212177 


7101271217 நநுப்கர்‌ [யாம்‌ ரய/கறாரகற 

நகர்ப்‌ ரகுகா21216 பர்புகர்ப ௦ யாக 
கரபப2 பற்‌] ரகர] ர்மாபா/02 
17720 ரரபற றகர்பஙகார்‌ /கர்பநாமா ப பார்க 

1777-17-1/1:4-7இச::7717712-1717/ இ 7௪7212 இ.2:122127271217, 

ரம்ப எ வப/0277 நாய்ப்‌ றபு2/க 
171-777 இ7:7.4:7:777177771277௫71:1774 ஆ 47/7:77(27277௪12] 
220/4 ரரோரரகாமா77 றப தாரு [உ]]]௪ 

117:57221741272/7-277:211- ௫2: 7௪717772777] 

121711 இ777:4:7771772171412இ 2:1472277712-இ2127:427 27) 
1/272/-771777/:1771114- 7721-72 11217174171 ௪7) 
£இாற்பா? ாரஉபடு ப்ப ௦00றக04 சங] 

7211707ப பபறறகர பாகர 1௨10210207 

[ஜங்கம்‌ ரவாபு கொரகர்பர்கர்்‌ நாவாபய 
ஙப541 ப்ராப்ய மாபஙகரம்‌ ப பாகர்ப 
27/21 சந:712:777ஆ7:721727729/-7% 22777027௪7) 

மயிறு ராயா வப மநு நராபஙகர்ப 

வய ப மொபாரகர பனு்புற பக்க! 
மெவய/வப்ைப0ாப நதர்ர்சர்ர்ப உர ரபா உ17 12/2 ப்பா 
அபபட மபக்கராராபறம நநொய்கர்‌ ர்பரகறாக்‌ 
யப்‌ ரப/-07771// ரப 07/8 கவரப்‌ 
12002 7720002௨77 நுகர பற 172/௮ 4111. 


457117:121702:7இ7717/௪%:4777இ.4:1/:47 27] (*::777121:7] 


1 பூற112 நு வயைப பாவமாய்‌ ாபாராற0௦/பரபு 

றய்வாகறக நாரசபறுறறம்‌ காறும்‌ பாற 
7717-77 இ/7177717இ7:1771:7771777717இ421771:17717//) 
/7717722---இ77777727இ௪7(77௪717177இ7/:722177:7771 

௦2%217121//4 பாறப்ார்பு //27112ற0௦ வப்‌ 

20 ப112௦2 1772202010 சர்கா2௦க11 றட வரப 
&பி10/௦70 நுகம்‌ ம 0ரர்புபுப்‌ ரசநாப் க ராப 
720121௨114 002௨ பப்ப ற்ப ராகாமா 


1 ரர ராரா விார்சாகய௦0 459 


101. 


102. 


21/22 1291116077 நரபபசர்பாபம்‌ ந௦கொயப்ப்டப 
1171721702 ௦40௦0 122 ரா வ]6 
17122017 க பாரர்ப திஒர:2. எத 10தர்‌ 
/2௦கபரப்பபா ரகர] ராக்கா ரர7ரபு றக்க 
377771அ121௧74 ௦ யபடடர ரளாரரரரர 775117 
மெொர்நுரபாரா றடிபபறாா கப 0ரரகற 0௦௧7 பாமர்ருாபாா. 


(சியரா 21100 நுறாக10) 7 1சர்றமர்கர்‌ 


பகக0/4 நாசம்‌ / க்கட றய/கரர0ு:20 
411200 ந07/ 1210 

14:12:77 இ௨:171:1.9:427771272277இ௮:74:72277712277 12777] 
[5747771771 .42777:77177:77712777இ௫:77727:7277717777] 

௦ போப 07717 ்‌ 

71277717717177இ?:17:77௮:77இ 74 7:7.4.412:77712 இ21:17:777174177244. 

172/0 ரக யத 72/சரரகி ந்கார்‌ 2017127177 
ப27ச772/712777/இ.2:7ச71721277717177) 

1777/212 நா்கறி௦ வக ராசர்பபய/ 227 வரக 

227002 பகா பருக ரர உர 
5 அகறுப/8 நாய்வ011 

1211712 றாாவ/குஊகர்ப மா ஜுய்த ராணடப்ஸ்கர்‌ 310041. 


(கர்வ பப்பிட்பரரு ம கெர்பமம2]) ப்சாாறக 


777212 1772/23/2 12007 நுகாபம்சர௪ - நுச்பநாயாபா மாப 
றயர்க யச பு கற றப்ப கர்ப 
2201110200 ற172/25/211147/ பர்பாறுகர்ப 
01/௨ பப்பு சம்கி றப்ம/கற கம்‌ கபி்ர்ரகர்பாா க்யா 
131] ]ர்வ/ 01710 முகாபாாரறபிரக பககக நாகர்பம201/ 
கக்கா [பாபாாறர/ாப நுருகா0 யர்‌ றா 
41 பப்ப &01712 பாசாப்கிக றட்பாஙர்றப 
1711702158 மாபா சகர்பரார்கரு 12106 
நர பர்பாப2/2 1772/12017 நுப்கர்பபஙகாபாார றம்ர்112 
மாபார்ப் வரப பொபும்சநாந்கர்‌ ரப்கரர்பர்கா க ரக்கா 
21/0177717 [பாரா க ரப்‌ கபாப்‌ 12)/0021112. 
பபப ஷம றகாடு வார்ம்‌ பர்கர்‌ ர்ம்றா!. 
நூர்2பருக உர ப6 100ர வரமா ரரர்‌17கர்‌ நூதிகஞ்க்‌ 
1/பெஙகாகரக? நுதறூப்ர வாக பபகர்்வாா ப்பிராக 
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103. 


- ூசய்ரர்சறுகற ரார்ரற்ப நுத/காரர்கர5 ற்ப 


104. 


நிற்க மார்க பெ்றாகே 


(ஸ்ற்ம்ர புகரகாரவிப்த1கன/21) சழ்றகர்கர்‌ 
1171/1/1இ71.111-1: 12௧7177171 இ:77/:7:4:47/27இ 
21:17 இ.211-:1171117777இ2:%:71:௮972127207207 
7712177177 -1இ:7 21௮/7: 1/0 
நாயாக றாப ரஉ1ற704 நாயர்ர்வராக 171/2 
பய 717227 இ௰112:71271771 17 :12:71/:17:1/2 இ... 4] 
௦0]பரக/௪ நாக ராபரரர்றக மர்ர்சர்‌[்‌/ ட்‌ 
(211212 கறறக கறத பற 00170 
பர்கா ரவு க பவர்பகர றவ பபற 
பர்பாகற கர்‌ நூமறறற 0701117200 ரமாக 
28220012 நங்க ய/ பரா ராப பர்கற வா ர்வ/பார்ப 
7772 ]7211774 222]: 2102 2711271001 115472. 


[சீ 7:74:72 102474 101127 ர்‌ நற்றவ [2711771௮11 பசயாறகர 


[2//பற பம்பு! ர்கவார்‌ர பசறறற்றகமர்‌ பவற கிய 

12//102127 ரரரற௦ரயரர்பம 01/ பாராக்‌ ற21/17141 
ுகார்ச 2 நர்ரர்நய/ உப்பே மார்ர்ரீறார்ர்கற்பேத ரகரர்ர்சோ 
[பாராம்பாமபப ற்காக [ச1/க 20 ற்ப 

7 ரிரமாதர்‌ நுறு கரபாாத நுரர்ப்றா 27 நாபா. 


. மூரராரசாகறயர்‌ 20/பாஙர்பப ப புரரரறகர்ப/ நுயா்கற . 


ரார்ஙறவபாராகற ற்ர்கரரக பபற ப9212047 நார்ம்ப 

முக விகருாம மரமபர்ப்‌ ர்வாகநுகறப்றறர ரகா 
ப்பாஙாவாபரா றருகா2௦௨.0 ௦000210477 மம்றவ/க11001. 
ரயப்றப்‌ 5412202707 51/81/2127 

வாரபாச்‌ ௦210 ௨0௧7 1274717777 072 [0014771௮ 

1735171773 நுஞு வார்தா காக வே யா1411471% 149721 44 
சர்ப ப! ககம க111ப நய்றாாறாமக1172 றஅறகர்ப்பப 
றவய்சம்‌ ராசா]? றர ப40 மானாக 

(கேப்ப ம கராகறக1/0 ராக ரசகரபாராச ராரற] 

721216 ர்க ரபாகர்பிபீர 420170 7721108 2௦1147 
௦௦ /கரர்ப்கரட்‌ பண்ரகிர்ர்க ௦௦1/2] 18710014 
[2274127727:717௧2:1ச%2741 ப்ப ௦1 

ப27ச277: இச1:%:1772.4:47) [பாகர க11117 (2121 

11720 2870720210 (272/2 [1212 


[ய்‌ ர ராகாளிர்ர்னவர்கா 46] 


105. 


106. 


107. 


(1821207712 27270 221ப17 மரக ரச 02 அரகர 7/ப1௧1) 
ட ட்‌ 71்றமர்க 

்‌8/2:012) ற 1741101712 31] ஏர்கப் காக? 

தப்ப தட்ப தப்பப்ப்பா ப 
௦14 பவத நவாகஙகரப 1112]0212ற - றப்ப ராறாரகிற 
1141712060] /2ர2ஙக றகர? 317712 

772 12112714171 சறற மகர 1 2றர்க தகம்‌. 12 9 வஷதிர்‌ 
புறப்படப்‌ ப்ர நாப௦பரர்கறாபப்‌ ௦11௨7 - ்‌ கம்று்ரறகறு? 
4021 0 ரக12/ பபி/கமக்‌ ரகரம்‌. 

ந20௨ அஉரர்காப ஈர2 ராகந்தப்பாறுாம்‌!.. 
17202 54 பகரவாங்க /21/4ாப 727 100௨77 - நுகரச்‌. , 
7772137202பற றயர2 ற520ய1272 [சர்ப பக... 

/8121202 றவரரபம்‌2 /21/சரமா ர்ப்ர காம ரூ. 
82200 பமா0௦ மாப கர்தாப்ரக்‌ ர்க] . ரட்‌ 
1274171023: ஐலா பாத204110 மகரம்‌. 

222101 /07742121 /2ர]/பாரர வர. ரக்ப்பபாற்‌. 
2ப0121ம 2பரபப0௦ர [வரவாரர்றசிறிப212 -- 120004 
047/204 1/25:21112: ௩707 நுநமார ப 

12:77 இ771-7/7/:74(*௮:7777772 911217) 67 இ 
ரர்‌ பறவையை 2ம்‌ - நா்‌ா21002/சற27 


(210221 912 (21) ்‌ ம$ததர்த[தறாரு 


20௦ ௦்பர்கட பபா ரகர பண்யற்கு 
7714 :417-% -அ27717/7177114) 1770175204 நவியர்கா 
பமா பகற்‌ றக௦்பாவார்ப 20றரரரம' ப 
௦21/2 4 பரகாய றவா்பாவ நு... 
1172 11]5:2/2 ஈ2ரற 17 முய கர்பற ர்க. து 
*7113/2/௨ மயராறகர? : 1/கங் பரக றக்பி. ்‌ 
8707 778 / பரப 17721102ந/யா றக்க 
றப்பா ராக்ப்ப்பாறாட்‌ (21/02 121710. 


(82/2 அ 2/நறறம) அ. 71றக747 
ரவா நாபு/சரம்ரரக ஈகார்கர்வட மம! 
௦11/கரடு ரச௦கரபா ப4ப/சர்பர்‌ (சரகர்‌ 

பப்ப அப்ப தப்ப தத 

172111]0770 5/2 பசர்பர்பபசா 2/2 
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ரி ப1102 போரா 


கல நரம்பு நுநு௨1712 பப 

நயா ம 67 நும்‌ றபாகர்பாவா ௦1/2 
றக௦யரய ம போகருக்கு றகர்கக்க பறற ச 
1:117177727771112ஆ27717219-:7இ777:] 7127 

இகிர்சம்கர்‌ [1/ பிப றகர ரயா௦ப 

சமக புஞ்ற ரகாகாராபாுாச்‌ ப/றள்‌ 
ற ய/-க/ற 0௮7/1 %%பற றக/மர்பர்‌ [சநாக்கி 
774/41/7 72 பவ வர்ற 117/2 

௨0௭ நுகஙகா௦ய7 ரச]/பர்ப/று றகர்ர6 

127:7777171771:7717இ::712772/:-அ2:77771277-771217121:75 
77/72/௮447: இ77771771777/7172இ௮17/.௪721:9:4-7௪7ச1277712770) 
்காகநயறக கக்வராபாா 0477107747 நாறா 

1 ப727 ரதர்தரரராத மப்பஙகறுபம்‌ பறற 

்‌௦11174/21% 120//27 நாபு்க22 நவ்ற 
172ந்கர1 பம பர்கா ப ரப பற்‌ முறி 1/2 
றரபரீர்பார்ம்‌ நாவ721010712ற 011/௧ நப 

2241771712 *71-71171- 71௮௨ 17-74-7017 

ரொக்க! நூட்றாகரகப0 ௦80 20047 
1770594171 க22%2101024 ராம்‌ 941770 171712 % 
க்க] பொட்டா] பகறறகாக ரவாறகா 

றய பி/சா்ப றகரசகர்‌ பபப 

7270311721 நாரு20172. பயம மறற 
0715:2015/2. பநப 021767 [தபர 
றஙைகரைஞர்ப 072207. றக1பம் 017 ற வாப்பா 

நிபர்பாகா சரசர றய/வராறற்றத. 7204 

[27777277772 ௫277917712 ௫௮4771: ஆ:122712/27௪7777. 
177771:177177இ-71171:777171௧-:171/17ஆ:7177422727777) 
ாபர்ப செரர்ார்ப கபாப்‌ றம 

றி வ/கற றப ரகாறறகாாம்‌ யாப 

1771:717771:77-1/-௮4-11/11ஆ:7//711////2:720177 
கர்ரரா0்‌ 30/70 நக்கக்‌ ௩2௦7 
3:211/721 00/47 74080 ற்ப 

றிவா2112௪ மாப ப/ப்ட்பற 022௨7௧ 117127 

நியாகா22 நுவாக0றக10௨11 07/12/2007 நாமா 
710 /2/௧ பறற? நர்பரர்ர்தர்வர நியாமா 
கர்ப11/2 ஈயா யாக ஏஎவ்ர்ர்சடா றக] 


ர்‌ 4 ர: 12:01 463 


23/22 72/0112/4 ௩௪17277721 நாலாப 

றி உரத்‌ பரரர்பிரா[ற றகர்நுஞு ற றகாபா] 
1:17/:47/22%7:17/7:72:1-4:7/:712:1/7 2௪2217) 
ம:ஜ.04/நா 7711777121 ௩212712012 றக்பா 

277 ௫77/1711:௦777இ:721717:771:977 இச 2%:77/2777) 

வப வ/ 01]//கநக நரர்பஙக வர றகாப2 
இகாருக௦ ப) ஈவா உரகராற 27214 பியப்பபர்‌ 
ர்சாரநகரத 1710ம்‌ சறற றகர 

அகதி பரணரப ]/கர்தாம ராரசர்பார்பற 

ரச ரற்ரு றர] றபப] 
நுறு ரக எகா ராகு 7௮7175 
(204 00/41047 2117] 3]77பர்‌ ந்கர7ரர்த] ப நாபா 

(222/7 [ந சடகாரர்கா ரபா 2017701127) 

காமர்‌ ரட்ரககா2 நதா 201271:271௦ 

௦77220 சறற பழத றாயா 
ணொரர்தர்க நுகாயார்‌ ரு வாப்ர 2177 211 
௦ரெ&/] [கற்கக்‌ (71///0/00] நானா பாரு 

ந யாகஙகா றகர /சஙகாகஙகா்‌ ம்ப 

நுர“0௦2112 றதக! ௪ 110௩402210 ற்ப 
[0]/[கக/கற றவாச 06127 பாரா] 
101/7 நக7/க77ர்‌ பார்ம்‌ நவாபு] 

றமாகக/ ராகா 0717112100 மாப 

222ர0//1/2017) பரக 10//0 பர] றதரமாரர 
172110" வம்‌ ௨ பரப்‌ உக வர்பப 
21/41 ௦ர்கப௦ஸ௪ /ஹாரய்பற றகாபாா 

இவா்பிறகற ராக2ர௮7370 றகி்ருகளு 2 பரக 

காரக 201/௨ றகர நபமா. 
210717 177103 71]ப]12. 2௨1 0075 
6111072801) 1720002102 1770211277 [பப 10௨2 

771512)1 இப: 1277111771: *7122:7121-*1121/4]] 

20/0௨ பேராகாச ௨2700௧1474 இவராபு 
1181777702 பாராம நக0000172 121022 
2:2177777]3 76 1772171777 காகமா ரவர்‌. 


10%. 


109. 


110. 


னி நம்மட பப்பி 26 


(ப72700௮ ௧௭௦௨7 பருக 7 மச7/ப்ற 5௦721) ்‌ பேயறக 
240 :க/2771பற ர்க ராமர! பய்காறகறிறம்‌. நுஜேர்ர்க ்‌ 
நுகர றின ரகரான்ராம அ விவாறர்ப்ச கவ்வ... 
௮௦1 பர்சறுகர்‌ நர வரம நவிரஙகார்ப சொ்ர்கரயாரர்மு. 
றர உட்புக றம்ம்பப்ப் பக றய/கர்ி மம ணா 
172 1/௨1்ப2 ளா கறகர்ர்‌ ராக்கு” 1! 
1721/40217727 றா்ரரசநுனாப :0௦11/ நாப 17171/தம. “ப. 
நய்ரர்2ரத நுகர பபப 2 50௦477 ருகர்றறப்‌ /ஊச௦கப பப்பு 
1702178777 நத நுகர 6128771067 ஏத]. இர்பஙதா 
7270220217 1210ாமரபுாாக பு4௦0யர பவாாறப் க” 7, 
2௦௧772 ௦0/0௪ 72/84] 17... ல்‌ 
772777071771ஐ7ர வாசரம்‌ பகர்தர்பறம்‌ பரவிவரும்‌... 
777:7721777717777272] இக/பர்தப்/பி. றிகந/வர2101. தீர்செர்1கர.. ட்‌ 


1 மடு ௬5 


(ேர்ப்றம்சகாகர 202 7] ம்பாப8 2207] பரக) கர்கரகாா 


1777-17-52-% ௮7௪7-7777 ௪) நகரபப்ப௦ரர்க்‌, நகறரம, 
௦27713: ந]1கரப/01/ நவார்பம்றமு நறரகாப/ 
போபங்கரர்‌ பவ. சன்‌ ர்க. 
272:717:1717இ.277122722] 022௨72 அவச 
24/62 நமர்‌ நுர்கப்டவோயரா றப்ப. 
280௦21200௮ றப்நசு ௨ எப்பாமுப்டம்சக நுமரக/2ய 
122177:177-7/2௫2/:7277:17 17) ரகிலப்பார்ச. ரவ1ப0 
2771277/1/ நாற க1772/27 நு [120௮7 32௦௦5. 


(த71217/7:174:77. காப வராகர்தர்றம ாகறு றற வச மருந பறற பாக) 
சசாரறபர்கர 


202714 0//402017/1 நுறு பறற? பகரா 
பெர] 001/2 17211207௩7 வப. 
1210411120) பர்மா றகர - 177200 2:01/21 
72717 பகடு ம2112 பார்மா. களிட ச. 
பர்ரி வ 1 அர்த (பரா ம்ம. ட்‌ 
2618 கர்ப 5 வகரத்நா எய்த - - சீர்ர்றகாப்பப. 
கம்‌ 007௦001710 *ம2ரரம்‌. . ஐ0/17 
17747 நர்கப்ட வரப 172 றபறக1 ்ப்ங்ராக்‌ 
2ரசஊக்‌ நய்ரர்கற' றகரர்ப்/ர்ரர்சரம்‌ - றங்வாாக றிவிபர்ர்ச்‌ 
77:7777777இ:ச177/. 7427272147 277 [சரறப் பரக] - தி 
1777217004 ௦ ரூப பாவரரகர்‌ ர்பீர்புாநாத* ட 


2 நத 


1 ரர்‌ ரு 1 வக] அர்ர்டாரா 


ப 


112. 


[27777777 /277724 பாப? நாயாாபப்நோக்‌ - மா்றாா] ரக தராத 
1381 பார்ப்‌ நநோகாக ௦0211 பி0௧ ரீநேர்றறக 

7721277184 ௦210:276 6] நாரா கச 
7781217184 02113:210 20112172 ரகர] - 71 /யஙய/ பார்க. 


(ச்ச்சபரர 2ற0ற 732 7௦01717121) 


அப்ப பரம்பாாகற சாகாக்‌ - ஊரக ௦ர்பஙே 
[2101777 ௩272 மா்றத1771]27 நாகர 277 
1277101/07 3:21:11 47127 
ந701/2 பாசம்ட 7/1 1] ரவா 1202120477 
4002௭ பசயர்ச1702270 - மஊய்21:2 ப2றகா 
றிக/க.ச பரப்பு றக்‌ - போக 
மிசப்ப்ப்பாறர ராசரரபர்காஉ ந217 
4/204 1772311710 ௦412100௦27 1/க71ப 
4:0/4072./ /உ/பட ௦212 றக] 
37221727 றப்ப சறகர்‌ பஞார்பறி - ஊம்ப 
பர்பி 
ட்ாரரடரத.4:7௪௪7772 2 :72:1417/2-௫7/27712777077777725/ 
நப்‌ட21047 1017277727 770௦21 ப 
77241772 பருயாாறக? இதர நர்ரபு 
7721771772/2 12-07 பரோ 
27771-727(9777:4977/-72 ௫227771222 7227771:771272] 
நு210211 பிரராறறக ஐட்பபாபு ரற 6 
ப/உு 627 117107 நதர - மரபு 
நமா வ/02117 161201] நுத்றரா 
1/0] யா ராாபுபிபிார்பார /சர/்க்ராகரர்‌ ரவா 
௦வ/கமார் 727110 றக/கரகர்ப ௨1 ரம 
2102 பரபர காசாக - ஊரக ௦னுக்பாமே. 


ன 


பபப: 17712:1/78711777:7714712-72] 


றற 517 பஷுப்‌7- கரகப1தி - நுகுரர்றறக[்‌ ஷர 
ேர்மறக்‌ கப்‌ - 720727 
நா202 7110ற மா] - நத 
170]]ற 0221 ரரக77 நர்/ச1 217 பர்றாகபபரார்‌ - தறகரிர்தி 
000௧112210) 01041014 ]7/கட்ரகாஉ.ற7727717 
்‌20210047 00207 ர்க யாதராக. பபஙக்ார] 
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பரார்ப 


ர்ப 


்‌.. (மறற) 


46௦ 


113. 


14. 


ப அப்பா த] ப 


177 வரர்சரக 726 - நுரீர்ரநுகாகர்‌ - 2கர்காரரறக/8 72102 - றப்‌. 
ரதி வு ராப்பாரர்பாரார்ரரக 72]7/2நக 7120௦0 - பற 
சர்சராரகாறர்‌ ரப/பபாற றகர ஞறுதீர்ச 00000 - நா] 
நுூகர்ற்றர்‌/ ாசறதஙகாபப ராசர்ரரோயாரம 020௦0 - 376 
11:71 இ.1/922711/.௪72117112௮7 எவ] (610210) 
பாருறரபாக 78006 - ருபா 777140 
௦7/81/7002] 00௦௦2 - 0418 
7117-7771 ௫7712/71/1// 70 01/712௨77771:1 22 727 45747. 
றகர்ர்ரூகி நார்பார்பராறக/! நரேகர்ப்பர்பக4 [கறு - ஈர 
இபர்ர்ர்சபார? நரகக்‌ றபாரசப்க1700 பற இடம - பரு 
271172 7771:9:47141042-777227/727712/7717 ௪௬14-7712 (ஃ0/றற௨[) 
21/27 பர்க்க - 1127௧71117 
பெராரபாரா நகரு வு - மாப 
யாற நு வார்ச பாகர? 0012 - வரப 
பூரா பாற ராசிர்ர்பாராதி நுயறகபிவரர்கார்‌ நுகரச்‌ - 0/2 
172ரகர்‌ நூர்சர்பரு 22] மார்பராப்ரர்சம ஊபி/க - றயம்க! 
1771772177202 நாபா 13/22 ரக்‌ - 215 
கய/றறக[்‌ பனா காக்கா! 


சீப்பா) 742௮:7௪17:11/த7277771:1271:771777.4.: இ?22717717272) ப்ரபா 
ர்க 12 ட்‌ 02 ொகர்ர்கர ஏர்ரர்வர - ரறகரர்‌ 

ர21/707 ஈ21/தரப ராபா (73/24) 
நர்ர்ர்க கம்பகா ௦ஷரப்ராத்‌ - மரமுர்ர்டாதரர்‌ (சரபம்‌ (23:22) 
வறக பிபியற ற01]/21:2006 - 27272 71700க11 ந:2008 (73/22) 


பகவ ர2/ப்வர நவாபு - மங்காப்‌ றகாசாகா சாபா (732122) 
௦1ரகரரமக 117147 பமா 


773722112171 றப்ப 01/01 (2122) 
நஜார்்ற0 2 ர்ரர௨1171 நமறாரக்‌ 

&௮11027/0ஸரரப மறற (ஹார. (71322) 
(பா2710040 10) ரபாகர ர்2/பிப பா471141) [*::77719/27 


777727 2ஙஎர்2. ாகரு பசங்க நாரமபகாகறக பார்பி ௦ார்பு 

[5277127572/7:771-*:72212:77 இ723177771777127 1227717271) 
1277-10-11 இ21௭777717:7::2777:77:42777129127721774/ 
பய/உஊபாப7 7214/72 நவ/ககர்ப றந்த 


குர்‌ ரு 1 ர்காஙவிர்ர்ராகர்௦1 467 


5. 


116. 


நுழ்பமர்தநகர்கர்‌ ௦2 பணக] பு றாபு 
பப்பாரிறறர உரச அறத பாமரர்‌ நுகாய்ரர்றைதரர்‌ நாய்‌ தநரம்‌ 
மர அரரர்ர பாகா நக்மா உ வரர்வரயறற 
றர /1(//ரப நவார்ற அர்‌ ரகருகற் பரப ராகப்ப? 
774//47207ப றற011/471 பராபர றகாரர2211214 
&௦//க07கற4 பாரா ரக நுத1/ பநாத பரு 
ரப£/்றப்‌ தக்க வ/ப/படட ரர கம்ப 1217720220 
720ற கப ௦7கறகற றட்ப்ர்பாகர்‌ ரதிரத7ச77 நு] ர12], 


(ப னற்ம் நாபா) 712127/ா 


ப்ர்பபே7ர்‌ ரவியாராயா ப வார்‌ ரயர்கா 2 
நதர] நுதி றபாா 777779 நாப ரரா20127 
73278011 நூரு கழற311 நூவாமாமம்‌ 

724272 புற ல/202 மயாபப்ப047 பாராட்கநாபார 
23ம்‌ உஙக வயச172 போப/சபக ௦ ஞாகரகா 
ருது 7171177121) நூகறடு 5 07௧2712777 

77727171917/7 [20217 02/21 நக உர உாயார்‌ 

௦1171 777200 பர்ப பற்பம்‌ பஸாக10 
நூம்பர்‌27/87112 0717 நானா ப11)ற 210 0017727112 
நரீ/1பரு/& 1௦071௨ 1706527117 17272 

(272177.4.171-7757:17777இ77717- இரத்‌ சச்சார்‌] 

7774171740) 12/2004 பாகர 120017 
பக! /4777101:0 றய/ப1ரு77 /கருபறகாா்ற02 
எண்சாப பாக்றர்சால ராகாப்‌ 120௦1. 


(4177527202 பநர பபபிட்ப 772647 று பநர கரர்கால ரர்‌ மாய்யாறாற மக) 
ச 172றயர்கர்‌ 

ர்ஸேகாப் மே சர்ந்ரக்‌ [21/0 கற 

ர்ுகாய் ரகா பசப்பு றவர்‌ 10 வரச 
ப்ுரர்ச கர்‌ வாபா 12] 001௨ 12174] 
ம உப071041 நு: 310௨௨ நாயக ப்ர கரநுகயா 

19கரமம்‌க 717 /கற நகரா பபர்ப11172 
ம்ப இப பரக சி று கபர - ௦௦றதர்புா2 
ர்க 0 111804% 201727 இடர்பாடு 

1772771777121747 நகரர்பு&்‌ மார்ரா நாப] /0271747 
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117. 


118. 


119. 


912 பபர்ர0 சரொர்பா 


நுதறபகாரநற றவார்ற2/கற சமி பஞறாத - ஊய்ர்க? பளு&பஙம்‌ 
72720. 02 ௮120 ௦௦002 0௮10 ரர 

117720க/ப 01/0 12072 [கறற 012112 
7772002120 7202027107 4/2 க காபர்‌ - ர்மூறபும்ககர. 


(கீற ர றந] 22 காக்கா வரர்பாமு ௪1) [520272 07 


ரசபச ரராச்க மற்பசாகரக - றார்‌ 
யாக்க ராதுாபர்க றபர்பருக121 பஞா௭002 
[க 872 சர்ப்ப நவ்ற காம்‌ மரர்பார்கறற 
கடவர்‌ ற்ற] றகரர்்தாரரர்‌ ரர்புநா வர 
(220027 நரா 47 1217/22/7/ற கர்ப 017727 
நூ [2 ஙகர நப 12ம்‌ 
சரா ௦௦1102 றகமமப் ரர [கர்ப பப 
77718 ௦272 1777/றற012 216 
௦2%4/852/ மார்க க10 சயர்சருா 42 &௦ரார்ரநா 
10/2௨ ரக கறறபாகசப மய பரபர்தர7 வார. 


((4427/2%427219217/10 மரபு 207210020௧ 7272120 00111441) 
(பற 


௦௮௪/2 நு 1/2 நக 277 ர வ/2110 ரக 2ெர்பர 
பய வயர்கபற றயாங்ு-கரர்ப பப்பர்பாட பாவு ரச 
கார்க்‌ 2] ப௦௦யர்க பசம்காக்‌ பர்னபா 
01101240/2 17777/214பர்‌ ரவாராபஙாக! நவா 
2170001/4 பர சரர்ராடுப மார்ப வாரா? ரப்பு 
பசக ரர பாரறாபஙக வு 276 
12//ஊரம ரமகாரா ராகர்க2றற ப ப்ட/பரச 
நிய//வ7ஈஉ பகராப/க்ப றய பொரா உகர நாபாரர்மு 
2வப்ப்பரு ம்‌! /கர1/0/ பீடரர்ப ராகரரஜநகர்‌ 
கப்ர் பாகப்‌ 00/கராக றப்நோப/உ%27 நி /2] 
வப/செருராபார2 177 ப7777141127] நவாபு கரரர்த பசர்கருக௦௦0 
72/0 வ/ப [கரக] நும்ப்பக/ ப. முக. 
(721070 21127௦௦227 பாகர கர2௦ 0017பர்ச1) “727272 
102172 மபநாவாமஞராப புார்கறகய்பகாு ரகா௩க௦௦/ 520 
எறறகர்‌ நூபறாறபார்‌ றயாறறுக ர ரர 
7417777772 200417 7722171௨0௪ நூரட்றறக 
0777777712 5:85:20 ரபாபப்ற ௨. ரமாக 


]ஞர்‌ 3 கரி] ௧110 


120. 


121. 


றயிரகற்ுா்‌ ர்றவா௫ றயர்படு ணும்‌ 0ரர்ப 

ரர ப/௪ த ]/2ம்‌ நஞ்ர2120/ 7272. 

[இர்‌ 78717 இ.:12/777:7779) 

௦ர்க்கா பாராத பறற ௦217098. 1177220012 
2177017 12சர்ர2/4. 1400௦ பர்2 

27௨ பார்க101ா மம] பாகர்பறப்‌/212 
நுப் பாராத ம2ா2௦சற௮ருரபார மப/கருக ரர்றகர்பார்‌ 

யாபா கடக] நகரரர/பபரர்ப ர்றுகர்பார27/ /4/ வப 
பாபகர கர நுா277 ௦ ஞா 

ரீர்ர2 72717 // மறறம 10 கர்ந பற717 3:21172/2 
நூர்‌ வாரக்‌ - நகர்கரரம்‌ நர்க 

ஏற்பறயம்க /நாறவாகர நர்ப்நோரர்கர்‌. கரயரார்ரபா12 
5777217221/2177 ஐஃ4ரர2/4 171/2 

ரரரரபர்கர2 /நாறகர்ப 20௦747 சபற்று ஸநார்‌ா 
7177777712 9:7/:777712172115 

777 அமாப0 1772] கரர்பநுகா4 1774701770) சுக 
1774070ப 70217172121/ 0777 

27117710 கர்ப கரும] கபபாக பா 
இபாங்பேவர்‌ ப 2/07/ப ராபராரரம்‌ 

2யறுகரு/0ப ஊகருகந்ரம பருகு க மார்ர்கறய்‌ பக 
2171 ச0க ப வ/01102170 

நூற்பு ௮77 [சர்க்கார்‌ 1//அிர்றற க. ரது பரார்‌ [27 
நூபுர வநத 21721710 

௦ர்க்சாக்‌ பாற 0றப்‌ பகரர்பி92 1120201716 
்‌217737217122] (278/200012. 


469 


(்ர்ரார்பு 


((22712272) 


(கடய) 


(217272) 


(கபய) 


[சீ.7:7/1/1:1/இ22/47:77(௪2777: ௧௪2/2 யாரது ப11.4.4:7இ::72//717/17/ச1:77:7) 


1772111712 நுகர பாரகரகர0பர/21 120 ]1பு 
றப்்பராகம நபரா நோொபஙச ராப] 
21872 பங 072142 2௦௧7372180 
170டுரப ர21/வரசிரா 71/௧1 பாப 
ற்யாபடக கற நா1/உநுக றப்பட்ட றாறுறப 
1272101371 1 புறறகர்ப ரக0112:712 3௪1/2 
ஐக்மர்‌ நுர்பும்பகற நகர்கர்ப/க கர்ப்‌ 
217 நாப்பமர்ற றக/க101 நாப 


470 


ரோக பிபகம்மக போரு கே 


யார க/வர ரகர றயுர்சராறநுக நுங்பபிற 
றமாகுக/கற நாற்ற றகரம்‌ ம வரர்ப 
காப்‌ ரணபாராறதர்‌ ர்வரகர்ப்‌/21 காமா 
நாகா நக்கறாதநுற நபாறறகர2 கபாாறபு 
ணா ௦ வராக 607௧ம்‌ பப்ப 
நுதங்காபமி சபி/ரர்ப்மர [காசப்கரபம்‌ பொறா 
கபா றர[/271020 மக்ம்ோ றக்க 
றக(21] 78000 ற்ற 1/2 னரா 
1772277177 21:70:17 இ277777/:7717217217இ௪27217177. 
ற௦177:27 நபா கர்ப றப &க/2௦ட்6்‌ 3௧1/4 
21[றுக ௦௦1] நூய721004 1121112112 
ரம ரச கறறகம்ம்‌ கரரர்ப்றோகி பரகராப்ர்ர்‌ 
நுதி ர்மாகரப00ு0௧. 1817102117 1202 
றக பபற றப்றக6 றக1164/ 
172712 7027200071 நுவ்ரரக041 ம்பா 
நபர நூவரர்ர்‌ வி டஙாற றரற்றற வாபா 
(21012100 /270/28127ர்‌ ர்சர2ரர்ப்‌ எரர்‌ 
[21712 174]/ப0221/ற ஐஞ்சு ுப/2 6274 
*௮ிரர்சுக ரஞ்ர்ப நாச பாயாாச/ பப 
ர்க்‌ நவாபு மர்ப்ரப்‌” றகரம்‌ 
177187217:77இச1ந77 1 இ7௪1/:௪.௪7/271277இ2:7.௪-) 
7417147412 நகாரம்‌ நுக௦உர்்புரு றவ்பபா 
21172 620 றகப/கருாடு நப் ககா வர ரச 
ரர ணாரப ராகாற107] பரப்‌ ௦ நவாமா] 
ர்பாரக/ற02 றர பப வராப பரக 
10 172104 20/0ஞருக பாகரக1ர்பா] மாபா 
பரபர பபரரபாரடுா2 401/0047ர பரு உஷ்‌ 
21ம்‌ ரசா 02/21] றபப 
நாரம்‌ பபரக/கர்ப நரகர்‌ நாவார்ரர்ப 
1] 2நுககடி பரு௨11ப௩/ /41ரா நகரமா] 
(ஆஙகார2 ந வபா சபாப பஞார்க127 3211ம்‌ 
ர்ராங வறக நவக்‌ வாரா றகாபரு] 
ர உ31கர2 பகற்பளருபறி சகர்ர்ரக போகிப்‌ 
கோரசாக நுகமாாப/21 க [தடுக்‌ எகா] 
127-717: இ௮: 4701717177 2:7712/ 7777 இ427717277 
நக இப] நுயாரக2ர றகர 


ரல்‌ ட ாவாடிர் கபற 47] 


ரபாபங்கற றக்பி] மரரகக 210127 
றக ஞுார்க! நகரக]. நாபா 
ன? நுதி வார்பு றர்க/பிபபம நாப 
177272] நுநு1க171/ 1774747007 நய 
றர ரக பாப7௦71க றப்௦கருப11 உரக 11 
றகுநுாபு 17200௧1200 04/40௦0௦20) நாப 
ரர வரக7ர்‌ ர்பபாறாரா்‌ பவாபக புவ்்பற 
திறகற நகர்நுகர்ப றகர்வாறர்கர்சர றவாயாபு 
ற்காக பறபாரவார்கற நகக்‌ மாவடு 
ரர௦1கி 00/2 பர்வ ய்்ர்‌ றசாமாா 
நூகப்போ/ரம றபர்பறாகரு த பரக] 120707 
நுதங்மகர ரர்ரவபா/0 கெமரா றகரயாா 
7721770717 (0/௧ 11/12 72/20௦207 ரவாப 
றபர்‌] நுரிறம்மா யாவர்‌ நாயா 
௦11207142௨ 0120ரஙக ப்நுதிகாச்‌ நூறா 
நறுக்கு 20௧002 வநா றயாயா 
7207771727 நூளாபாரர்‌ பநுதிகவாபம்‌ ரப 
1778071727 நூசர்பர்ர்புரு ராரா ௦] நவாப்பா 
ஏகர்கறகர்ற றகார்ர்ப நுபிய்பர்‌ ரமர்ச்ரரர்பம்‌ 
201214 ௩கறவ்புரு மப கறர்பா1/7 றஉாபபா 
7772101024 ரம்ப ராப ர்கா/00ய 
நு்ிறுவாப 77 ப/ 08170 நாணா பூவாபாார 
மர பீர்ர்ச ராறு 202 ஏயிறுற்றகப௨ ம 21௮/ 
*]றரர்ர்ச்‌ கறு கர்02 /நொர்ர்மா.ார. நகரமா 
ரய 2/27/ கப்ர்‌ மகக ராபா. 
இகழ்டுபரக! நாற்று றபப றகர்கர1011 
[றகர ௦115 ரச௦கரப்ா1ு ற0/5 
௦00௨ பாக 1/பர1ச நயர்தராயாாரட்‌ எாய/க10] 
நுய்வ/ப ௦ ராசர்பர்ர்கற ம்‌ 1107/ பர 
77272/-] ராரா பய்புறகமு றகாப] 
நத] ௨8 பரம்பர பரக றக12121 
7உ/கருபாா2 0402 நுக/2101ப/க7/ நாபா 
றகாக24007 நுகர] றவார்பறகா ௦012 
பரக பா றவநு[த1ர பக வா01 121110] 
வாராப ராக்கு காபிர்‌ 10 பாரர்பாக110/07 
[07 ப0௦2௦1/ /ககர்ப& பரப்ப றகாபாா 
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12.2. 


123. 


ப்‌ ச வண ௫11412 (2:] 


புக வார்ம்‌ ஊஙகறகரப்‌ நாய//0 

ஏய்றுக நுரறயாகற நக்கா நகரமா 
212/4 1221201121 22707 ஊர 
இகர்/௦க7102 1020௦17ர்‌0 றகரரசஞ்2/ உபா 

கறறக] நுஷ்ங்கர்‌ா கபர ரபா 

உ8ிறறர்‌ நுக/காகாாம 81௧/4 ப்ப 
நரக நுயரி௦ ம்‌ மாக 00/4 
றபர்பாத நார்கப்ப்பவேற நபராக வகர 021/2 

ஏர்பம்‌ ஏு்ர்சப்பப வாரா நுக்ரர்கறுகப்ட்‌ சர்ப 

ரகக௨1 மகார்கர்க ம 017277 நு 
1721//22772/7 நுற772 1770192114 02ரப்‌ 
[22000 உரறாாப 12/01 1210௦. 


(ச321777717:௪771:7:4:171//:4.4/௪771:171717 2:72:17 2277. ப்சாப02/ 


2777126202 பரபக்கம்‌ 12021772௧0 நப பற 
0217181082 நுய/காப்க்க௦்கற றகாா2104/ றப்பா 
2 ௦10நக7 பரு2/2 பநாய/21772/27 பாகி] மார 
நூறா ரவா 17217//20721 0௦௦௦0 
772 பயயாப்ராகா பஞார்பறக/க ரகர்பாக0௦௦7 நுறு பாக 2 
பாகர்‌ நமா 1/வ71210/111777277 372200 
177 217717/0477 24௦200 1721711272 321/2 17172 
7774781047 ருப1772/1 002000 ௩2 1/க/கப 18/62 
ரநத உக] பஞார்சோட்க [மா நூனர்கரர 
றிஉா2720௦7ற௪ பயாப/வ ம்‌ - புரகறகர்ப - 7வ/ப்ரரப்ட்‌ 77212] 
ச777/7722717777இ.2,27151777/7இஃ7777777271177இ.௭7722221 777/2] 
3217717202] நரர்ரரர்2கரனா 720271 401716217௦ 
1101085277 நூறா ப70112 பாபாநாகாபப்பபர்‌ கர்ராக௦௦ப 
202! 0௦1/10/77 சபற பார்‌ நுணா, 


(7கம்‌%4] கருசந்கா ரர்சர் ரகரம்‌ பக] ஊச றாக கர 1பிரமர்க]) 7 மர்றமர்கர்‌ 


யா? ௦௦1//வராப உரச &கர17 70177 
2 /2ம1ுக பாற 02௪ 

பரப்பாக நகறகக ரோக ரய்/ப வரச 
பட்க/ றாக ருாப 

௦2122 ரனுர்ரர்க௦ 02 நராப் கர்‌ 
ப] 1] கர்ப 17271747 நூர்ர்சய்ர/ வாம] 


127 1 1 தறகி11ற்காகர்மா 473 


124. 


1. 


அ பிப்ப தராட்‌ ததர 1:12:11: 
ரகம 21௪ 

771772] றம்‌/201௦ 77472 0202127117 
777 617/0ந்ரர்‌ /சர்பர்்ப/ 2/2 வாரு 

2 பகரா்ற 00121௨ மகர 0102 சரக்‌ 
வருட நகரா 

14-7717777இ”?:1174427177:1/2௪0/27127717:1:-4 
ந21272/12 122 7//ரபறறரற ரகக ராரா உரக 

21003 நதரநுாகப க 770001 நு2றநு71ப 
7272777717 இ77121272774. 

ரராகப்ரர்த ராப கா றதா மாமாப 
௦17727 சருஙகறறம்‌ ரா ந்ருக பபற 

நுணர்சரா 072//60ர]/ற றக[நுக7ர 0/க1றற கப 
77772277இச/:792777 

[2:77 ப41/:2127/ [277721 பறுபாிவாப 
1217127 /1]/21ரப 177210 றகர 2௦ 

றாங்க 7க7/:217 /2]1ப பர (20௧ 
யக] நூற்று 1/2. 


(சரச 162777 காப) (கறக 


7/4:17274:1227702 ஐ 42772:%1427717-77 4272117027 இ77(27:427713:471707027/ 

121:17:112117757:4.--12797/27717777இச277177/:7/ 4 21-இ712121 2772 
(927717277% 21 71:72772177/7797:770727% 1 *712877127727:47 
பர்கா] நாறுறுகறகாம்‌ நாகரா நலா 

1] 1/ரர்க 2120௦7 /சிரறகர௦ - ஊரு 

021105 பரக7 நுசர்றெகாகற றக௦யாக1712 கறற பப 
0௧௨௦1778௦௧ ஐப்றகர்நூதர்ற றகாபடபாரா ஏயர்‌ மரம மரந்நாபபாா 
(104 11/௦கட்பார நயா பா 021104710 ௦ப771/417721 நாப்டா 

177702 நகாார்பறவாம்‌ ரர020]7ர்ர்217 ராச வரப 

11181] 2௦2 புகருகர்பா்‌2/1 கறக 
ரப்ர102 /தாரஙகற்றறக ரகாக்காத பர்கறறப் வரப 
20்யர்பபே பர்‌ ரகர ராகாப/ ய ரகா, 


(இ.ச:31:76/11/நி.4:17:74:*:17:(2:17ஜஐ7:727 ௪௪ 7.அ42741/17:72. 771றகர்௧7 


ரா ரகர உஙுகரு சோக ௧70 பருக புரர்ர்மர்‌ 
ர2ாபாபாா ற/20௧710 பய்பிராகராச றக 
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"சிட்ட ப௦6 சோல 


நர] நு்ர்கப்்கோகர்‌ நனர்க வகர 
001ப%4 ரந் காகா றப்க/கு2 ராக்கு . 
1கதர்ரரபம்க ராக 2/1 001 பக/சரார்ப 

1/2 /சரர்பாா 10 ப10ட்6 ரவரர்க117ர்‌ [காபா 
ரிக்கா ாமார்ப் கப ம0ப்ர்பாற றர 
நூத1]0வ/பர்‌ பர்றதருபாற7்‌ ந41/0 யர்‌ 227உ1௪740 

12771/2௦௮ நு௦கறகம்ட 1811001710 ௦௨04 பக10 

றுதார்றுபந்த ரூக்றகாச்‌ றகாகு கர்ப ர-ர0277 

ப்பா வாப/ றகர? பரு22ா2 நுணா 
நிமர்பாராக [/ரதநுா21ர 2௦111 [/7பர்‌17/ 
கரடு :2 7812 பபர்‌ ர கபரக1ற றம்‌ 

நூடர்ர்ரோகா ம] ராக்கராகறு பரகார்பப 

1771711132 ௧2717 11 ௫77147/4772217127:4:472 இச: பய) 
/417்க012 ௦ொயரசர௮ர்‌ 80 ரப] 5717211107 
72 177க௫௪௨ [பம்பர ககர பறற 

774110 ஐனற்ரகாகா பக1/ப/ [14] 

21/2 ப பல1112027 ந621772170 ௦ர்ப 
நுலர்கிபியாம்‌ ரக/கருமாரர ரவா சர்க்‌ 21 8ரர்றற 
றகற்பர்ப/(பாரர றக றர்2௦கர்%க [01/20 

நகார//2 ரர்ந்கர்க ம4ர்தரகர2 நுரர்பர்ர்ப 1 

14:7/777:77772/ இர. 4.4277117இ.4:77:7..4:1 ஆ ச277217 170) 
காப பா வயர்ர்ப 77704721 பபர்‌ 
௦ஸர்ஙறகர்‌ ப்ப] ப்சர்ர்ர்மார ரா ரா உாசபப்பச 

மு2அரந்க நுகர்ருகா நஎர்றிபு றக 7க71/02/ 

74121008 கிர்ந்கா பீசிரற்ாம்‌ பரு வாம்க்‌ 
1771210/0. நூறாம்‌ 11/0 றக 12717] 

ற வ/கக/ர ரபா றகாகா கற நுவபக 

சாகாக்‌ ந2727/௦7 கபா 0010 

2ர2௮ காசாக வனா 00//4 
177/2மந்ரத நுனர்சறுமாறா 07217 சரரராபு 
௦21/காஷ்ற றிரகரர்‌ 100 நுகர பப்பா 

7181727721777்‌ [87 18747 7727211212 172 17191 

௦௧௦1 எங்க ஊகார ரக, 


ர ஷுர்‌ ந டரகாடி1 கர்ம 475 


126. 


127. 


128. 


(22 ர்‌ கரரயா ராகா 271471) 1௧: 777192 71 


131]7772125.17277 காதர ௦417104912 ரரரறறக0ய 
1727117127 /97712727771727/27217: ஆ :12772777/:7724 இர 1 227ஏ7.4 

ப்ரா பங்க 020 நரகப்‌ பப்‌ / பபப பர்‌? 0020ப1 211720 
15278/27:771777௫௭௮௭717717/இ ரசா: இச 1271) 
17712:75777771-77இ:௪:17727271-5%17777277721/2/:1/ இ.ச1 மனி 227:42:7 9: 
ற்காயாகப7நக10 பவற ரக௦ப0012 027721 
றவற! ரக்ப்ப்மரர்ப றக௦பற0௦௦0 பரக 
உய ராகாப்‌ நுப்கா21க 11/2 210016 

01217 010ய712 ராச %411771712211271 11/7 பாராறற ற 
கர்ப்ரப்பாரகர்க ப்‌ ரர 0௮/71 /க7க 1704117120. 


ச.7:11/11/௫/4:711717இ.7227147.4. 4277411727) 71ரறபர்க 


21௧7 ரப &21ான1041 நபர 21 - ர்ரூஙக 

நுதி றயர்ககக வரர - றகர 

11202 பருவப்‌ ௬௦௦௨ நரகம்‌ - புகாராக 
கா பாக12 001 212 01/02 

றவிறகாக்‌ ஈக பாய! ஞா நாய 

இவங்க கருப்‌ ராகறறப்ப்ப 00/பர்கரகற - கோபுர கக 
௦2௨/௨ மறைக்‌ 0காக11217 ௦20177 021012 
௦217102 717120 ஊக பகாகரஊாாப 

ற்ங்க்க/௭௩2 ௦௨0௧2 ரவ/உ்க/பாரா - றயர்கறக (ரகா 
றயர்ப 2137 நாபநுற்றா 27112 ராரசர்றர்‌ - ஐப்ரா16 
இராப்பகல்‌ ரகரம்‌ - நூரர்ம்க 

42017 212 (க/கரவ/பர்‌ 1710௩2722 - 0 ணார க/ழர்த 
கறுதநுாட்‌ சருகருாம்‌ நுவாநுரத ௨௦ சொரர்ர்ணாே 

761/0 28/ பர 4721 ரர02111017 நரபி17௦ 

௦2 1100யர்கரு சகாரா பு. 


(ப8௦20 ர்சறரக7ர1202 இரரர//000112, 1270 11121) போறத 


7112172730777 நுகச0௦2ஊர்‌6 250 பாராம ராகாராரக1/1/27 
7011781027 ரபபிர்ர்பம்கிநு11 றகர்ர்ரரகரர்ச7 நுட்பா்‌/ 21 
771/17171/87 சொர ப்பம்‌ நயா க வகு 
117210002147 நுா5 ரல 01/12/0111 
11777217௧7 நுகருபறறர்‌ நர்றராபு்பரகர புகயாட் 21௦ 
௦471114006 8ரகரகாப1 8 உரபறறர்‌ 475 
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130. 


97% 06 சிராகர்ர06 பேறாக 


72(211117-௧௪11௪177771-1//1277177277717177இ௫ 219௪] 71228 7727) 

12/27/12:777717இ௫717:771771:7717/௪இ.217717171:1/2இ7112172274 
2120கரகய/ற றபிர/ர20 04. 1:2௦0௦271ட௮. 1772012172 
கபாயாரறரரர்க ஏற்பா வாம்க]பப்‌ பவ வாயாவாற 0010 

ரத்ந வரு தருக ர1/றகா2 2111081௧71 நக/87710ப 

நுதி பரரர்டு நதா ரநுவரற்ற2 ரரார118] 
ர்க்‌ ம௨0 நம்து கநுறையரரர 2110 நக ௧௦௮ சறற 
றடர் பப: ரக ற்று ஐதிங வாயாக பரரொ8ா 

31கரநு&! நுகறநுவார்ரே வாக௦ஞ் றைற்‌ 04/௧௦ 

௦ம்‌ காவ] 18௧/1 றறப பக 12747 


(2கர்ர்சா727கர்‌ 07214710213:2147121) 7றகர்சர்‌ 


- மீரராாத நறறகர்‌ர்‌ நூரமதரர்ர்பர7ர்‌ பாராம 


7772117/21711777 027772 1772171777 121117 
5727140410 10 /பர்ரு நுவன்‌ [பொறா 
/37777/ப 777/2 கரா புக்க பாவ 

நூபேற்தி ரர மாற வரர்‌ 001/5 

நுரபர்றூக றழுர்‌ ரர உஙக நாராய 0௨20 
௦24/2 மொத /செய கொர்ம5க 1141 
10] :8117027/8 மா வ/ாாப்ப பாப வார்றமு பக்‌ 

றகாராாய//௪ பாவா றக1111772 1257 

நுகாரகாரா20274 மரப்‌ பி்ரராப்யர்‌ 2011 
தசா 2 27 நு2770001//2 பர2பரகற றப்ப 
717&81772/2117 12/02 ராரராரர்ப்ராம்‌ நாசய 

குக றப்ப்றறக ரநூரர்பாரதா பாரச1புரர 

ு2//00௧710/0 றகஉ/௱கரர்ப 1770071772 நாரச்௪ 
ற க//அய [/வாந்ச்‌ றகற் கா ௦0/4௦ 
மே 72047277 ர்ரூநூகா நுயார்பு 

77721717217272 றய14/2047 பாச ுப்ரர்‌ உரக] 

0௦ ரய/2 &2/யா நயாகரா] [உறுதிப்‌ 
917022 /ச பரம பேருக 1121ர 10/பர்ப 
81/ர்ச 172])27/0௦0ட்௮ நுகற்்பர 12102106. 


(1சரயாக/ பாகறார கற கற றச721716 மப்ரப121) கறக 


724047 நு 22௨௭7 ச்சா தம்‌ உப்பி 
70024]ற217 நரச யாபமா சக்ரா 12/7 
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1] உர2றக17நர /0ுர்ப12 2௦வாய சர றப18172 
79727%7:72:௪:7/7இ727772:7%7711௪7/ 2௭ 7727177117: இ771:77127 
7712//7]/171ப ரசி௦6ப1112 ராஉரரகறபபபப ராபாராற கரகர 
[ி2/10க2 17தஙகா2 60/2 பவான்‌ 
177710 (2787201141 174 07ட்1/5:21 றக்க 
/பய/2 ராச ய்ப்ரர்ப றப்ப ரசா 
பபா 217717 நுதி வாபர்‌ &ட்/கப்்பப ரகா 
2777 ட்பான்‌77/7(1/171இ11/7770217%2 7712771272 


(12ாக/00720 பர்்கறசாயாாச்ற றய கறறகர்மா41) 77ரர்றமர் 


720௦௧70௭ ப்ரத நவர நவகார்‌ 

2272 நாகந: 21204 யரர 
721102௨7 21/852 3221817027 - மும]/ர பாப 
பெ/2 ரதி/ஷுூவர 20/41 ர்க 

0/௪ 1721ச18 ௦0/5 நதரகர்கா 
௦0/8 முவ/கறகா ௦/5 போப்பா - 2/2 
வாம ருக்க நி ராகாார்த றர 

1217 321௪17 ரவர்‌! பிறகாக 
275:800 [2 ச ரசா ரசி கற - ஐபுரற்றகர்‌ ஈட] 
0814௧ 1172127722] 0௧18 உறர] 

௦2118 7797 செப பப்ாட்ரக1102] 
௦711137/1 பநூகிரகாகா 1/2 நக்க - றர 372122 
1ர//க%2௮1 ரகரரபர்‌ ரப ாறப்பகர்பகர்‌ 

1777211712 ௦212]ரபாரு றகர நமாபறபாகர்‌ 
420/4 11/2/0/6 பகி எர்காம - 07/௭ 
7774147772 நுதர்கறகறபார்‌ நூர்‌ [வொய்றத 

17720 ப] பரவ பாபர்‌ ற /2 பப்‌/உரபா 
[ப/கய/ கரகாக]ற றக்க பரந - 1சமாப்ரகர்கார்சா 


(றன ரபர்ச ற2ா2211041) 7112121271 


7721117 றப்ப ரபரர்ப 1721417212 120207 0ந௩க 

1217117211 (2172700017 பார்பரா நுத்றற2 
ந1]கருுகாக/% பகரபாரச02 121117 றக11227 
121774141772 141732121072 1417217202 2110 

கறக? ற௮.0117120200211%பற றவரநு கர்ப பாகரறறதமக 

பாயறபாப சகோதர ரகாாற01ப ற௮12 


178 


133. 


நமா ய1௦6 பெர்ரார 


(221 நம்க்கு வரம &கரகர்‌110] 1208116472 
கங்கு ரக கக றகாகற வாக தா 
5227 ரவாறறசர்‌ 11/00 வரரகர்‌ நுப்ரக௦] 
நுதிறகாகா ரகர த றாகிறகர்ப றயாநுக 
௦42 பர்விர்ரகாக௦ மொகரம்‌ வ] /வரறகா7 
௦214 எவிகார்ச/கர்ற றவாநுக 18122. 


(கறக ஈுய்பறறகறறக?7 கரகர கயாா 
நஜுய்/கர்பட்ப க7க770ப௦ ௦21/0741) 710௪1௮7 


௦070ம்‌ அரகறறப கம்‌ ௦௦௧130237௦ 2௦71171017 
தாத்தாத எணுகர்ர்போக ரகர 12 ராகாறறக 
கறி௦கர்‌ ௦காகர717 றக்பார்பக 1 11 பபா 
றத்ர்கிரகர்‌ ரகர்ர்பஙகற றவற வாம்‌ 3/2171210 
ஏவ]/நநகர்‌ நர்ர்ர்‌/2 நரரரப் பார (கநக 
ரபழ/கரக பரக நுயாபர்பாதற 27120 
1 பறறபாகற ப[வ/க பாமாரபாமக/2௮ :011௧ 
[2]றகாக 02 0௦212071௧0 நுகாப்காு 
27௨0௪ ரகர வரக] கரர்பாழ]? 1512 
நாக] பர நார்ராக &கர2ப/01 உரக 
௦1/சப்ராச2 நகர்றறதர்கரர்‌ 1/1 சரக [276 
பர்/கந்௫ நீனர்பமர்பரர ரர்பராக/வட 9471141 
ஐக/கரப 12210212 றகாாப/க 177117௦017 
12/27 நாயர்கரரர்கமவர்‌ காவரரபா111 நவர] 
817747 ரகச நவா ப71211௪7 நாயாப 
ஏரரகிரர்ற ஐம்ப ஏச]]றறக][ப. முகரர்கர 
௦ப்பர்ர்டடுர்கறு ரரக20௦11௨ற ௦ம்ப//6க ம6ற1]/27 
தரபர்ர்கற்ற நகாயறறயர்ற கரற்றற௦்‌ வாக 
றத மாக்க றக112 எவர] 
ற்‌![கந்ஷுா ஈவா றப்கரர் யா 520187 
ஏக[2ா1221] ரகறறக 2001/062 ப வ1ப 
21௪1 ஏலப்1கரு 21: 2௦11201112 /ஈர2ரய/0]. ௩௨1 4.0 
பறாரர்காகர றகாகஙகயயியர்‌ ரபர்பசம ர்க! 
[217102 1785:000014 ௦௧ பாகர புகா] 
நு வ றவாக நாகர்பாகரு11 பாரே பரவ ]11ப 
சரபறகர்்ப 11/௧7 நாகர நுகார்கர 


479 


ஏஷர்‌ 1 மாக வ112கர்101 


நறறவால ரார்யார்க கக்கா கறக 
௦றுபம்த பப்ரீர்க ௦ெர்தரகாகற யாக 
ரரஞகாராகி ஹ்கர்பாகர்‌ 2௦1047 நாகரா 
ற்காக ரரம்‌/றக1 000181௨0 ௨1/2 
சாபி ரன்பார்காக க]றகாகற 112%2147 
காடி /உரக]றறரரர்க 0ரரகறப்ப்2 நவர 
நற //கரட்ஙம்‌ கரமாக ம 2நவ/கு 1272112/ 
நுதநுகம்றாரர்‌ ரபர்ர்றுக ரக்பி பார்க 
1]றறகரபம்‌ போறறகபர்‌ நகாதநாம்‌ ௦யாரக10/ற 
றவர்கோரர்‌ மியா றகர ருற12.ர 
7717171217: இ721:171772-:இ2212%-7771%:அ2:7/7/2/2712 
[277717:7:26:7407/-77இ17௪௪7 (211 இர (2277 
வருகிறா றதா்வார்ப றதார்ப்ற காம்‌ &கரரபார? 
பிறுகற றப கரகர பற்கறரறறம்‌ புர 
ஏரம்பு 20] பறரகர்நாதர நாப கர்ப 00/2 
நு நு/க்கர்‌ 11/71/770௮ முகநக] புவி 
றகாஜாச11017 2212710171/ றகார்ரபக? [உரணாப 
[ச2722 சந: ஐ௨771141-777:-7இ:7/21:770இ2272/௪12] 
[721081 ரதி௦071072 11201] 211/2 20 
(27: 971772:12-27:4:72-77இர212712/2/ 71277 
பக ஙா பபந்தரநாவ2 0002 
விபு பரவார்பாா ....... ப 
௦௧2 பரப்க௦ப்‌/20 00 பகர மவரகப்‌/6// 
ட ணை 3/21)271/ப 2211102017 
௦௮1021 21814... பபப 
/பர கறற! ராமபத ரக பரகரபர்சடப 
17720 பரு710214117 ௩217120021 பஞரக12 ௮7/10 
17272 .....நமமா றக முகா 
ந75ர212/2 நக... ப பம 
௦) யமா நுகாராரகாகி நாபா 2]/10/ற 
12721777747:727இ௪௨7(:இ21117779-77 இ2ர12771ச79ந 222] 
17741772813/216 227/2 நு க]17721/27 புர 
பப்ப நூனரரர்‌ மாதரம்‌ ரவ 
2 0/0/ப ரள வ][1 நக [2076 
பயத்த பப்‌ 
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நந 6 ராமுங்்க சேரநல5 


ரக க077 ர்கேட்த பாவை கர்வ பாறு தர்ற 
டயாம்ாக 1௧107 றார்‌ நார்க்‌ 
நூவரர்ப 007 ரரீஸுகாக நற்றாய்‌ பயக 
பப்ப ராகவா ர்ப்பஙத]1710 கபடம்‌ 
கரமசப உ பாகபக]0/ [சங்கா ஈசிரமா 
20றுரகர்ற ற௦/212 சய /0மாப [2]கா2. 


((2%2/2%747 21/1௧ ௨7௮027 221) ச ரரய்றமர்கர்‌ 


[க ரயரதறுத ரபார்‌/ நவிபற்‌ 
நூறு வாம்பயர்‌ ப/ம்ற றகறுக்‌ மகரகாப்ட கா 
5௦378 01ம்‌ 0208 ரகர காகர்ற - றப்ப யயர்கா 
7 நுகர நகர்‌ பழுறறங்றக] 
௦ம்‌ நுணா! மு/கய்ரர்பு வெப்வத7மா 
௦௦ம்‌ றர்பபம்‌ ஐபாபட்க ரரகர்காக - 1772077111 
௦42/௧ பதர்‌ ][ப/ ராறு 22 நவா] 
1771-7௪72 இ:71774127777 இ 4:1௪:11 1717704 
172122 றம ப்ரா பொற்றி! /பொ்கர்பமி - பம்பா 01பாபாாா 
௦22/2 /27121/2 பாகா சறட] 
(அரப ப்காஷு நர்‌ ராமராக தரம 
ர்ர2யாாார றயாய்ரர்பப்௦] 2மவாயார றட - 221/1 117120. 


(வம) [*::777177:7 


௦ரர்ரப/ப்ரர்த ம பெர்கர்நரர்ரர்‌ பருக கோசர்பு நய வர்0ப்ர 0௪ 

/ஙுகந்மாராகரப ே/கதநூற றபரநுப/ ப] பயமா 
8றபரரர்பர்க பகர்கர்பம்றகறக நுகிருபாராப/க0 ௦2க காட்ட 
[்றறகர்ர்பர2 ரூரச//02 பயறகர்ர்பர்கு நமா 

பப்பங்காச ரகவ பப்ப விகட [பார - 011/27௦ 

ப்பான ராகவா வ/ ற றப்‌ பரப்பாக 021 
12ர்கறறகர்ர்ம்‌ 1 எர்ரப்பபபாரர &2நக11௧17 ]கறப்]/02 
/பர்தராறகரரம்‌ ற்ப ப/[2றறப2011 007/082 

௦ 2/181170/2 72021]7 வ] 07/28 0702 7214721726 

ர்21/8நகாபாா 421 க1712] நுநுதறற்ரகாகாபா 14/2 
8௦கறாபர்க ப வ/பர்ப்ரகாக ரசறப/எ02 றர உாயார] 
நகாபர்‌ றகர்சப்ர்பாாாக182 ரசிபகரகப௨. 12112. 


32% 2% 215 


௫௦1 10 1 
௦1 108௩11 
௦1 11 [தா 1 
௦1 11]காா11 
௦1 111871 
7௦1 111 தாரா 
9௦1 1 காமா நரம 
௦1 17 தாரார்‌ நீய்‌110 
9௦1 ௩7 02 1 [311௦15 


[: 01107 
[011௦7 
[3 ப1107 
[211௦ 


ரி. ட்ட ட 
4. 5வாரைய/ பவா 1111௧, 
நரி. இர வாராப1 வா 111147, 

[. காய! 7111௧7, 
21. &. நடு க$வாகாட வா, 

- தட 11 தககாக வா. 
மா. 72. 5பணாகாகாரவா, 

. 13. 5மரகாாகார்காா. 
மிர. 1. $யரகாகார 


(97. 8. வூவியாரகா, 
ம க10-1,2கர்‌ நரகமா ட... 
க] ர்‌ 11௦75: ர. 5 ட. 197. 6. 7௦10 5காமக] 


ங/ஷாாாக டம்‌ ட்டார்‌ 
111 11 38௨1௦௧1௦87 கா. 
௨9 ௦; வர 818, மிர 


்‌ 332௦ 63. 


& கால 1௦ ௦ரீ ட 11711 * ட்‌ வாட 


ப்‌ ட மமாாவி - 


1? விர-1௦க4 வாம்‌ ௦1௫2 18 வுப6ரர்ற 18 1 


0 ஷப்ட ஹுயி 
ஏ ௨ 3 70 நடு 


ந்‌ பபபல. கஷ் சிராராாவாகா, 


1990 
1990 


1992. 


18. 


17750 


₹8. 17750 
58. 177.50 
₹8. 225.50 
₹8. 250.00 


1$5. 


250.00 


 அிர்ாவிக ஸர்‌, 1987 186 


191. பப பபப (20801 


ளு 0. ஒஙயமாகாக௱கறா., 
டா. 12. 5பம்ாகறாக௱ார்காா. 
. 5. ஷவிவாு ட்‌. 8௦௦1ம்‌ 


டு. 
ர்‌ .. 1988 
்‌ ய்‌ 


1₹5. 90.00 


1988 15. 80.00. 


05525 
(5 $ 225 
பூ $25 
பூ5$25 
5 $ 50 
6 $ 50 


படும்‌ 20. : 
(5 $ 32 
டல 


1₹௨.400.00 (55 9 50 


]₹8. 150.00 ப5$ 20. 


1₹5.100.00. 


(5$ 20 


(59 $35 
9 $ 65 


(5 $ 50 
(5 8 30 


ட்‌ 
ரூ ராசு ர. 





